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Patrnj dopisové nepatrných osob. 



(Sebianj a wydawanj nSkdegSjm spisovatelem 

krkonošské literatury.) 



Připonienutj. 

"opisy tyto u weregnost wydáwage, za potřebné 
uznawám wšein tSm^ kdož ge čjsti anebo fctené sly- 
šeti budau, obgewiti přjřinu bedliwého gich shle- 
dáwánj a uspořádánj. Zagisté ani. ohledowé na n6- 
gaký penéžitý zisk, — ' nedeyž na wfcky spisowateli 
Seský tauto ohawnau myšlénkau swé posud žádným 
honorářem neobtjžefté swédomj porušiti! — ani wy- 
hljdky na rozmnožěnj spisowatelské cti a slowutno- 
sti, nebyly pohnútkau k tomuto djlu dosti krušné- 
mu a s mnohými obtjžnostmi spogenému. Wyge- 
wjm wám, čtenářowé mogi, bez okolku, Že mne nic 
jiného ku předsewzetj tomuto nedohánělo, než pau- 
ze dláuhá chw ji e> o které wám též nSkdy krá- 
sné pogednánj — prawjm to beze wsj honosnosti — 
hodlám do rukau podati. Wyznáwám se upřjmné, 
že mi nicméně sbjránj tSchto dopisů po wšelikých 
kraginách a mjstech -vvlasti našj po mnohý řas weli-* 
ce čas krátilo, a kogjm se tedy sladkau nadčgj, že 
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přečten} gegioh i mým kraganům dlaufaé chwjle ne- 
spůsobj ; neboť mohu wSech ugistiti, že kterýmkoli 
osobám dosawáde gsem tyto listy četl, každému bez 
wýmjnky se Ijbili. Mámř i gá s mnohými a zname- 
nitými spisowateli ten chwalitebný obyčeg, že kaž- 
dý rukopis, nežli geg do tisku podám, aspoň mezi 
dwádcaterý ruce a padesatery uSi rozpust j id, a tady 
před wygitjmtakowého spisu o dokonalosti geho do- 
konalého přeswědčenj nabýwám. 

Zwíáště pak každého pozorná Činjm na pozna- 
menán) ledakde pod těmiže dopisy postawená, a při- 
póruj nám, že nepocházegj od žádného z těchto ne* 
patrných dopiso watelů, nýbrž ode m n é samého, 
a gsau obsahu djlem kritického, ďjlem psychologi- 
ckého, djlem učeného i neučeného, a djlem gak stá- 
do běžj. 

Ale — ale — zdá se mi, že hlubokomyslnému 
a tluwtipnému nadpisu dopisů téfchto (který též ode 
mne nocházj) • některý čtenář neporozumj, gakož z 
toho sautljtn, že se mne něktéřj z oněch wýSe podo- 
tknutých osob tudjž tázali, Čeho slowy : „p a t r n j do- 
pisowé" a „li e p a t r n ý ch osob" wyrozumj wám ? 
Myšlénky tyto a spogeuj gegich gest wífc nad mjril 
subtilná; a wšak mysljrn, že hnedle se dá pochopi- 
ti. Nepatrnými osobami .nazjwám ty, genž za 
celý dlauhý nebo krátký čas žiwota swého na tom- 
to podmčsjčném swětě nebyli s to, aby sobě aspoň 
něgakého historického gména ryli dobyli, a gichž 
powěst i Za žiwota welmi malým prostranstwjm ggauc 
obmezťna, riic déle netrwé ? nežli samo to žitj gegich^ 
ačby i po smrti někteřj streyčkowé a tetičky ;na ně 
si spomjnali; slowem takowj lidé tuto mi nepatr- 
nj slowau, po gegichžto smrti— gak segeden český 
mudřec wygádřil — ani kbhaut wjce nezap&ge neb 
nezakokrhá* Že wšak ale předce tyto dopisy pózu- 
stawili, kteréž gá tuto wSehubjcjmu času z pěsti wy- 
trhugia k budauejm stole tjm dochowáwám, němuž 
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gim za zásluhu pHčteno býti, gesto nikdy na to ne- 
poiůyslili, žeby kdy listowé tito skrze moge ruce k 
obecné známosti prigjti mohli; a gestli tu gaké zá- 
sluhy, tedy připadá »a tytéž dopisy, a proto wSjm 
práwem ge patrnými nazjwati sluš}. Quod erat 
demonstrandum. 4 

KonečnS widj mi se třeba připomenauti, že w 
rukopisech samých té neyrozdjlnégšj ořthografie u- 
1 žjwáno, anQ w mnohých i žádné (kteráž owsem me- 
zi wsemi w Cechách ncysnadnégšj a neyobljbenSg- 
fcj,) a tudy gsem se osmělil wsecky na nynfigSj nowý, 
přede wsjm swětem osprawedlněný prawopis uwe- 
sti, nezméňuge wšak přitom ničeho w myšlénkách 
a zrjdka nfico málo we slowjch, — wše to z paubé 
wážnosti k wéci samé a ze Šetrnosti powkmowané 
weSkerému čtenáistwu* 



I. 

.a) TV. Nosidlo k synotvci swému M. Nosidlowi. 

Mug milý Matégi! 

List twug od 4. t. m. obdržel gsem s radost j ne- 
hrabe welikau, a nemálo gsem se nad twým neroz- 
wázliwým, ano pošetilým počjnánjra pozastavil i 
rozmrzel, že gsem z p^rwopocátku docela ginák tobě 
zazpjwati obmeyšlel, nežli nynj činjm. Dékug za to 
mé upřjmné k tobfi lásce, a naděgi, kterau chowám, 
že nepochybné wSrným a obmyšleným slowům mo- 
gjm mjsta neodepřeá, nýbrž* k mysli ge sobe připu- 
stjš. Pjseá jpai, že 5> z negednéch pfjčia přinu- 
cena sebe widjs, od dosawádnjho přjgmenj swého 
upustiti^ a auře dn č o proměnu geho w négaké libo- 
zwučněgSj a wyhlazenégšj gméno žádati," O ty pře- 
wyhlazený a sladkouchý panáčku! hnedle bych 
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řekl, ódíodilčé ! Což tobě neznj dosti gemnfc a wyhla- 
ženě atarodáwné gméno N o s i dlu w, ktéřj pó dláu- 
hé řasy we wlastinášj (gat ó tom regstřjkowé u mnře 
Chpwartj poučugí) toto dosti slušné, gméno z rodu 
Bá rod přenágegjce nám dochowali? A nepochybu- 
gi, že i onen Wáclaw Tíosidlb, který málem před 
půl drubým stoletjm kroniku rozličných pamětihod- 
ných přjbéh& sepsal, z té samé Nosidlowské krwe, 
gako my, pocbázeL Newědělbych tedy, coby tebe 
ku proměňowánj tak starožitného a počestného prj^ 
gmenj doháněti tíiphlo, a gsem žádostiw poslyšeti 
twoge negedny přjčiny k tomu, z kterých gsi 
se mi ani o gedné nezmjnil. Budau to asi čisté přj- 
činy! ~ Modařenj a swčtáctwj nyněgsjho wěku, 
gěnž i tebe k tomu chtj nutiti, aby se wyzul i ze 
gméria šwých ctihodných předkůw ; neboť wjm, 
kdyby přjgmj twoge genom Češky neznělo, aťby po- 
tem gakkoli nemotorné, žeby na změňowánj geho 
hikdý byl nepomyslil. Radjm tedy; 3 wěrně, aby na 
takowé zbytečné marnosti wjce nemyslil, a raděgi u 
sebe rožwážil, že gako zewnitřnj podoba, šat a t. p. 
přjpadné gsau u Člo wěka wěci, równě tak i přjgme- 
nj, kteréžto u maudrých lidj ani ceny nČgaké při- 
dati, ani odegmauti nemůže. Nezdáť se ani potře- 
bné, abych ti k mysli uwodil, které a gaké wěci te- 
be u lidj rozumných milého u wáženého učiňj, ne- 
boť o tom gsem giž wjčekrát aústněi pjsemně s te- 
bau dostatečné pogednáwal, 5 toliko na to se upa- 
matówati potřeb). Geštfi gédnau tedy napomjnám, 
aby se sprostU této sprostácké myšlénky, a š tako- 
wau mi wjce nepřicházel, chčešli ginák ttíau lásku 
na budaucj čas áobě zachowati á mé Jiógně tobě pro- 
kázané dobroty nehodným se nečiniti. 



W L** 17, Unor* 



TwSg dobře radjcj streyc 
W. Nosidlo, 



ff) OdpowH synowce M, N osidla \ ttrtyci 9wému. 

Wysoce wažcny pane streytku! 

Do gaké hrozná záležitosti*) mne WaSfe mn& nad 
mjru milé**) pšanj píiwedlo, ani wypowéájti ne- 
mohu. Dazagista mné wfiřiti můžete, že gšem po 
dwS noci ani oka nezawřel, a stále' přemeySlel, gak- 
bych se z tohoto fatál tSžkého položen j wytrhnul. 
Pro mau osobu gá dozagista nic bych proti mému přj- 
gmenj, gak Wy práwjte, počestnému a starožitnému 
nenalézal, ale swčt — swét! a tak nazwaný dobrý 
tón, který w ném panuge, ty mine dozagista gediné k 
tomu dohánégj, gestližegináCe swoge Stéstj prožerto- 
wáti nechci.' Wy mi dozagista ani neuwéřjte, 'drahý 
pane streyřku! gak mi on dyn o w gedné slušné spo- 
lečnosti, kde se také několik lidj od stawu "wyna- 
cházelo, okolo srdce bylo, když mne pán domu ostat- 
njm hostům predstawowal stfimito slowy: Herr von 
Nosidlo! — Dozagista se mi negináCe zdálo, než že 
od samého studu shořjm. A což teprW, když iičkte- 
rá slečna to gméno z ust wypauítj, dozagista omdlj- 
ti'by člowěk při tom mohl ! — Ach, což gste Wy, 



*) Ze spogenj slow wldeti, Se hned na začátku tohoto HstnpJ- 
sařem německé slowo ,, Verlegenheit" (nesmaže) lomcowalo, 
nevredauc skrze které České dwére WygjtL Ále což divmo 
— takovréhot néco i z český eh kancelárfi negednau •vryska- 
kuge, apr3powédi ; .gako a př. tato: „weytiskliwě se 
vrata tjmto nařizuge dostawětise, sieeinusjtese obáwat brz- 
kého newyz&stalého trestá" — w celé swé nesmysl- 
nosti ^nemotornosti zauřad& k ubohém Čecháčkem se posj- 
láwagj. Frobátum est. — WfibeC pak widěti, ze list tento wj. 
ce z uutsenj a k wfili pana streycowi gazykem českým psán 
byl, nezlí z gakékolí gine přjfíny. Prawopis w néin žádný. 

**) Mysljine asi newebni milé! 
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milý pane strejku, nikdy w tak fatál tSžkém polo- 
ženj y byli, a proto dozagista newjte; gak (o SlftwS- 
ku od dobrého wychowánj k duchu odporné gde, 
když se: Herr von Nosidlo! nazjwati slyšj. Gestli 
se na nío^émjsto postawjte, nebudete dokonce můg 
aumýsl w tom preznáwat*), ani ho dozagista we zlé 
nebudete obrátit,**) Radili gsaij ini někteřj do- 
K brj známj, abych toto swé gméno trochu proniě- 

iiil, gak to prý wubec u Čechů, genž gsau dobrého 
wychowánj,***).inoda ge, a abych se mjsto Nosidlo, 
„Neusiedel" gmenowal; ginj mi zas šli na ruku a ra- 
dili, abych si zcel^giné prjgmenj dal, buď klassické, 
' gak o u pi\ Thersites, anebo romantické, gako Lili- 
enduft ; a nebo trochu tak paradox , gako Ro- 
senbock;k tomu gsem ale přiwoliti nechtěl, domwj- 
■wagjce se, žeby Wám to milé nebylo, Až mi konec; 
n& inug Genius šfastnau myšlénku našeptal, s kte- 
rau Wy, rpzmilýpanestreyčku! dozagista spokogen 
r ' budete. Napadlo mi totií, abych swé gméno tak 

spořádal, aby ani litery z nSho ztraceno nebylo* a 



*) Opět českému čtenáři poukázati třeba bude : toto gsan swj- 
čky, a tato gest meydlo, a toto př eznáwati, gest něme- 
cké; verk e nu en. . 
**) Kdybych newedél, že tento dopisowatel pauze vr českém 
"" mjsté se narodil, gša při tom hlawá Studówaná, myslilbych, 
ze gest négaký kupecký mládenec; nebo w pražských krá- 
mech druhdy takbwé to Swarné prSpowjdky se slýchati dá- 
vpagjY 
***) Bádibychont wédéli, gaké se tuto doBré wychovráuj wy- 
- řozumjjwá? neyspjše ono, ná než W. Skott we swěm Staro- 
byle! (káp. 19.) takto narážj : 

3M ar i e* řanf Loyel, miiy Hektore, gest mládenec predo- 
brého wychowánj. 

Hek tor. Nn, tot gest, gakoby řekla : on tinj wstauphv 
-do pokoge slusuau poklonu a nemá na sobe kabát na loktech 
derawý.. 
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tjm tedy se Wám ani xmí8 téneymensj ugmy doza- 
gista nestane. Gtíi tedy gméno swoge toliko^iazpá- 
tek, a tak btrdaucné na mjsto N osidlo, 1 li i s on 
se chci nazjwati. O gak to krásně, gák to angli- 
cky, ano andělsky znj ! Mysljm že i Wy, pane strey- 
čku, chuť dostanete na tento sp&sob swoge gméno o- 
brátiti. Oldisonse tedy od této doby wSude budu 
psát a gmenowat, a tak mne giž w některých noble 
cerkljch nazjwati zatjnagj. To přjgmenj iďí giž to- 
lik sladkosti spňsobilo, že sám mnohdykráte po po- 
kogjku chodím, a w myšlénkách sobe ge opakugi. 
Wasemu tedy psanj budaucně na addres genom fo 
gméno připi$te 9 a dozagista mní do rukau se dosjta-^ 
ne. Tjmto překrásným spusobem gsem tedy. doza- 
gista sebe i Wás upokogil, a s otewřenýma ramena- 
ma póletjm wstřjc Wašemu listtí, gegž s radostj otfe- 
káwati budu; gakož i Wašě áuplné pfíwolenj a u- 
dťozuménj w něm nagjti daufám. 

Zawjrám s neysrdečněgsjmi poklonami, zůstá- 
Wagjce wždycky 

Wás poslušný Noven 
We Wjdni 2U nnpra. M. Oldison. 



c) OdpowČd streycowa nt* list předešly. 

Můg ty milý pane von Oldisonei 

Že to s twým rozumem ano i ardcem pifebjdné 
wyhljžj, poslednj list twůg dostatečné mi dal důka- 
zy. Na twébláznowské řádky chci genom krátce oď- 
púwědjti, nebo wěru ani za ty mi skoro nestógjS. Bla- 
hoslawjm twého dobrého nebožtjka otce, Že giž w 
hrobě hnige, toho twého dobrého otce, za négž, ty 
nezdárný, se hanbjš, gehožto gméno ty gsi potupil, 
a gjm pohrdnul. Ke mní pak wjce se hlasití nebu- 
deš; z mé paměti, z mého srdce, i z mé poslednj 



•l 
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wale té wyhosíugi; roysljm, kdo za moge gméno se 
stydj, tenby se též hanbil i za níoge penjze^ které gé, 
dálibůn, na lep§jskutkyadowdččněg§joh rukau, než- 
li do twých, zpátečný člowčče ! hodlám wložiti. Wj- 
ce tedy platil u tebe marný o twém píjgmenj a le-* 
dagaký úsudek podobných tobě heysků, nežli u- 
přjmnost a laská wost streyce twého > nežli wše geho 
dobrodinj, které ti po wčtšj částku twého študowánj 
ochotné. a rád prokazowal! — Opakug si tedy, po- 
doben gsa Spačku, twé nynégšj pifesladké gméno, ale 
nezapomeň přitom, odkud gsi rodiči aby bláznowstwj 
twpge tjm patrnčgšj se ukázalo, kdykoli „Oldison* 
^Ťruldison!*) a z Přelauče, člowčk.zdrawého moz- 
ku té gmenowati uslyšj. Gméno wSak mjsta, kdq 
gsi se narodil, nedá se přetwoříti, ani zespáteČniti ; 
leč — pozorug též na mau dobrau radu — dá se za- 
přjti. 

Nemá tedy ničeho wjce s tebau k wygednáwá- 
nj býwalý streyc twůg, který se za tebe nikdy ne- 
styděl, dokud gsi zdrawěgšjho rozumu požjwal, 
a který se do swé neydelšj smrti i za swoge počestné 
gméno stydčti nebude.**) 

Yt. Nosidlo. 



*) Zde saudjm, ze newole streycowa a hněw geho na pana 
Oldisona neywjce se ukazuge. 

**) Zdali pan synówec tjmto listem ze swéfao IjbéJko snehj se 
wyrazil; a opét o předeslán přjzeií n swého streyce se uchá- 
zel, anebo zdali předče i čekanstwj na hogňé dldictwj lj^ 
běžnému gmend obétowa^newj se$ geíikož mimo tyto tři lir 
sty ničeho wjce •wydawateli do rnkaa nepřišlo. 
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o) Martin Kregcdreky kupec z mfstelka f — 
swé sestře Kateřině" Hubdlkowé. 

Rozmila sestro ! 

Doručitel tohoto listu mého gest pan Konečný, 
ranhogič z našeho sausédstwa', který se též se swými 
gátry — nebo má s nimi nčgakau obtjžnost — do 
Karlówých Waru odebjrá. Aby gši wéd&lá, gák se 
k nčmu chowati mas, tedy tfc žádám, abys mu weli- 
ké áudiencj nedáwala; nebo ačkoliw gest muž ho* 
worný a přjwčtiwý, wfiák předce má wadu, a sice 
w mých očjch přewelikaú wadti, Že se rád pen jze na 
*w£čnaU oplátku wydluŽUge, a w tomto ohledu mčl- 
by sé spjSe Nekonečný, nežli Konečný nažjwati. 
Kdyby tedy u tebe s nSgakau takowau důležitost j se 
ohlašowai, pfosjm té, drž zuby nehty, a nepugčug 
ani na swoge, tjm pak ménS na moge gméno. Óstar- 
tné wšak chorey 'se k němu zdwořile, a gmenug ho 
Časem panem doktorem, také mým a mne geho do- 
brým přjtelem; pončwadž mi předce ledakdys w 
prokazowánj ledagaké služby welmi ochotným se u- 
kazuge. Ačkoliw geg z ohledu léčenj a hogenj ran 
nikdy nepotrebugi, giž proto gest jni welice milý, 
že mi nčkdy moge břitwy welmi dobře a gratis brau- 
sj a přetahuge. Nebo co tesař Tpbiáfi umřel, který 
mi w tomto pádu též dobře slaužjwal, nenj ani u 
nás w městečku, ani w celém okolj člowjčka, ku kte- 
rému bych se w této důležité potřebé, gako k panu 
Konečnému, mohl obrátiti. 

Widjš, milá Kačenko, mnft ta twoge cesta do 
Karlowých Warň welice na mysli Jež]. Sám B&h 
miíey wj, co to penéz státi bude, a kdo wj, bude-li 
to wšecko k gaké platnosti., Mohla, gsL,&e předce 
radčgi po domácjch prostředejch geštfi ohjjdnauti a 
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nespauštéti se tak zhola pro nic a za nic na radu pa- 
nu doktoru, z nichž geden druhému rád k weydčlku 
pomáhá, co sám chytit nemůže* Ondynó gsem mři 
u sehe gcdnu welmí starau řeskau knihu, neyménS 
před péti sty léty*) tištěnau, kde gsem na desce me- 
zi mnohými recepty také geden nalezl, a sice gako- 
by naschwál pro tu twau nemoc tam byl postawen. 
r Zde ti ho na wlas opsaný posjlám, muzea podlé nč- 
ho užjwati ; wšak gsáu *w těchto wčcech naši před- 
kowé nebyli blázni, a méligsau často w&tšjtekognos- 
cenej w lékarstwj domácjm, jiežli sobě mnohý po- 
myslj. Deyž pak mi brzo nčgakau zpráwu, cjtjař-li 
po užjwanjkarlo-warskéwodynSgakéhoulehKenj; ale 
při tom t6 žádám, aby mi hledéla radči po něgaké 
gistotné přjležitosti a ne po posté swoge psanj posj- 
lati; nebo za dost malitký takowý capartek, žeby ho 
straka na ocase unesla, hrozný penjz se dáwati mu- 
arj* čemuž daremně penjze z kapsy Wyhazowati, 
gest gich bez toho po málu. 

A nynj se tobé, milá sestro, s nééjm pochlubiti 
musjm, při Čemž nepochybugi, Že gako má milá a 
gediná sestra srdečná u radost se mnauejtiti budeš.**) 
Minulý teyden gsem byl pozwán do Ř — c k panu 



*) Weliká a snad wěčná Skoda, že dopisowatel, gaké gméno té 
knihy* w listu swém nepodotknul, anebo geli . gaké naděge, 

• žeby chom se wzácnosti takowé dopátrati mohli ? — nejmé- 
ně před péti aty léty !! tištěni Česká kniha na začátkif 
XIV. stoletj ! Kde tehdáž w ostatnj Ewropě co takowého se 

, nalézalo ? Kdo nám powj, W gakém formáte, gakým pjsmem 
a w gaké orthografíi wy tištěna byla ? Myšlénky swé o tpm- 
to předmětu ze wšelikých, okolnost) sebrané giudy přednésti 
hodlám, ačkoli cesta ma^ za přjčinau téže knihy se domakati, 
marná a zbytečná byla. 

**) Gakau srdecuau radost sestra při této nowně poejtila, ná- 
sledagjcj list nám nkáze. 
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zpráwci na paut, který mně a giným hostům gak. ná- 
ležj welikau attentacj proukázal. LeC to byla ney- 
menšj wěc; ale při té přjlezitosti/gsem měl přjleži- 
tost geho roztomilau sestru poznati, a mohu se ti u- 
přjraně přiznati, že gsem pM té prjležitosti ani otj a 
nj nespustil* Co se, mně neywjce ljbilo, byla gegj 
náramná čipérnost a obratnost, tak že při celé tabu- 
li ani pul hodinky při atole neposeděla, ale neuatále 
gak o na obrtljku puk sem Suk tam, tu gjdla obstará* 
wala, tu na hosti Šetřila, aby nikde niCeho nechybí- 
Io, a gak gsem pozorowal, zwláště ke mně obzwlášt- 
nj pozorliwost na gewo dáwala. Mladá při tom ta- 
ké gest, pěkného zr&stu, a co se twáři dotýče, zřjd- 
ka tak hezká w našem ókolj gest k nalezenj. Nebu- 
de§ se tedy, milá sestro, diwiti, řeknu-li, že mi gaksi 
diwno okolo srdce býti pofcjnalo ; nebo s tau intencj 
málem celý rok sezanášjm, že mipředce potrebj bu-' 
de koneěně se oženiti. Léta mi rok po roce přiro- 
sragj 5 milá Kačenko ! labuntur ani — : a hnedle giž 
šedesátý krjžek na zádech mi přitjžj j a tu gest před- 
ce dobrá *wěc, roysljm, když Clowěk na swá stará 
kolena w domě swém nalézá upřjmného obstaránj a 
ošetřenj, kterého nikdo tak dáti nemůže, gako wěrná 
manželka* Bylbych giž dáwno staw swůg panický 
proměnil, ale gediné zlj, nepokognj casowé a stálé 
wogny, kde se (dnes newědělo gak to zjtra s námi i 
se statečkem naéjm wyhljžéti může, od tohoto kro- 
ku mne zďržowali. Děwče to arci bohaté nenj, ale 
za to gá negsem wjce geden z neymladSjch, a w do- 
me pro hospodárstwj bude prawý klenot. Dal gsem 
giž tak předběžně tyto dni panu zpráwci, bratru ge- 
gjmu, inklinacj swau na srozuměnau, a mysljm, že 
sestra i on oběma popadnau a přiwolj. Těšjm se, že 
brzo we zdrawj z láznj se nawrátjS, a že ti. potom to- 
lik ěasu zbýwati bude> aby se swým manželem par- 
ticipacj na mé swatbě bráti mohla. . říewjm gešt*V 
odkud se k tomu dni dobré kuchařky wydlu^jxn, w 



-> 



• 
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tom snad ty mi neyljp poradjš; nebo rádbych, oby 
skwostná traktacj se stala, ale přitom mnoho nestála. 
Obilj u nás pěkně stogj, a má pšenice gako rákos, tak 
že se gj ani dosti wynadiwiti nemohau. Ano^ mysljm 
si, kdo dobře hnogj, tomu dobře roste. Hnogte ta- 
ky L Chowámpro té, roztomilá Jíaeenko, roztomilé- 
ho kocaurka z poslědnjho okocenj našj Maurky*): 
až ho uhljdáš, radost mjti budeš j dřjwe wsak ho k 
wám nepošlu, až se z láznj wrátjš, boge se, aby ho 
děti neumatkaly. Zůstaň hezky zdráwa 

Twfig upřjmný bratr. 



b) Pánj Kateřina Hubdllcowá k manželu swimu. 

Wčera pod samý wečer byl mi skrze něgakého 
tlučhubu odewzdán list od mého bratra, který tak ne- 
přjgemně na mau autlau aohniwaukonstitucj**) pů- 
sobil, že práwě tak dnes ráno ž postele gsem wstala, 
gak gsem se wěera byla položila, anenj diwu, že mne 
zase starý neduh — křeče moge ^ nepopadly a 
mnau nezmjtaly* PoslyS, milý muži! gaké přehro-, 
zné neštěstj tobě i mně i našj celé rodině hrozj, a 
máš-li dosti málo citliwé srdce, pociť tuto bolest a 
wynasnaž se, gakby této náramné nehodě geště před 
. basem předegjti se dalo. Ach ! na gélém těle se tře- 



*) Přikládám tuto psychologické poznamenány a clnjm čtenáře 
nogorna, gakým podiwuýin chodem myšlének dopisowatel z 
lásky swé na kuchařku, z, kuchařky na hnogenj, a ze hno- 
genj na roztomilého kocaurka beze wsj nucenosti slohu pře- 
chází. 

**) Zdá se, gakoby toto latinkowánf na - cj Kregcárkowské 
kjrwi přirozené bylo, ci snad panj sestra od bratra swého z 

. dlauhého zwyku a častého slýchánj ge přegala a sobe též o- 
*obi|ft? , 



•i 



• 



15 — 



fc 



su, fa*) newjm sama zlostj-li, nebo žalostj, ie ten 
starý blázen, můg bratr, před sv T au smrťj,kterau gsem 
mu nik4ý tak z celého srdce nepřála, gako piáwSny* 
nj> takowého něco do Jkoteby si sázj. Gak mi pj§e, 
byl prý nedáwno u gakéhosi zpráwfcjka w Ř — cjch 
na paut pozwán, a tam se ti zhljdl na négaké sog- 
ce — chudé Ewé* — která prý gest sestra téhož 
zpráwtjka, a**) ať si to nčkdo posaudj; tuto nahau 



*) Wěrjm rád; nebo? práwé' tuto z téhož třesen j na celém te- 
le pocházegfó trafika kalika w rukopisu přede mnau le$j« 
cjm se nalézá, kterau tuto, ničeho bez přjčmy ani punktjku 
newynecháwage, (a kalika zagistégest obsahem přemnohých 
ano bezpočetných punktjku !)— hwézdárskýui znamenjm ko-> 
zorožce wytknauti se osmélugi. Připomínám též giž napřed, 

. .že na některých listech mé sbjrky, zwláště zamilowanýdb, 
kde o bohatých slzách ahogném pláči řeč gest, tytéž slzičky, 
gakoby wčera plakané, mezi pjsmem ledakde se nalézagjl 
Postarám se budaucnČ, kde toho potřeba se uwidj, i tyto sl- 
zy hned za kozorožcem gdaucjm nebeským znamenjm g% 
totiž wodnařem wyznaČiti, a čtenářowé mogi, nwidjce tako- 
wá znamenj budaucné', wýznamu gegich snadno se dowtjpj. 

**) Tři tyto cca po sobegsau miwelmi důležité a každému tu- 
šjm bedliwému zpytowateli srdce lidského ; nebot litera a 
má tu powahu do sebe, že zwlá&te slaužj k wyraženj biu* 
boké wnitřnj bolesti, gak brzo oas z nst se počjná wywi- 
nowati. Důkaz toho gsau slowce : ach, achych, ahé, auvré 
a t. d. Wéřte mi, že tyto tři a wjce prawj, než celý ostatnj 
list, a kolik gest asi čtenářů, genž bez mého kritického a 
psychologického připomenuty toho by si byli powšjmnuli? 
Necht gedenkaždý upřjinné' w srdci swém se přizná! Ale 
tjm se stávrá, že také neywétšj krásy básnické a řečnické 
takowým Čtenářům často mezi Čtenjm prokluzugj. Cožby každý 
spisowatel maudře učinil, poloze wždy pod každau myšlénku, 
na niž cenu zwláštnj pokládá, za tjmto mým přjkladem po- 
dobné poznamenánj *, nebo nen j každý spisowatel tak štastný, 
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Ewu chce do naSj rodiny, do Kregcarkowského do- 
mu, do naSj Jfiwc wpleštiti a gi sobě pogjti za že- 
nu! Tenby nám ubohým manželům utřel před sa- 
mau bubau, a nařby bylo naSé tčšenj po tolik let na 
gejio wylakwené a naakrblené bohatstwj? Negenóm 
žeby gi nápadnicj -vreliké částky svvého statku učinil, 
mysljra, ta sjkorka by se dobře wřdéla o to postaia* 
ti, aby i gméno Kregcáiků newyhynulo. Kam/by se 
podSlo celé naše uwium !*) Na mne gd.au, milý mu- 
ži, mdloby a mrákoty, wšecko-li si to na mysli před- 
stawugi; — rukama lomjm a wlasy s hlawy si tr- 
hám, pomysl jm-li, žeby to gen možné bylo ! 

Gakmjle toto mé psanj obdržj8, neprodljwey ani 
čtwrt hodiny, dey si honem do okroče**) zapřáhnaut 
a geďdo P — ktomu listopadowémumilownjkti,***) 
a kdyby ti twáwýmluwnost košili propotitimila,**^*) 
přemlauwey ho a odwádčg od aumyslu pro nás i pro 
djtky naše přezáhubného* Tp ti ale přikazugi, ne 
abys dal na tu cestu naše třjročky zapřáhnauti: *wezmi 
Klinowského walacha, a wydluž se k němu geden 
kus od rychtáře, na ty Čtyry m j le dost dobře pógedeš. 



aby. od swého budaucjho kritika neb kommentátora tak gem- 

, nýin citem posuzowán a obgasikowán byl, gako toto jnogi ne* 
patrnj dopisovatelé. 

*) Praw j se : dělám si tmium, t padegi ; leS který zpytatel 
gazyka nám pow;> odkud slowo to pocházj ? — 

**) Tato widéti, že naše panj Kateřina z dobrého českého kra- 
ge pochází, kde se dosawáde gezdj na okroci a nikoli na 
wuršttt ani na buřta* 

♦**) Gak poeticky ! 

****) Z tohoto mjsta a hned z následugjcjho saadjm, že p. Hu- 
bálek k lidem, genž gsau tlusté komplexy náležel, gesto zhu- 
sta lidé toho druhu pro swau dobromyslnost, pohrůžek, ga- 
kož se njze dočteme* auiastnými se stáwagj. 
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. Budeš»li 8 to, milý mužj&ku, že ho na gínau ce- 
stu připrawjš, uwidjš, kterak na to budu pamatowa- 
ti, a gaké Časy u mne mjti budeš* Ginák mne ani do 
domu necek ey, to ti po wj dám! Rozwaž, co wšecko 
na tomto okamženj záležj! — Zde w láznjch geštt 
neydéle 14 dnj pobýti musjxn, a budu ti psáti, kdy 
máš pro mne koně poslat. Hleď mne co neydřjwe 
zprawiti, čeho gsi u mého bratra pořjdil, gá mu flá- 
ma co neydřjw hodlám psáti, gen až se trochu spa- 
matugi a krew se we mně usedne. Také ti přikazu- 
ji, aby na wšecko doma bedliwě dohljžel, abych 
wšecky wěci w starém dobrém pořádku nalezla, 
Zůstawám a t. d* \ 

K« H* 



.) **.. A^M * A-U. n**i. 



Mnohowažeriý Pane! 

Můg nastáwagjcj pane šwagře I 

WSdomost Wám dáwám, že gsem se přede wtj- 
rem šťastně a bez aurazu, ačkoli trochu s pozdnjm 
weřerem od Wás domů dostal, a sice proto trochu 
pozdě, poněwadž nechtěl gsem přjliš koně hnáti, a 
sice proto gsem ge nechtěl hnáti, poiiěwadfc při po- 
wolném getj wždy swým myšlénkám lepšj audiencj 
přáti mohu; nebo, wěřte mi, při dost málo prudké 
gjzdč negsem wstawu prach na nic mdudtého mysli- 
ti, a wšecko jnoge myšlenj gakoby se rozljtnulo. Ne- 
pamatugi se ale, aby mi bylo pnogeti se dáwno tak 
přjgemné přicházelo, a ačkoli po celý rok a po roce 
zas ani do ust k weřeri nebráwám, tak. dobře mimo 
obyčeg na noc mi óhutnalo, že gsem dwa celé. fcozj 

2 
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syrečky k chleba snč^ll a welmi doBře nato spaL Ce- 
stau, gak si pomysliti můžete, neywjce s nastáwagj- 
cj mau chotj, Wasj milau sestrau, w mysli gsem se o- 
bjra], a na zlaté časy, které ona se mnau a gá 8 nj po- 
žjwati budu, swau Činil gsem in ten cj. A čjmžby ta-, 
ké mohlo přigjti, žeby se manželstwo naše ; oezwe- 
dlo? Hlawnj wčc při takowém kroku gest wždy ná 
zadn} kola se ohljžeti, aby nedostatkem nčgakým ne-í 
swornost mezi manžely se neplodila; nebo gak řjká* 
wagj: kde nauze gde do domu, tam láska gde.z do- 
mu. Toho wšak.chwala Bohu, tak dalece nenj se zde 
co báti; býwalť gsem wždy cky dobrým hospodářem* 
a daufám že budaucj chof má též od mých applika- 
cj uchylowati se nebude. Také gsem sprawedliwě a 
bez lichwy swug stateček po wšecky časy rozbogňo- 
wati se přičiň owal, stále na mysli máge ono latinské 
přjslowj : Mála parte malá dilabuntur. -r- RownS i 
mau nastáwagjcj manželku, kdyby gi Bůh déle na 
žiwuňežlí mne uchowati in$, -dobrým spůsobem, 
gakož o tom při neyprwnégšjm segitj se prorokuge- 
me, obmysliti hodlám, že nebude mjti prjčiny z této 
stránky na mne si nařjkati. 

Přiložené psftpjčko žádám, aby gste.laskawfi této 
mé nastáwagjcj drahé poíowici srdce mého s mogj- 
mi respekty doručil, a mne dog eg j sladké pamSti po- 
raučel. S nedčle nčkterý den s WaSjm dowolenjm 
u Wás se opčt sám a osobně dám wynagjti, kde čas 
k zasnaubenj mému, ach s netrpčliwostj očekáwaný; 
určjme, gakož i ostatnj wřci wygednáme, 

Zatjm a % d. 

P. S. Posjlám do kuchyně po tomto pošlu ho- 
moli Čku ctíkru a dwa kornauty rozjnek. Cukr wáž) 
7 lib. 8 lotu; wčtgj rozjnky bez kornautu libru bez 
4 lotu ; menšj rozjnky zrowna libru. Posel giž ode 
mne dostatečná gest zaprawenj pročež nedéleyte si 
s tjm šelmau žádné autraty. 
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ď) PřďóZené pfianfčko k neiítfíťř. . i . 

Pocestné zachowalží panno! můg dxaliý nastáwagjcj 

.,', .poklade 1. 

S ťau wélikau fcstímacj a affektacjj, kterau gsem 
hnfed od pťwkjho Wás spatřenj k Wám cjtil, posilám 
Wám, gákožto nepatrný důkaz lásky swé, tyto řáds- 
čky. Ale swau laskawaiiwážnoát a wysokau inklinacj 
k Wám nikoli wygádhti w stawu negsem, á kdybych 
wšeékěn pápjr, co w mém krátnS ležj, popsal; tjni 
méně tedy tento pró moge psanjčko uchystaný pul- 
arch dbstatečeri býti může, a gen gako krftjlěgičktf z 
toho welikého papjrowého moře geg powažowati mu- 
sjte. Nechtě Wám tjm pochlebowati* tvyznáwáni u- 
přjnuxě*. že se za šťastného pokládám, že gste mau lá- 
sku a náchylnost k osobě Wasj pHgala a k mysli při- 
pustila ; ani newjm, kterak za to mau planetu, na kte- 
ré gsem se narodil, mám Wdeslawiti. Za. šťastného 
se pokládám, že gsem pokuto dobu žádnému laskawé- 
mu lákáňj k žádné gine objekcj, neboli osobě, mjsta w 
swém srdci nedáwal, a tak swau lásku neporušeně, 
Mstě aneskaleně k Wám gediné šťastnau náhodau do- 
chowal.*) Gak se těšjm na tu chwjli, gako djtě se tě- 
šjm, až Wám gako hbwé hospodyni wmén\ domě klj- 
ře odšpižjrny, od sklepu, šatnic a gl dó iHikau ode- 
wzdóm; giž Wás w každém kauté mého obydlj mám 
před očima, a co Wám na očjch uwidjm, we wšem 
Wám srdečně řád chci po wáli býti. 

Aby gste mdu ochotnost seznala, chci Wám hned 
na začátku toho důkaz dáti skrze nemalau obět, kte- 
rau učiniti hotowgsem, starý geden zwyk, a gen Wám 



hmT 



*) Wezmete šote tuto msiozf panáčkowé přjklad z p. Kregcár- 
ka, kteřj ani polowici geho let nedosáhše, giž se watt lá- 
skán W koUcjch bjwáte ř— : ' . 

, 2* 
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k wfili s sebe skládage. Znamenal gsatn totiž ondy- 
no z řeřj WaSich, Žeby Wás to téSilo, kdybych mjsto 
střewjcůboty nosil, žebych prý také při tom, gak 
gste doložila, oiiaPegiwyhljžel. Widjte, mé drahé srd- 
ce ! ačkoli od narozenj ínétío ttf střewjcf ch chodjm, a 
gaktč žiw gaem boty na noze neměl, předce z pauhé 
obfediencj k ; Vifáfivvgiž wiíera gsem byl u j&ewce, a ká* 
zal gsem mu, aby mi boty uMI, w kterých gá s Wauú 
před oltář hodlám ku kopulacj přistaupiti. Odpusťte, 
že giž swé sladké rozgjmánj s Wámi přetrhugi; mám 
sekaře na lauce, a práwě mi napadá, abych k nim do- 
hljdntil, gestli swau práci pořádné kpnagj, Kdyby gste 
mae, třeba po tomto poslu, několika řádky swé spani- 
lé ruky poctila, přigalbych ge á welikau delikacj, s kte- 
rau zíi&táwám a U d. 

ML K. 



P. S. Naděgi se, že Wáift pan bratr, režpektive 
mfig nastáwagjcj pan Swagr, list můg k přečten jpodá> 
% nfihož ostatnjmu wyřozumjte* Naspěch. 
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e) Panj Hubalkowd k bratru sivému, 

9 

Rozmilý bratře! 



Tentokráte mi odpust js, že tobě na twfig posled- 
ní list poštau odpowjdám; nebo má upřjmná sester- 
ská láska netrpj odkladu, a/by se něgaká giná přjleži- 
tost wyskytnula. Wšecko, co mně pjšeS, mě welice 
potěšilo, až na tu okoliřňost twého ' aumyslu, že tak 
náhle a nagednau, beze wšeho rozmyšleni tak důleži- 
té wěci, swfig panický staw proměniti ano promrhati 
se hotowjš. Bratřjčku! Martjnku mfig! co myslíš? 
kam rozum dáwáá, a co před sebe béřeš? — ; kdybys 



1 

mi tákovvauto howiím před p*t a dwadcjti, emebo pa- 
trkáoti lety byl oznánuwal,— ^ ós gakau radost jí bych 
gi byla přigaia, a na twém Stéstj podjl brata, ano te-* 
bcw tomto predsewzetj gešté potwrzowala: alcny- 
njíza dwéřma giž tluCe twůg šedesátý. rok, kde-w 
skutku nenj wjce 5as na ženénj mysliti. A k tomu 
twogé sauchotinyl ~~ wždyř při takowéto náhlé pro^ 
mgně žiweta twého, na niž ani neawyknefc \vjoe, pí$4 
rbttcm musjS uchřadnauti a do tmawého hrobu se po- 
ložiti! A gá ubohá, negfastná sestra, budu - Kž mjti 
koho na šwétč, gegžbychwjce byla inilowala, nežli te-. 
be<? Slzy íni po twáři tekau. potokem,*) když soW 
tento smutný pád předsta wugi, že tebe mám . ^bawfc- 
na býti, a sice tak mizerným spůsohejn ! Gestltfe na 
sebe tak welice se zapomjnás a sebe nemilugeš, f pz- 
pomea se aspoň na mau wěrnau a přeupřjmnau lásku 
k tobě, a nečiň mi tak náramného hoře a zármutku 

Nepoohybugi, že twé srdce se naklonilo k osobS 
řádné, a gak mi pjše$, wšeUkýroi pěknými ctnostní! 
opatřené, genžgaau ozdobou pohlawj n^ehoj a tohpf 
gsem se od twého autlého a nábožného srdce wždy mo- 
hla nadjti.**) Což ale wSecko naplat, když twá léta,two- 
ge zdrawj wjce ktomu nedospj wagj, a fcjm mladsj ona 
osoba, tjm nebezpečněgšj staw pro tebe, tjm ostřegšj 



*) Připomene-li snad někdo/ proí nikde tato do řádku žádné,- 
ho wodnaře nestawjin, gelikož nepochybně několik slzj z to- 
hoto potoka na papjr ukanautí musDo : odpovídám a ugišíu- 
gi, ze nikde i skrze neyostřeglj okuláry ani toho neymensjf- 
ho sledu slzj nenacházjm, sám nevreda, co o té celé wéci íňám 
sáuditi. 

**) Ale toho mogi čtenářowé "se nenadali! — gá také ne, ž.e 
pan; Jlubálko^rá ona nahoře . w prwnjm swém lista po- 
dotcenaa nahau Ewa před swým bratrem gešté chwáliti 
bude. O hlubokosti ženského srdce, komuž lze tebe wyzpy- 
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tínwvfau koťunu sobg pHpráwttgéS; Kýžbych mohla 
giž odtud % láznj se odebrati, k tobě mjstó tohoto li- 
stu doletěti, wšécko swé mjnénj tobě, tak mile a tak 
stde&ftč, gak ge má mysl přechowáwá, nagfednau wy- 
powědjti, a utebe sobě podlé žádosti poplakati! Ty * 
gší, mfig předobrý Martjnku ř gindy wždycky k řa- 
dem mým ucha sweho rád tfaklonowal. Uposlechni 
i tenkráte mé rady, gen k twému prospěchu fcméřu- 
gjcj, a ibawse této nešťastné myšlénky, kteráby tft k , 
ničemu dobrému newedla, alebrž tebe z tohoto mi- 
lého žiwota a od twého gměnj tak pracně nashro- 
mážděného co neydřjw spxowódila. * Wěř mé wlast- 
n] skušenosti, že neiij ria sWětě trpfcjho stawa, gako 
gest manželský, i když' se neylépe pódařj j gakž te- 
prwé musj býti, kde takowá nerownost wěku giž tu 
neypatrn*g$j záwaduw cestu klade. Daufám, že ta- 
to slowa má bedliwě sobě rozwážjS a k srdci puStjS — 
ach, slzy mi dále psáti zbráňugj . — Gsem twá upřj- 
ihná, a p'omysljm-li, žéby snad předce proti mé dobro- 
myslné radě gednati mohl, twá* n& wěky nešťastná 
sestra 

K. tL . 

4 

r _ ; 
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f) Pan Hubdltk k manželce swé. 

Měl gsem ti wtera den, má rozmilá Kateřinko ! 
žebych ho ani psu nepřál. Na cestě wracuge se od 
twého bratra byl gsein takowau baurkau a takowým 
ligawcem zastižen, že na to do neydelsj smrti pama- 
towati budu. Když gsem tedy odpoledne asi po tře- 
tj hodině od toho netesaného á wyškaudléha lakom- 






towatí! O wýmyslná pan) Kateřino a ženo newsednjho na- 
hlédnut) í Zde práwé o tobě se řjci m&ze*: kdo hanj, tichy 
měl, kdo chwálj, rádby odbyl. 
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ee ódgjžděl, s gakým» pofjzenjm, hnedle ti powjm, 
ačkoliw se - snadno sama domysliti m&žeS : widřl 
gsem giž gakési bubáky na záp&dě wystupowati, ale 
domnjwalgsem se, že tomu ugedu, a než se.gaká 
bauře sežene, že přede se dostána domů. Při tom 
nad samými žalostnými myšlénkami usnul gsem, po- . 
dle mého každodennjho zwyku, -*- nelekey se, dra* 
bá Kateřinko ! wSak gsem při tom k aurazu žádné- 
mu nepřišel, ale nemile mne nagednau probudilo 
xe sna hřjmánj a padagjcj krupěge. Byligsme práwě 
pod Krupnau Horau, a do Lhoty, gak wj$, málem ho* 
dina cesty, Porauřjm tedy kočjmu, aby co možná 
poháněl, ačkoliw se starý walach li hubená rychta- 
řowa klisna nechtěli hrubě z mjsta heybati. Lefc ne- 
8t£stj nechodjwá po horách, ale po lidech, ani rádo' 
samo, ale gedno druhé stjhá,a tak se mi též wfceueg- 
Sjho dne dělo. Zlomila se nagednau a zadnjch kol 
náprawa, a tu gsme % ti teprwa* sedili nad sliwarai 
práw* wodu měrjce w neywětšjm déáti a hrom obi tj- 
Na mně ani suché niti nezůstalo, a co pofcjti, kam 
se djliw této přehrozné nesnázi? : Pěšky bych byl 
ani db weřera w takowém powětřj do Lhoty nedo- 
razil; nezbýwalo tedy nic, nežli koně gednoho wy- 
přáhňauti, a chtěg neb nechtěg na něg wylézti, a tak 
gsem ti zase málem po dwadejti létech beze wšeho 
nadán] na koně přišel, a w tomto smutném stawu, 
že by se byl kámen nade mnau stitowati mohl, celý 
promoklý do Lhoty gsem se ubjral. Odtud z hospo- 
dy gsem teprw kočjmu ku pomoci lidi zgednal; sám 
pak musil gsem w hospodě chtěg neehtěg přenoco- 
vrati, boge se nastuzenj, kdybych gestě té noci sobě 
gine pijležitosti zgednáwal a domu se odebjral, ač 
giž potom pršeti přestáwalo. Dnes tedy dopoledne 
gsme se z této peprné progjždky nawrátili, — kdyby 
gen to bylo k něgaké platnosti by w aloi Ale ta za* 
stuzelá, scwrklá, neswědomitá duše ťvvého bratra nic 
na wšecky moge řeči dáti nechtěla, a gen pořád a 
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pořád aa.Bwém stál, £e gtž gináČe neudélá, že slowa 
swého daného zašiti nebude a nemůže, a co wjce ta- 
kowých galo wých wýmluw mi předkládal. Gá za- 
gisté, má milá Kateřinko, ničeho neopominul, coby 
geg bylo k naSj straně mohlo skloniti: domlauwal 
gsem, přemlauwál gsem, až se mne pot tekl, před** 
stawowal mu wšecky zlé pády, genž z toho pogjtt 
mohau, prosil— ale nic; gako dub, gako pařez od 
swého úmyslu wjce se hnauti nechtél. Odpoledne 
před mým odgezdem gestě gednau swůg autok gsem 
obnowil, wšak rownfi nadarmo, a mysljm, žeby chom 
se byli po zlém a s mrzutostj rozešli, kdyby práwft 
nebyl geho nastďwagjcj šwágr, zpráwce z Ř~c při* 
gel, tak že gsme potom rozpráwku, nežli gsme se roz- 
kulili, na gine obrátili wěci. Ten aewhodný na— 
wštSwowatel mi byl ale tak milý, gakoby mnč goli 
do oř) nasypal. Z toho, zlatá ženuško, můžeš po- 
znati, že gsem twau wuli na wlas wy plnil; za ta 
wšakwéru nemohu, že máš bratra tak náranuré neú- 
stupného a zatwrzelého; nepamatugi se, abych byl 
tolik slow nadělal, gako tu, gednage s njm o tuto 
wěc předůležitau* Geště tedy swau celau nad&gi 
skládám na twůg přjchod, a gestli ty samá u ného y? j* 
ce newymůžeš,nebudeš mjti žádné přjčiny, aby mi' a 
tohoto ohledu weyfcitky dělala. Pis mi tedy co neyr 
dřjw, kdy mám pro tebe kong poslati; wjm,Žekal- 
dá chwjle, kterauž uspořiti můžeš, u tebe weliké ce- 
ny mjti bude. Že s twým zdrawjm k lepšjmu ata- 
wu se bljžjl, nikomu, drahá Kateřinko, nenj radost* 
nčgšj zpráwa, gako ťwému na přjchod twůg se téSj- 
ejmu manželu. 



ŇB. WydaiBtítzl ůícftio dopiskutinllcó mohl, *ty zw*+ 

dawoet swýck čtendřá upokogiL .1. 

< ■ . • - • • » 

Tuto se kont) sbjrka ma dopisů Kregcárkowské 
rodiny v zvřlášté na swatbu pana kupce Mariina ng~ 
gaký potah magjcjch, a žádného listu gsem se wjce 
domakati nemohl, genžby nám o dalšjm chodu neh 
o skončen} této poněkud zapletené swatebnj důleži- 
tosti něgakau zpráwu poskytowal. Předzwjdal gsem 
hned po obdrženi těchto podotknutých dopisů, že, 
wydám-li ge někdy w obecenstwo, asi málo kdo hy 
$e nalézal, aby nezeptal po přečtenj těchto listů a na 
wydawatele samého se nemrzel, že práwě tu, kde 
jtwědawost^wého neywysžjho stupně dosáhla, á kde 
$ám přjběh rozwinowánj swého neboli katastrofy do- 
cházj, gakby uf ?1 w semu nagednau konec se klade. 
Chtěge tedy gá.wydawatel w tomto pádu stati se též 
napomahatelem, odebraw se z Prahy loňského roku 
na začátku Dubna měsjce, na swau kapsu cestu do 
městečka P — .gsem wykonal s tjm aumyslem, abych 
se dalšjho pásma udalqstj těchto docbytil a ge čtená- 
řům mogim pauze k Ijbosti gegich předložil. Mimo 
to geStěgiuá přjčina mne; k této cestě doháněla, ssau- 
dný čtenář se domyslj, že neginá, než abych se oné 
panem Kregcárkem w prwnjm listu zmjněné a na za- 
čátku XIV. vrěku tištěné české knihy dopjditi, apad- 
ni co padni, gi sobě osobití mohl. Gakkoli prwnj jnůg 
záměr podlé wůle a žádosti se podařil, tak zase tento 
druhý k mé neywětšj žalosti zcela se nepowedl. Ne- 
bo přišed do místečka P — a ubytowaw se w hospo- 
dě „u Trpaaljka'^ řečené, i hned gsem sobě pro čtwrt* 
ujka poslati nemeškal, ageg požádal, slibuge nemalau 
náhradu za práci tu dáti*, aby mi wsecky staré kni- 
hy, kteréby koli po městečku nalezl, k nahlédnuti se-? 
hpal. Učinil ten dobrý muž, (gemuž zde weřegné djr 
ky za geho wynasnaženj wzdawám), wíruco mohl, 
a tušjm 27 kusůjstarých knihpo celé obci stlaukj,. ač 



mezi nimi žádná £ recepty na deskách žaznamenaíiý- 
mi se nenacházela, a neystaršj mezi * wSemi byla do- 
sti wypeljchaná kronika Ha gkowa^ což mi k malé- 
mu užitku a mnohem' k menéj poťíSe ipohlo slau- 
žiti. Řekne snad někdo, ternu gsem se hned u tohož 
samého kupce Kregcárka nepoptal, a geg o radu a po- 
inoc nepožádal we wěici této důležité.— Což gest to 
tčžké, milý pane, mrtwýeh z hrobu ^toywotéwati a ge 
bráti k dotazu. Hledal gsem hledanau knihu wdomé 
geho, a pozůstalá po něm wdowa wsecku mi služba 
ochótnéwtéto wěci prokázala; hledal gsem u geho 
přátel a známých t let kde nic, tu nic, a snažen j mo- 
ge bylo marné. 

Zpráwy z hodnowerných ust obdržené a 
potwrzené od sauwěkých síausedů, ktetj Kregcár- 
ka znali i geho wšecky okolnosti, následugjcjho 
gsau obsahu, ač genům pokud kobgasnénj hořegsjch 
listů gich potrebj, whlawnj wěcij, krátce, agako we 
welikých nástinech tuto se předkládagj. — Ozna- 
mugi tedy, že kupec tento nedaw se ani doléháním 
Swagřowým, ani p i* esrdeenam láskau a plátem sestry 
swe> ani snad giných rowné upřjmných přátel pře- 
moci, swému předséwzetj wěren zůstal, a wyplnénj 
swých wraucných žádost) se dočekal, Zasnaubilť se 
dne 14* Záij 1817- s naďťefcenau sestrau fcpráwce 
A — ckého, a gak se zdá, gako nowý manžel, prwnj 
doby manželstwj swého, neboli swůg ljbáěek, dosti 
blaženě prožil. WSak blahost tato dlaubo nctrwala, 
gakož Stěstj obyčegnS tak Činjwá, že tomu, komuž 
neywjce cestu uhladilo, i ňeydřjwe nohy na nj pdd* 
rážj a k pádu miláčka swého priwadj. Prwnj Žalost, 
která naň dolehla, byla smrt panj Hubálkowé. Newj 
se, zdali křete, gegj starý neduh, opět gi opanowaly, 
anebo nad nepowédenjm se swých záměrů k dědi- 
ctwj budaacjmu po bratru hořem še utrápila. Co 
w£ak maudrá a opatrná panj Kateřina we swém li- 
stu prorokowala, na wlas se wyplnilo. Láska ta me- 
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zi t&nito manžely, #neyspj3e pro nerownost w£ku 
gegich, brzo ochabowala, a než tok obeSel swau ce- 
stu, i pan Martin i geho drahá polowice wčci giná- 
ře spatřowali, ze swých ideálnjch snů pomalu se 
probuzugjce. Ney wjce prý nás kupec přiSel k zpa- 
roatowánj se, když mu skrze gakausi starau hospo- 
dyni, toto poku^enj w dora^ se doSeptowalo, kterak 
naproti přes ulici bydljcj mladý wogenský důstognjk 
milostné pohledy mu do oken, brzy pak iněgaké ljst- 
ky do dwéřj ódprawowal, ač při tom swau man- 
žeískau neljbost nesmSl hrubé na gewo ďáwati* Po 
dwau létech manželstwj toho byl Kregcárkůw dum 
obdařen malým pacholátkem, agak welice otcowéw 
iakówémto pádu p.otéSeni býwagj, tak naopak, gak 
se powjďá, otec Martin naneyweyS byl zarmaucen ; 
pro gaké ale wedlegšj přjčiny, dostatečné newj se, 
Sauchotiny mu wždy wjce a wjce přibýwaly, a chté- 
ge sobe w tomto mrzutém stawu négakého ulehčen] 
anebo zapomenut) swých trampot zgednati, oddal se 
pomalu na pitj pálenky, která geg konečné z tohoto 
zármutku, anebo (dle slow geho) z této desperacj 
wytrhla. DČdictwj celého tak krtifiné nastřádaného 
bohatstwj připadlo na manželku a synáčka, a wšak 
statku toho k inemaléknu pohorsenj tamnSgsjch sau- 
sedfi, po tyto doby ani polowice se>ne udržela wjce. 
O by náš kupec z hrobu wstáti a na toto hospodár- 
stwj se podjwati mohl, zagisté zwolalby I „malá par- 
te malá dilabuntur!" a zase do tmawé země se po- 
ložil. 



9 r •• » • » p 



/«• 



ti- • 



28 



n. 

Z Ohlasu pjsnj éeských.*) 

Od 

Fiaptiška Lad, Čelakowského. 



* * 



4+ tfjzda k mil i. 

Slunce za horami, 
Po doljch se stmjwá : 
Škoda tebe, můg zlatý tatjčku, 
Že tě zem ukrýwá. 

Wstawage, lábage 

Na tebe mysljwám, 

Bez žalosti za twati dobraa doíi 

K. Bohu se modlpvám. 

t Gedna žalost — žalost 
Gen mi srdce hněte, 
Že newidjš, gaké* ta na swStS 
Stésij pro mne kwete. 



*) Pan Čelakowský, o gehožto nevryrovmaném „Ohlasu 
pjsnj ruských" njže sirsj xeZ bude, geště letos chystá se ta- 
ké na swétio wydati swug „Ohlas pjsnj českých," ze které- 
hož nim přjtomných několik pjsnj gako na ukázku podati se 
uwoliL (Pozn. Redakcj.) 
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Kdes ty oweabjwaly 

MnS zrage pšeničká, 

Z potu twého mi na každém poli 

Dost po2ehnán]£fc$« ; . .- ' 

Stodoly mám hqgne, 
Dwory r gako bory; 
Přigde do was krásna hospodyňku, 
Dwory, jnogedworyl • 

Gi kdybys ty wí<l$Í, 
Můg starý tatjčku! 
Zweselilbys gako gabloň w sade 
ediwau hlawičku. 



Ay koni, ko&jčku, " 
Kdys býval hřjbátkem, ; 
f NewědSl gsi f íe mv tobfi budu 
Gezdit ** děwčátkenu • 

Slunce za horami) 
Fo doljch se stmjwá; 
Spéchey koni/ fca lesjkem domek, 
Tam drahá přebýroí; 

2* Dárek z -pouti* 
NaSwatóHoře 
Přálbychsijbože, 
Býti kostelnjkem, 
Třeba i zWonjkem 

Genóin gedenmSsjc.; 
Z daleka, širok* 
Přicházj do roka 
Krásných tam dě-wčaf ek 

Kolik tisjc, * 
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Byla tam, byla * ■: 
Taky má milá, 
Wčera te wiátila, 
Fauti nakaupila • 

Skoro w každém krámu : 
Bratrům růžené čky, 
Sestrám obrážečky 
Ale mně srdýčko 

Z marcipanu. 

Wezmu dwa Česká, 
Půgdu do města, 
Pozlátka nakaupjm, 
Srdečko polepjm, 

Dám k Hernu ceduličku: 
,, To to ge památka 
Hezkého děwčátka!" . 
Potom si gi- připnu 

Na klobauk za kytičku. 

• a é * 

Á. tražškd. 
Slečinko spanilá, . 

Powězte, co dělá 

WáS geinnost-pantáta ? 
„Wydal se na eesty, 
Chodj po předměst), 

Prodáwá košřata." 

■ A 

Slečinko má milá, 
Powězte, co dělá 

Gemnost- panjmáma ? 
„Má krámek wpodláubj, 
Pjsek ft wěchtowj 

tíá greSle prodáwá,", 



4* Celořočny. wyžiwa. 

1 Jenjčku můginiley, ' ' 

Nic se neřozmeyšléý, 
Máš-li za ŽenúSku tňěsobě wzjt : 

Krátké rozmeySlénj — 

Snad bude co henj, " ' ' 
Ty málo máS, gá nic tíažby^ 
Budem spolu dobře hospodařit. 

W zimS se nestaré? 

Č jm s^ Qbžiwjme, 
Prigde pomoc 6 iujbe, dřjw než.zwjme : 

Ze sn&iu h<n»olk,y, . f 

Budau nám na dolky, 
Šišek z lesa nanosjme, 
A geště sausedy p^děljnteV * 

Když garo přílety i- 

Bez setj, bez mlet) 
Chudým lidem samo s nebe padá, 

Kraupy a krupici 

Nagdem na ulici ; 
Pakli soli, másla nenj, 
Řeřicha nkm bude za kořenj. 

NáS kmotr rozpráwj, 

Horko prey netráwj, k ^ 
Blázen kdo se w lét8 hladu bogj. 

Na poli, na lauce 

Djla plné ruce, v 

Ty umjš kosit, gá trmjra žjt, 
Do sebe, na sebe budeme xaju 



( 
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Na podzim Ba hanby* 

Spolu chodit budem r 
Při nich dobré chuti nepozbudem ; 

Ach hanby, hubičky, 

Což gste "wy sladičky ! 
šjpkd, trBe^atrháane, . 
Také 8Í> Jenjčku, pochutnáme. 

5* Starý zahradnjk. 

Starý zahradnjček 
Mladička* dceru mi i 

Komuž oh, inůg bože, 
To d$ wČe odcho wá ? 

Každý vr podiwenj 

Gegj krisu md^ 
Awšak diwu nenj, 

Že se nfcpředmj. 

* ■ 

Widěl gsem gi gednau, 
Ž okýnka wykaukla, 

i * ... 

Gakoby se růže 

Z paupátka wylaupla. 

PowSziy nám, powéz, 

Starý zahradnjčku, 
Kdes wzai tón drahý kwět, . 

Tu krásnau růžičku ? 

„Sám gseingi ó sobě* 
Na gaře štgpowal, 
A že *wSeho kwjtj 



Neywjc opatrowal 



jí 



ř 



% 
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Wy mile maticky 
. . Dcerušky "wezmSte, 
S nimi k zaařa&n jkn 
Starému dogděte. : ; 

* * * '. r. 

Deyte ge tt něho 

Na gaře Štěpovat; ' 
Což "wám někdy budau 

Mládenci děkowat* 



í. Neblahf segitj.' 

/'.'■' ■ 

Žala Zuzka u lesjčkti, 
Gel tudy pán na konjčku: 
Wsak to nebyl žádný páňj 
Ale byl to milý sám* 

,Zeleney se xozmarinko ! 

Rozwesel še, má panenko, 
Z wogny gede milý. t^rcAg , 
W ňadra oči nesklopug,' 

• . . . . i 

„Zeleney se na hrob kwjtj^ 
Srdce moge bolest cjtj! 

Tři léta gsexn čekala, 

Jttilého nedočkala.^ 

v. . , 

,- . *' .- ' . ' ' ' 

,Cos tu, milá, ( děláwala, 
Pro mne-li gsi plakáwala ? 
Že uwadnul. z růže kwět, 
Pro který mne těšil swět. É 



„Co gsem smatná d&lawala? 
S wětřjěkéin g&em wzdyéháwala, 
A s rosi^katt plakáwala, 

Lásku gsem wyplakala,. 

Ginemu se dostala." 

J % Slzy a wzHych&n). 

Kflyby wšecky slzičky 

PohromadS byly, 
Co gsau, milý, pro tebe 

Oči moge lily : 
"Wěru by se lauky naše 

"Wšecky zatopily. 

Ach, kdyby to •wzdychánj 

Pohromadě bylo, 
Co mé srdce pro tebe, 

Milá, •wypti&tilo t 
W8ru fca "wěži by naSj 

Zwony rozzwonilo. 

8. Pomilowdnj, 

Na látvce nad potokem 
JLandila černým okem : 

Chlapče můg rozmi]ý % 

Nebuď tak zpozdilý, 
Pogd* za mnau, dey mi ruku, 
Nespadneš db potoku. 

Poslechni mogj tady, 
Půgdeme do zahrady ; 
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Maličká zahrádka, 
Rostau w nj gablátka, -~ 
6á ti ge, můg milý, dám. 
Protože ráda tg znám, 

Což pak tg polekalo, 
^VVžďyl tu nie newolalo; 
Chlapče můg, nebog ge, 
Gen. ke mně připog se, 
Holaubek na stromu spj t 
Ittěsjc ho ze sna bud). 

Měsjček, hwSzdy taky 
Tratj se mezi mraky : 
ílolečku, dobrán noc, 
Nenj žádná pomoc, 
Nastáwá k rozchodu ía«, 
Ach, kdy de eegdeme zas ! 



« 



$ 4 Janelc. 

Geli gsau silnic) 

Dwa páni s děwěicj, 
Ptali gsau se Jánka na robotě, 
Dobře-li se tudy gede ke Lhotě ? 

Povrěz nám, Janku ty, 

Přigdem-li do Lhoty? 
Kudy tam, kudy, Janku, kudy tam ?— 
„Tudy tanij tudy, páni, tudy tam." 



3* 
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4 0. Newerný milý.* 

Ach běda, nebudu 
Wjc chodit pro wodu % 
Pro wodu, pro /wodiéku, 
K studánce při měsjčlui. 

r 

Stáli, tam za křowjm, 
Kdo— to wám nepówjm, ' 
Mluwili temným hlasem, 
Ljbal gi— slySela gsem» 

Srdce me* plakalo, 

Gen se usedalo. 
S jla mne opustila, 
Bolest se ha mně lila. 

Sám ty, milý Bože, 

Politug mé hoře, 
Upokog lásku tu mau, 
Smilug se nad ubohau. 

Předce tŽ, gá to wjm, , . 

Můg milý, bželjm; 
Ale mé lásky k tobě 
Přestanu Želet w hrobS. 
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S 1 4 w y Dcery 

ZpěwIV. Lethe, 
Od Jana K o 1 1 á r a. 



275. 

Abys wSdM^ co zde na wýsostech 
Dfilám, wzatá z politu žitelů, 
W gakowém se spolku přátelů 
Ňacházjm a pří gakowýoh hostech ; 

W kterém mjstg, w gakých blaženostech 
Kdo tu z "w&rných Sláwy ctitelů? 
To chci wětrokřjdlých angelů . 
Psáti tobS po příležitostech : 

Dám i o tom zpráwn tobS shůry, 
Koinu mjsto zde giž sijbeno, 
Komu wfcnec pletau nebes kůry? 

Staupjm také i taní na Čas krátký;. 
^ RAe *e mučj on.p plemeno \0j 
Zlosynů a zrádců milé matky. 
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Nad bránami nebe střjbernými 
Průčelj se bjle' zdwihuge, 
Kde se nápis tento spatřuge 
Literami psaný kyrilskými: 

„Tuto Sláwa se ctiteli swými 
Dcerami a syny trůnuge, 
Tu ples, radost, rozkoš wěkuge 
S odměnami za cnost nebeskými; 

Foďtéž sem wy milé moge děti, 
"Wěrné slasti, řeči, národu, 
Swětozwučné chwalozpěwy pěti; 

Požjwegte mílowanau draze 

SJáwu, a wnj slast i swobodu, 
Přeblaze wám třikrát blaze! blaze !" 

277* 

W středku nebe stogj zpodepřená 
Matka Sláwa zlaté o trůnyy. 
Bleskem Stwernásobné koruny, 
. Hwězdotkaným rauchem ozdobená} 

U noh. gegjch ležj rozprostřená 
Sjla krágin gako Čalauny, 
Prawá berlau, lewá peruny, 
Důstogenstwjui ťwář gj ozbrogená : 

Wysoko pak poštawau a čelem 
Tak se wznášj tato bohyněy 
Po nebi že obnášj zrak celém } 

Rozkoš sladkau slastné, cjtjc matky 
W té swé dcer a synů rodině, 
Giz zde wůkol rozhostila w řádky. 
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W pmnjra rajsté sl&wských. nebešíanů 
Lsknau se Stratj w s>yěile yyskayvém, 
Tu gest Nestor s ífeským Wáclawem, 
Lazar s tjm co zabit od PruSanů}*) 

Rewský, Gljeb aBoris Rossianů^ 

Polský Kazmír serbskýiu se Sawein, 
"WŠiakni gako bratr) w laskawém 
Plápolagj stjnu rajských stanů : 

Stanislaw se teáj w Nepomuku, . 

Boleslaw si s Husem třjmagj, 
Uros spolu. 8 Wladimjrem ruku ; 

Hlawy, ctj gim wénec hwézdowatý, 
Ústa zwučným hlasem zpjwagj ; 
HaUelnjah, watý, a watý a a w^tý I 

279. 

RownS tak se s oslawenau hlawau 
Swětice wšech kmenů injšegj, 
GenŽ hned w sausedstwj tu bydlegj . 
.Ruská Olga, s polskou Bronialájvau ; 

Andělina serbská s Přibislawau^ 
Milica pak s Mladau seděgj, 
Gako sestry sobe howégj, 
Ljbagj se 9 u£řjmnostj prawau; 

Při nich gešté Ludmila i Tetka, ' 
Fotom gako děwky služebné' 
Wanda, Kaša, Libuša i Tetka ; 

Gedny „Sláwa aa wfsostech" pěgj, 
Z giných ust zas alowa welebne 
„Gosppdine, poiniluy ny *' znčgj. 



** S. Wogtéch. 



— 40 — 

9 

Swáťií íánfé ty, a tyto ženské ' 
ř * Hůrka newysóki dělila, 

Wyhljdka z nj radost SinilaT 
k Na ty swážky Mrukal společenské ; 
Na kopci šem gégjm wšeslaWeneké . 
• Apoštoly státi spatřila, 
f ZwláStŽ Methódá a Cytffiá, 
Oíiny bratry Thešsálónicénske' : 
Potom Amánd bylzde, Vicel, Brúňo, 
DobraWka, Duch,*) Anáá Gáríeé, 
Kteřj vsedli lid ná3 Pfara :* lůátf ; 
Gežtě gědeň w gegich iad se atáwěl, : 
Áltj éfcrýtý w Wesktl Wéllcě, 5 ; 
Zdálo aě wšak,, gaiby sámbylFawel. 

281 . 

W kragi Čtwrtejn "widno na želených ' 
Lankách stati muže udatné, 
WjtŽze a reky obratné', 
f almy magj w rukách neohrožených \ 

Kochagj se w pjsněch utěšených 

Znjcjch skutky gegich památná, 
Gasným zwukem třaubý pozlatné 

* * * 

FronikavrS tytýž spřowážených : 
U prostřed nich stógj, gako KřiWan 
W lůnu shěhohlawých Kar patů, 
Kósciuško, Jaroslaw a Iwan : 
Žižka, Dušan, Želislaw a Chróbrý, j 
Swarun, Suwařdw, pět Chorwatů, 
Niklot a pak ginych poCét dobrý. 



» 
•) Duch, dobrozwěst KťoatS, rosený Cech. Sr. Palma, Hist. 

Hang. P. 1. p. 393. N 
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Predce tento abor štjti geden gpatil 
S tulicheui tu geítž ktwatvým, 
Miloš Obiiič,' eó nepraným ' 
Wlastenectwjm Amurata žkatiL 

Newjm, gak *én potutnjk se sbratil 

S wjtězů téch spolkem leskawým ; 
Gá zřjta okem na něg m&ráwýín, 
I hned caufnul a kamsi éé ztratil. 

Sláwa nechce mjti zabigáků 

Lestných, gako Corday Charlota, 
Ani Scaeyól, Sandů, Ravaillakůj 

Národ náS aí né cnosti gen stogj ? 
Lepe nebytí, nežliwota 
A cti hledat s nešiechetuau zbrogj. 

283, 

Hnedky odtíid vrfhiéi s*mi Wořil 
Oslawenců mjsto na páté. 
Kde sem našla onny zagate^ 
Gež až k smrti Alexander mořil j 

Ne ten, přednjmž celý stvét se kořil, 
Než to Řjmanisko drasnate', 
Genž byl vůdcem wogny začaté', 
Když sS bcrlau cjsář Maiiric dwořil : 

Hladihlawá ruka matky sladce 

Kochá s« tu wnich, že radSgi 

' Bfřefí, nežby ňékáo z nich byl zrádce. 

Wšecko nad tjm radost- cjtj-Žiwáu, 
A kůr zpéwáků sám 4 hlasněgi 
Chwálj gegich wěrnos* mlčeli wau. 
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W Ses tem oněch oslawenců řade\ 
Uzřela sem ženy hrdinské, 
Za čest aneb dobro kraginske '. 
Mřewšj rowně inužůiu po hromadě j 

Tu gsau mužské WEdorugjef wládé 
Smělé bogownice Děwinskéj 
Marula to d$wce slowinské, 
5 témi které padly wNCarigradS: 

Tuga, Buga a tří TaboBtky, 

JGegichž na Wjtko^irě obrazy 
Nalezeny, mezi mužů zbytky; 

Potom Polky, z warkočů co swogjch 
Pletly u Trembowli prowazy, 
Bránftvše hrad we zmužilých hogjch. 

Sedmý paláo muže obsahowal 
Pozbawené žitj bez winy, 
Ani ge barbar z cize' končiny 
Gak wlk gehnS tiché zamordotval ; 
' Mučennický wěnec ozdobowal 
Gegich oslawené mrtwiny. 
Tu Baž Antů král, gegž še syny 
Wlnítkar byl gothský ukřižpwal: 

Mezamir pák, geinuS smrt gest dána 
Gako wyslancowi ohawně ■ 
Proti práwům lidstwa, od Ghagáná; 

Laborca a knjže Nitry Sobot, 

Oba z&wražděnj bezpráwné, 
A iginých ne-wíunrjků ober. 
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286. 

Co se osmé společnosti týče, 
Ta líd kratochWjlj básnický : 
Bojan Lumíra a Lomnický 
"Wjtá gako bratra GunduliČe j 

Zábog usmjwá se na Kačiče, 

K Záwisovi kráčj Krasický, 
Deržawina Wf žyk ? Mušioký 
Ozdobuge wěnceia Woroniče : 

Lomonosow mluwj s Kochanowským, 
SeStre r ycem se bawj Hruškowič, 
Holý, Sljegac, Zdirad, se Žuko wským ; 

Wňkol nich se i plel krásná wine ; 
Družbacka i Anna JJožkowič, 
Dobromila, Bunina i gine. 

287. 

Hora dále s wySšjm stogj Selem 

Než chlum Tlusté' nade Mazárnau, 
Ozdobená krásnau hwězdárnau, 
Kopem jk gest gegjm ředitelem. 

Zásobu tu zřjti w lesku skw8&m 
Nástrogů, genž nikdy nestárnaú, 
Družinu též geho přeSwárnau 
Gmenugjcj swým geg učitelem : 

Ptolomeus, Cartes, Newton, Tycho, 
I sám HerSel k geho oltáři 
Fřinášeg) ob8t pocty ticho j 

A co gmen té nauky má pole, 

Národů vróeeh giných hwězdáři 
• Učenci gsau w této geho Škole* 
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288. 

W desátém* ač prawda geště malém, 
Awšak dosti pěkném kostelci, 
Přebýwagj slawštj umělci, 
Jttethod maljř gest gich spolku králem ; 

Mezi nimi obletugj walem 

Krásnj hned sem hned tam andělci, 
Aby podnět dali nesmSlci, 
Ljbost měli w mistra dokonalém. 

Schiavone tu w malbě před Kupeckým, 
S Losenkem se Škreta raduge, 
češljar Serb a Kadljk s Chodowieckým* 

Tomáška má hudba, Mysliwečka, 
Kozlowský zas w řezbě horuge, 
Ač i Dunayský ne bez wěnečka* 
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K o p ř í w y 



od 



J. Lang e r a. 



Sněm a hitwa u Gezerlcy* 

a zeleným sactejn 
Pode swatým Wyšehradem, 

— Tamo, kdež se w starožitném wěku 
Scházjwalo tísjcero českých reků, 

Aby se tam dobře uradilo, 

Coby hrůzoplodne gich nepřátel toky 

W prudke'm walu zastawilo, 

A w stoletj gakbý proměnilo roty ; 

— Tam, kde druhdy naši dědowé, 
Důwěř je se udatnému ramenu, 
We diwoke' seče 

Na poswáWm onom kamenu 
Sáhodlauhe' brausjwali meče; 

— Tam, kdež osudnému ptákovi, 
Co hubjwal gich lírodne' dědiny, 

Co gim swaté ptáky wyhnal z lesiny, 
A co klasoplnau prážnil stodolu, 
Z černých křjdel brky wyrúbali, 
A z nich pěkných potom chocholů 
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Na swe helmy sobě nadělali ; 
— Zkrátka : „u Gezerky" gest to byla; 
Tamt se "kdysi mnoho reků shromáždilo 
Z dobré staré krwe, zagečjho rodu. 
Dřjw se každý na swé zadnj nohy, 
Střjhage ušima, stogmo pozdwihowal, 
Aby sněmům nepřjzniwé bohy 
Kauzlem sluchu swého wyzpytowal. 

Kolkol ticho : — dobré gim to znamenj ; 
S gedné strany plot, a s druhé' kamen), 
Před sebauzde vrodu, wzadu křowj měli- 
Oni w zahradě, a k tomu— wprostřed zelj> 
Slowem: tak to měli, gak to mjti chtěli* 
Nebol dobře zůstalo gim w paměti, 
Rekowé že druhdy, u Sediwém stoletj, 
Když tu hodowali "wůko] swató wody, 
Sněm že spogowali s národnjmi hody; 
Kwas pro dědy naše žádné¥ neměl wnady 
Bez Ijbezných zpěyrů a bez maudré rady: 
Tauto mysl omezili rozgařenau hněwem, 

r 

Swé pak srdce w Zebrách opágeli zpěwem, 

A "wšak, aby po starém Wždy nebylo, 

Těmto rekům naopak se Ijbilo : 

Nebo zagečjmu tomu rodu 

Sněm nebýwal sněmem bez těch zelných hodů. 

Toto budiž ale ku pochwale řečeno, 

Že se vf sněmu zagecj to plemeno, 

Anož o společném dobru rokowalo, 

Swárů wSech a hádek warowalo : 

Kdežto— ne teď, ale n starém řasu — 

Wradnícjch se užjwalo silných hlasů, 

A co rozumem a gazykem se řezat nedalo, 

To se křepkých mečů rázem přeíalo. 
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Abych tedy. a«zapomn51, co se fláledftlo : 
Powstane tu «*ěcfetO hrdin íwálnó t*lo j 
Gakož se mi zdálo, podlá Wznelefiéko zrostu, 
Držel -bycfc ho, ne zakrále, ale áa Starostu. 
Neboí, — ' newjm dobře proč a^ř gaké době, 
Zagjcowe' králů zneljbili soi>Sj 
Králů prý těch přjliš mnoho měli 
Kteřj nade nimi panowati chtěli, 
Z čehož mnohé různice >au po ws tály; 
Aby pak to haltěřenj stálo 
Skončili a pokog Stvatý zdělali, 
Zagjcowé zpolj wiecjky krále 
I s králowským titulem pryč wy hnali: 
A od časti toho býwaJj ti král jkovřé 
Pod žlabem gsau^iwi,— - w dírách zemanowe' . 
To wšak proto sem gen powjdal, 
Aby každý přjtel prawdy uhljdal, 
Proč sem řek, že ten eo w prostřed stál, 
Spjfo byl starosta nežli král : 
Neb wjm dobře, že js&) osmé „nelži!" 
A proto wždy xnluwjm prawdy we lži. 

ř>obře tedy ; ~ když tak pěkně stál, 
Aby radu swému rodu dal, 
Takto mluwiti Se ten starosta gal: 
„Nebudiž wás bratr j tagno, 
„Z kakých přjčin ste se aněchuj a -f**) 
Chtěl mluwiti dále ; zagjcowé : ale 
Překonáni tužbau, u welikém spěchu 
Se wšj udatnost), do boge se dali, 
Aniž na hlas geho wjce dbali ; 
Wsady wraždili, a zraňowali w;5ády, 



*) Tdá státi snéli, nebo Sneste, protož zde cfcjbeno; ale— 

Tak zagjci mhrwjwaehu . . , 
Než Frantowy formy znachu. 
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Tento zuřil tam, a aura tady ; f • 

Ach!,. g*k fyihf nepařitel8Í« řady ! 

Jforána tu kogila *wúg hněw *, 

Šwodotok&m zelená se walj kretfr, ;-** 

Tamto ležj kua, •*- a hrůzo ! kausek tady 
— zelné hlawy 1— J 

Ale slyšte!— „haw!" a opět „h^w! 

„„Daw!"" a zase: ,,„daw ge, daw!"« — i 

Huy! ta každý ze zagjců: ♦ . <" 

,Stůgte !" — „braňte $e I" wolati chtěl, 

Ale dnes „mlčeti", za dohře' mněl; 

Prr ! tu wšecko na útěk se ,d»lo y 

Geden do kkisu a druhý do skoku,- 

A tak cele' < vrogsko utjkajp 

. W časoin&rnéin poskoku.v 

Naneštěstj ale — ' 

Zmužilost swau zapomněli 
Na bogišti — w prostřed zélj. , ' 
Ach! gak často po nj potom 1*n*hljwali, 
A do prostřed zeljhledat $i gi chodjwali I 
Ale — posud gj nenaSli; weta pouj, weta* 
Hledat gi budau w zelj až do skonán? swěta. 



Strašidlo na Jirazi. 

Gednau sme šli -wečer na procházku 
Gá a duše ínoge, mladá Bělá, 
EL rozkošnému rybnjku na hrázku; 
Modré oči, ústa růžowá, a wukol Čela 
Wlásků pramenowé; wěňeček ze klásků 
Na swé zlatoMawe^ěkný měla. 
Něžně sme se na tu hrázku wedli, 
A na hrázi pod dubem sme sedli, 
A zde do zpěwůse dala moge Běla$ 
Gá gi hladil, a ona mi sladce pěla. 
Hle gi2 slunko giž slunéčko zacházelo 
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Daleko tam za ty modré hory, 

A swým bleskotem tu w&kol pozlacelt) 

Bljzké pahory, a vrzáfAené tý bory; ? J 

Ach, a, duše moge, mladá Běla, ' • ' *- ; ' j 

Pod dubem se u wecernj kráse rdějat ~* 

Slunce zašlo, a nebe se tmžlo \ \ c 

Krásng teďmgsjCekwyciiážj, . ' ''? n * 

Nagde nás pod dubem ha ttází, * * " S,N " 

A ozářj gegj pěkné Čelo 5 

I zwolám tu : duše moge, Bfclo ! 

A hladě gegj ruku, ljbáin inladé tělo. . j ;,\ 

Ale stáláí nenj lásky blaženost} — 

Kdyžto gi tak ljbám, na té diwokrásne paušti, 

Pogednau tu cosi šustne ;az nočnjho wygde hauštj,.. 

(laaiBaaaaBHaaiH>M _ aaaaaaaaMa . 

OdpusteŽ mi páni, Se teď přestanu,- 
A konec té básně dlužen ostanu; 
Bohužel! — swj Čk a mi dohoř uge- , 
A gá, byíbych hned chtěl konec dáti, 
Nenaučil sem se po tmě psáti. 
Ne chtě ž nás tam ná té hrázi bljžkó hágku, 
A proměňte éobě tuto báseň -4 w hágku; 
Genž nás maudre poučugé : 
„Že gednánj naše často ginák Vřypadne, < 
líež gak se nám na počátku okazuge} •' 
A že toí i dosti často konec má, 
Neukončeným «o'nám se býti zdá I" 

Mně pak budiž toto k poučen;, 
Že tu nawždy bydlo moge nenj^ 
Abych tedy vdasti slaužil, ». 

Dokud w zebrách mogích srdce Wge, 
Aby na mém hrobě někdo někdy 
Newýwolal : j,Zdráw gSa, nepracówal ; tehdy — 
Sit ei terra levis : •«■* aí hnige l u — 
A protož ehci konat tflastí službu, 

4 
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A předcházet ka$daň geg} tužbu* 

Dokud geštS w zebrách srdce mladé bige ; 

Neb kdo matce slaužj, rozkoš pige l 

Přigdeí nečekaně G. M. pan) Morana, 

A zachw&tjc mne snad geštŽ we mladosti, 

Wyí^e pe'ro z ruky, potom — gá řku dosti! 

Anebo snad přilaudj se tato panj, 

A zhasj mi swjčku — w prostřed psanj ( 

Žádost. 

. . • * * 

Kdybych o něco moh' žádat bohy, 

Nežádal bych Kresa klenoty, 

Ani áalomanna maudroty, 
Neb, co gelen Aesopůw, dwa rohy. 
Nechtěl bych gá stodoly a stohy, 

Ani Žižkůw meč, snad gako ty; 

Žezlo swěta mysljS ? wem ho ty j 
A co prosjín ? zdali čtyry nohy ?— - 
Ne tak ; giná gesti žádost moge : 

Patři na hwčzdnatá nebesa-—! 
Tami mám psané ÝrSecky tužby swoge; * 

— Modrý kabát; a pak — hurasal — 
(By»h se ljbil F) — gak ty hvězdičky, 
Na kabáte fclate' knoflíky.— 

PonéVradž to w Ceclkách zwýkem, Se žádosti we znělkách 
pronesené wyslySáoy býwagj: pokusil sem se i gá, swogi 
prostickau žád&gtku w této znělce podati. Ostatně má ta- 
to znělka to, obyfegnau sice, ale pěknau wlastnost do se- 
be, že cjm spataégi se zpjwá, tjm ge hezČegíj. 



st 



České Weršowstwj, 

Ze spisů Starého WerSowce*)' 

. wýňaio + » w*d ěláno 
Kaile'm WinaHckvm, 



náklad a mjru prawau Českého wyljčití werfe .• 

Obmeyšljm: komu sau werše milé', pozorug! 
WerSe widjš tady w lefckonohem se zatáčeti tanci : , 

Tak si ge slož ; tuto Řek vrazbu si oblibowal* 
Rek wyučií Latinjka : gak on slowa cjtal awáaal, 

Strog gazyka tweho stegně to mjti ^Telj, 
Dáwno' to gij Čechowe**) sami cjtili, gen že dokonce, 

Nestjhli wrozených swe' řeči Ijboklasů. 



*) Částka naučné básn£ o wersowsfwj českém. Ze spis& do- 
tčených užito sice wětlj Částky myšlének, forma mak téměř 
celá předělána, gelikož p&wodnj p. skladatel é za prosodicky 
krátké uzjwá, a posic) neíetřf. Což se zde na wjslownau 
žádost p. skladatele k známosti prorádj. Spisy geho do ná- 
rodnjho Museum gsau odewzdány. K. - W« 

*•) Blahoslaw (f r. l57i), Drachoxrský (tl644), Komenský 
+1671), Bosá (kw. i670-1672>a ginj. 

4* 



.— 52 — 

Neb lahoda xnluwy gím posawáde se mátla wé weršjch: 
Než, chcel i, sám u sebe Čech nalézá pomoci. 

Gen nález cizozemstwa lichý, za prawdu byw uznán, 
Přjčjwal se Cechům : prawdyse tak minuli. 

Poznáwey Cechu giž, gazyka "wíelikého že bytnost 
Zláště se wážiťi má ; z twe'ho si wezmi, co dá. 

v 

Gdi kroky swými, a gjti musjš : Rek gen tě prowázey ; 

Bezpe^něgšjhot -wůcíce pro wejae neoj. 
Rek gediný weršů zpytatel by), a uměle sám ge 

Sljčil a dal -hogne' J>řjklady ke -cwičeaj. 
S njm básnjk "wolným citu swého i werše -ge pánem ; 

Básnjkům toliko skládati mrše sktéj. 
Sám to welj gazyk oswobozen, genž dlauho gak otrok 

Spaután byl galowau Grammatiků regulj.*) 
Oni ode tance držet se nedá řeckého dle taktu i 

Tancuge, gak /pauhým sám naučil se citem. 
Mysliti Němce nechá, co swau by počjnali injrau, 

Swau ale pbskakugé, kam gemu Ijbo, n'ohaú. 
Wězte, ginam se ínedá obrátit:* tak geho žiidá ř 

Národu} pó^rah a : ta zgin&Čit še nedá. " '" ■ ' ' 

Má českatx»-tu netístupnau-Tdá^,má : nohy péWnéj * 

Bystrého wtipu gest, i zmužilosti Žiwé'. ' ' 

• • . • ^ 

Gen se nebog obtjžtíostj, giéhŽ tobě hamjtá 
Zvník řeči rozličný: dobré se irazba slóžj. 

Průtažná 1 jnau se wíáč j áyllába chůzj, 

Kam slowó rychlonohe *we mžiku doskakuge. 

Wážnáu délku čigeš ; křepká hbitě hláska ubjhá. 
Sluch jjáuhý wšellkáu mjru ti ufetanowj* : 



. » 

# ) W&bec narvťanatl pljzwtičnau prosodij, kteran Pekel 
prvrnj do swé grammatiky přigal. 
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Teto d}e ttrjry šlráj? ponenáhlu si Set t ifc o hý vrerš, . 

Chceš-ii, ^za&BaubjSrau-pS^luažkuiiiilaii. 
Gen pozorifg, kde 1 se 25ast^wití,kdett krájeti wolno, 

Gak ti prawidlo? irelf w^rííej *pb Wfili budiž. 
Dřj^r ale hleď frogný si wyzfskati Čašiiny poklad; 

WnŠm, co se totoč húiy dás* iialoztv slowo. 
Zwnčné vrétSe ty sau, kdež gttsny tvrá ucha slýchá 

^ítaučky, a we^ hláskách proměnu -*ózmanitau, . 
Wšeckóli tak položjg, by sb 'vřyřkiiúlo gemňě a ga&né, •. 

Máš, co ticho slýchá radova íí/m se kochá, ; » » * 
Drsnatu rast o zowaů naši řeč &aúry sestry Slowan&ke, . 

Zwučky že pi*ý hromad j>/Gak wady té zbudeine ? 
bystrým šetřiž okem ge, by nikde- gev nepřely tobě; 

Neb tako wým segitjm zastawug) nohy krok. 
Snadno a gas>$ g-azyk vryařesed^ zrničky po sobě, '* 

Přes tři- hrubě' pacht) giž 6e geho střogowe'* 
Ač by i yryc geniňých se s družkami slaučilo hlásek 

Přjbuznými, dowól spilku si záštébetat. 
Kdež se ale prótftvj hromada zpurnýeh spoluhláeek, 

Rychle . wyhw sirb vré k fc t al 1 u diwe^ho slowo : 
Byl by zlatýdhkaa časů gé Adam nebo Amos*) užjWal, 

Nestwůrau takWaú hyzditi řeč si nědey. 
Chut gemná, a t-wý^h' ncie^iowá družek ústa Slovanských 

"WěrňěptíWj ti, eo gest ljtoo a mjlo ušjm. 
Neb. kdfe trvrá tópotj se dráč fcwiký wyslati dsta,* . 

Tamí onynó šftfrutta&u giž samohlásku kladau. :. 
A "Wšak i djwka naše \rpljtá. do iwénce si charpíu, • 

Ah se chrp au honos j chf aptiwi kiassikowe. 
Stydí se, a giž pomni spanilegíj twe řeči dáti . ' 

Ljce > pokud gazyka stírog-toho gen dowol)* 



i, " ' V 

# ) Daniel A d a w 3 •tyeleslawjna, Amos lUmenflký \ oba slaw- 
nj zweleb^wfrtejé £»z jfca wlastewského. 
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Spurné irlo$ mezi gemfeSgšj, by vplýffal* řefc iwký . 

Nikde nezastarareÁá : cit da vA} ti tQ dá* * . . ; 
W tom si ty trolnSgšj, Že si tónem L délae pomůžeš, 

H kratSj slabiky, kde l^lasu ppzďwihoge. 
WSak takowé strobody w 5as nauze a mírně itfžjwey, i 

Neb swědomý plnitel zákona lépe Unj* 
Řek má swau, Latinek má swtíU,gako Čech pravidelnost^ 

Rowngž i má wtastnj k weríi prawidla Nčmee; ' 
Swau ode nich se děljš powahau, se snášege wůbec, t 

An co Řekům to i nám káže rozum, cit a chvi* 
Gedno nebuď ke enra atadeným: po dař j se to djlp ; ' ; 

A wždy citem se poraď: Vwérle plynouti budau* . 
Neb český w tuto irazbú gazyk samowólně se dáwá,, 

A^ to dlauho slabým neznamenáno zrakem* • 
WerS tu wid}$ á slyšjS, gak se^rtů lehce wybjhá, 

Bez nucenj, vr každém způfcobu, gegŽ si wqljm. 
Kdož takowé gazykúsehopy dal? Sama přjroda > cit náí* 

Autlý cit naučil skládati weřie Řek*. > 
Snaž se dosjci Řeka w ljbezném půwábu tónů; 

Na zwuký rozmanité Čeština dost bohatí. 
Ačkoli wyznáwám, zwučn&gšj bývrala ondy, . 

Než gj ozdoby té Odňala, gramniatíka. 
Tán gasný, zwonowý, genž líbeznosti dodáytal 

Ondy děwám Českým , ztemnily gramiítaiika.*) 
A chtěla, chul by nowá awé zpět si požádati prá^o, 

Wim že zdwihne powyk poznowu grammatika. 
Kdož si koliw, wygewjš-li se někdy, smějče budaucj v 

Pakli duchem welikým gjmati srdce bude*: 
Nedbey nic povyků takowých, i nebogse, newábey; 

Wěř, pomine hluk ten, i- zač táti báge rařj: 



* ) Gřammatikovré 1G a 17 stoletj zanedbáwali g& blahozwncné 
hlásky 4, pffjce a wyslovragtfce temné ff, ň př. rftSe^stti- 
inek, pfiwab a g. na mjstě': róle/střomek, powab. 
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Ondy^Jabuí Česká slavmau započjnala pjseň, 

An krkawec opodál krmě se zahledl gi. 
Ledwa zočil perutě sněhobjlé, ledwa že slýchal 

Po stišeném se gegj praudu ozjwati hlas : 
ZdVjhna se roztřepený powoláwal ptactwo nečisté, 

Gež by tu důstognau vre zpěwu překřičelo. 
Káně, luňák, gestřáb, straka, wrána a kawka a Čegka 

~Sljtli se ke hlučné akademii geho. 
Ay tu fce krákánj vrůkol rozléhalo vr rýmech 

Kostrbatých, až pak chraptiwi ustanuli. 
Než co íabuí činila? — • Hlučme newSimla si chátry: ; 

Ljbezným slawné skončila pjsně hlasem. 
Tam ti zlobau soptjce neřád swůg snesli, a h.eýnéxň 

Fokřikugjce, po nj mrštili nestydaté. 
Nešwar g) nechytil se : po čistém nesla se pratudu,' 

Z lehká se pak potopjc, wySla a zapěla ias. 
Heyno tupé s hanbau odetáhlo na krčmy nbcttdWé^ 

An se labuf slabila s*wým zpěwem obnoveným, — 

Spadl,o-li giž wám bělmo s očj? čili geftě ta krása 

Zakryta wám ? — Bohužel, slunce slepý] newidjl 
Krtkowi ondy křeček wykládal, gak welekrásný 

Swět náš gest, kdy se naň zasměge slunce milé. 
Chtěl to widět ten podzemčan: za prawého poledne 

Z djry wylezna hleděl wůkol, a tak se diwil : 
„Gá wěru nic newidjm, co si ljčil : zdálo se tobě, 

Co wšak oprawdu nenj ; twé oko tě klamalo." 
GestliŽe ge mnoho těch krtků mezi námi, zagisté 

Gá tady wykládal barwy nadarmo slepým. — 











\ 
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Ilněw za prawdu čekane, to wjm:ay co 2 toho? dáwuo 

G£ sem uwylmul giž snášeti křiwdu pro nu 
Zazpjwám 8 i zatjm, s vreselým odbývati hánoů 

Hněw giž umjm smjchem; Prawda i Krása téšj. 
Prawdu-Ji někdo slyšet neumí, a Kjpásu-li nezná, ... 

Což. g4:(U>£ii\?;tQ ?injm "\yiasti, co sem pomněn. 
Srdce kogjin ney^ůstogněgšjm oblibowánjni, 
- Cjt$ u .wyaljpw,enj Cežtiny roztomilost, 
Ljbeznau lahodj spanilá i^chu Čeština hudbau, 

W ta^to se HeUenském lehce a volně točj. 
Giž z matných flucha v^ypněte pant, ctěte krásu tučistau^ 

Atby Apollo, na wás uhněwaný nehleděl! 
Musy tak^,. by nebraly wás, odproste kagjcj j 

J)obrotiwe ony sau, proste a poctěte gich! 
Gim posMréítfe gazyk, zohawit si ho wjce nedeyte 5 

Měgte se ke skutkům uměle ozdobeným ! 
Shoďte wodjtka dětj: mužskau si nohau kráčeyte ! 

Tak zmužilý bude werS, gak zmužilá waše braň! 



, C 
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WýročBJ trh Čukecký w Ostrowném.*) 

Z listu p&ruSjka M«tu5kiiiá,F ir 
psaného w Nižném Kolymsku w SifcWii r. 1821. 



JrráwČ se wracugi z Ostrowného, kamž mne byl ba- 
ron Wrangel poslal, abych nčkteré zpráwy o tamněg- 
šjm trhu sebral, a oznámil se s Čukčl tam shromáž- 
děnými, které w gegich \riasti nawStjwiti hodláme. 
Doslýbhage pak; že zjtra posel do jakucka pťrgde, ne- 
mohu, afckóliw céstáu dosti gsemunawen, této řjdké 
přjlěžitostí opominauti, abych wám milj přátelé pj- 
semnč nedokázal, že mne gešté* ani bjlj nedwčdi ne- 
snědli, ani zima neumořila, ačby sé obé owšem snad- 
né bylo státi mohlo, an tu nedwědft i zimy dosti má- 
me. Nynj práwé poCjťámé 38 stupňů mrazu, a w 
mém pokogi teplomér na ntiHe stogj, ařkoli fa kam- 
nech ;oheff gasrifí plápol, a w oknách nowé tabule z 
neypékn&gšjho, gesttólutlúštého ledu, z nižnokolym- 



•) Ostrowné gest w Sibirsktf neydals} pewaofft Ruská na 
wýchódu a pomoci, proti polaudiwému národu Čukeckému 
wystawená, a wsak ob ycegné' pustá. LezJ- za Ňižnjm Xotym- ' 
skem na řece Airaji pod 186 stupněm délky od ostrowa Fer- 
ro a 68 stupněm p&Inočnj Sjřky, a od některých geografa ta- 
ké A&njem se gmenuge. 



* 
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ské fabriky gs au zasazeny. Proto ale wám pfedce 
psáti budu; nebo gsem si gii swůg inkaust w horké 
wod& roztopil, aswé ztuhlé prsty rozemnul > prořež 
odložiw geštfi gedea z třch třj kožichů, we kterých 
zde chodjme*), wypigi nékolik áálků horkého čage 
(thé), a dám se do popisowánjirhu w Ostrowném, kte- 
rý we swém spůsobu ták ozwláštn| gest, gako Ma- 
karjewský, o němž nám nás *** tolik napowjdal. 

Na dJauhé, a úzké, ale welmi lehké nátté (druh 
saněk), kterau 24 rázných psu táhlo, wygeli gsme 
dne 4. února . do Oatrowného, twrzi odsud gen asi 
250 weratfl. wadálené. Byli gsme Čtyři : anglický ce- 
stowatel Gochrane, gá, geden kozák, ageden Jakuta, 
kterýžto nám m£l býtitlumočnjkem. Cesty byly do- * 
sti špatné, anebo rad&gi, nebyla tu nikde žádné ce- 



*) Wsecky Záliby odéwu tady se zhotowug} z kožj rewmých, 
které na st&stj welmi lehké a teplé gsau, ponéwadžby se to- 
Uk šatí, co gieh proti zuně potřebj, kdyby téžsj byly, ani ne~ 
uneslo. Nebo předně se dlauhá košile, park a zwaná, oby- 
. eegHe na holé tělo, s draslawan stranau do wnitř, obljká. Na 
tu se bere kamlejka, dlauhý pytel srukáwy, který nábo- 
re má kulatau djru, .skrze niž sé hlawa prostrkuge, w zadu; 
pak welkau kápi; která se přes Čepici překlopuge. Na ruka- 
. wjch gsau rukawice přišité, do nichž malý rozparek ge udě- 
lán, njmzby se ruka, kdy tobo třeba, pjostrkowati moblfu 
Nohawice, punčochy, a wysoké boty z tébože hmota gsau u- 
dělané. Musjli kdo z domu wygjti, geltě na se bere kuch- 
lanku^ dlauhý široký kožich s rukáwy zdwogité káže re- 
novré. Krom toho tu se nosj: náiebnjky, naušnjky,- náhrad- 
jíjky a t. d. Wsecky tyto laty podlé zámožnosti magftele 
gsau drahau kožešinau obroubené, a wřelikým. wysjwánjm 
wyshořené« Jíeyskwostnégi se ozdobogj náiebnjky. — - Odéw 
ženských ge kromě malých proměn w krogi tentýž, r- Spro- 
stá ale dobrá parka bez oleinowánj stogj 20 — 30 rublu; 
kamlejka 10 až i 15 rubl& a t. d. 
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My) ifkrie gopte p*wnj den, asi 4ft tverst&umiwáe, 

pro welkau tfnawenost našich psů, se swatawiti . jau* 
$ili, Na $t£stj byla noc teplá a ptjgemná, »ebo raůg 
tepl&Bičx uka^owjl gen 8 stujpóů zfmy ; posewali 
gesne tedy pod šjrým nebem b? stráni wysokého bre± 
bu> Lfcde gsme předpulnočnjm, trochu ostrým wčtrem* 
fry£i zakryti* v ^ 

, .Druhého dne z rána-geli gsme dále, a gU o b&» 
4&a jtychítgi a pohodlnčgi, pončwadá gwre zde i cm-> 
de pQ dosti welkých kuse$h oestu ugetaji nalézali j 
aač ggjne Jakahirůni a giaýní oby wa tělům toho aka- 
li byli dik»wipawinniiaa tito gi2 před námi sejswým 
zboíjnx do Qstrowiného se byli swezli. Cesta? mjgeli 
gsme gegieh pr|bytky po r užnu rofctraušené, tau do* 
bau zeelči pražné ;, až pak gsme dne 8. února před 
polednem dorazili do Ostrowného, kteréž na jnar 
lem ostro wéw líece Aájij zwané ležj. 

, Kioroé twrzi v která ale nic giného nenj ne2 n&- 
dwořj 2tp^0hřelými parkany ohrazené, na němt nž- 
iolik dOnJků pro uhošténj kommisare, kozáka a kan- 
celáře atogá, ' wi celém Ostrowném nenj wjce než 20 
nebo 30 nepořádný rojetrauěenýeh chy^j, a ge dna cha- 
trná dřewíná kaple* W třefcto přjbytcjeh nynj gest 
plno Udu, a nenj ani mjsta dosti pro wšecky trhow- 
ujky, z nichž mnozj wehku w zimž pod a mezi wo- 
zy se rozhostiti rausegj. , Gak se ale trh skončj, wSe- 
eko to> odsud odtáhne, a Oprázdnčlé mčsto, gestliže 
docela sněhem nezapadne, ná neyweyS gen k tomu 
slau*j f aby zblaudilého mysliwce proti jchumelici a 
Wichřici ukrylo. 

We twrzi, nad gegjžto branau stará wjžka k mi- 
mogdaucjra se sklánj, obýwá gakož praweno kommi- 
saí, který w řas trhu 8 několika kozáky z Nižného 
Kolynlska aěm přigjždj, aby poplatky sbjral, nad po- 
řádkem dohljžel, a ruské kupce hágil, kdyby snad 
Cukřowé nepřátelsky se/k nim m&ti. Na Střstj ale 
se to geStS nikdy nestalo } nebo *£mto silným diwor 
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chumly ai»i-pftéim$ zdi tito ' twí zlV ' mi g$# * p$m 
kottuhetiáktib se's\Vatt posádka u neodolali ' ^ i 

■* QWkSoWé r W eelýoh kgřawanáeh na trh táhnata 
Od <řaeýWýcb0diieg§}bo konoe Asie, ód Gufcécťé|io 
Nosmí, i n6hoa wfcóřfeiaýoh loďkách přW$>růpláw |te- 
xifig&w J>řegj*d?gjce úobywatelů pobř^í Amerikáni 
sk eho zuby moržů (ijiorských konj) a kožeáltoy sm& 
nugfc píiGházeg j tito Cukčowé g letnami, dčtmi, s ná- 
bytkem, se fcbran}, zbožjra a s pjjbytkyswýmiyjia sa- 
*ijch reny tažených se wezauee, Potaéwadž po ' swé 
**etfS 'geftd dwa gine trhy w Anadyrsku a w Kamen- 
inám na\v£t£wugj, a skrze pjci pro teny ■■ weUkými ©- 
ilikámi geediti musegj, proto pét i še«t m&sjcůk 
pauti té potíehugj, ačby rowuao lnu) gdauce gen asi 
4isj<ř wergtu w celosti pOojtali. 5ř tě píj&kiytaké, 
aekote^ giž Sv inésjci srpnu se Ba te«»*ttíwydáíwagi, 
auc méně teprwa koncem ledna anebo začátkem uapto- 
sa do Ostro waého dcaážegj, kderžtoasi osm nebo de- 
set dnj se pozdržewSe, zase zpátečnj cestu nastupu- 
ji, a tedy wlastnč celý sw&gžiwcrtHca.cesťéchítřáwj. 
Proto ale předee neustále gsau doma/ í^eb^ swůgd&m 
«e wéjm prjslušenstwjm wšudy s stbau woz), - 

ObyčegnS takowá karawana s 2enami adČtmi ke 
třem stům lidj č]tá a tuto. gjadu trhowau každým rok 
•odbýwa, ostatnj Kas rozlitným domácjm řjaeftjm we 
wlasti, a kupf enjm s Amerikány tráwjc. Kdy* ta ka- 
xawana na mjsto dorazj, hned se kcženj p<> r&íných 
kupách rozbjgj; ka£dý starosta (neystaršj gednoho 
xodu) stan swůg, itíQžnéii; pod nfekolika stromů po- 
sta wj, a okolo něho geho celed se razhostj. Kolem 
wSeho pák sé stawj hustá řada saíj obtjžených zbo- 
žjm, póttawau a hebkým wybrwýifc mechem, renům 
pro pochautku. . / -. » - • 

Stany magj prostranné, zwydčiar>ých kožj reno- 
wých sešité, a na tenkých bidlech roztažené. Pod 
takowýmto n ámč tem čilis taném, který nahoře prů- 
duch, noa, gest kuchyně a z^rládtaj obydli, gem^i p o* 



Iotijtogjj Kuchyň* gegřch gbat? žeferaý kotel, pod 
njmí ohe* searazdfcléwá 9 jpálohcalegest Wsliký čtwer- 
reky pytel * aeyíte*iíífah*<koíii,*dafe xenieřwýdk (pižj. 
kd) : 4w£t&<96ftK& do ín^i, iterdi a ťyíhý tak se 
wáfcikagfc *é g*k*> 6t\^rtótá bad&a wybljžjj gest alé 
tak nj&ký, že se^y stóm gen sed&ti aticbo po koiraaii 
lézti může r a prosvWtio nebo pto -poWHÍ$ íádaaého 
okna neirm. Kdo se do polohu doteirfti chce, nezasitý 
kta*ec íato pptlje ftHifcc^IM^ ma^ 

lým xó?$aik*m< po wStth #tyreck p*otóze v áge$ za 
sebau hned %aq$ j9t*ft^bw&$od kfiži p©<Habowafc 
podstrřj. Šwčtfo a.tfjplo čtomu! polohu dérwá hrstka 
strcltéha n^ht^ hp^Oj rWfe wdik&ft 'íucnd.,vvi*lrýBjm 
tukem napjnfraéfli. -/IftU*! Ohefi tak0\tfé horka W tom 
zawřetkémi ffbyd^i^t^jbi, že wjiSji* ipfci rteywgtejm 

•:_•.* Byl 3*ém oďbobátébo a slo wútftého Gukte r Leut 
fcWaneí o r k m&týffl hftdůin poxwan, * tfl&l gpem sei 
ie dodqiájtí ^r^wMtdcfetoli^i gák nálež) séziuam Alé 
sotwa jteptOT:^íbytdPtřf»ým pokótnýrn spftatobeiq 
^K ťé baudy dpstftly , $M bych byl Kase zpatfccm wy- 
lezL PredrtawfairjH{ gíké asi tváté m p^Wětrj, »Wzaim- 
8té*é sinradl*\VW ptiiftft % Ifrrtpy wb shnilém tuku; ho- 
*fck a wýpate*B>#£,č0$ti či- osmi nahých CukČů iGuk» 
^ekl. iVIy^Hl g^era*, ae ee tiduájm. Hospodynfe a gegj 
asi sedmnáctiletá dcera w tom sprostném donácjm 
obleku ghla^itýjais^ijcbe.ra mtre přiywjtbly^ oieyspjSe 
asi pro mau nespítaobilost, kterouž 'gsem do polohu 
lezl) a pio auzkQBt, ktěiau na mém obljčegi widély. 
Zwaly mne abych se posadil, a hned uwjgely si ifrfr- 
ry ski enných perel do swýoh kostrbatých, feetiiýfch, tq:* 
fcných wlarfu, co sé asi mné k# cti atalo. Když se tak 
byly wytóoíiry, paijj Leutka přede mne dřevrSné ko- 
rýtko s wařeaým masem renowým poatatoila y a pro 
přjgemnég^j chut hodně mnoho fttóžtakléiió tuku 
naň nalil? ; nebo Oukbowé solí dokojace neužjwíígj, 
ano welkau nechuť k slaným gjdlum ftiagj. Mne . se 



ty hody zlé noaJiwHy, ale giž gsem si pomoci ne^ 
mohl, a mastí gsem, abydí rtech lidj ftearazU, nSto* 
lik kattákít do sebe vnutit) ta ittftg hospcttlái s newý* 
slownau chtiWostj maso i poljvfku polykal, Wychwa* 
luge při tom neustále ozWláifctj <3ar swé manželky 
že ten tuk práwfi ták zkyseliti unij^ aby ťé gisté pl*j* 
gernné hořkosti nabyl — Zkrátil gseró «wé tiawft)- 
wenj co možná bylo, a byl gsem rád, když gsem so± 
bč zase ^Cerstwém powětifj oddech fc a utí 'mohlf wfi* 
ni polohu ale gsem wžemótaým prowéťřowánjm a 
klepánjm ze Sátu dlauho wyprawiti nemohl. ' 

Celá podoba tohoto ležepji a tťhu má mnoho 
áwláštnjho a maljřského, a t málo prjgemňého do se* 
be- -Stáný kauřjcj se dosti poiédné ^o^taweuéj řený 
okolo nich uwázané; ginére^íp^Spatnég^odra- 
hu, po různu rozpuštěné, a pastwu tluZttS ze snřlfu 
si wyhrabugjej; luky, 3jpy^*atily, Skty á kóžé wšech 
barew po stanech a sucjch rozWČ^éy sanč mnohé 
kolem - 

pčkněgi _ 

nebo s reny sem spéchagjcj $ konečné mnohé podoby 
lidéké zakuklené, a od hlawý do pátf Ogjn&aé - — 'toi 

r to Yrééoko skládá obraz dosti sttrajmáWý, wygtiiemli tu 
gtrašiiau, 54° silnau zimu, a tó nekonečné, neuťčšené 
bélo, kteréžto přes celau kraginu rofcptoátífené se 
gpatřuge. 

Obchod s fiuk&emi má tu poditvnau weyhodtt 
do sebe, že obogj strana, Rúsowé i Cukrové, kupci a 

, přodawaííi, nesmírní! njm žjskáwagj* Tcí se tjm spů- 
sobem stáwá: ČukeiS totiž od Amerikána ^ a půl pu- 
du (40 liber řinj geden pud) tabáku listowého tolik 
kožj nakaupj, co gich Rusowi zadwa pudy téhož ta- 
báku prodá. Rus zase, který za dwa pudy tabáku 
asi 160 rublů byl dal, zané tolik kožj natfižj, co gich 
ztf 400 rubla prodá; onen tedy 150, tento ale 250 
procentů zjská* Škoda že se to kupřenj we weliko- 
sti wésti nedá, a íe tolik nebezpečénstwj pro nosy á 
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uií pfó n$m býW ! Gen* wšeho zbožj, které se ttd g£~ 
dnoni trku Wi Qatrowném kupuge a pcodiwá, podlé 
zdeg&jhp e&xřrí) asi 200,000 xublů wynašj, > 

, HJawni JwfcwflM ruských, kupfců, z&ežegjcj * n5- 
kolika čet konj saumaraých, dne 9. února Mm doro* 
žila. » Tabák, rozlítne železné nádob], kotly, sekyry, 
. nože, gefrly* amnož&fcvj sklenu ých perel pro Cukřan^ 
ky — g&B obytegný néklad tčctyo koi*j. Krom toho 
geSté Qag.(thM)» <*tikr, á gine zbožj pro Rasy wJfrlynt* 
sku bydljcj sem se douasj. 

Také Ittkabirówé, Lamutowé, Tungusowl, Ču* 

# yeaii$* a Koíj^kovré, djlein na san#ch ae psy, djlem aa 

k^njídi z wůkolj*) sem 9a trh dogjždčgj, roxliřné ma~ 

lifcko?ti pijiwdjtégíce* a rozdjltoostj swého powozu i 

qd^wu nmoko r^mÉmitOíjti tomuto diwadlu píir 

. Naaeytřj, dne 10 v anora, shromáždili se rgitj 
klapci ^ sterS) z rodin Gokeckých u kommisaře w pe* 
wnost^ káež gim nékterá trhown) narjzenj, gichž alt 
nikdo nti$eti& čtena byla,; a kde se zikladnj taxa wée- 
mu zbožj utfciťi mela. UrfceaJ takowé taxy ge proto 
welmi peřtrebsé, ponéwadžby siee nerozumná zištnost 
ruských kupců cenu našeho zbožj přepláeénjm pifjliá- 
ňě snjžila. Po mnohém hádali, hubowánj a kíičenj, 
konefcnč bylo určeno, aby dwa pudy čerkeského li- 
ctowého tabáku 16 lidek anebo 20 kun platily; po- 
dlé cehpáí se pak óstatnj ceny ustónowagj. 

Potom když byl komínům* dosti akiowoý popla- 
tek trhawý pro wládu sebral, Stená kúneřriě dne 11. 
února z rána mše w kapli za Mastný trhy a pak na 
znamenj, že trh ae pofcjti může, korauhew nad bra- 
ná u twrzi wystawena. I hned *e hnuti Gukfcowé, a 
kopjmi, íjpy a luky ozbrogeni gaaace, w dosti pfikí^m 



MMWI 



») Wákoljm ta sowau k^gjnn na i 000-1500 wenrtfi; aeftogo- 
4i*ý kolymaký otets 44^500 Ctwertóaých irorsffi sftsalrag*. 



pořádku ke tWrtó tíhli, před ň]i pák swésaačse 

xboafm w petoiíitthušei&avitílL RuStj ^ ortsttij kup* 
ci a prodarvVatt pr^oti nim se ttntéátil V fcfctrpMíwťl A* 
udef 0nj ŤiwoíiXi tekagjcB, které gim d&wotenj k táce- 
tj tiba íwe«towati mfcloi Sotwa áfe íwóli len ^aaníty 
i idálo se,- gakoby ráíia elektrické do Celé strahy Jrú- V 
ské bylá tideHla! Nebffatařj iJMadj, -žiiny i dě# w 
neypodiwíiégSj směsici $ fteywftt&i Chtiwosťj na Cuk- 
fcé*$ wfřjfjli; každý cht» býti ptwnjte u sanj, aby. 
co f GukCowé neylepšjho mag jy tilol* il, a srwéko zbo- 
ží, tijmž sm&toýiti tfpťteóbetnt bylobwfóeft, coneýlépe 
odltfyl. W gedaé raoe wleka tfcžký pytel tabákový, 
We druhé několik kotlů. 1 drfce, ta pásíem a ria tame- 
ntm máge z?aw£flené sekyry, nožey skíenňé p^rly , dte- 
wéhé á kost&ié dýmky {faiflty) n $toé'4robtté * zbožj* 
tak od gednéch sanj ke druhým pádj, wysokýmhla* 
sem swé ibožj wychwaltigev Pověstný ; tttdy hluk a 
da\v ani se popáati nedá. Mnohý tu bý\^ do $o£- 
hú porážen, často i řepici a rakawice arioft nakolik 
zubů Jřtóitj, '-*■!• ale proto předce zak se zdwilme, a 
w té hrozné zimfc bet 8epix>e* i beztubaiwic dále pái 
dj,'*aby zdwogenau pirifeilriiwostj tp wynahtfadil, oé 
pádem byl zmeškal. ....•»' 

Od této nesmíme obratnosti a potófcitosti Rusů 
podiwné se lisj wéž&ost a newzra!it*lná ; klidnost 
Cukrů* kterj téitoSř bea hnutj při saních s&ogjce, aíla 
nekonečnau wýmluwnast Rug& buď* *ác, btrtt tntiú 
d fckíáítka odpa^jdagjce, gen- tbnkráťe> kdy kupec 
giiú dosti podawé,, chladu* od něho thokj berau* a 
swé doftucugj* 8 tauto powázliwostj, wrttzfcnau gé* 
be,- ČukCowé lépe pochodj nežli Rasowé, ktéřj Vfce 
spSchu fcasto ňa taxu zapomjnagjce, mjato gedňé li- 
bry tabáku dwě dáwagj* a ne zíjdka ttjftto sobola 
kunu, neb ginau gpatnggšj kůži popadnau. 

Takowýto hluk zřjdka déle trwá nežli ptt duj, 
nebo za ten tas wsecko zbbžj giž wyměněno býwá ; 
a po odtaženi hostu Ostrowné zase gest holé a pu- 
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sté, a brzo i sněhem ták zawáté, Že z něho nió ne- 
widěti, než tu žerď, na kterau se trhaná korauhew 
připjná. 

Za celý tas trhu naSeho také tu w kapli denně 
kněz z Nižného Kolymska přišlý ntói ějtá, na'kterauž 
ne toliko Rusowé, ale i Jakutowé, Tungusowé, L& 
mutowé a Jukahirowé, giž nazwj$e pokřtěnj, pilné cho- 
dj. W téqhto národech uwedeuj kfesťanstwa welrhi 
dobroděgně působilo ; stali se lepšjmi, a množ) z nich, 
zwláště z lidu Jakutského a Tunguského, gak nálež) 
rozumně o aučelu kresťanstwa rozpráwčli. W§e to 
,ge skutek welebného, teď giž devvade sáti letéhs kně- 
ze ze ZaSiwerska, wubec gménem „otce Michaila" 
ctěného. Za Šedesáte let swého auradu wjce než pat- 
nácte tis je pohanu negen pokřtil, ale oprawdu lid- 
mi a křesťany učinil, což giž proto welmi obtjžným bý- 
ti muselo, že se tu za tis je werstů nemnoho lidj po* 
tkáwa, a prudké zimy gich nawítěwowánj až přjljS 
trudným tinj. 

Nemohu pochopiti, co asi lidi pohnulo i w této 
truchle pustině osady založiti. Že tu zwjřata žigj, 
gest skutek wěčných zákonu přjrody ; nemagj roz- 
waby, aniž sobe wybjragj ; gegich puzenj přirozené 
ge učinilo ob ywatele těchto samotin. Gak ale člo- 
wěk? co geg mohlo pohnauti, aby sem táhl do toho- 
to hrobu prjrody, kde se ta myšlénka do mysli bez- 
děčné wtjrá, že tu gsau meze swěta žiwého? Nékó- 
lik kožj sobolowých a kunjehy několik rublů zisku! 
— wjce netřeba, aby se ělowěk, to ziátné zwjře, i 
sem w ty stranné pustiny wlaudih . '• . > 

Celá twrz a okolnj bjdné chatrče, k trhu se sice 
z bezkonečného sněhu lopatami wy dobýwagj, ale mno- 
hem lépe newypadagj, než špinawé hromady sn( v hu* 
U Tvetemj chwjli geátě sice s Cer wený, welikými gis- 
krami promjsený kauř, který ze stanů Cukeckých do 
tmavomodrého, gasně ohvvězděného nebes- klenut} 
wystupuge; pak žluté, řerwené nebo bjlé swětlo po- 

5 
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lárnj, které W neustálém pohybowánj swjtj, a nad to 
zwuk bubnů í činkadel éamanských z daleka zněgjcj, 
pozorowatele prjgemnfe by zanjmaly, kdyby hó celý 
zboř p6tinebSe3třsetpsft,Wi2ídy po odméřenýeh pře- 
atáwkách do hrozného wytj se dáwagjcjčh, z pozoro- 
wáínj takowého nemile newytrhowal. 

Za ten krátký 6as, co gseln byl w Ostrowném, 
zdařilo mi se, Že gsem rjdký w ty doby úkaz w přj- 
ródě poznal, který ta pod gménem „teplého wě- 
tru" zttagj. Gest to pogednau nastalý wjtr od wý-» 
chodu á poledne, který Obyčegně gen vr lednu sem 
přicház], a tenkráte tak teplý byl, že naši zimu 36* 
stupňowau až na 1 a půl stupně fcmjmil, tak že i ta- 
bule ledowé w oknech gihly. Netrwal ale déle než 
několik hodin, a po něm hned zase předešlá zima se 
wrátila. W nížinách a rowinách. po hořegsjm Aňuji 
wjtr tento býwá fcastěgšj a stálegšj nežli zde. 

Wůbec Ostrowné a naše sídel njmjsto, Nižné 
Kolymsko, neležj we welmi mjrném podnebj. Reky 
tu teprw weprwnj polowici měsjce fcerwna ledy swé 
awrhugj, á na začátku iněsjce žářj giž se zase přes re- 
ky na sanjch gezdjwá. O tu krátkau dobu as dwan 
měsjců se garo, léto. i podzim rozděliti musegj; a 
mnoholi tu ubohému létu zbvde, snadno si můžete 
pomysliti, W gaře a w podzimku býwagj tu oby- 
fcegně wětčj mrazy nežli wPetrOwé w neytužšj limě, 
nebo fcaato tu giž 30-35 stupňů zimy máme. Nepo- 
Chopugi ani, gajt těch nékolik stromků, krů a rostlin, 
které se tu nalezagj, za tak krátký &as, a to wždy za 
dosti značného chladna, rozgihnauti, wypučiti se, zté. 
wěfcně zmrzlé země trochu mjzy wyssáti a owoce né- 
sti mohau. W některých létech tu wěru i gahody 
moroška (tubus chamaemorus) a kněženicé (rubus 
arcticus) dozráwagj. Na wařiwo ale ani pomysliti 
nelze, 

OwSem že tady slunce za celých dwa a padesá- 
te dnů nefacház); než proto pfedce toliko swjtj, ale 
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hehřege, * zdá se gakoby snfcchutj na tyto wěčlié le- 
dy patřilo, protože geho wgeobžiwugjcj paprsky ta- 
dy sjly 2ádné némagj. ' Geho lesk ge tak slabý, že 
doň téměř wídy prostým okem htéděti lze; Naproti 
tomto ale záře, která se z nekonečných planin sného- 
wých a ledowých ohrážj* tak nesmjrně silná gest* te 
twář tmawobarewnau rauškau pro zachowánj ofcj za- 
krýwati třeba. Pro přjgemnau proměnu a pro odpo- 
činut] po tak dlauhém dni/ máme tu ale také Šest a 
tfidcjtidennj neUstáltfu noc: a nenjli práwě mha, o 
polednách hwézdy na nebi zťegmě widěti se mobau. 
S listopadem zafcjná néywětgj zima, která w lednu až 
ha 4$ sttipAů a wýšé wystaupj. Tu snjh stí pařj, dech 
se tagí, psi se hluboko pod snjh zahrabávfagj, a sám 
ren^ ten óbywatel wlastj polátnjch, skrýwá se do ney- 
wétšjho hauštj w lese, a tam gako skřehlý bez bnutj 
stogj. Gen bjlý medwěd a řlówék geStě i těm mra- 
zům nesmjrným wzdorugj, a gdau po swých zámy- 
slech! ' * 

Ku konci máge konetn? tu. tak názwahé garo a 
léto nastane ; sem tam sfe chudé kvrjtko wy skytne, 
twrdá osoka (šargán, Riedgrás) planiny pokryge, #r- 
ba a modrjn (Lerchenbaum) malé lístky wyžěňe; ale 
tu giž sé srpen píibljžj, wSechao sežlautne, listj po- 
lowy rostlé opadá, aby kořeny svřého pně pokrylo, 
kterjž do wěčně ztuhlé země nikterak se wedrati ne- 
mohauoe, Bazj po n j sei plazj. Cerwen byl by geltfe 
dosti snesitedlný mčsjc, ale práwS gakoby prjroda o- 
bywatele těchto kragin nutit chtěla, aby si zimu žá- 
dali, tu nesějslné, husté roge mufek powětřj naplnj- 
ce, ljté lidi i dobytek napadagj, tak že nikdo ginde 
obstáti nemůže, leda w hustém, trpkém kauti tak ha- 
sí waných dymokur, totiž welikých hromad nahni- 
lého mechu a zpuchřelé tráwy, které se zapalugj. 

Tyto dymokury w celém půlnočnjm Sibirsku 
gsau w užjwánj, nebo krom toho že proti muškám a 
komárům autočiště poskytugj, zahřjwagj a osuSugj 

5* 
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také pow£třj studenau a wlhkau iqhau naplněné, a 
dobytek po hromadě drž j, který od nich nerad seod- 
daluge, aby od mušek trýzněn nebyl. 

Chleb w těchto kraginách tak řjdký a drahý gest, 
že ani na trhu se neprodáwá, nýbrž gen w cjsařských 
žitnýchskladechw Nižném Kolymsku; ale t u tetwerť 
(mjra obsahug) cj 360 liber) žitné mauky, a to geště ne- 
smjrně obtjžným a dalekým dowáženjm zkažené, 
180 rublu stogj. Kdož tu chleba gjsti mů^ej Také w 
Kolymsku zřjdka se oněm zmjnkff stáwá, a mjsto ně- 
ho se jukola, usušená ryba, užjwá, kterau gsem také 
mjsto sucharu k řagi prikusowati wjdal. 

Kzáwěrce wám geatě oznámjm letoSnj cenu ňey- 
znamenitěgsjch kožešin : 

čerwená li&Čina byla za \ . . • . 6 — • 10 rublu. 
Černá liika .... ..... 50 — 100 — 

bjlá liSka (Steinfuchs) ...... 8 ^ — 

modrá - - ...... 10 — ,25 — 

dobrá, na hebko wyděláwaná kA-* 

že z renti ....... 4 ~ -\ — 

Dobrá sobolowina, která se gindy za 15—20 ru- 
blů prodáwá, letos se po 40 rubljch cenila, proto že 
se prý letos málo sobolů uhonilo. 

Ne£ dosti toho, milj přátelé, ba až prjliš o tom 
slawném trhu w Ostro wném; giž si můžete pomysli- 
ti, gak mjlo zde, ne žigi, (nechci toho slowa zle užj- 
wati), ale dny swé tráwjm. Buďte zdráwi, wy šfast- 
nj lidé na březjch krásné Něwy ! a gestli se Wám 
někdy zdá, gakoby u wás studeno, anebo podnebj 
np do8tipékné bylo, pomněte gen na břehy Kolym- 
ské a na swého a t. d. (Russische Mis cell en von En- 
gelhard t, 1829- 1. B.) 

isfc. 
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O n á r o d e ch P o 1 s k> ý ch. 



Od Frant. Palackého. 



A.do nezná bližnjch swýcb, nezná ani sebe sám; a 
gakóž poznán) sebe samého, podlé a úsudku starých 
mudrců, gest počátkem maudrosti, tak i poznánj sau- 
sedu, třebas na kragi swéta bydljcjch, — neb celé 
pokolenj lidské sausedj na tomto swěté, — gest pod- 
nět a krok k oswjcenosti národnj. Ajci že samým 
poznánjm portu a gmen národu lidé tak málo zmau- 
dřegj, gako papauškowé naučenjm se několika slor 
wum; ale když se to poznánj potahuge na přirozený 
a občanský žiwot, na obyčege, wzdčlanost a přičinli- 
wost každého národu, i na pfjČiriy, které geho wyní- 
kánj nad sausédy aneb podporugj anebo udušugj, toť 
giž nemůže býti bez užitku. Takowá známost wysta- 
wuge obraz a zrcadlo, we kterémžto swědoroitj sau- 
sedé sami gak přednosti tak i nedostatky swé wlast- 
nj zpozorovvati, se w nich upamatowati a, kde po- 
fřebj, lépe přičiniti mohau. Prjkladů nazbyt gest po- 
liotowč, kdyby se ukázati mělo, kterak ti rieywzdč- 
laněgšj Europcané za přjčinau dobra swého národnj- 
ho na wšecko bedliwg pozorugj, co sena kterém kra- 
gi swřta počjná; gežto zase hlaupj a bacbárStj náro- 
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do wé o nic senestaragj, co se za gich hranicemi děge. 
Důležitost wéci této gest mi pohnutkou, pokusiti se 
o wystawenj několika tákowých obrazů národních, 
zwláštfi o národech sausedn jch a póktewnjeh $ gakož 
sem tbho wlůni přwnj chudý přjklad u&inil, zpráwa- 
mi o národech uherských.*) 

Gest to wfic riegen od učených mužů důwodnS 
stwrzená, ale giž i w obecnj známost wešlá, že oo do 
gázy ku, národ polský s národem českým nadewšecky 
gine národy sprjznéněgšj a pokrewnégšj gest Mezi 
gazyky slowanskými wůbec Čechowé (s Morawany 
a Slowáky), pak Poláci a Srbowé luži&tj spolu gednu 
zwláStnj třjdu stánowj '; ké druhé třjdé náležegj Ru- 
šowé, Rusjni, Bulgari, Srbowé zadunayštj; Charwati 
a Slowenci. Tjm důležitégšj gest tedy potřeba na§e, 
oznámiti se s národem nám w řadě wšech národů. 
neypřjbuzn6g5jm, 

Neystaršj, pokud známost haSe stačj, sjdla Polá- 
kfi byly kraginy mezi řekami Wislau, Wartau a Nojr 
tečj (Netže); tam we Bnězdně a we Ktušwící, u ge- 
zera Gopla, w nynřgšjm knjžetswj Poznaňském, gest 
diwadlo neystarSjch bágek historických národu pol- 
ského. Krag ten nazjwán byl pozděgi „welkým Pol- 
skem ; M „malé Polsko" gmenowáno zase okolj Kra- 
kowské. Ugištčná historie polská počjná teprw s o- 
brácenjm seknjžete Měfcislawa I. Čili Méška, oío- 
lo L 965, na wjru křesfánskau. Panoval knjže tento 
we welikénť Poláté, w Kujawách, w Mazowsi a 
w dolnjm Slezsku. Slawný syn gebo Boleslaw I. 
Gh r a b rý (992 — 1025) podmanil sobfi negen ma- 
lé Polsko, hornj Slezsko i Mofawu, ale meze pano- 
wánj swého na půlnoci mezi Wislau a Odrau až 
k moři, na poledne až ku Karpatům, na západ 
až k řece Žale, na wýchod až ke DnČpru rozárii. A 

») W. Časopis tento na rok 1820, swaz. IV. str. 11-38. 
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w$ak giž prwnr geho nástupce MSfcislaw II, Lí- 
ný (1j025~1Q34) mnohé z téch kregin proti nepřá- 
telům ztratil; owáem pak pozděgSj mocnáři, až po 
hrdinského Bolesla wa III. Kíiwioustého (r. 
1102 — 1189), kterýžto byl poslednjm mocným pa- 
nownjkem naď celau řjšj Polskau* Po ném Polsko 
rozděleno bylo skrz;e pptopnky geho we mnohá knj* 
žetstwj,*) a t jnv prjCina dána negen pokléskám náro- 
du proti cizincům, ale i domácjm wálkám* Mezitjm 
sausedn j národowé cizj, zwláStS Tataři, Litwjni a Kři- 
žáci němečtj we PrusjcU, za slabostj polskau tak se 
wznesli a zmohli, že potom za dlauhé časy Poláky na 
sewerui na wýchodu wogenskými wpády «užowali 
a hubili. Trudný ten staw zlepšil se poněkud na po- 
čátku XIV stoletj, kdežto srdnatý král Wladislaw 
Lokt j k.(r. 1306— 1535) opfitpelau řjši polskau pod 
swau samowládu spogil. Syn geho Kazimjr III. 
WeLiký (r. 1533— 137P) postaupil sice pokogem 
i Wyšehradským 1. 1535 Cechům Slezska celého, Kři- 
žákům pak swau Částku Pomořan ; ale naproti tomu 
zase zemi Halickau (Čerwenau Rus) 1. 1540 král o w- 
stwj swému osobil* Nowá epocha panowánj polské- 
ho nastala r. 1386 skrze gpogenj celé Litwy a zemj 
Rusinský ch s korunau polskau pod Wladislawem 
IL Jagielem (r. 1586—1434) a potomky geho až 
do roku 1572 kralowawšjjmi. Pod Sigmundeml. 
(r. 1506 — 1548) a zwlášté pod synem geho S i gm u n- 
dem II. Augustem (r. /1548— 1572) dosáhla řjše 
polská neywyššjho stupnč moci a sláwy awé, když 
knjžata Mazoweitj z rodu Piastowa byli 1. 1526 wy- 
mřeli, weliký mistr Pruský 1. 1525, aknjže Kurland- 
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*) K. \ii Krakowéké (málopolské), Welkopolské (Poznaftské), 
Mazowecké, Kujawské, Pomořf Slapské i Gdaňské, Sodo- 
mirské, Siradské, Ratibořské, Opolské, Yfratklawaké, Hlo- 
howské, Lchnické a t. d. 



, ský 1. 1561 se koruně polské pod léna podali, a po- 
sléze i Litwa se Žmudj (Samogitie) as Liwonskem 
1: 1569 do Polska, wt&leny. Geštó sicč i pod S t^ p a- 
nejit Bátori>ni (r. 1575 — 1586) udrželo se moc- 
nářstwj polské na wýsi moci a sláwy swé; ale skrze 
domicj neswornost národu a slabost králů z domu 
Šwedského, Sigmund a III. (r. 1587—1632) a synu 
geho Wladislawa IV. (r. 1632—1648) i Jana 
Kazimjra (r. 1648— 1668) upadala rjše wždy do 
wětój newlády,z kteréžto gj ani hrdinský duch we- 
likého krále Jana Soběského (r. 1674— 1696)na 
potomnj 5asy wytrhnauti nemohl. Historie polská w 
XVIII. stoletj pod saskvmi Augusty II. (r. 1697— 
1738) a III. (r. 1783— 1763), ipodStanislawem 
Poňatowským (r. 1764 — 1795) stawj obraz odporný 
národu zwášniwělého, který wnitínjmi swáry a bauřemi 
sám k záhubé swé chwátal, až ho tato posléze w trogjm 
roztrhánj Polska r. 1778, 1793 a 1795 sama w tu 
dobu prikwáěila, když se práwě byl spamatowati a 
zdwihati pocjnal. A wSak gá nechci zde do historie 
polské zawoditi se, ano mi gen na tom záleželo, abych 
ukázal, které země někdy k Polsku náležely, a tjm i 
dosawadnj rozšjřenf národu polského po sewerowý- 
chodnj Europě abych wysw£tlil. 

Země ty, po kterých národ polský Tozšjřen gest, 
gsau podlé nyněgšjho gegich politického rozdělenj 
následugjcj: 

1) Králowstwj Polské, samobytné sice, ale s 
cjsařům ruským gakožto králům polským poddané/ 
Obsahuge celé někdeysjMazowše, a částky welikého 
i malého Polska, též djlyfcerwené Rusi, Podlesj aLit- 
wy; rozděleno gest w osmero woywodstwj, mezi 
nimiž Mazowecké se hlawnjm městem Waršawau ; 
počjtá, pocllé neynowěgšjch zpráw, na 2293 mjljch- 
čtwerefcných 3,851,000 dušj obywatelstwa. 

2) Prusy wýchodnj s městem Králowcem (Ko- 
nigsberg), a západnj se Gdaňskem .(Danzig) ; wyaá- 
segí spolu 1168 ctw. mil s 2,008,000 obywateli. 
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3) Knjzetstwj P 45 z naň s k é s : městem • Poznán jm 
(Poaen) ; , počjtá 538 čtw. itól af 1^064,000 obywatdu. 

• 4) Slezsko pruské, rd^áélenév^trogé^ládař- 
stwj, t. Wrátislawské, Opokké* a Lehnické, činj 743 

mil a 2,396,000 obywatelů} Slezska *akáuaké<82 mil 
a 393,000 obywat. ■ - ■ 

5) Kr ako w$ká republika počjtá 28 Čtw. mil 
a 110,000 dušj. 

6) Halič, íiKT}aliGÍe, se hfównjmmčstem Lwo- 
wem (Lemberg), činj 1548 čtw. mil a 4,383,000 ob. 

7) P. u s ké P ol s k o, čili zemé litéwské a rusin- 

ské, kteréž nékdy k Polsku náležely, g&au následugj- 

cj ruské gubernie: 

mil obywat. 
a) Wilenská, 9 mSstem Wilem, činj 1093 a 1,357,000 

b)Grodenská — Grodnem — 845- 868,000 

c)Bělostocký kr. — Běl os tokem— 136 - 268,000 

d) Minfcká gub. — Minskem — 1887 * 1,160,000 

e)Wolyňská — Žitomirem —1363-1,496,000 

f)Podolsk& ~ Kamencem— 738-1,462,000 

g)Ukrainská — Kyjowem — ' 936 - 1,472,000 

k)Móhylewská — Mohyle wem— 898 - 945,000 

i)Witepská — Witenskem — 818 - 935,000 

což Yrée dohromady činj 8,614 - 9,920,000 

Wšecky tyto zémř spolu počjtagj tedy wjce než- 
li 15,000 mií ČtwereČných, na nichžto wjce nežli 
24millionů dusjpřebýwá. WčtSjgich částka poddána 
gest cjsaři Ruskému, totiž 10,907 mil a 13,771,000 
dusj ; gine králi Pruskému, totiž 2,449 mil s 
5,468,000 obywateli; gine opět slawnému domu Ra- 
kauskému, a sice w počtu 1,630 mil a 4,776,000 du- 
sj; gediná republika Krakowská, r. 1815 založená, 
od té doby samostatnost swau zachowáwá. 

A wšak w zemjch těchto mnozj od sebe rozdjl- 
nj národowé bydlegj, Poláci w nich w&bec gen 
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a*i gednu třetinu obywatéktwa p&aobj; druhá tře- 
tina záležj z gi^ého národu slowanského , z R|i- 
sjnů totiž; třetj pak a poslednj skládá se z gi- 
ny cb »árodů r gakočto N ém c 6, 'ž i du, L it w j n ů 
a LotySů, též znčkterýck Rusů, Walachů, Ta- 
taru, Srbů Lužickýcb a O r m j n ů. Rozklad 
tčchtp narodit po kragjch geat as náaledugjcj: 

t é 

Poláci Rusjni NSmci Židé Litwjni 

Ir) w krdlowstwj Polském : 
2,850,000 100,000 300,000 400,000 200,000 

ft) ,w Prusjeh wýchodnjch i 
330,000 — 700,000 — 210,000 

€) w Prusjeh západnjch : 
40Q,000 — ■ 370,000 20,000 — 

. d) we knjžetstwj Poznaňském: . 
710,000 — 285,000 70,000 — 

c) we Slezsku obogjm : 

850,000 .— •■■ Í,9O0,O0O 25,000 — 

f) we Krakowsku : 

ioo;ooo — — 10,000 — 

g) w Haliči: 
1,900,000 |,900,000 60,000 340,000 — 

h) iv Ruském Polsku : 
900,000 6,000,000 — 1,500,000 990,000 

8,040,000 8,000,000 3,«15,000 2,865,000 1,400,000 

HrabŠ Plater we swém „Opisu wschodniéy 
czfíči Europy r. 1825 w zemjch těchto, s wýminkau 
rakauskeho Slezska, podlé staršjch dat potjtal gen 
21,570,000 du§j, a sice Poláků 7,070,000, Rusjnů 
7,420,000, Němců 3,100,000, Židů 2,120,000, Litwj- 
nu 1,280,000, Lotysů 120,000, Rusů 180,000, Wala- 
chft' á Moldawánů 200,000, Tatarů (giž zpolštilých) 
' 50,000, Srbů Lužickýeh Sve Slezsku 80,000; Ormj- 
nůw Haliči a Cikánů w Cerwené Rusi w počet ne-' 
uwedl. 
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Gtfzyk pplsfcý.gen wc králowstw j Polském a 

w západnj částce Haliče ur wyftjch i nižšjch stawu o- 

bywatelatwa vyubeč pamigef dále na wýchodu gen 

u ftlechtictwa i w jnřstech, na nápadu páka na sewe- 

xu gen we wsjch gest w úžjwan j. Meze polštiny gsau 

ná poledne Karpaty; na wýchodu w Haliči reka Sán 

a w král owstwj polském linie as od mčsta Zámostj 

we woywodstwj Lubelském před Droby fcjn až do . 

Augustowa gdaucj; (nebo dále lid wesnlčj gest wsu- 

dy rusinský, a polština gen wm&tech i u šlechtictwa 

panuge,). Na seweru zase čára od Augustowa i od mé* 

sta Olecka w Prusjeh pres Angerhurg, R$8el, Olštyn 

(AlleMtein), Osterodu, Štumy a Starohrad (3t«rgard) 

až po Kost)ř (Bébtend) we wládařstwj Gdaňském 

protažená, wesničj lid polský dčlj neypjrw od litew- 

ského, potom od némeekého. Za Kostjřem dále w 

Pomořanech až k moři, mezi mčstem Slaupem (Stol- 

pe) a Puckau zatokau, táhiidu se ostatky slowanské- 

ho národa Kašubského, řečj swau Polákům přj- 

buznéhq, gebožto wáak počet i žiwot posawad weli- 

cc neznámy gsau. Na západu neytjže gest wyméřiti 

meze polštiny ; a wšak i zde, gdikož wládařstwj 

Kwidjnské (Marienwerder) po wsjch téméř wšudy 

polské gest, dá se táhnauti Kára dosti určitá od mčsta 

Slocho^va přes Waleč (Deutschkrone) we Prusjch* 

potom přes Cernikow we wladařstwj Bydhoštském 

(Bromberg), přes Sirakow (Zirke), Wol$tyn, Lešno 

(Lissa) a Krotošjn; odtud we Slezsku pres Olešnici 

(Oels), Olawu a Němče (Nimptsch), Nisu (Neisse), 

Krňow (Jagerndorf), Opawu (Troppau) <a Fridek až 

po hranice uherské. Ale to tak rozuměti se musj, že 

ty týž nfikteré wesnice nČraecké,, tak gakoi polské, i 

přes čáru tuto zabjhagj. . Počet wsech Poláků w&bec, 

pridadauc^ k nimiKaSuby, na 8,200,000 dušj stáno* 

witi můžeme. 

NČmci bydlegj na pulnočnj a na západnj stra- 
nč této zde wyrtíéřené.Čáry. Awáak i uwnitř g| we 
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Pr usjch a we Slezska města gsau téměř weskrz ně- 
mecká ; . giná, gako k. p. Poznánj, Toruů, BydhoSf, O- 
pole, Ratiboř a t d. asi do poJowice německá i pol- 
ská, W samém pak Polském králowstwj také osad 
německýoh hogn& se nacházj. 

Národ Rus inský, co do gazyku rozdjlný gak 
od Rusu tak i od Poláků, giž za wěků dáwnjch ztra- 
til samostatnost swau, podroben by w buď těmto sau- 
sědům swým, buď i knjžatům Litewským ; t jm se sta- 
lo, že giž wšudy gen sedlský gest, ano šlecbticowé a 
měfeřané we kragjch rusinských obyfcegně aneb po 
polsku, anebo po rusku mezi sebau mluwj. A wšak 
po wsjch Rusjni mnohem rozšjřeněg&j gsau, nežli Po- 
láci. Celá tak nazjwaná malá, bjlá, Černá ičer- 
wená Rus gsau wlastně rusinské, a gen weliká 
Rus gest rossijská, Čili gak my pra vyjme, r u s k á. Ku 
poledni národ rusinský až do Uher sahá (Rus na- 
ci w sewernjm Před- a Zátisj)} s wýminkau Buko* 
winy, kdežto mimo Walachy aRusjny také ginj ná- 
rodowé (Němci, Maďaři, Filiponi, Ormjni a Židé) o- 
sedlj gsau, celá wýchodnj Halit gest rusinská ; odtud 
táhnau se Rusjni po Podolsku, Wolyni a Ukraině až 
za Dněpr k Pultawě, ano po polednj Rusi až k řece 
Kubanu; k seweru až za Witepsko; na západu pak 
linie nahoře wytčená dělj ge od Poláků. Puwodně 
K o z á c i wšickni gsau wlastné Rusjni, ne Rusowé ; 
ale ode.dáwna giž gazyk ruský (moskewský) mezi ni- 
mi se rozsiřuge. f 

Lit wjni, čili puwodnj národ litewský, docela 
rozdjlný od slowanského, ale přjbuzný s wymřelými 
giž před wfiky Prusy, též s LotySemi, wKuronii, 
Liwonii a w sewernj, částce Witepska bydljcjmi, udr- 
želi se posawad na seweru w guberniech Wilenské a 
Groden$ké,též we wpywodstwj Augustowském, po- 
sléze we Prusjch wýchodnjch za Hnij od Olecka přes 
Angerburg a Labiow až do Kurské zátoky protažena u. 
Městětj obywatelé aslechticowé w těchto kragjch li- 



tewských gsau anebo Poláci; anebo N8mcij'ŽSd!k též 
mnoho mezí nimi* 

Židů wůbec wě wáech kragjch polských nad 
mjru weliké množstwj se nácházj, zwlá&t&pak w ru- 
ském Polsku, kdežto k. p. w Podolj, ná Wolyni a we 
Wileiisku, témfer w*táj dji obywaťelstwa m&stského 
pfisobj, takže se w3em geograf um euřopeyským nadi- 
witi nelze, kteíj summu weSkerého 'židowstwa po 
celé řjSi Ruské gen as we 600,000 dusjch ukládagj, 
ano gich w samých polskoruských zemjch o třikrát 
wjce se počjtá. 

Rusowé w séwernjch guberniech polskoru- 
ských gsau teprw osádnjci z XVIII stoletj, kteřjžlo 
z wlasti swé se wystéhowawSe za přjčiriau nábóžen- 
stwj, (gsauť wSičkiai staro wérci), pode wládu polská u 
se byli utekli, až po pádu gegjm zasre w poddanost 
ruská u se wřátiwée, swobodu we prowózowánj ná- 
bóženstwj swého dosáhli. 

I polštj T a t a i r w guberniech Minské, WilenJké 
a Gródenské gsau otfadnjci od r. 189Ý*, kdežto Witold 
weliký knjže Litewský u Qzowa (Azoťf) za Donem 
nad wogsky Timurowými s w jtfiziw, hogne zagatéswé 
u řeky Waky osadil a pbzcjčgi mnohými milostmi bb- 
dafil, takže we swobodS nad gine kragany předfcj. 
Gsauť nábóženstwj mahomedanského, ačkoli od dáw- 
na giž se zpolstili. 

Ale neystarš} z osadnjku třchto gsau Ormj-ni 
(Armenowé) w Haliti, tam poneyprw r. 1886 a násL 
u welikém počtu přišij, kdežto gim král polský Kazi- 
mjr Weliký zaraženj wlastnjho arcibiskupstwj we 
Lwowč, potomkowé pak geho gine přednosti powo- 
lili. Počjtagj posáwad několikero cirkwj a klášteru, w 
nichžto známbšt řeči ormmšké se zachowáwíu 

Co do nábóženstwj poftjtá se we wšech téch- 
to zemjch spolu: 1) katoljkft řjmských asi 9f 
milí. dušj ; 2) p r o t é s t ó n t u augSpurského i hel- 
vetského wyznánj as 3 i milí.; 3) Řeků s cirkwj ká- 



tolk&au sjednocených, BHí unitu, nčco wjce nežli 4 m. 

4) B eků nesgednocených, či ne unitu, asi 4 milL 

5) S t á r o w « r c u ruských asi 200,000 duSj ; a 4 6) M e n- 
ttonit u we Prusjch asi 10,000. Židu a Moharoe- 
dánu počet giž nahoře postawen. 

P ol á ci w Polftíf a w Haliči gsáu sami katoljci ; 
we Slezsku, w Poznaňsku a we Prusjch zápddnjch na 
mále s protestanty smjšénj ; we Prusjch wýchodnjch 
na wStójm djle protestanti. 

Rusjniw Haliči, w Polbtě á w sewernjch gu- 
berniech ruských gsau, mimo nemnohé katoljky, té* 
mír sami uhiti; wpolednjch guberniech, t;Mohylew- 
ské, Ukrainské, Wolynské a Podolské gsau neumti. . 

Nfcmci, Litwjni aLotysowé gsau zwfitSf 
částky Katoljci; a wšak we Prusjch, w Kuronii a Li- 
wonii zase téměř sami protestanti. 

Gako gazyk a náboženstwj, tak i práwo a zřjzen j 
zemské po wšech kragjch polských rozdjlné gsau. We 
Přttsjéh, w Poznaňsku a Slezsku zemský řád pruský 
zákonem gest; we Slezsku morawském a w Haliči řád 
irakauský j ruský zase w guberniech k Rus&m přiwtč- 
lfenýčh. Gen králowstwj polské a republika krakow- 
ská magj zwláštnj zrjzenj swé, o kterémžto zde gen , 
několika slowy se podotkne, 

Krakowská republika stogj půd ochranau řjéj 
Rakauské, Ruské i Pruské spolu $ žádné wogsko cizj 
nesmj pod gakýmkbli zámyslem do Krakowa uwede- 
no býti; a w§ak i republika zase žádnému poběhlci ^z 
téch řjšju sebe mjsta neb ochrany dáti nesmj. Třj 
konsulowé mocnářstwj ochranných tu stále bydlegj. 
Wláda zákonodárná této republiky zálež) na rejíresen- 
tantjch (deputowaných), každoročně we prosinci snS- 
mugjcjch; wláda wykoiiáwacj gest w rukau senátu, 
géhožto president každá tri léta na sněmu se wolj* 
Židé práw politických nemagj. RoSnj důchody re- 
publiky cinj 1,400,000 zlatých polských, t g. 850,000 
zlatých našich dobré mince. 
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P o ls ké králowstwj řjdj se od r. 1815 ladem 
zemským, gemu od cjs. Alexandra nadaným („usta- 
wau řédowaú^O- Ta OstáWa spoguge to králowstwj 
naAvéky s řjfcj ruskau, a wSak< gema také wSecka 
zwláštnj národnosti práwa pogi&řugé, gakožto žprá- 
vvn zemskau gazykem národnjm, auřednjky domácj 
w auřadech wy&jch i niž&jch, zwláštnj wogsko s bar- 
wau a znaky národnjmi al t. d. Cokoli W králowstwj 
za zákon ustanowiti sé má, od wlády zemské sněmu 
předloženo a ta wět&nau hlasů anebzawrženo ane- 
bo přigato bjvt&y pofcemž geStě stwrzenj králowského 
potřebúge. Sněm od mocnáře co dwě neb co Ctyry 
léta ukládaný záležj z dwau gizeb, wytój til i sená- 
torské, w kteréžto knjžata z krwe králowské, bisku- 
powé, woywodowé a kastelláni od krále dožiwotně 
na ten aurad posazenj sedáwagj, a z gizby nižsj bili 
poselské, záležegjcj z representantu Šlechty i nesle- 
chty' kragské- 

W nepQtomiiostií krále koná se zpráwa zemská 
skrze náměstnjka* králowského, který po; Wyslysenj 
raddy sobě přidané dekrety gménem králowským u- 
stanowuge. Radda ta skládá se z pěti ministru a z 
giných auřednjku wy&jch od krále powolaných. Ti, 
gako též neywyšsj saudowé zemit), magj sjdlo swé 
we WarSawě. Pod zákonem a pťáwem wsičkni Po- 
láci gsau sobě rovrai. Kdokoli do wazby wzat býwa, 
tomu prjfciny geho wčzénj hned pjsemně se doručiti 
a on we třech dnech před saudce swého řádného po- 
stawen býti musj. Wšecka wyznánj cirkwj křesťan- 
ských užjwagj rowných práw. Wtiickni obywatelé 
gakéhokoli stawu we wogfctě skužiti stegnau powin- 
Hoat magj. 

Znak (erb) zemský gest orel bjlý w poíi řerwe- 
ném, s orlem Černým dwauhlawým na prsjch. Ry- 
tjřské řády pelské gsau troge, orla bjlého, sw. Stáni- 
slawa, a wogenského křjže. Mince polská \v tom 
sro wnánj stogj s mincj rakauskau, že gcoS polský pla- 
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tj našeho, půl. kg eyoaru, zlatý pak polský ijaíich 15 
kreycarň we strjbře. ... 

P r 04n y § 1 (industrie) Poláků teprw nedáwno. se 
zbudil. Národ ten za dlauhý čas gen rolnictwjm se 
obíhal,, a pokud polské obilj skrze Gdaňsko do wáech 
zemj jtozwpzeno bylo, to samé postačilo k náhrada 
za wšecka giuá. zbožj, která kupettwjm do Polska 
wnááíena byla. Ale od času. rozdělen j Polska změnil 
se ten způsob ; ny n j giz obilj polské na mále se roz- 
wozuge, a Polsko wkuptenj s ciziuau každoročně 
22 mUL zl. polských tjatj, gelikožpřjwozuza 40, wý- 
wozu g$n za 18 roill. fcl. se počjtá. Djlny .domácj w 
Po letě zhotowugj ročně fabrikátů asi, za 85 milí. zl, 
a sice sukna za 70 roill., železa 3 mill«, skla 2£ milí., 
kožj za 21 milL, papjru za 1; milí., činku a mědi, to- 
likéž, wozů za 1 milí., plátna za půljmilliopa a t. d. 
wže zlatých polských. ,Domácj| kupeetwj . gest na 
wětšjm djle w rukau Židů; ulehčugj ho silnice ka- 
menné od nedáwna na wše strany zawedené. 

Oswjcenóst národnj w polském králowstvvj 
a wyučowánj weřegné na péči má „kommissie wy- 
znánj a oswjcenj" při rjzenj zemském. Nauky přěd- 
násegj se w univeríltě Waršawské, we 12. školách 
woywodských, we 22 kragských a 900 elementárních 
gak městských tak weských $ počet učjqjch. se w krá- 
lowstwj na 50,000 wynáSj. Nad to naoházj se škola 
hornická w Kelcech, ustaw hluohoněmých, Škola le- 
snická i konservatoř ium hudebnj we Waršáwě, ge- 
den ustaw agronomický, dwa ustaly, pro wsdělánj 
Školnjch učitelů a dw.ě Školy píro kadety. , Tiskáren 
počjtá se 24, mezi nimiž. 4 zldowské, knibáren 10* 
Léta 1828 we Waršawě 20 časopisů se wydáwalo j 
kniK tištěných w králowstwj každoročně as 100 wy- 
cházj. Připočjtámeli k tomu plody tiskáren polských 
we Wilenskju, we Lwowě, we Wratislawi a w giných . 
městech kragů těchto, Vvy znáti musjme,2e oběh lite- 
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t^rárnj u PolAků dos« zttalnenilý, a oWSem ŽiwčgSj 
gest, nežli k. p. w uherské zemi. 

Du.ehowiij^powafcy a vire&polnj žtwot ná- 
rodů polských důkladné, saudnč a wérné IjCj hrabe 
Plater we swém nahoře giž dotčeném spiáugeogra* 
fickém ; prořež gá *w následugjcjm ópišu nic než 
wtastnj geho saud o kraganech geho zde opStowáti, 
anižwnftm co giftéhó, nežli pořádek rozložených 
po celém geho djle oharakteriátik, ge w gedno sesta- 
Wiigjc, méniti chci; 

Lid selaký ? w ktálówstwj polském* po dláu- 
how&faé porobe, teprw ustawau r. 1807 swobody na- 
byl. Od té doby powstaly wšude smlauwy mezi pá- 
nem, držitelem stfctku, a mezi sedlákem, osedlým na 
gruntech geho. Ale hemage wlastnjho gmčn^ a ne- 
jpnčge sobe ho nabyti, gak pro nedostatek promyslu 
; *ndustrie), > tak i pro žida *gfcg Sídjejho^ newznesl ss 
ge&S do lepého stawu, aniž gest nádčge, aby brzy by- 
dlo swé polepšiti mohl. Domácj hospodáfstwj geho 
z wétšj> částky nuzné, kůň spatného rodu, dbbytku 
málo, role wfcdy méné wzdčlané nežli panské. A 
wSak zákonowé wSeckq proň zijdili, Cóho čit lidský 
iadaL Můžet sedlák smlauwy a kým chce Činiti, mů- 
že nabyti statku nemowitých a tudjž i práw obywa- 
tefetwa; Charakter sedláka polského gest práWS wždy 
a wSudy gednostegný. Promysl i iisk g&kýkoli nenj 
gemu podnétem; pracugef gen tolik, co aneb zumlu- 
wy, anebo zneywétšj nauze rnusj; zmnožiti gmbij 
swé málo mu na péfci. Nedéte a swátky po janhártjch 
a krfcmách tráwiti, to gest pobřjúhu ten neywýSSj o 
hov geho žádostj. Tam oáízuge ho žid, dáwage mu 
na auwfcr, a tak ubbhý wždy Wjce we dluzjch wj- 
zne. Zřjdka který k řemeslům aneb k giným wýdél- 
kům chut cjtj ; naproti tomu wogák z něho dobrý, 
gak do pěchoty tak i do gjfcdy; Duch nábožný dosti 
gest w ním mocný, a při horliwých i oswjcených fa. 

6 
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rářjph mohtby wplyw nyti 119 mrawnost geha Po- 
sawad wSak pobožnostta >w$ce gen we powrchnjch 
ceremonijch se gewj; nepomohla, nábožnost .posa- 
wad dosti proti ohawné náchylnosti k opilstvyj, fe 
\yšak akta saudnj dokazugj, 2e zločinstwj w PoJštS 
nazwjce gen w opilatwj spácháno býwá. Srowaámeli 
staw a způsob selský po woywodstwjch krá]ow«Wv| 
polského, neyhor^jmjse ukazuge we woy wodatwj Ma* 
zoweckém, Kaliskem, Plockém i Podlesfcém 5 o néoa 
lepšj w Lubelském, Sudomirském iKrakowském. Lv- 
tewský sedlák we woy wodstwj AúgufitQwakém co do 
hospodářstwj, dobytka i konj, saad,neylep*j we hrá- 
lowstwj. ' 

, W ruském PolStS sedlaci posawad w auplné po- 
robe pánů swýcb zůstáwagj* Pokud wláda polská 
trwaja, při wybjranj berné z dýmů. (komjnů), ne % 
hlaw, sedlák neuwázaný k mjstu swému, snadriěgi^ 
mohl z osobnj poroby wyawobozen býti: ale, od ča- 
su prwnjho popisu lidnosti (konskripcj) sbxre tid ru- 
ský r. 1796, berné wybjragj se po statcjch podlé po- 
čtu hlaw mužských, kterýchžto přjtemnost. tedy oA 
držitelů statků se wyhledáwá, (ano na tom také snad- 
négsj poboř (způsob rekrutowanj) wtak riesmirné 
řjsi záležj), a t jm proti oswobozenj chlapů wediká 
překážka se klade. Za tau prjtinau wáeliká ustanou 
wenj kuwolněnj poddanstwj lidu selského nemobaifc 
než nedokonalá býti. A w&k.negen wfteobecný způ- 
sob řjzenj zemského w řjsi ruské, ale i zwláStnj cha- 
rakter polsko -ruského sedláka překážj geho uwolní-. 
nj. ,Když welkoruský sedlák, kdymuozgednánj swo- 
body gde, wšecko k tomu ob&tuge, a pracowitíř na- 
by tým gmčnjm swým^oney dráže se dokupuge práw 
samostatného magetnjka : rolnjk Litewský neb Ru- 
sinský negen že nemá čjm k a upiti swobody, alehrž 
ani darmo pódáwané přigjmaii nechce. Cjtj se sla- 
bým bez pána, nedoufá wlastnj sjle swé, a wolj radě- 
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gi poddanost při panské nad rijm pěíSi, nežli zwol- 
nost, kteráby ho cizj podpory zba wilá. Ty samé wa- 
dy, kterých sme nahoře podotkli, nedostatek promy- 
slu, pracowitosti,střjzwosti, s nemnohými wýmmka- 
mi též po wSeéh polskoruských wesnicech se spatřu-. 
gj. Winu toho nelze přikládati dlauhowfcké porobí, 
nebo ta t sausednjho chlapa ruského nápodobně swj- 
rála i swjťá, a přede giny gest geho staw a gine ná- 
klonnosti ; ani wálefcným utiskům; nebo která kragi- 
na gich nepoejtila ? Óbnjyslhost židft a geStí wjce 
osobnj charakter sedlákůw gsau pfjCinau geho nau- 
ze. Přjbytek gteho w ruském PolStfc sice zewnitř au- 
hlednSggj gest, nežli we králowstwj Polském, ale u 
"wnitř wegdaucjho zarazj wšudy kauř chySi naplňugj- 
cj ; nemát zagisté Litwjn ani Rusjn komjnu r kauřem 
se ohrjwá, kauř mu wlhkost i nečisté páry dusj, bez 
nSho obegjti se nemůže. 

JSedlák polský we Prusjch západnjch, we knjžet- 
stwj Poznaňském a w Haliči, gest podoben tomu, kte- 
rý we králowstwj polském býdlj ; w Prusjch Mréak, 
kdežto méně gest židů a snadnégšj odbyt na zbožj, 
sedlák wůbec w lépšjm stawu gest, nežli w giných 
polských kragjch. ZwlaStS alfe we Prusjch wýchod- 
njch sedlák polský gak zdčlanostj a střjdmostj, tak i 
přifcinliwostj a tudjž i lepgjm a pořádnégSjm bydlem 
wyniká. Knihy swé nábožné, německými (gotický- 
mi) pjsmeny tiátSné, obyfeegné z Králowce dostáwá. 
Také w Halíři pod Karpaty, tak hazwanj Horalé 
ode wSech giných Poláků se dčlj; gsau to lidé pé- 
"knft urostlj, silnj, w potřebách swých střjdmj, a co 
neyd&ležitégšjho, z přirozenj promyslnj (přiřinliwj). 
OdSw gich slowenskému w Dhřjch podobný* 

Židé, od nepamtftných časů w PolSté, zwláSté 
we králowstwj, pak w ruskopolských gubernie ch a w 
Haliči osedlj, gsau geden ž neydorazrtéggjch úkazů w , 
zemjch tóchto. W rádném ginem kragi tak se aeroz- 

6* 
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množili, nikde tolik swlištnj národnosti nezacbowa- 
li. Ginde gsau gen sektau nábožnau, w Polšté náro- 
dem w národe, zachowáwagjcjm ^wláštnj swug ga- 
zyk, zwláštnj krog a obyčege. Hebrey3ký gazyk gest 
pro nč tjm, co latinský pro katoljky a staroslowanský 
pro Siowany na wýcbodu Europy, totiž gázy kem ob- 
řadji cirkewnjciu Obecná gich mluwa, diwoká snré- 
sice němčiny s polstinau, dokazuge, ie ne z wlasti 
swé na ^východu, ale ze západnjch kragů europey- 
ských do Polska se dostali* Kazimír Weliký až přj- 
1x5 se o gich rozplozenj a rozšjřenj postaral $ ano zdá 
se, že w pozděgšjch časjch znamenité wážňosti na- 
byli, protože na způsob šlechty gim palaše nositi do* 
woleno bylo. . s Nynj předsta wug j obraz lidu utištěné- 
ho a w pohrdán j upadlého, kterýžto ale swým mno- 
ženjm se, promyslem i bohatstwjm, často i nad kře- 
sťanského spoluobywatele swého wyniká. Oplakaná 
nechuť Poláků proti kupčenj a promyslu, byla gisté 
prwnj toho přjčinaú. Potřebowali w tom způsobu 
cizj činnosti; naplnili se Němci a Židy, alepohrjchu 
tito mnohem wjce nežli onino w zemi se rozsjřili* 
Také za času přenásledowánj disidentů polských 
Židé w pokogi necháni. Dlauhý sice čas nebylo gim 
powoleno w městech, alebrž gen we zwláštnjch před* 
městjch obýwati; nynj wšak wSudy giž se s křesťa- 
ny pomjsili, a často giž wjdati křesťany u nich slau- 
žjcj. Zdá se že od nešťastného rozděleni zemj pol- 
ských počalo se wětéj gich rozmnožowánj. Přjlis 
'wijasná manželstw;, kterých gešté zákonowé neza- 
powjdag], a wykupowánj se z powinnosti wogenské 
gsau přjčiny gegich neobyčegného nanoženj. W,mě» 
stech * objragj se handlem neb sachrowánjm, anebo 
lehkými řemesly, gako křeyčowstwjm, kožiánictwjm, 
sklen ářstwjm a t. p. Po wesnicjch zanášegj sesenko- 
wánjm w krčmách,. kteréžto držitelé statků, nepatrj- 
ce na widomé žchuzenj sedláků, gim wždy gešlě ra- 



t I 

d5g£ nežli kř^anům w nSgem á&wág], protože řid 
přomyslnSgšj gim také wždy wétSj plat dáwati 86 za- 
wazuge.*) Hlawn*g§j známky w charakteru žida pol- 
ského gsau: weliká dbalost we wykonáwánj zewnitř- 
njch prawidel náboženstwj swého,' neustále bedli- 
vá chtiwost i k neymenšjmu wýdělku, neobyCegná 
střjdmost w pokrmu i nápogi, a hnusná nečistotnost. 
Odéw mužských gest dlauhá černá sukně i fcepicé J 
prr tom nosj dlauhé brady a tak nazwané peysy (dlau- 
hé wisuté kudry). Neywjce zwlástnostj swých za- 
chowali posawad w zemjch polskpruských; w gi- 
ných kragjch, co do zewnitřnjho způsobu, poněkud, 
afc welice málo, k giným Europfanům se zbližogj. 
Gest mezi nimi w polednjch guberniech ruských ta- 
ké sekta zwláštnj, Karaité, kterj gediné knih Mogžj- 
Sowých se přjdržégjce, talmudu odpjragj. Ti Karai- 
té giného kroge užjwagj, nežli Talmuďisté, Černé 
barwy nikdy nenosj, gsau CistotnSgSj a pofcestnégšj, 
aniž, gak onino, křesťanu nenáwidj ; ale počet gich 
gest^malý. 

MfiSténjnů polských giž na mále zůstáwá; 
wSudy w místečkách menšjch židům z mjsta u9tau- 
piti museM. Gest mnoho mčst, kde gesté piréd 85 le- 
ty židům přjstup byl zbránén, a ty nynj do pólówice 
gimi naplněny; w giných mnohých židé přewySugj 
počet křesťanu.**) Kdekoli se osad], tam málo přifcin- 
livrý arowně gako sedlák opilosti oddaný m&ták před 



*) tT neynowěgsjch casjch akrze [rozkaz cjs. ruské wiády Židé 
také k rolnietwj a k selskému stawu se přinneogj, tak ze 
gim role se wykazugj, kteréžto wzděláwati powinm gsau. 

**) Toto gmenowité we Wílné, w Brodech (w Halili), Grodné' 
Břesti Litewském, Satanowe, Kjeydanech, Tarnopolu, Petr- 
kowé atd, W giných městech, gako w Lubljne, Ýř Ka- 
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gich spolkem monopolnjrti klesá i ustaupé* Tjpa způ- 
sobem města polská 6jm dále tjmwjce Židy se zalid- 
ňugj. Twárnost gegich pro toho, kdo gine kraginy 
zná/nemilý pohled působj. Na wětšjm djle, aspoň 
w králowstwj polském, wystawena gsau z dřewa, i 
každé téměř, co sto let, dwa neb třikrát wyhořelo. 
Nedostatek dlažby tu fcinj, že kromě £as.u welikéhp 
sucha, neprůchodné bláto rynky i ulice zaléhá; a ne- 
čisté židowátwo množj geStě ten odporný cit, který 
cizozemec při spatřenj takowých měst mjwá. W po- 
lednjch woywodstwjch králowstwj, Jkde kamenné 
stawiwo snáze k dostánj, wjce wyzděných měst se 
nacházj j tam též, w okolj Kelec a Bodětjna, několi- 
konácte měst geště Židu prosto gest. 

Šlechtictwo polské, které od dáwnjch wěků 
welikých přednostj užjwalo, w králowstwj polském 
ůstawami r. 1807 a 1815 w dokonalau rownost s gi- 
nými stawy uwedeno ; rowných tedy užjwá práw, a 
rowné snásj břemena. Co do charakteristiky dá se 
we trogj třjdu pohodlně rozděliti, w chudé totiž, we 
prostřednj, a w bohaté šlechtictwo. 

Prwnj třjda gmenuge se w Polště „šlechta za- 
hradnj," a we woywodstwjch Plockém, Augustow- 
ském i Podleském celé kragQ zagjmá i we welikých 
wesnicjch pospolu bydlj. Gsau to potomci žoldnéřů, 
kterýmž králowé poU$j za gich wogenské služby ro- 
lj apolj nadali. Nedostatek promyslu nedal gim wy> 
niknauti k wětsjmu gměnj, a swobody zemanské gen 
k zaháleč užjwagjce, w témže stawu nuzném, gako 
sedláci, pozůstali ; což za neylepšj důwod slaužiti 
může, že nikoli staw poroby, gakkoli auhonný, ale 
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menci , Křemenci a g« w. poldwice óby w&telttwa gest Si- 
dowská. IVe Warfcawé pocjtá se 30, we Lwowl 15 lis je 
Sidft a t. 4 
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ostrtmj gegifcH chaíakter gest £rtftWttplptoáu gegfch 
bjdy. Záhradnj Šlechtic któtoB fcemanstwj swébo w 
nií^rn od sedláka ge B^dřlj. 

Druhá prostře d n j třjda šléohtictwá polského 
gesť tfeyhog»8g&j, a ta wlastné píawý rlz (charakter) 
národnosti polské na sóbS ukazuge. Hledá wyžiwe- 
»j awého buďto na wlastnjčh statejčh swých, buď i 
we statcjch ad magnátů, w nágem braných, bud- i ko- 
tiefcbč po méátách w auřadéch, dikasterijch a kanče- 
lářjch. Spatřoge se u nj od nékterého Času wítSj při- 
fttoHwost, wětěj íbéhlost wgednánjch zemských aau- 
fednjeh. Láska k iiaukáfrn, uménjm a literatuře, tvždy 
V^jce setr nj probuzúge; z této třjdy wycháfeegj rok 
do roka. wždy hogíičgšj plody literatury polské/ Po- 
dlé zdán j wSech cizozemců, mládež pobká wte ško- 
lách neobyčegnau hbitost a pčehopriost mysli gewj, 
tíe měně setrwánj,~i to se sriad Basem swým zlep- 
Bj. Ztráta nékterýfch staropolskýeh ethostj, gnienowi- 
tč hostiiwiósti, wrchowatě nahrazena gest dfiiežitčg- 
Sjmi wlastnostmi wzdčlanosli a oswjcenosti národnj 
wubec. Neywjoe wáak taužiti sluáíj nad oslabnutjm 
u mnohých šlechticů ducha nábožnosti; kterýžto ač- 
koli zle zrozuméný dáwnj Poláky niékdy k násilj a 
ku pfeiiásledowánj ginowSrců pudil, wsak také gim 
wzneSen£gšj mysli a autlegšj swědóimtósti dodáwál. 
Ale gest nadége, že gakž filosofie scestná wčku tei* 
nulého za přjkladěm Francie gine národy íawedla, 
tak zase gégj nynégSj naprawená ušlechtilá twámost 
po řástceEuropy, polské nášleckrtrajky dpfetna lejWj 
ceátu uwedé. ©omácj obyfiege nyričgSjch Polákžf od 
tláwnjch giž welicese dfilj. Krog národnj giž sé stal 
ijdkým, ačkoli geštř docela newyhynul. Ostatiífi stá- 
lá i wéxná láska Poláků k wlasti, u prostřed nestčstj, 
kterého wpósledftjm wéku zakusili, zjgkala gim wáž- 
itost a fcešt w celé Europč. 

Třetj posléae a neyinénéhogná tíjda šlechty pol- 






ské, někdy gménem m a g n a t fij • p fi n& a t p* níizj- 
waná, posawad neywjce péra spisowatelu cizjch za- 
méstnáwala. Gedni za-přjěinau gich hoslinnosti ge 
pod oblaky wyná&gjc, w nich samých celé Polsko 
widčti &e domnjwali ; druzj, bqď že osobné uraženi 
bywSe, buď že skutečné některé výtržnosti a nezpů- 
soby poznawše > we přjJis nadsazených barwách, zwtá- 
Stě ca do nyněgška, ge předstawili. Podnes we Fran- 
cii wycházegjcj knihy, na djle od takowých lidj psa- 
né, kteřj nikdy w Polstě nebyli, magnáty polské w 
romantickém rauše předstawugj, neohlédagjc se na 
to, že časem wčecko se měnj. Gakékoli bylo někdy 
panowánj betmanů, kancléřů, starostů a t. d.— nynj, 
idežto staw politický docela se proměnil, a maget- 
nosti hynau, prawdiwě se řjci muže, že w králow- 
stwj polském giž magnátů nenj. Od času porowná- 
nj wsech stawů w Europě, tu gakó ginde bohatstwj 
samé moc swau w Údech prowozuge, a to w Peletě 
od w^liké šlechty k giným třjdám přešlo a wždy ge- 
rte přecházj* Hlawnj wina, která u nynj welikým 
šlechticům klásti slušj, gest gegich prjlis weliké w ci- 
zjch gazycjch a oby tegjch zaljbenj, takže se někdy 
cizozemci we wlasti sw é býti zdagj. Wšak i to po- 
někud osprawedlněno býti může. Mělali z cizjch 
kragin oswjcenost do Polska uwedenabýti, museli se 
gj dřjwe někteřj domátj přebrati, nežli pro dobro 
wlasti, pohřjchu pozdě, se upowšechnila* A gestliže 
a té třjdy šlechtictwa polského tytýž některé půtky 
proti řádu a práwu wynikly, aneb ohawná lhosteg- 
nost při nestěstj wlasti se ukázala, kolik zase wjdáno, 
gak w dáwnjch tak i w našich casjch, obětj pro o- 
becné dobré ! kolikero usilowánj ušlechtilých 1 koli- 
kero smrtj chwalitebných ! 

Slechtictwo polské wzemjch polskoruských by- 
lo půwodněaneb litewské, anebo rusinftké; ale čtwe- 
rowěké spogenj s Polskem, a osazeiy se mnohých ro- 
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din pol&kýchwtěch zemjch dokonale gižge zpolštily, 
k CemuŽ i sama přjbuznost gazyka polského s rusin- 
ským, (gežto před i po spogenj Litwy byl auřadnjm 
gazykem wlády lite wské), nápomocna byla. Zdá se f 
že rusinské země welikého knjžetstwj Litewského 
giž předWladi9lawem Jagielem (r, 1386) wjru křesťan- 
skau podlé -wyznánj řeckého byly přigaly. Pozdégiza 
Času. krále SigmundaJIII., když cirkewnj unie (sged- 
nocenj cjrkwe řecké a řjmské) do tčch kragin uwe- 
dena, slechticťvvo zdeySj wšudy a polskau cirkwj ka- 
tolická u se spogilo, lid selský ale, ačkoli s katoljky 
sgednocený (uniti), wáak při gazyku staroslowan- 
ském w cjrkwi a při rusinském w obecném žiwotg 
se udržel. Šlechta zdeySj, rowné gako w kr&low- 
stwj polském, kxog staropolský na wfctsjm djle opu- 
stila; pokračuge také.we vzdělanosti, aC méně rych- 
lým krokem, a geátS něco wjce Skodliwých obytegft 
staropolských zachowála, Ostatné weliká šlechta 
Halická i Poznaňská, nemagjc podjlu w řjzenj zem- 
ském wlasti swé,tjm se wyzna£age,2ene w sjdelnjeh 
a hlawnjch městech, ale wšudy na panstwjch Wých 
přebýwá. . ' 
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Desatero staročeských psanj> 

B poznamenáními ♦ 
od Fíant. Palackého. 



4* Gindřich z Rosenberka křdli Wáclawowi k w$r- 
nosti se faJtazuge, asi r. 4396. (Z originálu w archi- 
vu Třeboňském. 4 ) 

* 

Serenissimo principi. ao domino, Ď. Wenceslao, Rq- 
manorum regi semper Augusto et Boemiae regi, suo 
domino metuendissimo et gratioso. (Nápis zewnitr). 
Twpi Milosti služba má wždy napřeď, wěrná, 
ustawiřná ! Králi milý, hospodo milá! Gakož sem 
nynie wnowS TM. psal mým listem, téhož listu přie- 
pis kázal sem přečjsti knězi biskup o wi Lubuské- 
mu; a což sem Tfi&psal na tom Jistu, téžťsem iknč- 



•) Psanj toto rádného datum nemá, nález) wiak bezpochyby 
kr. 1396, kdežto po welikých r&znicech mezi králem Wácla- 
wem a pány českými, gichzto hlawa byl pan z Rosenberka, 
smjřenj nedlauho trwalé se bylo stalo, pod njmž pan Gin- 
dřich z Rosenberka na auřad neywysš jho purkrabslwj dosedl. 
We zbjrce mé asi tisjcera dfiležitých českých psanj ze XIV- 
XVH wéko gest toto neystaršj ; gine žéfrisy (diplomy) české 
sahagj až do r. 1384, 



ti patriarchovi psal, i před njm sem to prawif, 
i knSzi biskupowi Luboskému mluwil.*) A tof 
wzdy prawi, i před mnohými twýíňi, gakož sem 
£ednú TM, sljbil, ež wérné a tiem chci učiniti 
TM. a držeti, tak gako wěrný purktabie a do- 
brý sluha swému pánu má učiniti, gakoZ sem vše- 
cko plnčgie dřewBJm listem wypsal TM. Takéf 
kněz biskup- Lubuský wšeho toho TM. dobře zpra- 
wj. A o tom, gakož se TM. Diwis móg podpurkra- 
bie nehodj aneljbj k tomu úřadu: chci rád giného 
wydati a poslati, gežto bohdá TM. a k tomu úřadu 
Jmde hodný. 

Senrictf s de Rosembergh 

castri Pragensia Bturgrarlns. 



2. Arcibiskup Zbyněk z Hasenburka králi JPdclawor 
wi stjznost wede za přjčinau wý stupku Strany hu- 
sitské w Praze. D. 44i1* 6. zdřj. 
(Z přjpisu tu archivu Třeboňském.) 

NayoswiecenégSie knieže, móg tiaymilostiwtfgS} 
pane I Gakož TM. wie y kterak sem s TM. byl poge- 
idnán :*) tut sem po té umluwfi gednák pět neděl j w 



*) T. g. sttkazowal se králi k w&rností předgeho neydow&r- 
nlgsjm raddau a zpowédajkem, Wáclawem Králjkem, patři- 
archau Antiochenskýiti, á před biskupem Lubeckým, podob- 
né taddan králowským. Ctok weMce král Wáclawod prwnj- 
ho zagetj swébo r. 1594 se pana Roseuberskému nedfrvrČřilj 
swédčj nedáwno wydauj Stařj letopisowó SeStj str. 9. 

**) Po mnohých nesnáze«h mezi arcibiskupem Zbjrttkem ajne- 
zi mistry utop j Fjazského wzaiklýcb, cgednáno gest JL lili 
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Praze 1 ěfa\ ^á S^llffiů zteami držal, gť&geo to wíj si- 
lu, i prose za to řaddy TM. i giiiých, abych mohl 
mieti uTM-slyšenie, ábyehmohl gediné s TM.gakoŽto 
s swým niiiostiwým pánem o swé nedostatky roz- 
mluviti. Ta píígcw riaýprwé do Prahy, a byw ge- 
dinú před k TM.^ potem sem nikdy w těch pěti ned&- 
léch nemohl wyprositi, by mě TM. ráčila ledy slyšeti, 
až sem prefc i odgeL Než mogi protiwnjci magj 
wždy u TM. slysenie, když gím gest kolitoho třeba. 
A tak mi ta uralúwa netoliko nenie konána, ale gest 
mi dolepsariými I mnohými ginými kusy rušena. Neb 
giž po té umluwě druzj kněžie zgewné wedů a k$- 
žje bludy & j^rúfaflnie proti swi&é cierkvyi. It. dru- 
zi bezdčky zgQwiedagj wkočtelfoh, prawieee že ma- 
gi tuž moc gako papež. It. když nynie z mého při- 
kázanie gednoho kněze, gežto mnoho zlosti činil, 8 
gednú geptiškú. stwrzenú a velowarui, s njž gest dwě 
létě po swětš běhal, sů wezii spolu do 'mého žaláře : 
til! sů wzieti tu w mčstě w Praze, a negsů mi dáni 
do žaláře. It. aě kterého duehownieho pro který ne- 
řád před se jioženu, tu sberůce se s některými zTM, 
čeledi i s ginými, w oděnj a s samos třely, i ehtie se 
tak s hrdost j a branná rukii stawěti, abych proti nim 
swého řádu nemohl wésti, gakož ,se gest od Pr$žské- 
bfi probošta nynie stalo. It, nynie welmi šeredné a 
nepo&estné listy na mě gsú bity a metány ; a toho sem 
tužil TM., a k tomu se nic nestalo. It. některým mi- 
strom, j>relátqm a knčžjm požitky gsů staweay, ně- 
kterým winice gsů pobrány, druhým geat w gich 
dwořiech wše obilé wymláceno. It. farář od S. Mi- 
kuUse gest hanebně gjmán, ale bez winy, a pobráno 



dne 6, fcrwence smjřenj obau stran pod gigtýmj omltiwami 
skrze raddu králowskan, o čemž Pelcel w Hwotu krále Wá- 
clawa Sirlj zpráwy dáwá. JCrál -W áclaw byl tehdáis nelaskaw 
na arcibiskupa, fil Hiuowi pak mnohem přjzuiwěgsj. 
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mu; cež gest byl do doma zase nanesl ; • gfaij mnozj 
gsú z žerné wypovrťfdieni. A to se wle pQ jg umlu- 
wS stalo, protože sů w poslušenstwj podié mne stáli; 
a wšak gú. s obů stranu wSeeby nechuti odpuStSny 
mely býti* It mnozj knčgie negaá geáté k swému 
zbožj a k obrokóm nawráceni. It kasal mi TM. psá- 
ti listy Otci Swatému, i také gijié listy na se dáti o 
-kletby, že sú ti nezhřešili, ktcřjž w interdiktu gsú 
slúžili; a kdyžfeych to byl učinil* t oby proti mé du- 
ši i proti mé cti bylo. It což sem koli o to stál, aby 
kletj swatých máj neslůžili, nekázali a nezpowifeda- 
li, nemohl sem nikndyž na to zwéstt Také íiedký 
den, což sem tu w Praze byl>l>y mogi protiwnjci na 
mě předTJVI. nékterakých falešných klamów newzne* 
sli. I Wybjgeli sů listy faíesné, prawiece by to byl 
papežów interdikt na wšicku zemi, a prawiece bych 
gá ge wybjgel aneb kázal wybjgeti ; a TM. wéřjci 
gim, Častokrát se na mé búřfla, i mé o to horliwé ob- 
sielala. A toho sem se nikdy nemohl domluwítfc, by 
co bylo toho na mfc do weděno> aneb by co bylo kte- 
rým učiněno* Takže sem musil prawu nÚ2j, negsa 
w tom bezpečen, preč odgeti, a wida že sem žádné- 
ho konce nemohl gmiét i ; ano w těch vrewSech u- 
mluwách bylo umluweno, i TM. sama mi řekla, že 
mé ráfcjš při duchowniem řádu ostaWiti, gakož gest 
za nebožce ciesaře, otce TM. bylo, abych mohl zase 
duchowenstwie w řád zgednati. sRafíž pak TM. z 
swrchupsaných kusow widěti> gdeliťmi tak, gakož 
gest za ciesaře sčastné paměti bylo. A když TM. to- 
ho neráfcj stawiti, musjmf k bratru TM. do Uher ge- 
ti/) a GM. tužiti na ně, od nichž mi se a mémudu- 



) Wedaiaá weo gest, Se se arcibiskup ZbynSk z té cesty wj- 
cenewrátíl, ano dne 28. zář} t r., krále Sigmonda ge£M ne- 

• ůogewy we |Fr*Sparce umřel* Ca atařj letopis ow6 &&t) (atr. 
14) dokládagy, Seby ad kuchala swéfco mlb^úott^wm, cdá 
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chowenstw} napilé 4lfge ; a prositi GM M aby se táfiil 
pSeďTM. pfimlwvití, aby gim TMí toho nerá6íla na 
mé a iía mé 'Jíákowattoo pfepůšSetL A wzdyť prosjm 
TM.,aby se geítč ráčil milostiva rozpomenuti, a mfr 
s mým žákowstwem při duchovyriíem řádu ostawiti, 
a- ráčil kázati, což gest kostelóm a knéžjm pobráno, 
zase nawrátítí, a neráčil přepustiti duchowenstwie 
wie^e hubiti, ne z ráčil móg a mého žákowstwa milo- 
stiwý obránce býti ; a f bych ntóhl i s awým žákow- 
stwem za TM. tiem snažnegie pána boha prositi, a 
toho TM, tiem roboínčge žasluhowati po w§e časy. 
Dán na Litomyšli* den S. Viktotina. 

Serenitatis Vae. huínills capelknus 
Zbypko Prag, ecclesiae arclriepiscopu$ 
apostolicae Sedii Legatas* 

, - * \ » ■ ' 

3. Jan ŽiŽka z Trocnova panům Pražanům i přigj-< 
máge IcnjŽe Korybuta za pana 9 Pražany ke swornosti, 
.poslušnosti a lásce napomjnd. D. 4 4* čerwna 4422* j 
(Z hnili mMsJtých w archivu Pražském.) 

S božj pomocj amen* Račtež slyšeti páni a bra- ' 
tíie! že my s bratřjmi Táborskými, Domažlice, Kla~: 
towy, Sušice, Piesek, i ginj páni, rytieři, panoéie i 
gine obce, Prachatice a Hor azděwice, kteréžto dobro- 
wolně k nám hledie, ke mně, kChwalowi, kBuchow- 
cowi,*) a nám sebe; swěřili, Kn&e Milost**) sme 



se býti omylem položeno, * wiastné' o markrabí Joitorá pla- 

tj, gehoŽto trawitel skutečné* d. 2. března 14I1 W Českém 

Brode čtwreen byl. 
*) Chwal Repický z Macbowc a Zbyněk * Bnchowa byli teh- 

dáz předu) po ŽiSkowi hejtmane Tábořit)* 
**) Signranda Korybuta, knjlete Litewakého a BjBowce krále 

polského Wadwlawa Jagiela* 
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přigeli za pomocníka a za zptáwci naywyšSieho této 
země, I chcitíe GM. rádi poslůoháťf, we wšéeh řád- 
ných wBeech pomocní i tadni byli wénié buébdá; i 
wás také prosjme wSechy abyste • GM; posloSni byli, 
gakežste sljbiH před paktem bohem.*) D^le také pro- 
sjmef wás, abyste wsichni wespolek po dnesnj den 
wĚruS wSecky nechuti, hnřwy, kyselosti* kteréžto ste 
mezi sebů gakž gste žiwi, od roka nebo úynie mdli; 
kooeomS odpustili, 4ak abyste mohli sprawedtíwfi *pí- 
ter p^ti, a rkiiop: „odpusť nám na§e miny, gakož i 
tny odp^tieme/f A gesfcliže toho neu£itijt^r aJbudete 
chtieti kte^é bájře neb které M a swájpy, uotiece se 
mezi obcemi* wéati po dnešn} ifan: tehdy my s bo- 
žj po&ucj, s Kněze Milostj, s pany kotóely i ginými 
pány, rytieB, panošeti i se wáemi Nvěrnými obcemi* 
chceme sie k tomu přičiniti a mstjti, buď ktož bud* 
ižádné osoby newyBJujagjc. Slibugeteli nám toho 
pomocní býti? A ktožby mčli s kým co činiti, buďto 
o. zbožie nebo o gine w£*ty abyítp betl zooeniě, bez 
zbieranie byU před purkmistry, před konšely a před 
richtáři řádně každý s swú přj. 1 A 8*a*SLe s>vé, ga- 
kožto purkmistry, konšely obecné a richtáre, aby w 
test mčli a milowali se za geden člowťfk. A tak pán 
buoh budeš námi i geho sv«ata milost, a prospěch 
nám dá ke wšeniu dobrému* (B% we fctwxtek po Sw. 
Třenici L 1422). — . 



**) Z těch slow Widěti gest neprawdu Hágkown, když k roku 
1422 Žizku yrmjt že Karyfcntowi poddati se nechtěl,, fby mu 
prý w hubenj země od něho překážka se nedá'a; což ostat- 
» j historikowé po Ha'gkowi s tauž křiwdan opétowali. We 
Starých letopisjch českých (sto. 52) wěrnegšj o t v* zpráw* 
stogj, Se totiž „kdjž se spolu seznámili a sesli w přjzji!, 
knieže Hekalo Žizkowi otře, a Žižka kuiežeti pane $v- 
nu," 



9fi 



4. P. AM Holický i Šternberka p. OMřichowi t JRo- 
zenherkm, ' pozjwage ho do Prqhy k gedndnj swornosti 
V pokoje jkezi sŤaWy krélowstwj českého* D* 4 439. l4 
v listopadu. {Z arthivu hr. Šternberského w Praze.) 

Služba má, urozený pane, přiételi milý ! Psálř 
sem napřed, dokudž sem newéděl o smrti Rakáské- 
ho,*) aby pKgel do Prahy, chté * tebú rozmluwiti o 
w«oi potřebné. Odepsals mi, když domuow pHge- 
du, af bych dal wfcd&ti. A když sem zw&tól o smrti 
Rakúského, poslalť sem k tobé Jánka richtéře z Bene- 
šowa, wždy žádage twé přjgezdy do Prahy; a zdá mi 
sie/ pro t wé lep^j, i ž eme této. I rózamiemf gá, že 
ty ani swého dobťého dbáš, ani zem& této, ponéwadžs 
nepřigel; než toliko bogjm sie, že ty hledjg swé wó- 
le a zkážiřnie zeM~S této, gáko* o tobé lidé mnoho- 
krát mktwie, a giného nehledjS, než aby dowedl swé. 
wuole.' Milý Pane, pust od té swé wuole, neb mi 
sie zdit, že nic nedowedeS, aW gest na mysli. Pakli 
od nienepustjš, bogjmt sie, žeť tebú tohoto králow- 
sťwie zkaženie pégde. Nebť mnozj li(Jé za to magj, 
že prwnj swáda o knieže Rakúské**) gest tebú. A 
protož milý pane, at toto zlé tebú giž gest stawowá- 
no, aby ono prwnj přikryto bylo. A bude&li chtieti 
obecného dobrého hleděti, doufámť bohu, že w tom 
swé dobré i této země zgednáš, a mnoho pomocnj- 



♦) T. fcále Albrechta uherského i českého, 1. 1439 dne 27. řjg- 
ua W Uhřjch zemřelého, kteréhož weliká částka Čech za krá- 
le uznáwati ňecbtéla, takSe se o to i domácj wálka w Ce- 
chách byla strhla. Pan z Rozenberka byl . tehdáz hlawau 
strany rakatiské W Cechách, P» Alefi Holický pak se p. Ptá- 
čkem hlawau strany polské. 

*) Tak nazjwtf pan Aloi zemřelého krále Albrechta. 
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kuow bndeS gmieti, a tobfc 2 toho Kedt pógde, A ne- 
még mi za zlé, že tak tob& pjši ; nebť mi gest žel le- 
nosti twé a nedbanliwosti. Protož milý pane, geštčt 
iadjm, aby bez meškánie přigel do Prahy, chcešli té- 
to země dobrému a swému poctiwému; pakli nepři- 
gde§, budeS toho pykati. D. in castro Hrádek,*) sab- 
bato proximo post Brictii, anno etc. XXXIX. 

5. P- Gindřich LibSteinský z Kolowrat panům gednoty 
Strakonické, o pomoc ge zddage proti p m Gzřjmu z Po- 
děbrad) kterýž hrad geho Bušte 1 wes byl wogensky oblehl. 
D. iASO) 24* máge. {Z archivů Třeboňského,) 

Urozeným pánóm, statečným, slowútným a opa* 
trsým, p. Gindrichowi z Rosenberka, p. Oldřichowi 
z Hradce, p. Jano wi z Swamberka, p. Janowi zLobko* 
wic, p. Henirichowi z Sobčtic a pánóm Plzeňským a 
Budégow&kým, přátelóm; milým. (Nápis zewnitr). 

Služba má napřed, urozen j páni a slowútnj i o* 
patrnj přietelé mil}! A gakož wiete dobře mé časté 
napomjnanj listy i posly, a k tomu mými osobnými 
řečmi, pilnými a prositedlnými : též i gestě prosjrrt a 
žádám prositedlnS s welikú pilnostj, abyste ráčili mnfi 
a mým, totiž na Buštěwsi, pomocní býti a k wyswo- 
bozenie táhnuti hned bez prodleme.* 1 ') A pro milý 



•) T. na Kriwokláte, geZto i Hrádkem (Burglein neb Burg-tftzj 
aazjiván, a sice wzdj zámkem králowským, ale tehdáž p» Al- 
lowi z Šternberka zastawen byl. 

*♦) Srowney Časopis Mu*. 1827. III. 37 a IV. 9 násl., též Staré 
letopisy České str» 157. Zápis gednoty strakonické proti p. 
Giřjmu z Poděbrad stal se 8> mtora 1449.' Chtělit sice páni 
tito Buštéwsi ku pomoci přispět!, ale od gednoty Poděbrad- 
ské u Rokycan poraženi gsau. Pan Gindřich tibsteinský z 
Kolowrat potom smluwil se s gednotau Fodébrařdskau a pri- 
staupil k nj. 

7 
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buoh ! stálost at gest při vtós £ Neb wifí e páiíi, gacj 
gsú zápisowé mefci námi, a copowinni gsme ísobé u- 
Činiti, a téi í taste řeči á slibowé; a zwlášté napo- 
sléz nynie, když seriřše s wáriri rozgel, wietena tem 
sroe konečné zaostali byli. I newiem kterů lehkost) 
úmyslowé waáři hýbagj se, a řeči k stálosti negdú. Pro- 
tož wždyř weřjm, že déle pťodléwati nebudete a po- 
táhnete proti nepřátelóm našim, kteřjž mé hubie a 
dobýwagj ; a zwlásté pro uwarowánie a zawedenie 
tfich dobrých lidi, kteřjž gsú ha hoře, o gich hrdla; 
neb gá í oni plnu nadégi naši pokládali sme w ged- 
■ notS našie a v \vás. Pakli se w&m nezdá co tomu uči- 
niti, dayte mi bez ineškánie wéděti, abych ty dobré 
pacholky opatřil gakž moha, aby o swi hrdla tu ne- 
přišli, bych sie pak mfeí té twrze i s tiem statkem od- 
wážiti. Qdpowédi konečné žádám rozumné a be* 
dlení a D. Libštein, £er« V ante festům pentecosten, 

Gindřich z K.éIowrat» 

6. Král GrřfraddAm krále uherského MatthiÁhy sř;Í- 
nost naň weda o wálku, kťerau zenrj krdlowstwj českého 
hubiti nepřestáwd. Z>. Jo* Čerwence 4 4 Jo. (Z rukopisu 

. sauwčkého to Praze,) 

Urozeným, statečným, a slowútným MikuláSowi 
Guprowi zMonosle, wéwodé Sedmihradskému, i gi- 
ným panom a rytieřstwu, dobrým lidem we wogSté 
pána wašeho.*) 



) && Matthiás uherský, zef krále Girjho > tdwihl proti némiv 
wálku 1. 14682 a potom L. 1469, brzy po stáiij o Wilémowa 
učiněném, za krále celého se w^ hlasití dal wOlomaeti. Pro- 
čež kq>* od té doby králi Girjum tkala kralowského odpj- 
ral,,on za to také \?e psaapk awýchne králem, ale fen 
pánem ho nazjwá. 
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Urozen J, statečnj a slo wůtnj ! Gest vfám někte- 
rým wéddmo, kterak my ljtost megjce takowých ne- 
křesťanských záhub, kteréž nim á slawné ilaSj koru- 
ně České daly se a dfegj ód waseho pána, a chtiece 
rádi, cožby na nás bylo, aby takowá bezprawie, zá- 
huby, mordowé, krwe křesťanské proléwaňie, násile 
panen i panj i gíná bezprawie přestala, i podali sme 
pánu wašemutřj kusuow, toayprwé pokoge, a nechtěl- 
liby pokoge, ale bitwy osobnie sám a spolu**) ane-f 
boli bog 8 njm wzieti; gakož dobře srozuměliste 8Jře 
z psanie, co raddy na§e z naSeho rozkázanie gemu 
pánu waSemu psali, kteréhožto listu wám přiepis po- 
slali sme: pán pak wáS odpisuge ráddám našim, gim 
tase dáwage odpowěd takowú, z kteréžto odpowědi 
dobře muož se rozuměti, Že pokogem pohrdá a nám 
' rownosti a sprawedliwosti učiniti nechce, a také ani 
toho kterého kusu pro pokog spříšnčgšj, gakožto s ná- 
mi sám se bjti aneb bog po ds ta upiti na den gmetto* 
tyitý nesmie. Ale rozuměti gest, že w té neprawosti, 
kterúž proti nám a koruně našj učinil, mienj státi. 
Nebo máge dáti nám konečnú odpowěd, na naše slu- 
Sné žádanie, i hanj nás rozličně křiwč a neprawě, kři- 
wými a nešlechetnými řečmi, Neb prawj nás kacie* 
íem b^ti, a to on i každý, ktožby to o nás mluwil, 
křiwdumluwj a bezprawie nám činj; a bohdá Ča- 
sem swým shledá se to, že my ne kaciči*, ale král kře- 
sťanský byli sme, gsme, a bohdá wždycky budem, A 
w to králowstwie České slušně a rádně prisli sine, po- 
dlé obyčege a swobody slawné české koruny, ne ga- 
ko on pán wás, gežto plete se bespráwné a pjše se krá- 
lem českým, negsa gjin aniž bohdá , bude. Také pjše 
on pán wás, žehychom před njm utiekali: gežto to 
pánu bohu napřed, a qbeipnč dobrým Údem swědonio 
gest, že nik<ly my před, njm ' *ni pí?4 flM»i geho «e- 



*) Totižto dwauboge ttobnjlio (dneUtnn) obau králfi. 

7* 
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běhali ani postuppvvalisme. LeS mýljlit se tiem, když 
on táhl gest proti ^pswiecenému Viktorihowi, symi a 
kniežeti našemu milému, i také proti nám, a my naň 
žádné péče neměli,*) ale srozuiněwše tomu, i celili 
sme gemu, chtiec bog s njm wzieti: tu on nesměl s 
námi boge wzieti) ale položiw se u Larwy města sa- 
mého, okopal a opletl se. My pak srozuměwse, že 
nám nesmj čeliti, hnuli sme se ztohomiesta, kde sme 
s njm chtěli bog wzieti; a on, opět hnul se z těch zá- 
kopuow, a táhl opět na záhubu nasj zemč, markrab- 
stwj morawského; a my to awěděwše, i hned zase 
táhli sme naň, a on nesměl s námi boge wzieti, utáhl 
před námi k Znoymu, a tu opět u města okopal 
se.**) Wědoméť gest také, (kdyžť bylou Wilémo- 
wa,?**) směllif se gest s námi bogem potkati} ale wi- 
da.swů nůzt, nám se wyslibowal, 2e gako z ruku na- 
Sich, na geho sliby pustili sme geho s wogskem gehp j 
potom nám nio nezdržel, což gest nám sljbil. Ale to* 
toť gest wěc wědomá, že on utiekal předoswiecefrýj# 
Gindhchem, synem a kniežetem našjm milým, a před 
wogskem našjm, od Hradiště až do Uherského Brodu 



*) T. g. neostříhali sme se před njm gakožto předneprjtelem, po- 
néwadz na kajžete Viktorina táhl* dirjwe uežli nám wálku 
opowedél. 

**) Z wogska uherského psáno tehdáz o tom trochu gináČe do 
Rjiná : „Quaeritis forte, cur tanto tempore non sít facta pn- 
gna generalis ? Ratió fuit ista, qnod neutra (?) pars roluit 
facile ultimam tentare fortunám et ponere ad aleam totum 
statam. Fraéterea nos praeralemus longe equitatu: hostis au- 
tem numero peditum et munimentis currunm, quae oppugna- 
ri temerarium f uisset." <$c» ( Ze Znogma dne 10. máge 14C8). 
Každý snadno se domyslj, gak tomu rozuměti. 

***) Wiz o tom Staré letopiflj české, str. 197 a násl, též st. 
489. a pásl. 



— 101 — 

a za Uherský. Brocl PjSef cn pán wáS i gine \v5- 
ci křiwé, nás neprawé uštipuge, gežto se nám nezdá 
nynie na to gemu odpowiedatij ale listu toho, kte- 
rýž on poslal gest, dobře cbowati kázem. A doufáme 
pánu bohu, že toho dočkáme, že Časem swým k n6- 
mu o to mtuwiti budem, že nám to bude oprawowa- 
ti. A wás žádáme, abyste w pamčti m&i, že ne ná- 
mi, ale gjm pánem wašjm dčgj se záhuby a takowá 
bez£rawie newinným, proti bohu a práwu, a proti 
•wšern wysokým záwazkom a přiezném,> kteréž mezi 
námi neporušitedlnémfily státi a trwati. D. na poli 
u Kunowic, w pondélj po sw. Jakubů welikém apo- 
štolu božiem, krátowstwie našeho léta třináctého* 

: ' ' > -. • > * 

$. Král MatthidŠ uherský panu Zdenkowi z Šternberka 
z práwu dáwáy kterak wogsko polské z úherskézenie wy- 
pudil. D. 48. ledna i4j2. (Ze starého rukopisu arcAi- 

\vu Šternberského w .Praze)* 

'> 

*) 

Urozenému Zdenkowi z Šternberka, wšech ze- 
mi našich' haitmanu naywyášiemu, a naywyššiemu 
purkrabí Pražskému, w&rnému nám zwlášté milému. 
Matthiáš z božie milosti uherský a český král etc. 

Urozený, wfirný, nám zwláStě milý ! Widéli sme 
list twuog, kterýžs nám psal, z nowin nám dčkuge, 
Cožkoli gistého zde gest, to my vsrám wždy wédSti 
dáme. A také wéz, že sme byli od Nitry bljzko, když 
sme služeb njka tohoto k tobč wyprawiíi. A hned 
potom Nitru obehnali sme, a tu sú nám žádného od- 
poru neučinili. A potom skrze biskupa Pětikostel- 
ského smlúwa učiněna gest, že sú oni s zámku toho- 
to wšeei sgeli, a nám si j bili žádné škody w zemi na- 
3j z nj táhna uce nečiniti. A když sú toho nezdrželi, 
my s gieadnými i péšjmi za nimi táhli sme, a ge čty- 
ři mjle od Nitry postihhSsme, a ge poraziti mohli 
sme: ale gegich ne tak mnoho přečiněnie, gako na- 
šeho počestného hlediece, a že sú nás probuoh prosily 



ge« ^ »asj propustili Bjne s pokogem ; owítm ga 

k toi^u priprawili *me> že> žádných Škod (činiti ne*, 
mohli), než po naéj; wuoli zzemS s welikú hanba wea 
utiekagjc gelisú. ,Ámy také potom tyto dwa zámky, 
Lubinu a Míchalo wu Hor u, pogednú obehnali sme, a 
s božj pomocj gich w témdni dobu déme, $ tak těm 
BpUkuom konec utinjme. A také ty nám pjčóš, žs 
se proti ka c i etuom statečně ohýbáte a dobře se máte, 
gediné že se wám peněz nedostawa. Gist tiem bud> 
ic giž ted' Martina pjsaře * penězi mezi wá$ posielá- 
me, kterýž wás také na&ich wécj zpraw}. A také nám 
pjšeS o Jana syna swého, Pis gemu, rt k nám nemer 
škage piigede: a myť gemu takowé zgednánie uftinj- 
me, žei tobS proč žalowati mieti nebude. Dán we 
wog&ě našem bljž Lubiny, w sobotu. den S. Prišky, 
lei božjch eto* LXXII, králowstwj našich uherského 
XIV. a českého léta. tfetieho. 

(D u § k a.) Také milý pane Zdeňku gistSť pjSe- 
me, že gakž gsme žiwi, nikdy sme hlúpřgájch, leni- 
w$gš|ch, opilegsjch, nestatečněgšjch a putanégšjch ne- 
wíděli, gako supáni Polané byli. Atak se nám. zdá, 
že gsú tak zičn j té gisté giezdy, áe| gest drugam 
leb ztlučena, že se gim negednomu kialego iago? 
daika wroce niespodoha piti.*) A tuto ceduli 
přetta, wčrjmef, *e třikrát na gedné noze pro nás po- 
skočjS* A protož s^ae Albrechta twého wypt awiti 
nechtěli, že když. gest králowic ten z země gel, nťf* 
k£eřj naši ge poraziwše, gim áub mnoho pobrali; a 
těch se doptagjce, po AI brechtowi, kteréž *ayčist3j 
gmiet i moci budem, poslem ♦ — 



*) Celý tento rozpustilý žert snačnljg*} f«t pm králfrMattlurf- 
ite, (ne pro Poláky), ttezH obSjnftá cbarakterbtíkau 
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při e xmgate £tm zbotj. D. 4 i, uno+m f4So. {Z areu*- 
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. M&drým a opatrtoým purkmistra a raddS měsU 
Budégowic, súsedóm miiyiru 

Súsedé milj ! Psanj wašemu poxozoměl sem, I 
diwno mi gest, že wáán to nelibo, že swému chci za 
syvtiog stptek,*) nedarmo. Negedau ale mnohokrát 
sem chtěl rád swému pěkně, a nikdy mě potkati ne- 
mohlo; a proto sem wzel weliké' škody a beru, kte- 
rých? opustiti nemienjm aniž opustjm, pokud nay- 
dél mocibufiu. A pjSete o gakýchs swých práwiech : 
těch mní potřébie nenie. Ale wiem žitech nemáte, 
abyste neplatili což gste koma dlužni. Gá také mám 
pr&wa papežská i ciesařská, ktož irii gest co dlužen, 
aby mi dal, gakož gátéž tinjm; komu gsem co powi- 
nen; a ktož mi nedá, abych swého dobýwal ; a tak u* 
črajm. Dále pjšete, žeby&e se chtěli týmž opláceti; 
gsendi co wám dlužen, muožte doWe. - Pakli co se* 
mnů budete ehtieti swé wuole, to- buď při wás 5 sble* 
dáte, za každú plnu, wáis wrchowátů oplat jm, le8 
moci nebudu* A také pjsete, žebySte to chtěli na KlVl 
zitesti: zneste piawdu, ztohof wám poděkiigi. Pak- 
li wý zamlčjte, gáf powiem. A gakož pjšete, že leh- 
lým wěřjm : gáť sem gich newSžil; gsůli lehej íili 
třžcj ; než wybySte měli 45c wážiti, gežto wám to lé- 
pe slušie a potřebněgi gest. Gáf sem měl komu swé- 
ho odbyti, než gim k žádosti sem učinily a gá gich ne- 
znal; nežkcíyž mi powěd$li> ktož ge znali, že gsúdo* 
brj a usedlj, a gedni za druhé sljbili, nenadal sem se 



*) Zdá se, Se pan Lewněkter^mměštW&mBndě^Wsk^m zbo- 
ff ftwéHl (na auwer dal), za kteréž když ge mu od nich ne- 
platilo, sáhl na gméaj knpeft Budégowsk^ch stáwkan W Itb- 
mlowé" českém ncinénan. 
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zmatku. Ji potom zdáli se wám, ale f*Ste , mi, kterým 
mám kterak wěriti, nechagjce daremných nesnázj* 
Odbuďte mne, ať o to nepogdů wětáj nesnáze mezi 
námi; neb na tom nepřestanu. Neb ti lehej chodj 
ke mnfi s těžkými; kéž ti powědj, že g&ú lehej, ne- 
slib ug]c za ně. Ex Blatná, fer. Ví. post Scholasticae, 
annorum domini etc. LXXX. 

Lew z Rožmitála a z Blatné, 
tieywyššj hofmistr krilowstwj Českého. 



p. Ctibor TowaČowský z Cimburka panu Hynkowi z 
LudaniCy o poběhlce chyceného. D. 4$. čerwna i4$Z* 

(Z archivu Třeboňského.) 

Urozenému pánu, p. Hynkowi z Ludanic a na 
Rokytnici, piieteli mému milému. 

Službu swú wzkazugi, urozený pane, přieteli 
muog milý ! Newiemť co giného raditi, než, pon&- 
wadž se ten gistý na žádného pána nejvolá a pode- 
zřený gest, nečině gemu sám nic, day geg wmocmú: 
také gá gemu boky dobře ztáhnúti dám, budeli toho 
potíebie, gako ty, Ex Towařow, fer. n. post Viti, 
eřc. 92. 

Ctibor z Cimburka a z Towařowa, 
haitman markrabstwie Morawskáho. 



* 4 o* Wilim z PernSteina králi Ludwjkowi, radu gemu 
' ddwage, kterak; sobč we zhauhných roztržkách staioů, 
králowstwj Českého počjnati má. D. 1o* prosince 4 5 20. 
(Z pňwodnjch register biblioth. 'Roudnické). 

Neygasněgšj králi a pane, pane mfig milostiwý! 
WKM. službu swau poddán au wzkazugi a WKM.bych 



jřřii ždráfoj ž Mastného r i dlatífeého pianowánj/ gákó 
pánusw&miv lf 

Prwri jpsaíij, kťeréž sém WKM.úgiiií],uftmU sem 
ge 2 powinuosti a pro swé sw^oriij*; teď WM. ge- 
Stíf gediio fcinjm, a to z přjřiny té, žé zfiim se řlow&. 
ka giž toho, že ten fcas můg se Mjžj, kteřéhoi žádný 
minauti něm&ž; neb giž wedié mých Ifct wjfce než 
dosti pán bůh nademnau fcinj swé milosti.*) 4 A pro- 
tož nerádbych umřel, abych toho nemel byl WM. o- 
známiti pro swé swčdomj, což Škodného WM. znám, 
á coby mohlo škodného WM. pHgjti ; poněwadž sem 
WM, za pána pHgal, na korunu WM. dwa prsty wlo- 
žil, sceptrtím při koruriowánj WM. sem držel. 

Pak bych wypisowal, co se w tomto kráíowstwj 
dégc, — "wjm ze gest to WM. wédomo; než nic do- 
brého, ani wedlé řádu a průchodu práw, ani sprawe*, 
dliwého.**) 

♦ I milý králi! ponfiwádž WM. pán bůh w džtin- 
stwj bez WM. wédomj králem uCinil, (málo toho slý- 
cháno!) gi^té, rafc wném mjti nadčgi a gemu rač slau- 
žiti 5 neopustjf gistfc WM., gedné sami, poněwadž WM, 
rozum dal, neračte se opauštěti, a škaredé, což máte 



*) Pan Wiljm z Pernsteina giž 1. 1459 we slavmém farnagi w ^ 
Brně před cjsařem Fridrichem & králem Oiřjm držaném prw- 
»j ohwálubyl zjskal; bylli tehdáž asi 24 let stářj, tedj 1. 

1520 giž as 85 let wekp swého poptal, Cmřelt pák potom 1. ^ 

1521 dne 9 dubna. 

**) P6 mnoholetých rozbrogfch mezi slechtictwem a městan- 
stwem českým zdařilo s& bylo p. Wilémowi z Pernsteina ge 
1. 1517 slawnaii posawad amiairwau swatowáclavrskau spofco- 
giti. Ale r. 1520 nowé r&zuice a wálky mezi stawy českými 
Mrypnkly, o kterýchžto, některé zpráwy stogf w Starých le- 
topisjch str. 443-445. 
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swébo dgdiínélto, tofio tietanedbéwati. • Skrze m* 
dbanliwosti a roztržky giž mnohu králowstwj sau W 
nic přišla. Pak gak se nya&j w Gecháoh <d4ge, Je té- 
muž gest podobné $ nfcb z malé giskry welký oheň 
býwó, a lidé gsau swého ufcitku hledaje a ke zlému 
hoto\vi*kdež gedné mobau znáti něco swébo dobrého; 
A giž gá neznám, oo semSji hůře djti w tomto krá- 
lowstwjynežsedčgefatoho neubýwá, než přibýwá.*) 

Rpčte před se wzjti šweicary, we& sau tvei)i > a 
od kterých řasůvv tak trwagj, Žádnému negsauo 
poddáni ; a málot gest králů okoinjch, aby gioh neužj- 
wali. Pak wjcef gest řeské králpwstw} i moenég&fc 
nežli Šweicai^ třeba se za řasu ©patřiti. Neb rač mi 
gistč wéifiti, cožf $e koliwék dlj, nechžř WM trtótu- 
ge kdož chce, gakž ehce, nic WM. dobrého nenj. A 
gestli tohoto králowstvej českého sobí w Md neíáfcj* 
te uwesti, wedlé zdánj mého i w uherském bezpečna 
nestanete. 

Dosti nagdete téoh, to* WM. raditi budau : ale 
pilné WM. slučí tomu se naučiti a to pamatowati, 
pro WM-li dobré radj, řili pod tatr radau swé obmý- 
^^j» aneb někdo snad přátel swýcb. Listdw, wý- 
strah, toho wšeho WM. můžete mjti dosti, neb se slo- 
wa nekupugj, ale k skutkům sktéj hledéti! 



•) Dne 29. listopadu pM pan Tfilfm z PernSiefn* knffetf Ka- 
zimjrowi Téftnskéoui : „W cechách mésta na pele ívytrhla, 
ftobehaawSe gednohofcemanjnaWranowikého, dobyli a twrz 
zbořili. Odtud táhli a obehnali Petra Sada na Jaaowicjch, 
au gest sluiebnjk páté kanclér&w, a toho dobýrogp. Pan 
kancléř se také zbjri, a lefcj od nich dwé jnjle, máge na cly- 
ři tiijc* lidu anebo wjce. €tó w prawdé' pnrwjm, zebjch 
gedndk tak bezpečen byl na Tureckém pomez}, a apjs bez- 
peínégif ; než gedné &owék nynj na to mysliti má, aby zám- 
ktW cichtfwal a hrdla awého « 



Nebožtjk král pro swau dobrota mnoho v&Žfaů 
sobe Sinil w těch králowstwjch; a o to sem gá GM. 
dosti mluwjWal. Neb kdjož gedtié chtét ustawifcně 
trwati sGM. mluwjc, wSecko zgednal; na swau Sko-. 
du se GM, nic nerozmýšlel, každý GM^uttwal rolu * 
wenjm. ObyCegůw w&ech bych gá WM. prii, kte- 
réž, gest GM. při sprawedlno^ti i gináč zachowáwal J 
než tohobych WM. nepřál* abyste sebau ginákwswém 
kralowánj neměli wládnauti, a mocné (ktiwdy lidem 
nefcinjce) kralowati i rozkazowati, aby to lidé znali, 
že pána magj. A tak WM. doble bude i WM. pod- 
daným. • . 

*rjmtó swe psanj fc&wafcuíg : nemůžli WM. 
tak w náhle býti w těchto zemjch, pro tuto tanu bo* 
ŽJ *) ale račte psáti listy hfubé, a pekudž přislušj i 
důťkliwé, wlem stawům geden, a každému stawu 
zwlásrtg opít ^§eden list > aby byli dwogt listo wé; 
přikazugjc pod milo^lj, aby takowých wšech nesnázi 
toezi sebau nechali, a pomst sobě sám žádný aby ne- 
činil; že WM. ku každému, gestUze kdo komu co 
přecinil, se tak zachpwati ráčjte, gakž na koho slu- 
šeli bude f pakliby kdo chtěl mimo toto psanj co 
před se bráti, Že WM. to znáti račjte, žeby rád w 
tom WKM. zlé zp&sobil, a gistě že toho bez pomsty 
ueráčjte nechati. Neb tu wjru máte, že se nagdau 
ti, kteřjž na swau wjru pomněgi, a WM. gako pána 
swéhq milugj, a takowého lotrowstwj WM. pomá- 
hati budau tnstjti. Ex Hranic, fer. II. ante Lu- 
oiae 1620» 

Wa^m z Perři?teina a na Helfen- 

IfteinŠ. 
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♦) O tehůeyifm wetik&n morp w ťraze a W CécMch zpráwa 
dáwagj Často dotčen j LetoJ>isowé iia sír. 440 a ttáftl. 
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o sudek. 

Ohlas pjshj Ruských, od Fr. Lad. Čelakowske' ho. 
W Praze 1829,. Pjsmem PospjšiloVrým. 96 str. w 12, 

Pan Čelako w&ký, gakož wůbec známo gest, od 
r. 1822-1827 wydal we třech ďjljch důležitau zbjrku 
slowanských národnjch pjsnj, ze wšech nářečj, s českým 
přeloženjm cizogazyčných. Potom r. 1827 zase swazek 
litewskýeh národnjch pjsnj, z půwodnjho gich gazyka 
přeložených, nám. od něho podán byl. Když to samo 
giž za důkaz slaužiti může, gak on welice sobě národnj 
zpěwy oblíbuge, zasepilněgšj podrobné' uwažowánj těch- 
to zbjrěk zřetedlněby dokázalo, gak gemný a čilý smysl 
poetický gjm při wybjranj těch na oko často .nepatrných, 
zpěwů wládl. Týž poetický duch geho wnukl gemu 
myšlenku, aby sjly swe w prostonáródnjch slowanských. 
pjsnjch. a předewšjm w ruských, sám pokusil. Tak po- 
Wstal drahocenný ten dárek, o kterémž tuto řeč gest, a 
kterým on kragany swe minulého léta utěšil. 

Gest to giž zastaralá wina učenelio wychowánj na- 
šeho, že sme až přjliš nawykli, cenu poetickau básnj a 
zpěwů práwě w tom sobě zakládati, w čem ona nikoli 
nezáležj, a že tudy často i gemnost chuti pro wyššj a 
spanilegšj půwaby poesie- tratjme. Wzorowe námi wlá- 
dnau a formy mrtwé; domnjwáme se, že básniti nám ne- 
lze, nehod ji i se werše naše pod rubriku ody, neb zpěwu, 
ballady, elegie, idylly, a co těch. gmen wjce* Ale žiwý 
obor poetických, forem gest tak nesmjrně rozmanitý, ga- 
kowá gest rozmanitost kwětin we přjr odě j a duch po- 
etický podobá se tworne* sjl<f organické', která wšecky sa- 
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áy a kwětnice samowoinS w nestjhlé rozmanitosti u- 
Slechtilégi zdobj, nežli gakéjkoli naše uměnj a namáhán) 
učiniti může. ' Tato tworná božská sjla, založená na citu 
čistěčlowěckém a na spogené s njm gemnosti moci obra- 
zotworné, gewjwá se i w pjsnjch obecného lidu často 
tjm spanilegi a Žiwěgi, čjm méně se uměn) do wýtworů 
gegjch wtjrá; protože lidu obecnému ani gemnost citů 
ani žiwost fantasie nescházj* Mnohé pjsně národnj gsau 
krásněgšj, nežli wSecky ody a hymny nebo elegie, co 
gich která literatura dohromady počjtá. Gewjí se wnich 
spanilost mysli lidské w nekonečné žiwostí a rozmani- 
tosti ; a to tjm milegi, čjm méně hledána gest, čjm mé- 
ně z aumysla pocházj. Ale tjm nesnadněgsj gest také ge- 
gich nápodobenj (imitacj), leč kdo tau mocj ducha wlá- 
ďne, kterau bůh „ku podobenstwj swému" člottfctwu 
udělil; ■ 

« O takowé ducha moci nepochybně swědčj také pá- 
ně Céiakowského ^Ohlas pjsnj ruských j u aspoň gá tak 
saudjm, že wedlé Sláwy Dcery ušlechtilegSjho plodu bá- 
snického nad Ohlas tento w nowěgšj literatuře naSj ne- 
máme. Ačkoli tu gen 25 pjsnj wětčjch a menSjch, lyri- 
ckých i epických, nám podáno : wšak dosti toho k ospra- 
vedlněn j zdánj mého a ke služné pochwale básnjkowě» 
Mnoholi u wšech národů tak utěšených pjsnj, gakowé 
gsau zde Udobřenj (str. 43), Opuštěná (str. 25), Pjseň 
dětská (str. 48), Smrt Alexandra (str. 23), Weliká pani- 
chidá (str. 20), Dwě slowjčka (str. 34), ftozinluwa nočnj 
(Str. 13) a giných wjce ? Nenj to gegich přednj zásluha, 
že krog a. charakter dokonale ruský na sob o nesau, ale 
to, že w charakteristických známkách ruského žiwota 
čisté wýlewy gemného srdce lidského -wygadřugj, a tjm 
také» co božského we člowěku gest, něžně pobuzugj a 
chowagj* Giných pjsnj znamenawost ačkoli ukrytěgsj gest, 
wystawugj wšak obraz národnjho způsobu smýšlenj a ci- 
tu, neb i humoru, gako k. p. AVeliký ptačj trh (str* 60u 
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á zwltóbj cháráktó* fetítastffckých poitfjde*, gako Curila 
Plenkou (str. *&), * Bjtt Wolžaojn (etř. 90). PoslednJ 
tento zpěw rialežj l těm neypěkněgSjai, které* kdy ná- 
rodnj Husa s^ětu podala. Mladý Ilja, syfe- \rdo\Vy Blar- 
fy Andrejewny, uchwácen byw od Wolhy, we krystalo- 
vých gegjch palácjch, (popsánf gich, str. £2*— $4, gevrj 
prawého básnjkjr), dvranácte let chowán byl, až pak po* 
cjtftv W sobě sjlu bohatyrskau, o propuštěn; swé gi 
požádal* 

Hoy, an gšity Wolha, nerodná mi matka! 
Ty- pust mne mládce ze sttých paláců 
A ž toho twrfho smutného zámku. 
Zachtělo mi se mládci progjti se 
Tam pode gasným teplým slunečkem, 
I pod hwězdami, i pod měsjéem, a *• d. 

Ustrašená Wolha násiljm rozgařenelio bohatyra 
propauStj geg bezděky na břeh, kdežto naň kůň giž ose- 
dlaný a celá sksrostná zbraň Ceká. Ozbrogený tak Ilja 
tryskakuge 

Na dobr&o konej na hruSáka; 
• K,alené střely vr taulu zařincely, 
A s Wolhau matkau on dobrý mládec 
I $ dcerami gegjmi se rózluěuge, 
Se rozlučuge i rozžehnátrá. 
Ne matčiným hlasem, ne temným wzdyehem, 
A fcazněla Wolha wettkým chechtem* 
Tak mladoně dobrého prowázégeci. 

Na^Stjwiw rodné město s\vé, našel na geho mj~ 
stě gen sutiny trnjm a hložjm zarostle*; na Žalostné* ře- 
či geho, ze sutin města pohřbeného gemu hlas odpowj- 
dé, „půl hlas mezi swčtským, půl mezi hrobowýln," kte- 
rak orda Tatar diwoká pod carem UJadajem ty gasntf 
vrfcie, božj chrámy, db prachu uwrhli, gim se- rauhali' 
ttomy rozbořili a irifecky oby watele i matku geho Mař- 
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* „na ostrý* J**$h rdfcaaiy ,^ totf ^Mj trt^ti fc*. < 

bití přestitfug;* - 

Gakto u mládce ňadra rozedmula *e> 

Gak žalost) mu srdce překypělo, 

On z překypěnj dwS slzy wypnstil, 

Gedna slza — slawnému město, 

Druhá slza — rodné matičee, 

A on Ilja Wolžanjn koněm zatočiw 
i Po dolinách se žene, poskakuge. 

Kůň na dolině, gakby ljtý zwď?, 

A mládec na koni, gak sokol g#anýj 

I přeletěl Ilja řeky desatery v 

Přeškákal Wolžanjn doliny, hoty, 

A horám, dolinám poetu, nen j, 

Wše to z poledne do \rečera y 

A z wečera zas do rannj záře \ 

Na cesty on mládec se newyptáwáy 

Gemu průwodči, ukazowači 

Zpustlá města* vr ohni wesnice, 

A lidská těla nepohřebená. 

Gako střela přihnaw se do wogaka ruského, Ta- 
tary posážj a k autěku žene, až se zel chánůw proti ně- 
mu postawji awe krutém sáubogi sice sám. padne > ale 
drjwe koně hxušáka "Wolžanjnowi mačem proklatý* 

Ach, nastala bjda na bohatýra, 

Weliké hoře padlo na WoIŽanjna: * % 

Re hruSák, dobrý-to kůň,, k zemi paďá^ 

A pod mládcem žlutý sypký pjsek k zemi se. hrne, 

Dar-to nerodná matky řeky Wolhyj 

JtTe meč' ostrý z ruky "wypadáwáy 

A slizký auhoř se wýmykuge, 

Ocelowý SiSák— kost želwy wodnj, 

A kalené střely*— drobné rybičky) 

Wše darowe podwodn) matky řeky Wolhy« 
' Tak podweden gsa klamán* nepřátelské Nymfy ^ 
upadá w zagetj tatarsky m něhož teprw po mnohém trý- 
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zaěnj.za prjčinau geho ntjbapiené stálosti při wjře kře* 
slánský zázrakem božjm konečně na swobodu se vy- 
mohl. Wšeckp . w powjdce této gest zdařilé: hognost 
•wynalezenj agého Žiwáspogitóst, bárVrá národu j vr rozr 
prawowánj, žiwost fantasie, gáróbugná diwokost a zas 
gemný cit bohatýrský, a posléze zwláště ta sjla tagemná 
žrvriu néwěrnéhó (řeky Wólhý), která gest za ósňowu 
této fantastické powfdce, gsati motivy, které o neobyčeg- 
ném důwtipu básnjkotni swědčj. Ale i autlost myšlének 
a citů gewj se yre mnoha pjsnjčh s důwtipem spogená, 
gako gest idea *vreliké panichidy vrě ŤťeHkém zanjcenj 
Jtfoskwyl. 1812, anebo, smrt cjsaře Alexandra, nad gehož- 
to tělem, u tisowého smutného lťižka, gako anděl nad 
zpustlým chrámem, mát-carice Elisawéta slzy próléwá : 
* Ona pláče pláčem tiché řeky, 
A za nj ruský prawoslawný národ 
Zbauřených mořj wlnbbitjm pláče; 
Moře snad se utišj, — řeka neustane* 
Kromě zwláštňjhb rozměru, některých tak nazýva- 
ných stálých básnických forem, též užitj několika 
grantmatických zwláštnostj, k lepšjmu wytknutj národnj 
známky, spisowatel wšudy slohu prostého a wšak po- 
etického užjwal, a doyredl toho ajtutečně, (o čeinfc arci 
nikdy pochyby nebylo), že prawá poesie *wždy gasňě, či- 
stě a nenuceně plyne. „Mám naděgi, (prawj p. Cel.), že 
zaijbenj we zpěwu národnjm bášnjky naše od oné nadu- 
tosti, oněch par a dýmů tfchránj, genž tíynj některé ci- 
zokragné literatuře, aponěkudi ňašj, "wjce gsau na ško- 
du, riež k užitku; pokud prawda gest, Že pestrá latani- 
na slow nikdy myšlénky samé nefcahradj, která čjmwzne- 
šeněgšj apěkněgšj, tjm spjšetakořká vr tenké raucho slow 
se odjwá, aby wjce widěna i pozorowána byla." ; Přál- 
bych, aby wšickni naši mladj básnjci slow těch skutkem 
šetřili, a Musu naši k národu wljdněgšj a gemu přjstnp- 
něgšj učiniti se snažili. (F. P.) 
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Diwadla české w Praze 

, ... , f . 

ťět plných let giž minulo, co se diwadlo řeské nepře- 
trženým w měsjcjch garnjch, podzimu jek azimnjch prO-^ 
wozawánjm zpěwoher a kusů prawidélné stalo, a giste* 
Žádný na wlastence naše nezažij, gestli tyto řádky čtau- 
če o welikém zdokonalen) za ten drahný čas se dowědě- 
ix taužíti budau. Rádibychom tužbu tuto tak chwáliteb-** 
nau oďměnnauodppwědj ukogili, kdybychom pro praw* 
du směli. W neywětšj pěknosti stálo diwadlo české, co' 
se délka dotýče, we swéin počátku, padobagjc se krásní 
djwce, ana 3 wá panenská nastaupilaléta^ ač gednotliwý- 
ihi wýgewy pazdSgi wyniklo. Prj čina. těchto wěcj neleží 
wesměs patrně, aniž gedna gest toliko j a wšecky wypočjstt 
nenj zde dflein mfšta, djíěm ani rad no, nechcemeli zde a on-* 
de zawaditi. Umjnil gsemsobě - buď gestli wynikné, nebo 
zcela zmizj diwadlo české - historii geho napsati — wté v 
pak o wšem sjřegi psáti hodlám, perem sice nestranným, 
prawdy mjtowným, wšak ničeho netagjcjm, DwéVé ci 
ale i 1 teď giž smlčětř nesmjme, totiž : že se teď diwadlo 
řj&Čegi než z počátku nawítěwuge, což snad i méně lá-* 
kawým předstawenjm připočjtáno býti mitfj, a Že čest) 
herci a herečky ňedlauho u diwadla ostáwagj — . čož ik 
odstraněn) nenj, dokawáde se dilettantů užjwati musj — 
Čjmž se stiwá, že gegich osoby ginými záčátečnjmi na- 
hraditi potřeb), na ugmu dobré wěci. Tak sme letóšnj- 
ho giž roku — předešlých opomjgfm — we zpěwohře 
ztratili obljbenau zpěwkyni z ochoty p. Králowáu, pak 
skutečnau zpěwa&ku p. ŠulcoWau, gež české' publikum 
nerado oželelo. , I mezera panem Michalesjm učiněnu, 
dlautíý Čas bylá patrná. Prózpěwohru smé toliko za top. 
Beranko wau zjskafí, která ale mnoho dobrého slibuge, 
gsaúc nadaná pěkným a z^rawym hlasem, dobrau školu 
gewjc, žiw8 — někdy snad i tuze žiwě — gednagjč, a — což 
si wzdy wysokó wážfme — dobře česky mltiwjé,* Pan 
Swoboda, miláček českého publikum, nám tež chybft uži- 
iiSri gsá hercem na c. k. dwors. diwadle We Wjdni, gehož 
mjsto teď, aspoň w osobě milownjka, pan Sám dosti chwál- 
ně zastáwá*— Náhrady to,— které ale nedostačtfg) ! 
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Než teď k wypočjtánj kijsů a zpSwpher, které? 
za uelý tento rok dány byly. 

Od Jana N.Stěpánka:l.lednal829:Newěstitt 
klenot, činohra >v^pěti dČgstwjch dle, Jíolbeioa přelo- 
žená. 6. led. Nebožka pan], fraška we 3 děgstwjch 
Ířeložená. 1. února Kuliferda, 'fraška w 1. děgstw. pr. 
. února: Kýž by ch se byl neoženil! fraška w JL 
degst. přel., 8.. únor a % Tin til i wantili, půwodnj we^ 
selphra w 5 gedn. 22. unorá w prospěch panny Kocho-r 
wy: Laupeznjci na chlum-u, činob*w5geď př* Ti* 
též býlí dáwáni dne i(>. máge a 4. zářj. 3- března ; v e ch, 
q němec, fraška we 3 děgst. 17. máge a 15. listopadu ^ 
S Jt r e 1 e c }l a u z e cil n j k, Webeřowa zpěwoh. ve 3 [ děg. 
přel.. 28. zářj ; Ta r ó s 1 a w aB 1 a ž e n a, půwodnj Vy tjřsk* 
hra w 6 ďěgst. 11. ř)gna: Hastroš a KýjÉbych se^ 
b y 1 neoženil! lirašky, každá w 1 MgBtwf. 2. listopa- 
du: Wilfing Stubenb erský, přel. činohra w5děg* 
8, prosince: Třj.otcowe' nagednau, weselohra W. 




Josefa Chin ejens teto přeložením byli 



$ti aneb B-orytane' w Cechách, činohra w p gedn, 
i Chmel enske'ho přeložením byla dánaBlo- 




Od Tomáše Jíubelky: Zadnj schody anebpř }-* 
zen jn a 1 ý c b, wesejoh. w 1 děgst* přel, , dne ti. Jedna, 
(poňeyprw.) . 

Od Josefa Chmely; 18, ledna: Hrabě Beňpw- 
ský r činohra w 5 děgst. přel. z Kotzebue, w prospěch 
pana Grabingera. 18,řjgna: Johanna zj\í optjokonů 
činohra w 5. děgstwjch dleKotzebue přeložená. JPÍeyhorr 
5) to bylo předstawenj z celého roku, horšj yr prawdŠ 
býti nemohlo. 

OdWáclawa &licpery v 25. ledna: tqketský 
2W0D, půw. činohra w o.gedn. Dne 1. března u prospěch. 
slaužjcjch a gegich wdow: Jan za chrta dán; půw. 
Činohra w5 děgstwjch, (poňeyprw) a25.ř)gn*a: filanjkj 
půw. dramatická bfgka w5 gednánjchj dne /ž6» Wal- 
^ei v čínqhra w 5 gedninjch. . ♦ 

Přeloženjin S. Macháčka dne 15. února Diaw^nt 
krále d uchu, fraška se zpěwy yre % děgstwjch. 

Přeloženém J. Hý b l.a : 2|. března w prospěch sirotčí- 
ho dómu: Husi té u Nauinburku, činohra w 5 děg- 
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átvrjch, o J ITotiefeúét TateSbýlá Jana <lne ft gérwna a 
29. listopadu. ^ \, 

* Prěložetijm 3.' Júngmarina: dne 8. li&tc^ádci (po- 
ňeyprw) a 20. prosince ť Unos ze Sérailu, zpčvrohra 
tre 3 dSgst. dó nudby od Mozarta uwedená. 
Při menšjchlirách byly Sáwaný : Quodlibet, pantomimy* 
Z toho lže týideli, že zpěwohry letoSnjho roku zřjd* 
ka ? a mnohem řjdčegi než gin dydawáhy byly*, w nichž ar- 
ci fanj PódKórskaneywjce wynikla, gak hlasem nad 
•vtáecky něýljbežněgším, tak i hraa rožtoíhilau. Kéž gé 
nám gi letóšnjho roku častfcjji slýchati! I gégj manžel p. 
Podn orský, s j>ány Illnerém, Simkéin, Straka- 
tým á BrStkan wSecko ><rynaloŽili, aby 6é spokoge- 
nosrti obecenstwá auífastni stali , a vír jrawdČ 8We. úlohy 
tak wyWedli, ze hlučné 7 tleskán) w plné' mjře zaslaužih; 
Genom p. DrŠtka ty Únosu* ze Sfcfailú welmi nepožornS 
sobě* počjnál; zde zwlášté j>. Illner (Osmjn) wynikl, 
hrage a zpjwagewýborně. ranná Be řánk o \va hned pó 
něm gmenowána býti zásluhuge.' Předstawowala služku 
rozdíážděnau welmi dobře. Pan Podhorský i panna 
Po dle ská k spokbgeňosti zpjwalí ihráli, prwnj v? oso* 
be* Pedrilla a druhá Konstance. Pari Strakatý zwláStS 
1tf ósobč Kášpafoi w střelci Kauzelnjku gewýbořný. Pan 
Po&htířský letoSnjho roku neměl žádrie' příležitosti 
swait obratnost we hře' iwe zpě^wú na geŤvo dáti. Panna 
Beckerowa gednau , wyštaupjla, w osobě Růženy *tr 
..Drátenjku, a gegf snažnost se obecenstwu zawděčiti.u- 
iriánj zaslúhuge. Panna K n j Ž o w a, uyn j zpěwačka vr Ber- 
ljně, gako Anynka w Střelci aZerlina TfrDon Juanu hylá 
bhvřály hodná. 

Při činohře ge pan Plecháček neystarS). JJralťS 
giŽ přeď ředitel&twjm úyněgšjm š&l ředitelé Hoíbelna, $ 
neunawil séposawáde.Stegnau cnutj gakbgíndy aj>rVre 
sobě" počjná. Charakterowé' dobrosrdečnost) oplýwagjbj 
fesau geho neyzdařileyšj podánj, a s radost) od každého 
Čecha ^jdán býwá. Pan S wo }) o da bržb po nSm nastatt- 
pil, a byl, gak giž řečeno, miláčkem u publikum zWláŠtS 
•w komických osobách. Po rifem se stala parina Koch o- 
wa audem česke'ho diwadla, a gest našj neylepSj heřreč- 
íkatt. Hlas ge£j ge Ijbežný, zvláště w žalowáhj, řeč i ge- 
dnánj dobře rožwážene. Neylepšj byla jakožto Jóhanna 
z Montfokonů a Gitka \* BřetislaW. P: Simek w komi- 
ckých osobách u p. w Píwowáru \V SoftkoVirě* co dřáb; 
ne bez prospěchu poíkračnge; Pan Šmillér geít* gak 
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žíw aic nexkiail,, wyníkl aite «6by3fegjá»^ gako ZbyKoiř 
we Blanjku. Řeč geho ^e čistá a hra s pilnost j spořádA-. 
na. Pan,Gjautse od swého pugety wélicé zdokonalil. 
Přjkladem a důkažéin toho gáau Pťokéw aBretislaw. Ge- 
ho pilnost gest přjkladná, a chut kwěci dobré beznťjry. 
To ge^ine ge přjčinau, že wjce tjkce, než*sjla stačj. Gen; 
měg p, Grau na řeč pilný zřetel, a wysoko mn bude wy- 
niknauti, Nedlauho sice geště p. Grabingera máine^ 
wšak dlauho dosti, abychom geho cenu poznali. ÍWčj wý- 
ijiká i gednánj gfeho na dosti chwalném stupni, gest on teď 
náš neylěpšj herec. WkaŽdém charakteru, eo mugich ge- 
ště swěřeno bylo, spokogenOsti ebecenstfvá se aučástným 
učinil, ^'wygmuli mladšjho naílownjka, nebude osoby, 
kteréby byl, geště nepře dstawowal. Tanny* 3L '1*1 r a- 
m o w á a.Stroblowá dosti záhy sw.au pilnost j po- 
zornost obecenstwa na sebe obrátily, gakož iAňtbni« 
Štěp ánko wá teprwa ondy w Břetislawu se přeswěd- 
čila, že nám wšeJn milá gest, geg j Spitihněw ge wš j chtvá- 
ly hoden. Nesprawedliwi by sme byli, kdyby ame zásluh 
panny Michelsjte a panů K ř j ž k a, H a m e t n e r a, B r i n- 
ke, Sáma, Prokopa, Spořila, Laudila ag.mlče- 
njm pominuli. . Pan ťeig er t tance wzdy s ochotuost) i 
uměloštj pořádá, a každý dobrati wůlj wětšjm djleia 
gřispjwá. Pan Feig ert w tanci zvláště wyníkl a pan- 
na Austowa mu chwalně po boku stogj, čili lepe řece-* 
no, tancuge. 

W. tomto stawu bylo diwacllo České roku minulého, 
ar.tjm každý nahljdne, Že wěc to přežádaucj, aby se stáw 
geh9 letošnjho roků zlepšil. Arci že diwadlo wždy pil- 
ně nebylo nawštěwowáno,. ale obecenstwo přcge, gak sme 
giž na ginem injstě powědělí, wjce operám a wětšjm wía- 
Stenským činohrám, nenáwidj ale ony 'frašky, w* minu- 
lém masopustě, tak, často dávané, které se arci za swé- 
ho času ljbiti mohly ; chul se wsak s časem iněnj. Praž- 
ské publikum chce wždy nowé ^a zas npwé kusy widěti, 
na nichž wejký nedostatek nenj, něho gestě mnoho kusů, 
naziíyjce Klicperowých, které posud prowózeny nebyly, 
Čecliu giž to gakp přirozeno,že nowostj lákán býti chce, 
A on nemá charakteru Wjdenčana, který gedinau frašku 
30 krát po sobě s zaljbenjm widj, a i když po Slkráté 
dána gest, gi s radost) nawstjwj. A to i německého di- 
wadla w Praze osud s malými wýminkami, kterémuž ar- 
ci nelehko wzdy nowinkami posláužiti. Ginák to wšak 
s diwadlem českým, kdež se gen w nedělnj a swátečnj 
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$4 ^j^Je&ijjft^Z^ »%prowqztige. 

W tomto poča$j Casuvdbjstil^ 5t»4o.yřaiř| rio^ch oper <t 
kusů. Nezklame nás snad nad ěge, že paše diwadlo aspoň 
z gedné.néb druhé ^traay ppstaupj, .He^ů, teď ge w do- 
sti chwalné.auplnosti, ba i hereček teď tolik způsobných, 
máme, že wážněgšj a wětšj kusy dobře pr<>wo,zeny bytí 
mojiau. Ze to ředitelstwo. k swemu wlastnjmu prospi 
chu i dobré w^ci ppužige^ od geho dáwnoleté zkušenosti 
gest se nadjti,ne^ot gen přičinliwosti p. j. ]$, Štěpánka* 
to přičteno býti musj, že teď samé skutečné zpěvvce^ a 
zpěwkyně w opeře má?ne, čjm^ dilettantů wjce potřeb) 
nenj. ^ak, naše opera, anitqd^fyry-flspěwkyiWS apět zpěw- 
ců způs^jbných mjti bude,, ňegen swau př*desiau sláwu 
opanuge, ba i mnohem wysšiho geště stupně k swé do- 
konalosti dostaupiti může. Žel wšak, že teď od odchodu 
pana Swobody komika we zpěwohře nětoiáine,!- Iw čino- 
hře teď méně dilettantůwyštupuge, ažeteď p..Grab}ngc)ř 
(prwé Krapinský) w řadu skutečných herců přigat, welká 
pro České diwadlo wýhrac "We weselohře i p. Beranko wá 



raeu. . ajiiiw auusgueiu »e ivuy >y*)iu praweui naaegeine, 
že nám letošního roku mnoho pěkného podáno bude, což 
na počátku tohoto roku, ne na ugmu Qmluweukám, nám 
wšein srdečně ,přegi. . . 

W Pruae 1. ledna 1830. 

• ' D*. Chmelenský, 

Zpráwy o zdokonalowánj wlastenského Mn- 
..-,'. , . seum. . 

(njgén, liatvpad, prosinec.) 

W materialíjch dodáno : 
Pro zbjrku rud: Od čestného auda p. Wiljma Hai- 
dingera 5 kusů wžácných rud; od zběr. auda p. DraKoh- 
lera, kragšk. fysika w Lokte ; 2 wzácné kusy rud ; od p. 
JanaMohlinga, c.k. hornjho auřednjkawé SÍaukowě, ně- 
které wzácné kusy ztamnjch cjnowých dolů. Od p. Dra 
a prof. bohoslowj Jana Starka pěkný exemplář gehličné- 
•ho zeolithu. Od p. J. U. D. Ant. Schmída Částici wžác- 
ných uherských a českých rud, mezi nimiž gedna pěkná 
česká zlatá ruda. 
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Pro 2tao«lháu zbfcku : Od 0fek0 OsWfe. Rttáoifa 
knjžéte KáBskéb,o hněéého ($rla(4fckó fuřms). Od (r. fixe, 
swob; pána Hessa, prášiděnta nad áppeUacjmi,' tr Břora- 
wě nalezenáu stoličku Mastodona ú#kózuT>éI*oi Od pana 
prof. Nowáka z\Žádeř# pěkný exeinplář hjlýcjt koral j 
inauritariského porcell. hlěmeyždě á huňatého raka (lan- 
cea hiřtuáj. Od p. děkana RubSé zHíridy hádjkůži 4lok- 
te dlauhau. Od p. hrab, Kinského samici wětšj potápky* 
\nlergus nxerganáeř). Od c, k. le^njhó rady pi ToináSka,- 

Pfro kttihownti : Od p. Wacl; (Jrolmusa lokalis ty kře- 
s)nsk«ió m Btáré initťf, od ji. CL EicWéVa c. k/ rady w 
Teplici geho ířpis: DieBeáitzěrTon Tfepfíz. Pr..i889. Od 

Í. děkana RubSe Gataíogus cfcrí dióece. fcutóinefr* od r; 
810 až 1829. Qd pražské knjž. arcibisk. konsist. 3.swa- 
zek časopisu pro kát, duchowenstwo 1829 a s\v. Augusli- 
ňa o městě bož)m 1. Částku. Od švtob. pána z Hormiřyr 
posledních 6 swazkůodr. 1828 Archiv f uf Ge5chixtfile etp* 
Od p; Redaktora Frant. Palackého několik frlasteňskýčh 
knjžek. Od p. K. Jos. Czernigč gefro Beséhteibung rop- 
Reiehenberg. Wfeň 1829. Od p. Dra A. \V7 F. Schni zé; 
geho latinskaúdisseTtacj. Od p. Jana Otu c, k. prof. W 
Pjsku latiňskau knihu. Od Ferdinandeum z Innsprnku S 
afl Zteitschrift fát Tirol und Voitaríbeřg. Qd p. senátora 
a bibliothekáře Giřjho Bandtkie Rocznikí toWlrirzl&twCi 
Krakowskiego 7* — 13 djl. Od p. Franta Brttkla, Jipráw- * 
.ěe páteckého, seskán knihu od r. 1784. Od p. Jos. ficho- 
řálka, lokalisty kostického, českau knihu od r. 1698. Od 
p. Wácl. Šaurka z Moskwy rnskau knihu. Od p. WácL 
Rob. hrábfcte Sporka gebp Braroatische Verand**.; Od p. 
Adama hraběte z Hosciszewa 4 polské knihy. 

Pro zbjrku rukopisů a listin : od p. Dra a prof. bo- 
hoslowj Mich- Schonbeka w Btíděgo^fíčjch latinsky ru- 
kopis od r. 1422. Od p. Fr. Palackého některé listiny a 
pšepisy z 16. wěku. 04 p. Fr. "Weisera c. k. prof. w Pj- 
skn staročeský lékařský a botanský Rps. a rysy obrazů 
zwjkowského zámlp. Od p. Pohana kaplana planského 
přepisy dwau starých listin. Ódp. Gindř. Nadlera* c. k. 
.majora w Pjsku, <3 turecké listiny, rukopis ck^dworn. 
rady Hammera a wlastnoručo j list Irenka. Od p. Dun*- 
. dra učitele w Strašecjm přepis práwnjch Akt za Ferdi- 
nanda, Maximiliana a Rudolfa II. Od p, Jana Host. Po- 
spíšila list Ferflinanda.sicilského od r. 1461 n* pergame- 
ne. Od c. k. ředitelstwa kanceláře wysokých skol praž- 
ských zbjrku starých půwodnjch křest ných listů. 
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' PM xkjA* Jftincfí ^l&q^iÉo iw i ^ fo p, íěka- 
howí Lfeop, Ticowi z Kř*% f sterjofc Vt^brnf*. aSměí; ' - 

^^ift* Od p. {Žjjjh * W^ 11 ?! ^ JřlB 8 * í^ařg w Priteeý* íno* -; i 

*^JÍpakíť«Pin|fe*^tfíSfw ^íku? pldTp. děkana 
Kubše .ttfoskycji * Q ntfwýíK cij^zémsiýcú lpinci. *Odí \ í" ' * 

swob. pTírapk Jos^I BrWeld-QWumcan^éliQ > č» *? *|f 
dy statnj kancelláře we Vvjdni,l5 strýci* 1 wn^ Od B* # 

"Wácl. (tool^zky z P j#G£ npqrf&tfi uréděc.au,asťaršj sťrt. . 
milici z Tyrol, obě znamenité. Od t>. R**6lfá Pfeifera i * 

Pjsku střjbrnau miáci Rud(^fa IL Od p. j^nt. Atyrfrfkéh* - É 

z Pjsku s}řbr, min. arciknjze.te <fii£mtinda; v *0<f g^ Aua " ™ 

Mlynáfe z řjšlřú íjowý baworsy- ^áKátiíf Jjenjz. ^\)<| Rn f 
Ftanju-Žé^áinméra, sa^dnjhQ zpr&jrce ^tfi^lS^^T '„ 

45 rozlwnýtli ftěd. mincj.^t^ p. Jana fr^ř^ £?g^n,a »- »• tftj 

horskelco* starán střjbi* a|£spur*kaii.;rnin$i. Od p. prof, * . v 1 
zHirzenfěJ^ &střjbfnýeh> 4 wětšj a 45 mens jch měd* a 
2 kowowe ínince. Od p. Bl. Jfcr&ajrpro& Jan* Přešla mfc*. n 
^dilii *En<iwjka á4;« Odjí. Ant* W^fartha hispanskau urin- • - 

ci •<!> . 1*55. Od P-Jjf^í* Grolinusa stator jmsl&u.stlj- # * 

brnau minci. Od p^tV^taDajýřka, gySui; pral. nei^ecko-f 
brodského welikárí střjbrnau u Němec. 1 Brodu rialezenaií 
inínci.od r,*fc5oo al£ cizozemskýcli měděnycji. ^>d p#na \ * « 

TWogt Stojka, j|fekana němtckabrods V'h°> weliký **% * * 

lřný ptiifttný peujz. Odrp. &olarskéh*, kaplana at PoJP - t # 

ně, 4 ftti^. mafe'*ta*e' mino** fi i ' ■' ♦ 

Pro ethnografickau zbjrkut Od jp* ^ GioIiUusa 2* - • 

staré |bdkowy*neobyČegné způsoby u Třeboni c nedale- 
ko I4ton>ěřic nalezeny Od p, W* SaTrlf, faxiře proti- * 



wjhsktho, starožitný Ují/ 
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*•■-•-,. ~ • ■» ' * * - * fc * 



^N.o.wé kn^hy české. 

'Í. Časopis pro katolif^é dočhowensftfo. Vydáwán od 
knjL arcib. &onsistoř% W Praze 1829. Djl 3. a 4. 




Fr. 
k 

3, Almanach dramatických herna rok «t 830, odW.Klicpe- 
ry, šestý roftijk, (Obsahuge: Wjtek Wj tko*vi Č. Opato^yský, 
poklady W Hradci Ktálowé, 1?30, >v J2L " . . ,. 
1 4« Ofcns %y bahněni českem od Karla Sudimjra^ ^naidra« 
fhjri* druha'. W Hradci Králowé, |830. jy 8. * 

5. Selaty od Jar. Langera. W Praze, 1830, W 12. 

6. Powjdacky pro ukrácen j chwjle, přel. oďF. 'ty We- 
werky. W Praze a w Hsfdci K^tflowé, 1830, w 8. ,- ^ 
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7. Wyme h ttm lm* <W %w&4 a *& * ChÉtrí a Gigitonho- 
Áy> Kř* o4?F, ft tp^^ f zlením* W Praze u*Wj«ila, 

8. U3HM. W *er«8tt* gb9*otato tfty 6 4fl|ftlKJca» H»d*a ' 
od Jlozartrfl Vf Fráze « ťettorkrvril w 8, 

9. Swét W/Sin&f , clfi obweselngjcj a srdce lidsfc|*lechtjcj 
ftffcmlawy a ^vyprawowáij* Od Karla Kysel** Uw. prwnj w 
i*. V Fetferltfvré \$t0. - ' j 

• * «• 10. Zbil** Uw^ekzábasravcl B. p. van d^r T#de* Djt , 
awrfv. V & ift29 u Fetterlowó. 

* 1*. Klaureaowy powjdky jřřeL .od Ifomay* Djlek *amjv 
WJfcaze % Pospíšila 1Á59* w ifc . . • 
V Ifc CM o*Cjri$ % gerfen pastýř, to gejit: RjmsÉá n«o- 
tjaylmá, stale trwaajcj, widitelná, jedna, katolická, «%yJťtá a- J - 
pístortká efrkew Kriatowa, ftd£ BU Krále,; Jgfl Jt" V Fráze* 

'" Nfldflttoai í. Poippila 1829. W 12. . 
4 . 13. Zacjmfánj fprostéfco wfeglfca c. k. pechofc z nérae- 

.bkfho přel* od Frank*. Druhé oprawen^wydánj* IW Hradci - 
, jíftálowé 1822* Pjsitfmt *. roubila. W 12. 
/ : . 14. Uwjfcjj krotký k wjho>towo wátfý pjsemaostj podlé p|f~ 
dusané tučnj kflthy německé, pro leské školný eekanoe a í%ky 
* 9a trfviakijch školácj* kteréž wydáwK F* Krtek, wařegny k u- 
* 4ita| ná c. k. hlaiwf wzornj ftAfe pražské., W Praze* .Tisjqpni 
J* Pospjšila W 12. .* v * * ' ' • 

• * 16. ff jboméřstYrf neb strognictwj fiili mechanika, 1 57 o- 

»zci. K j>rQspécl|u iimélcum,*řemé8mj£uni, gakož i mládeži* 
Karla Sádka, učitele na hlayfnjcf skalách tt Hra#crfc.rá1o«t 
» '• w ^» IVPraff uKronbergra a Htdbra a pPuqf&ila, 1^8% w &. 

• - * ^ 

■ — ■—— — tf » 

* • GkhXit*$j$ oiítyly tisjcu^wč &*&ku tomio^iakt* 

-I >, ň$prawi$i\ • 

* * t na mjstS 8 ti , » 

* "Stf. 18, řdjíek 2Q. proAkii^eme » pofokiť^ente. # 
— 64, — 30 donucggj doru^ugj. ¥ 
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Patrnj dopisowé nepatrných osob. 

(Pokrafowánj.) , 



m. 

a) List pana Josefa Zahdgského Jce mní, tofiZ Ice shj~ 
rateli a wydaivateli těchto dopisů • 

W. u. w. c. w. si. a w. z. Pane !*) 

Započaté Wámi wydáwánj „patrných dopisů* w 

'Casop. rouseynjm tak welice mau a mogich známých 

přjzen zjskalo, že nemohu gináče, než schwalqwati 



*) Že titul, gegz mi p. Zahágský We «wém listu přikládá, to- 
liko zaČáteČnjmi pjsmeny zde stawjm, děge se z pauhd skro- 
mnosti a mjrnosti, která mi takméř přirozená gest, aniž pak 
sobe we swéin swédomj chci l>ochlebowa<i, žebych tjinto 
titulem mi přikládanými wlastnostmi anplně byl naplněn; 
nebot zdali sm jin a mohu wysoce u 2 e n ý in se nazjwati, 

■ 

sám trochu pochybuji ; zdali weleojtihodným? nu, 
aspoii tjm se honositi moha, ze gesté.žádný uplacený recen- 
sent mau Šest snižowati se neopowážil — sic běda mu!' 
zdali weleslowutným? neumru-li; Budaucnost ukáže; 
zdali konečné wysoce zaslaužilým? owsem mám dů- 
kazy při sobe i W sobe, že zásluhy moge nznáwány býti 
počjnagj. Tak mi ondyno, at giných podobných pádu poml- 

1* 
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pódniknutj toto WaSe*). Mohu-li těmito zde přilo- 
ženými několika listy zbjrku Waši rozmnožiti, welice 
mi mjlo bude, a nic sobě toho newažjm, že gméno 
moge mezi „nepatrné oso by • uloženo má Býti, gen 
když také dopisowatelka má zaslaužilého zahanbenj 
a slušné pokuty tjm dogde. Seznámil gsem se leto- 
šňjho masopustu na bále se slečnau**) dcerau gednq- 
ho kregtjho (etneS 2)amcnříeiberma<$ccmd(íeré), a chtége, ge- 
likož se mi zewnitřnj podoba té slečny ljbiti zacjna- 
la, tuto známost upewniti, psal gsem gj ljstek, gak 
sám uznáte, dosti zdwořilý a plný neyupřjmnSgSjho 



čjin, pan sládek Zádéra z pauhé uznalosti mých zásluh wé- 
dýrko piwa dobře vryleženého až do mého bytu dal dowe- 
sti, začež mu zde weřegné podékowánj Čiujm, magenadégi, 
že tento šlechetný a welikoinyslný skutek wjce následo- 
wnjkfí. nalezne, gakož sobe' ničeho tak wřele, nežádám, než 
aby zásluhy moge u takowýchto mecenáta slušné odměny 
docházely* 

*) Aha! zdaliž gsem se i gá gináče we swém „připomenut)" 
domnjwal, a zdali gsem se nekogil sladkau nadégj, že tito 
dopisowé i s mými po znamenán jmi wdéčné přigati 
budau? Tu toho máte důkaz* — Hic unicus, ut persuasi 
estis, mini pro millibiis testis. 

**) Slečna — slečna — hm, hm ! a k tomu kregčowic slečna ! 
kde před padesáti lety bylo w Čechách o takowémto zwjřeti 
slýcháwáno ? 0> gak wzdélanost a kultura obrowským kro- 
kem u nás ku předu se žene, genom se bogjm, aby krk ne- 
srazila ! — Gakž wás, «wy mladé šlechtičny, hrabinky a kne J 
Žny,*genž gste zaoj národa našeho, titulowati budeme, když 
takowáto otruba poctu wám přináležegjcj sobe osobuge? 
Ach, snad se těch barbarských Časa nedočkáme, žeby se wám 
zljbilo na Avzdory takowým slečinkám, gakowé Čelakowskýr 
vre swé „pražské písni** (wiz swaz. předešlý str. 30) wele- 
slawj, onoho sprostáckého, wétsjm djlem z užjwánj wyslého 
titulu: Panna, se uchytiti, až i snad njm se honositi! — ' 
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osw&dčowánj fné úcíy a lásky. Že wžak list tento 
můg gazykem materským psán byl, tak náramně tuto 
blábowau slečnu urazilo, že mi až mjlo německy 
psaným Ijstkem odcirikala. 

Ačkoliw pak psanjčko toto gegj samo sebau do- 
stat ečnau gest odpowědj, a žádné gine wjee by nepo- 
třebowalo, předce gsem se zdržeti nemohl, abych gj 
ku posledu jnjnčnj swé nepronesl. Leč ta dobrá 
osubka list můg bez rozpečeténj nazpčt mi poslala. 
Zadám tedy uctiwé tyto zde Wám swčřené dopisy U 
weřegnost podlé swého způsobu a zdánj wydati, ni- 
čeho w$ak při nich nezmfiňuge ani k nim přidáwage, 
leda noty swoge, .kterých dle ljbosti nadSlati může- 
te*). Také prosjm, áby gste mi geden zwláštnj otisk 
opatřiti ráčil, třeba na neyšpatnčgšjm papjře, dobře se 
hodjcjm pro tuto šwihlicij hodlámf pékným způso- 
bem, čeho psané čjsti ríechtčla, tištěné gj doručiti, k 
potěšen] nemalému srdce gegjho. 

Se zwláštnj uctiwostj a t. d* 

J. Z. 

b) Tentýž pán k Marii Šediwé. 
Spanilá slečinko ! 

Den wčeregSj pokládám mezi neyšfastnčg&j mého 
žiwota, kdežto mi přáno bylo na bljzkuW&s as Wami, 
můg andjlku, w§eoky ty rozkošné nočnj hodiny pro- 
tráwiti. Nikdy nebylo bálu nebo plesu pro mne ra- 
dosthčgšjho, gako ooen wčeregšj. Posud ruku swaa 



*) Zachowal gftem se wčrné' dle této žádosti; ničeho nezmeniw, 
leda že gsem prawopis této roztomilé slečinky, pokud gsem 
sám wédél gak, mjsty oprawowal, aby psanjčko to pohodl* 
něgi Čjsti se dalo. Některá předce.slowa gako pro zwlástnj 

. okrasu, gak p&wodně psaná byla, gsem ponechal. 



\ 



— 126 — 

owinugi okplo sličného tjlka WaSeho, s Wámi geStfc 
w myšlénkách kolugi, mezi wšemi, co gich koli wů- 
kol mne se nalézalo, neyblaženčgsj ; posawád patřím 
na Wase gako nebe gasné a milé o&i a z xůžowých 
twářj WaSich newýslowným utfišenjm se opogugi. 
O gafc gste tu okamženjm mysl mau zagala, gak gste 
celau mau bytftost kauzlem swé krásy podmanila so- 
bč! Giž pro toto laská wé rozohněnj odpustjte, krásná 
čarownice! že gsem' se osmělil, přede wšjm ljstek 
tento apa wykladače citů swých k Wám odeslati, citů. 
neywraucnčgšjch, wolagjcjch k Wám o náhradu od- 
jnénnau. Musilofby mne tušenj moge mimo nadégi 
klamati a pohlqdowé mnohomluwného oka Wašeho 
zmeyliti welice, kdyby se u Wašeho autlého srdce 
žádostem mým oslysenj mčlo dostati. S dychtiwostj 
neywčtšj budu očekáwati nékolik řádečků z Wašj mi- 
lostné ruky, a nepochybugi, že co neydřjwe nimi 
mne oblažiti neprodljte. i 

Wfcdomo Wám též, že osobné znám gsem drahé- 
mi} panu otci WaSemu, a žeby mnS obtjžno nebylo, 
Wy-li gen, má přemilostná slečinko! tomu na odporu 
nebudete, do domu WaSeho přjstupu naleznauti. O 
gaká to skwělá budaucnost se přede mnau otewjrá, 
gaké blahosti chystá pro mne můg osud, gestli Wámi 
tato sauhlasnost srdcj našich zničena nedude, O ne- 
bude, nebude! W této medowé nadégi s neyucti- 
wčgsjmi poklonami zůstáwám, Ušlechtilá slečinko, 

Wám wěřnč oddán 
J. Z. 

c) Slečna Šediweych i panu Zahágslcému. 

©d)aramantener #ecc Surffi! 

- 3* BefdjWmiae*) mic& anf ber ©tette Styren wrgejhigm SBrlef 
gu antwotten, bamit ©íe fícř> feine umfonfi t>ergrtli<&e ýoffnung túc&t 

•) Neuj zde omyl tiskn, let w skutku tak napsáno tojsto: Us 
ftleunfgf, bec^e. 
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ftfmufcfjefn, bafl ©fe mein ^erg cntríí^fín míc&ten/ ba ©íe gan* unb 
gac bm wa&wn 2Beg xitc^t aufg«f$qgen fytUn, tok manba*4?* r í 
t)on dnem gwulein ^eríícfen ťoficbe, ba @íe ni#t Sinmal fo trfel 
Žebeémanfer í>aben, baf? ©ie 3fyre řiebe ín beutfd&e* 3arřgefuíl t>ot* 
brtngen, ba ©ie al* em ©íuřííecter Jtopf foKten mít metyr ©elbjígeffitt 
fcefangcn fepn unb meínec Sleigung $u 3í)nen ttk^t in bam niét úblU 
Sen ©oř)mt r d}cn unb »te man fagt ungcfd&ladjteten ©efc&toafc wrju* 
feeugen, benebft muji i<$ Síjnen Sfen&erjig fagen, fo rotě mein #erj 
fd)on tmmec @ang unb ®ebe i|ř, baj} i$ tín ttnljolb bin unb rcct>t 
ííbfdjap tyege ffe baé SSítymifc&e, ©ie mfíffcn mi (Ten, ba$ ic£ fein 
SXmfá) bin \>or\ ber 9)uten 6ep ber .Rafdfoen unb tťenne gleicfc mein 
•$apa t)on £orafc&o»i{> &er ift, fo i|i !TOama eine $ragerin, unb iá) 
mty eine in $rag ©ebfirtige, ba id) mír aucfy t)ecbhtí)e 3&r 3&ri&en, 
ta$ eř)« lín SKenfd) t>ertragen faun/ al* ein greulein t)on itonbtyion, 
unb ba$ xtá}t fcayrifcfy flfngt, dnen foícfcenen SSnef b^tín roirfltd) 
fein ^albiergefett auf mtc geft&riebeu, ttx& erfi ein 4)err ; toefctyer fo 
t)iel S3ucř)cr im Jíopf $a6en foli unb in$ itoltegium ge&t, unb »enn 
©te ,mit& in 3&rem S5«cf eine fóóne $eífe *) nennen/ fo (ínb foKfce 
Zuůbtúit fůc mid) fefjc enorm unb pitant, baíí mup iá) S&nen JDfen* 
tyerjig fagen* unb i$ roerbe mtcf? funftig ffitfe&en, bag id? mit Se* 
manben tanjen mod)te, ba icb nídjt afocat toetjí, mit »em \d) tanje, 
aud) muf icfy Síjnett fagen, bap id) ®an$ íiebec aUein Neiben wetbe, 
al* bajj id) einen fo unbelif aten Sieb&abe* sum ííeb * £aber foaben 
fotíte, fud&en ©ie |7d& eine ©olid)e ble mit 3%nen bo^mtfdjj bifójfcieren 
unb sufcbreíben f ann, alé mic&, mSgen ©te mi(& ffir meine bejlimmte 
1£reu^er$(id)feit t?ertod)e(n n>ie ©te tooden, tc^ »eig toaů f&ttttá) i|i, 
unb toa6 ©ie erfí jic^ erícmen mfilfen, ba fííc ©ie bie S^iere gu 
uttffrem ^)aufe níd)t gemami ftnb oecbíeibe 

3í^t gnabige« ffteuíein 
2fmaria ©c^ebtoin, ♦♦) 



¥ ) List tento mi pncházj gako bogisťě, kde wedénf gakési we 
snách s ueiunělostj ua gewe wálcilo. Fosn&ine si, i ta krá- 
sná fcarownice vjre mhlách náramné zpozdilosti w stra- 
šidlo se proměnila. 

**) Poz&statek to nepochybně ze Skoty, kde naše přewy cvd- 
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• * ^ * , lfc €toé** o *fy# ft gedoa pastýř, to gen*: Bjmslrf neo- 
ť feyhfcá, stále trwagjcj, widitelná, jedna, katolická, «vy4íá a*- * 

* * , ptetoltká clrkcw faiétowa, td & M. Krále* JBl í. W Praze. 
. .. ' \ N*laihmX Poipjsila 1829. n;l2/' ;. 
^ v *. * , 13. ZaefceWánj (prostého waglfca c, k* pechofe z neme- 

.bkfho přel* od Fraiika. Drahé oprawenéi.wýdáiij* Vř Hradci « ' 
c : i * fMlowé l&>at Pjsi*»m, * roitfsila. W12. 

# '. ; . 14. Uw«4 krotký k wyíiotowo^GáTřf ppseBuiostJ podlépíf- 

* dopsané tu6ij kléhj německé, pro fcské skolaj. éekanae a Ziky" 

•* # 9A triyiafcijch školách kteréž wyd*V* F^ Krtek, weře^ný ,u- 

' 4»tel ná c. k. hlawnjf wzorn| lb*le praaskž^. yV Praze* .Ti^ni 

J* .PoapfŠila W 12. 4 v A ' . • • 

4 • * 15. ftjboméřstvrf neb strognictwj SÍR mechanika, a 57 o- 

*azci. K prqspécJin umélc&m,* řemeslň f^flni, gakož i mládeži* 
í Karla Sádka, učitele na hlavrnkf školách ir Hrabci Krále** 
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Patrnj dopisowé nepatrných osob. 

(Pokrařcwánj.) , 



m. 

a) List pana Josefa ZahágsJcého ke m nf } tofii 7ee sbj- 
rateli a wydawattli HcMo dopisů. 

■ 

W. u. w. c. w. si. a w. z. Pane !*) 

Započaté Wámi wydáwánj „patrných dopisů* w 

'Casop. museynjm tak wclice mau a mogich známých 

přjzeň zjskalo, že nemohu gináfce, než schwalowati 



*) Že titul, gegž mi p. Zahágský we mém lista přikládá, to- 
liko zaČáte&ijmi pjsmeny zde stawjm, dége se z pauhé skro- 
mnosti a mjrnosti, která mi takméř přirozená gest, aniž pak 
sobe we swém swédomj chci pochlebowatf, žebych tjroto 
titulem mi přikládanými vlastnostmi aaplné byl naplněn; 
nebot zdali smjin a mohu wjsoce učeným se nazjwati, 
sám trocha pochybuji ; zdali wele^ihodným? nu, 
aspoň, tjm se honositi moha, že gešté.žádný uplacený recen- 
sent mau Šest snižowati se neopowážil — sic běda mu!' 
zdali weleslowutným? neumru-li* fiudaucnost ukáže; 
zdali konečně wysoce zaslaužilým? cvršem mám dů- 
kazy .při sobe i W sobe, že zásluhy moge uznávrány býti 
počjnagj. Tak mi ondyno, aí giných podobných padá poml- 
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odmrStěn, ano na přjkořj Hromowidu našemu otec 
ginému zde přítomnému lytjři Marcipánowi ruku 
Chrabrawy proti wůli gegj připowjdá a gemu djté to 
néStastné zasnubuge. Rytjrstwo se rozgjždj, anasle^ 
downě i Hromo.wid na swau twrz w neywětSjm zá- 
mutku odcházj. W osmi dnech na to rytjř Marcipán 
se swau newéstau Chrabrawau a otcem gegjm, máge 
při sobe malau hrstku zbrognošů, na swug hrádek Ko- 
zomlaty se ubjrá. Gest na té cestě w hlubokých le- 
sjch od wůdce laupežnicjké roty ZabigákaRakochoda 
přepaden. Marné tu bráněnj. Bleskodus poraněn, 
zbrognošowé djlem gsau zbiti, djlem zgjmáui, riěkteřj 
8 rytjřem Marcipánem šťastně z nebezpeř ensťwj, po- 
radiwše se s Waňkem, wyw&znau. Sleřna Chrabrawa 
gata a do pustého laupežnického hradu odwedena. 
— Strogené sobě auklady Chrabrawa zamjtá, lásce 
laupežnického wudce pewnau myslj wzdoruge a ge- 
diné swým drahým předmětem we snách i na gewě 
se těq a w pomoc od něho daufá. Nabyw otomwšem 
známost mladý Hromowid, co se stalo s milenkau ge- 
ho, zuřj a gako lew se diwořj, (scéna tato mimo na- 
dán j se mi podařila, a skoro bych řekl, že gest ney- # 
hogněgšj na práwě básnické pěknosti) spamatowaw 
se konečně, xozesjlá posly po wSeeh okolnjch kragi- 
nach a přizjwá na pomoc kde kdo z wěrných přátel 
a prjbuzných. Sebraw dostatečný pofet wogska a 
sesjliw se pomocj přátel swých, iáhne do. lesu na 
laupežnjky. Brzo pak shledage, že žádnau brannau 
mocj hradu laupežnjka Zabigáka nelze dobyti, lstiwě 
s několika wěrnými nofcnj dobau po tagných cestách 
do hradu se dostane. Tu mu zawznj z okénka, kde 
Chrabrawa se smutj a trápj, zpěw tento tkliwý a 
milostný: 
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Ach, zde w této řjši stjnů 

Kdo mi zgedná lampička? 
O, bych m&la na sw^m kljnu 

Aspoň mogi kočičku; 
W horách tu sowno a weyrno, 
Po lesjch netopeyrno! 

Ha, co sly8jm? co to hučj? 

Ge to zněnj přeslice? 
Ne, to vr stromech vrichr fucj, 

Eřehybuge metlice; 
W horách tu sowno a weyrno, 
Po lesjch netopeyrno! , 

Uht měkeyšů obrazowno! 

Neweď wěrnost w potupu! 
O, by srdce to milowno 

"W tebe naSlo přjstupu; 
W horách tu sowno a weyrno, 
Pó lesjch netopeyrno! 

Na pjsni této zwlášté mnoho €i zakládám; — 
plna-té prawdiwé romantiky a diwokých barew. Na 
to následuge monolog pod oknem, a potom rytjf se 
slečna u rozpřá^vj. PosilnSn gegj mi slowy sladkými, 
"wypáčj s ostatnjm lidem bránu, spustj zdwihacj mo- 
sty) načež se wšj swau silau udeřj na laupežnjky, a 
po tuhé seči množstwj gich zahubj aneb zgjmá. Chra- 
brawa na swobodé. Gegj djku Činénj milenci swému 
— scéna nad mjra pfekná i Proadiw gi Hromowid na 
kůá, ugjždj s nj — mysJjS snad že na swau twrz ? — 
tofby byla přjliS wSednj a giž dáwno owochlená my- 
šlénka < — nikoliwí nýbrž nastaupiw s nj cestu do 
hradu otcowského, starému Blahožehowi do náručj 
gi % odwádj> i žádá opětně o ruku gegj, gsa té nadége> 
že pohnut tjmto welikým činem nynj alespoň mu gj 
neodepře. Leč nadSge welice reka našeho sklamala - y 
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negen že mu otec ža wyswobozenf dcery swé ani 
neděkuge, ale pamětliw gsa starých swárů, tudjž 
rou \yelj z bradu se odkliditi. O gaké to bolestné 
odcházen j! — — Nikde stinj a útěchy nenalezage, 
láskau pak wždy wjce a wjce trýzněn, rytjř Hromo- 
wid na wše giž odhodlán, přemey&lj, gakby Chrabrawu 
tagně na swůg hrad unésti mohl. Přestrogen za so- 
kolnjka nagde po krátkém čase přjstupu do hradu; 
anobr£ i do komnaty swé milenky skryté se dostati, 
šfastnau náhodau se mu podařj. Přemlauwa gi k au- 
těku ; w tom ale práwě hluk we hradě wzniklý a 
kroky ke dweřjm giž giž chwátagjcj dokonale geg 
přeswědčugj, že wyzrazen gest, a že snad i po žiwotu 
* geho weta. Od milowané Chrabrawy wjce mu nelze 
se oddáliti; i přiskoěiw ke dweřjm a zatkna záwor- 
ku, uchopuge se té stranné myšlénky, sebe i Chra- 
brawu žiwota zbawiti, k Čemuž i gi powolnau nalézá. 
Zde pak se básnjkowi neywjce o to rozcházelo, ga- 
kau smrtj zamilowanci tito segjti magj; k otráwenj 
nebylo tu gedu — zastřeliti se, neboli probodnauti, 
gsau giž až tuze owSednělj způsobowé smrti, rowně 
i z oken skákánj. Poslyš! a to práwě mé smutnohře 
neywjce půwodnosti dodáwá, — utrhna rytjř hedbá~ 
wný prowazec, za který slečna obyčegně na swau 
komomau zwonjwala, otoíj geg i sobě i swé milence 
okolo hrdla labutjho, a ták oba pospolu a zároweň na 
něm žitj swému konec uěinj. Mysljm, této myšlénky 
gefctě žádný dramatický básnjk do smutnohry nepři* 
wedl, nahljžjm, že skrze ni celý ten kus welice w 
nowém widu se ukáže. Tjm se koričj řtwrté gednánj. 
S pátým gsem.arci, gakož wý$e podotknuto, trochu 
na rozpacích; nebude-li ale gináěe, dá mi, tušjm, 
pozdnj otcowo bycha honěnj, geho nářek a bědo- 
wánj, potom též na konec průwod k hrobu těchto 
dwau milenců dosti látky, k wyplněnj celého pátého 
gednánj. 



/ ' 
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Odepiš mi brzo, milý druhu, gak se ti obsah ne- 
boli nit tohoto kusu ljbj. Gak mjle se wšjm hotow 
budu, odešlu ti práci tu do Prahy, giž nynj tebe o to 
žádage, aby rukopis ten některému knihkupci prodal. 
Dyeadcet dukátů nebude mnoho, neradbych sle- 
wowal. Pakliby se, gakož nedaufám, nikdo nenalezl, 
kdoby mi tjmto chatrným penjzem práci tu odkau- 
piti se uwolil : přepracowal bych gi honem gazykem 
německým, gistgsa,žebych geště gednau tolik potom 
žádati mohl; než z pauhého wlastenectwj předce 
bych raděgi s polowicj (totiž s 20 dukáty) za wděk 
prigal. Kdyžby nakladatel 5000 wýtisků dal natlači- 
ti, (a tolik by sé za pět let nepochybné rozebralo) 
mělby při této smutnohře náramný užitek. Také se 
mi zdá, žeby se brzo na diwadle prowozowati mohla 
s welikým wýnosem. Skoro w každém gednánj při- 
cházegj tu na diwadlo koně* a potýkán] negednó se 
předstawuge — wěci, které neywjcé lid do diwadla 
lákagj a pokladnici hogně naplňugj. Mimo to, bych tě 
také, druhu můg, žádal, abys po wygitj mé smutno- 
hry we weřegných listech a časopisech chwálně o nj 
se zmjnil, čehož mi gisté neodepřeš 

Twému Z. 



V. 

a) Tomáš Tešina k Frant. Tešinowi. 

Milý bratrance! 

Můg list té zagisté při lepšj spokogenosti a rado- 
sti nalezne, nežli ta gest, w gaké se mysl má den ke 
dni nacházj. Stokráte gsem giž litowal, že gsem před 
pěti lety tobě zkušenému newěřil, a twé rady neupo- 
slechl. Ale co dělat — -.raduj páni, gak řjkáwáme, 
gdauce z radnjho domu maudřegsj býwagj, než kdy 
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ge do něho ubjragj. Rowně takto se innau wyhljžj. 
Nemohl gsem gá zpozdilec tehdáž při swých dobře 
uložených penězjch na měkkém polštáři Seděti? Ne-? 
to mne neprjtel lidského pokoge neust&le k tomu po- 
pichowal, až gsem si to spropadené linjzdo na krk 
uwalil. Wšecko se mi tehdáž snadněgšj wěc zdála, 
nežli nynj shledáwám; k tomu také nemálo mne lá- 
kal pohled na twé hospodárstwj, které gá w neypěk- 
něgšjm wida pořádku a stawu, nic gsem sobě s wět* 
gj taužebnostj nepřál, gako podobné w přjgemném 
zaměstnán} žiwota wenkowského zakaušeti ; a také 
to pomyšlen] mne k tomu ponukowalo, i báznj napl- 
ňowalo, aby čert zas někdy do peněz nezawětřil. Afi 
mnohé nehody z mé wlastnj nezkušenosti w dobrém 
hospodařenj wyplý waly, předce mnohem wětšj počet 
fclých pádů. bez mého zawiněnj za těchto let se mne 
dotknul, tak gakoby samo to neštěstj neustále genom 
mně a mně na zádech chtělo seděti. Tu rok neauroda, 
že gsem gedwa tolik sklidil, co gsem na weysew po- 
třebowál ; tu druhý rok woda wšecky lanky podkali- 
la ; lónj polowice stromků s takowými wýlohami kau- 
pených a nasázených zimau mi pohynulo, a tak to 
gde gédno do druhého. Neybolestnřgšj rána se mne 
dotkla tohoto roku práwě nynj na gaře, že z dobytka 
mého howězjho, gegž gsem s mnohým nákladem ge- 
dwa přczimowal, osm neypěkněgšjcli kusů w desjti 
dnech padlo. Geště weliké Stěstj, že konjrna a owfcjn 
bez auražu ostaly. Deyž Bůh, aby gen pro budaucnost 
k lep§jmu>se schylowalo, abych i k tomuto poslednj-. 
mu sáhnauti nemusil. Bez toho gsem byl donucen 
giž i poslednjch Šest tisjc ondyno wypowědjti, a ge- 
5té tyto penjze, celau mau zásobu, chci na oprawu 
mého statku vynaložiti > praskne-li i to, nebude se 
wjce ěeho chytiti. Nemohlbys mi, milý bratránku !♦ 
několik kausků z wašeho mladého dobytka k odcho- 
wánj přepustiti ; coby koli slušného za ně žádal, bez 
meškán j zapra wjm ; wjmť že neylepšj staw dobytka 
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w ok olj našem u tebe se nach&zj. Pakliby toho uči- 
niti nemohl, žádSnv abys mi oznčumál, kdebych se 8 
prospěchem adoplněk • takowý do róých kra win mohl 
obegjti. Tyt w tom lep&j mte prohnanost, a rád se 
gako wždycky na twau radu spauátjm. Ljbám té sr- 
dečně, tobě i twé milé choti wpřjzeů se poraučege 

T. T\ 

■ . • . . • ■• . 

b) Odpowtd na list předešlý* 

Milý přjtelí ! 

Ani při lepšj spokogenosti, ani radosti psanjčko 
twé poslednj mne i mau rodinu nezastihlo ; práwě 
dnes týden naši neymladšj dcerušku gsme k hrobu 
doprowodili) kteréhožto paupátka ztrátu i gá i man- 
želka moge přede e těžce neseme, ačkoli že nás Buh 
po ta šťastná léta manželstwj našeho negednjm k na- 
Sj spokogenosti dospjvvagjcjm kwjtkem ráčil obrado* 
wati. Přigjmagjce rádi a ochotné, co sladkého a přj- 
gemnébo bylo, neslušj, abychom šeptali, když časem 
i trpký nápog k n$sim uštům se podáwa. Něstěstj, 
genž tebe nedáwno potkalo, i mne pohnulo k žalosti; 
ale což mohu, kromě upřjmného podjlu na twých 
nehodách, k potěšenj tebe pronésti, sám neywjce 
útěchy máge potřebj, gakož sám nahljžj& Na takowé 
nenadálé pády každičké ehwjle geden každý hospo- 
dář přihotowen býti musj, aniž nálejj, aby w chuti 
k dálSjmu podnikán] tjm poklesáwal. Gestnaděge, 
že se to ginau stranau dá opět wynahraditi, co na 
gedné ubylo, a ke zkušenosti každý hospodář obyteg- 
ně škodau genom přicház jwá. Z dobytka lonj a letos 
odstaweného málo se w mých stšgjch nalézá, Čeho- 
bych beze akody a ugmy pohřebiti mohl. Wět$j část* 
ku gsem giž na gaře rozprodal; dwa Jkausky ale pěk- 
ných galowiček předce bych ti pro wSecko přepu- 
stil _ až ge sám uhljdáš* 

Wkragina&em nenj pěkněgSjho a weynoeněg&jho 

2 
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dobytka, gafeo xiá BraúsowČ, i myslfití, žehy ti gruií- 
townj pán snadno a rád mt této důležitosti poslaužil. 
Póptéy se pjsemní u . ného, atoébo dogetf tam sáiftl 
Zde mi prawS gákési poná>trKriutj na mysl připadá, 
bude-li tobfi whod, tjm lépe. Mám za tó, žeby pó* 
staránjríí šé o tíégakau bóhatáu neVvMti walně- fc róz* 
hognffn} a zlepSenj twého gménj prostředku ti přiby- 
lo, a co gest wftbec po hospodárstwj, kde oko bedli- 
wé ženy newládúé! Oďhódtey se pak gednau na ten- 
to krok, který tS ani blawy státi nebude, NaBrauso- 
wfi bude ti přjležitost poznati slečnu Veroniku — 
zaíjbjte-li sé gedéň druhému, snad átii ty,áni ona 
nemšlibýsté íeho íitoWati, kdyžby t toho pomalu po- 
Slo zasnatibéňj. ftlímo íii nemá Brausowský pán, gsa 
po osm a dwaďcet let "giáf wdowcem, řití, gédinifé ge*- 
štťf dcéirý; ta w§ak giž dáwno prowdánd, ajto gelio 
smrtí nátíamrié tam nashromážděné bohatstwj \jbcma 
steghýfti připadne podjlem. NeymenS Šedesáte ti- 
s jčzl. tftř. každému djtSti přisauzeiio. Neopomeň té- 
to pčkrié přjležitostij půgděš-li tam telata kupowat, 
aby srďbe gegíhó sób& wyzjskati neusilowal. Snad se 
ti podége gako onomu, který korunu nalezl, když 
byl wyšél hledat otcowu oslici. Že giž Werunká tro- 
chu při letech, ktomu třeba geiiom oka přimhauřiti: 
za to gablko daleko od stromu nepadne, a za pokla- 
dem otcowým wsemi dobrými wlastnostmi, k hospo- 
dárstwj zwlásťé potřebnými, dobře gest zaopatřena. 
Nezapomeň na oba uctiwé poiruřenj wyřjditi ode 
mne, genž ti Šťastného pořjzeňj ze srdce pregi, ťw&g 

aid 

Fřárit. TMiňo, 

* ' * • * » • . . » 

c) Tomáš Ttíiné loptt í btairinúí swímu. 

_, Milý bratránku ! 

Gak gsi mi poradil, tak gsem uřinil, á přálbycb, 
hby wždycky rady twé rowirf požehnaný měly au- 
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činek. Wyprawil gsem se on dyn o do Brausowa-z 
oboroh tebau mi ponawržených prjtin ; ačkoliw od 
gak iiwa negsem weliký- přjtel ženského pokolenj, 
hubeníc pak neyménč, predce se mi zdálo* gakoby 
se tato nechut šedesáti tisjoi poněkud přemoci a od- 
straniti dala. Lj?c prawé při wgjždénj do zámku 
BrausowskéhP ; nahodilé jiešičstj dáwalo mi znamenj, 
že buď g^len v nebo drdhý aumyslmůg k ž&danému 
cjli nedogde :, wmátla se mm totó krůtka % wrchno- 
stenfeké drůbeže niezi kola, kteroužto gsmepřegelL 
Go2 widauc přjtomná ta Safáíka, nemalý pokřik str- 
hl*,* tak #e> ^ežU gsem se nadal, pan . Paweli se sleč- 
nou Veronikau dřjwe u mého wozjku se wyrrašel, a 
nežli mi času,postačowalQ u nčbo se< opoqvědjti. O- 
znáfniw mu swoge gméno a wyřjdiw uctiwé poraze- 
ni z domu twého, Jitowai gsem uj&iněné $kody, která 
se té ohwjle z nepozornosti wozkowy přihodila, a 
dáwal potésenj swéjfcagewo, ;.že* jni tohoto dne Stěstj 
popřálo seznámiti se s rodinau tak wzécnau, gegjžto 
ač podálnPgšjm sausedem býti po několik let cti se 
mi dostírwá. Newrlost, která se powrchné na cele sta- 
rého pána drjwe utágiti nemohla, při těchto slowech 
nagednau zmizel a > a ř čelo geho tak se wyhladilo, že 
vyelmi prjwětivvč nawštjwenj moge přigjmage i hned 
do zámku mne .žádal wstaupith Prwnj v^»ak pohle* 
dénj na slečnu wsecku mau nadčgi mžikem za deset 
hor a lesů zapudilo. Prosjm tg,, gakž možná bylo tobě 
pa_ »&co takowého pomysliti) .žehyoh s£ do toho- hu* 
benébo čahauna mohl zamilow^ti; poznáwam, /e gsi 
toliko Žert. se mnau stropiti ©bmeyslel. Tofby byl 
přebjdný suruogat do mého hospodárstwj i se wsemi 
tisjoil — Nelze mi po tu dobu smjch w sobe utágiti* 
pomysljm-li na odporugjcj sohS diwadlo, které toto 
milostné djtó. podlé swého otce Činilo, tak že se mi 
zdalo, gakoby starý a nowý swSt sobe po boku tu 
kíáčel. Počneme-li od hlawy fc patff *— u starého 
tento ctihodný cop s půldruhého íokte dlauhý — b& 

' 2* 
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tawý kabát sé sponkami po předu gako w trogufiel- 
njk wykrogený, — pod njm na dobrau pjď wyeháze- 
gjcj fcemená westa, a w&ak někdy wy&jwaná- — spod- 
ky krátké z Černého před řasy manšestru, nynj pak 
zwláštč na kolena u ze swé mauřenjnské barwy wy- 
bledlého •«— - střewjce střjbrnýma přeskama na pólo- 
wic zakryté : u Bleřtiy z obau stran hlawy welikánské 
z hedbáwných wlasu chomáte, což práwé tak na po- 
hled, gako když kyrysarowi z obau strart sedla dwéf 
otýpky sena pro koní wisjwagj;* — éaty tak stuha 
nad bedry přepásané, — kdyby ostatnj Částky tfela 
otylegSj hyly> mohloby se řjciy že tato móda od mra* 
wencu nebo giných'brauku sw&g počátek wzala; 
při nich pak s ramen takowé náduwky z tenitkého 
mu*eli|iu wisely, že mi z nioh na podobu hůlčiček 
prohlédagjcj lokty a raménka ničemu podobnégšj bý- 
ti se nezdaly, gako dwěma grošowým sw jřkám z pa- 
pjrowých luceren prokukugjcjm. A podlé toho i o- 
statnj celý krog* 

Mjsto námluw gsem tedy wíecku swau pozorii- 
wost a žádost k telatům obrátil, a brzo w rozpráwce 
o tuto prjčinti swé cesty zawadil. Shledal gsem, že 
Paweli w této w^ci mi poslaužiti hotovv se ukazug<?, 
agečtfi pred.wefcerem staw swého pěkného dobytka 
w Br ausowském dwoře mi ukazowal. K žádosti geho 
přes noc w zámku hostem býti z mnohých přjřin 
rád gsem priwolil. Neušlo též mé pozornosti, že oteo 
i dcera nawštjwenj moge z gine stránky powažowali* 
kupowánj telat za pauhau zámluwu magjce, které 
gsem gakó k wySetrowánj a wyhledáwánj giného 
předmětu sé uchopil. Hleděl gsem co možná w této 
dumnčncege potwrzowati, a při scenčnj telat mi tato 
okoličnost welmi dobrau službu činila; nebo^egen 
že gsem neypčkn&g&jch osm kausku obdržel, ale i 
cena za né požádaná tak lewná byla, až gsem se sám 
nemálo podiwil, domnjwage se, že wjce než gedrtau 
tolik bude se žádati. 



— 14t — 

PK weČeM neywjee ohospodársťwj se rezpráwé- 
lo ; Paweli podlé starodáwnjho způsobu w každé ttjdS 
oékonomie welmi honěný a zkušený muž, tak že gsem 
welioe pozor dáwati musil, abych u nftho w dobrém 
mjněnj se utwrcUl; oož mi welikéobtjznosti nečini- 
lo* anof samo přiswědčowánj moge dosti mu lahodilo. 
Byla táž oginýoh wěceeh rozpráwka dlauho do noci, 
pil čemž se mu ale srdce gako při prwnjm neoteplilo, 
tak že konečná protažené zazjwnutj geho, při kterém 
celau kwintu proběhl, přjhodné se ukázalo k odbjrá- 
nj se na odpočinut) napomenouti* Slečna laskawým 
pohledem a úsmčchem (tu několik zrjcenin w uštech 
gegjch na způsob starodáwnjch hradů ae ukázalo) 
přegjc mi dobrou noc připomenula, abych na sny 
této noci dobrý pozor dáwal. Ná stěstj tak dobře gsem 
spal 7 že se mi prach o ničem nesnilo. 

Druhého dne chtěge časně na cestu se wyprawi- 
ti, nemohl gsem žádostem otcowým i slef niným odo- 
lati, tak že, gsem geště přes oběd we BrattáowS ostati 
chtég nechtěg byl přinucen. Posadiwše se na kočárek; 
dwa ostatnj dwory dopoledne se starým gsme pro- 
hljželi, a zaljbenj, které gsem ňad geho we wSech 
částkách dobře opatřeným hospodárstwjm nagewo dá- 
wal, těšilo geg nad rojru, Při obědě (Čtwrtá osoba 
byl zpráwce, Člowěk dosti žertowný) bylo widěti, že 
mii8 na úctu několik misek přidáno, ač wSeho po 
ekrownu, klobftska predce byla tak weliká, žeby se nj 
mnohi slečinka w našem Štjhlém sioletj namaupraw- 
du třikráte opásati mohla. Pro samé rožpráwky gsem 
si nepowljmnul, že také pečená kr&ta na stul přišla, 
nepochybné ona wčeregSjho dne zagetá, až gsem po- 
slodn} kausek do ust dáwal, při čemž se mi tro&ku w 
žalaudku kormautiti počjnalo, že gsem nikdy tak 
taužebně po skleničce wjna se neohljžel, gako této 
doby. Ale pan Paweli, gakoby myšlénky moge byl 
uhodnul, žádal wtom za odpuštčnj, že wjnem žádným 
zaopatřen nenj, gesto sám žádného nepige, a z bljzké- 
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ha městefcka prý ani Žeydljká pořádného wjna iienj k 
dostán]. „Mohu-li wšak dobrou domácj sliwowicj 
poslaužiti — • sklenka po obědě neskodj— gdi We- 
runko!^ Aby památka na kr&tu wmých waitřiio- 
steeh' ae zahladila, néodpoťowal 'gsem. /,.■•-• 

' Po obědě wšak před samým odgezdem ge§tě ně- 
kolik trpkých hodin bylo k wystánj. Wyžádala si 
panna Veronika, abych gj popral we ^dteg&jm" po- 
kogi některými neynowěg§jmi áriemi pfii íórtepíónu 
(tak nazjwágjc až strach uši proríikagjej brnkadlo) 
mne a sebe obweseliti, a tu počala nemilosrdně třemi 
wlaskými áriemi ducha mého pautati a usmrcowati* 
Seděl gsem při tom gakó na trnj, gedinau dal posléz 
sám pan otec ducíhu mému ůfewttj když $undaw s 
nosu breyle (neboť byl při hrénj a zpjwánj dceruSce 
partesy obracowal) takto gal se mlu\vitii i4 j,Werunko, 
géštěs panu T. iiaši zahrada neokázala ; proweď ho 
trosku, po oběde to neškódj.* — Šli gsme. Prohlé. 
dnauce kwětnici> sklennjky a t, d. brzo w hustých 
procházkách se octneme. Gaká tu žádaucj přjležitost 
ohniwému milenci city swé a srdce swého důležito- 
sti k nohaum mileněiným předložiti — ach! že mi 
nic takowého připádnauti nechtělo ! žádal gsem radě- 
gi o ócJpUŠtěnj a prdpnštěnj, sljbiw, že tyto wšecky 
krásné wěcí giným pohodlněgšjm fcasem bédliwěgi 
sobě prohlédnauti neobmeškám, k Čemuž gsem j si do- 
wolenj wyprošil, 06 inne také oba 4 p*i odgezdtoř sna- 
žně žádali. Nemáiú wSak chuti s nawštiwéiijm ťjmtó 
pospjchati, leěbyCh opět laciná telata pútřebowial- 

Zde má§, milý Františku ! krátký ob»ah této cesty; 
za Čtrnácte dnj hodlám té nawstjwiti; a potom sobě 
wjce ge&ě o mých prjhodách powjme. Buď zdráw. 
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Kralewió Marko a Wjla. 

(Zpéw arbský prqstpnárodn).) 



•tqgjž^ěli gsan dyřa pebratřenci 
Po Mireíi, po tom krásnem hwozdťi; 
Geden z gezdeů K.ralewič' ge Marko, 
Prahy gezdee wogevrodfc Miloš ; 
5.Kopj w rukaa obělna bógowná^ 
Oba gédau m bífgárýoh konjch, '■ 
Wespolek si gak dwa pobratřeaci 
Bjlé Ijoe lásky Ifbágjoe. .-*■ > 
Na to Macko na Sard . zadřjmá, v i 

10. A pak taluw} k swemu pobratřenci * 

* * Ach, můg, brachu, Wogwodo Miloii! . 
Těžký sob mi oči óbkličnge, 
Zpjwey, bratře, obwesel íni srdce* 
Wogwoda mu MiloS odpow^di: '-, ■">■' 

15. Milý bratře, Krále wiři Marko ! 
Rádbyoh z lásky tobě pozpSwowal, 
Ale wecer mnoho pil gsem wjna 
Na pohořj s "Wjlaa Rawtjojlau; 
Tu mné Wjla byja zahrozila, 

20. Gestliže mne zpjwati zaslechne* 
Ze na mjstě chce mne ustřeliti' 
[ do hrdla, i do srdoe žtwa. 
Ale wecé Krdewič inu Marko: 
Zpjwey, bratře, ty nebog se Wjty, 
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25, Dokud stáwá KralewiSe Marka, 
Dokud- pod njm Sarec widowitý, 
A w rukau mu šestiperec zlatý. 
Počne tedy Miloš popěwati, 
Krásnau pjsnj Marka weseliti, 

90. Neypěkněgšj z našjch starodáwných, 

gakémsi králi, gaksidljwal 

W Macedonská druhdy welesiawném, 
A gaké si zádušj stawjwal. 
Marko sobe* libuge u pjsni, 

35. Leč se klon; na pblauk. p sedla ; 
Marko dřjmá, Miloš pozpěvfuge, 
Zaslechši ho Wjla Rawijojla, 
Milošowi z lesa odzpěyruge, 
Miloš zpjwá, Wjl* 8« ozjwé, 

90. „Pěkné hrdlo Milošpwo carsky 
Pěkněgšj ge, než u saroe' Wjly t " 
jRozhněwá se Wjla Rawijojla, 

1 odskoč) do Miroče hwozdu, .. 
Napne luk — - a naň dwě bjlé střely, 

45. Gednau ran} Miloše u hrdlo, 
Druhau ranj u srdce gun&okeY 
. Zwolá Milof ; „Qchych, matko mogél 
Běda Marko, bohem pobratřepée I 
Ach, mne, bratře, ustřelila Wjla; 

50. Zda gsenx neděl tobě, Že neradno 
Pozpěwmat po MiroČi hwozdu." 
Tu se Mwko ze spanj wytrhna 
Skočj rychle 8 koně pjhaného, 
Dobře Šarci popruhu utáhne, 

55. Šárce koně obgjmi i ljbá: 

Nuže Sare, prawé křjdlo. mogef! . , 
Dostihni mi Wjlu Rawijpjlu, 
Čistým ti chci střjbrem pqdkpwaU* 
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Čistým stffbreni, také ryzjm zlatem; 

60. Do kolen 16 hedwábjm pokrygi, 
A od kolen střapce do kopyta) 
Mezi hřjwa wepletu ti zlato, 
Ozdobjm 48 perlami drobnými. 
Pakliže mi nedostihneS Wjly, 

65. Obé ti chci oči wýlauptfti, 
WSecky čtyry nohy podlomiti, 
A tak w bjdS zde tS ostawiti; 
Potlaukey se od gedle do gedle 
Gako Marko gá be$ pobratřence. 

70* I wyskoč) Sajrci na ramena, 
Cwálein pádj po Miroči hwozdu. 
Wjla wrchen* hwozdu uletuge, 
Šarec středem hwozdu poskakuge* 
Nikde sluchu ni zraku o Wjle ; 

75. Až konefně Šarec Wjlu shlédna 
Se tři kopj do wysoka skáče, - 
A se čtyry kopj na podál j, 
Brzo Šareo dostihowal Wjla. 
* Widauci se Wjla u nesnázi 

80, Prchá bjdná k nebi pod oblaky; 
Tu zatočj Marko buztkánem, 
Obuch letj, kam ho Marko emfój, 
Bjlau Wjlu do plecj udeřj, 
Ta se walj na zemici černán ; 

85* On gi počne bjti- buzikánem,. 
Na lewo gi s prawa přeházuge, 
Šestiperem zlatým udeřuge. 
Čemus, Wjlo, al tS Bůh ubige! 
Ustřelila p obr atfenc^ mého? 

90* Zgedney beylj onomu gunáku, 
Hlawu sice nepozdwihneS wjce. 
Počne bohem bratrówat ho Wjla: 
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Během bratře, Kralewiči Jtfarku !. > 
W nebi bohem* a křtitelem Jiném ! • 
95. Nech mne žiwu do, Irwúsdu pogjti^ % 
AI nazb jrám po Miioči beylj, 
A zahogjitt rány na gunáku, 
X gsa Marko prq boha milostiw, . 
A na srdci, hrdinském žalostiw, 

100* Žiwau Wjlu do hwozdu propust). 
Beylj sbjrá po jtEroči Wjla, 
Beylj sbjrá, často se ozjwi s 
„Ilned ti přigdu, bobem pobratřenče!" 
NahledawSi po Miročl beylj, 

105. Rány Wjla gunákowi léčj: ■ 

Pěkné hrdlo Hilošowo carská, > • 
A pěkněgšj, než kdy giudý bylo; 
Zdráwo srdce w Miloši gunácké, 
Ba zdrawégšj, než kdy gindy bylo,/ 

410, Zmizj Wjla u Miroči hwozdu, 

Marko gedé se swýin pobratřencem, 
Progjždgli krage na Pořiěj, 
A Timok gsau wodu přebrodili 
U Břehowa, dědiny weliké, 

115. Pak se dali do kragů Widinských* 
Ale W>lám Vrypřawige "Wjla: . 
O poslyšte,' milé drožky uoge ! . 
Neatřjlegte po hOráoh gunáka, . , 
Dokud ppwěst KjralewiČe Marka, 

v 

120* Dokud pod ajifr Sarec widowitý, 
A w rukau mu Sestiperec zlatý; 
Co gsem smutná gá dnes wytrpěla, 
Že gsem sotwa žiwot uchowala. 
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WyswStlenj k tonwrto spívra 
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W. 1. Pobratřenec y poBě*tHn& Mezi mtoolié chwamé 
zwyky a obycege národa slovranskéhG, doehowané * pradáw- 
ných cas&^áležj také swatým obřadem konané swazky vsrole- 
néhó přátelstfcj, aneb btaiřoWáii? se Bohem. Oby čeg tento negen 
t>eknau stránku zrwota poetického wystawugjcj, a tudy z hle- 
Žlisté krásoWéonéhó důležitý, pronášj též stiipeií mffawnosti lidu 
toho, aspoň welikau schopnost w nabýwánj cit& géinných a 
powah ušlechtilých. O gého bytf w párodu ruském sWédČj dě- 
jginy a starobylé žpéwy> o geho bytj a podňešnjm zaehowánj 
mezi gižnýmf Slotřaňy, žwláště w kmenu srbském, swedčj zi- 
wé slowo pjsnj, a zpráwy wSbeO Wydáwané, pawoduifr ne- 
magfcé, tén-li zwyk se nalezni u Slotoraníbť ostatnjch, domey- 
sleti se toliko můžeme. 17 Buším wblený takto bratr" nazjwal 
se: brat nebo bratcc aazwanj. Tak. lir starobylých ru- 
ských skládanjch, w básni : Potok Ifóchajlé Iwanowifr 
„U laskova Kiíazja Wladimka 
Bylo piroYaik*e, pocestnof pir- 
Na tri brát ca ňazTanyje," l , 

a ginde zhusta. U Srbfišlówe: pobratim; pohlawj-li druhé- 
ho : p o se s t riin a ; a wolenj to dége se rozličným způsobem. 
Neywjce wsak takto: Shleda-vrse dwé osoby sebe dostogny 
myslj a srdcem, zaručugj se wespolék gedna druhé wjřau, lá- 
skán, átřeba-li i nasazen jm žiwota druh za druha. Lee na tom 
nenj dosti ; Óbycegné' swazek takowý w chráme konán a du- 
chownjm pótwtzen liýtrá, nabýwáge cjrkérthjm obřadem geště 
wétšj pewnosti a swatosti. I byl oiyíeg tén w takdwé wážno- 
sti, Se za hřjsnau hanbu se pokládalo pobratřence, nebo pose- 
střini swau w gakémkoli neblahém ziwota pádu opustiti, w 
liřiwdách .nepomstiti, aneb gakkoli sobe newérným se státi; 
ano i přemožený na bogisti, vrjtéze-li pogmenowal : Tys mi 
bohem brat! od ného milosti nadjti se mohl. Za dnu wšak na- 
šich, kde w Srbsku lid z prostoty předka swých, a takořka z 
inládenectwj wykrocowati počjná, zewseobecnél i tento mraw 
druhdy tak swatý, a Srb Srba nynjj wafcec newéda prawého 
ginéna, na způsob našeho kuiotrowánj, giž pobratimem zowa» 
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Netoliko maz s mu2tem pobratrcnci a déwiee s déwicj pose- 
střinémi se stáwagy ; ale f bez ohledu na pohlawj. Tu wsak 
druh s druzkau gak, bratr ae.sestrau vr neywétéj Čistotě do 
smrti žjjti swate gest zawázán. 

W. 2. MiroČ, hora nad Dunagem tnezi Pořeíj a m&rty- 
gem Brzým (Brza palanka). 

fV. 26. § a r e c , (gen? wlastne znamená' pjhaný , péhý, 
neb strakatý) powéstný k&lí Marka Kralewios, rowné gako .« 
Bejlerofonein Pegasus, s Horymjrem Šemjk, a s gin ýmj boha- 
týry gine kone 9 W básnjch národnjch zwéČn$ný. Muselo! pro 
zwldutnost koně takého i porpzenj geho miinoobyČegné býti. 
Co mezi ílowéky zovrem kosilátko, w košijce narozený, (cín 
©onntagěřtnb) , to gest Šarec mezi ostatnjmj koni, a to známe- 
ná srbský wýraz:widpwitý. 

W. 27. gestoper, sestiptrec, palcg o lešti laukptkách, 
W. Krok II. 2, str, 183. 

W. 33. Z4dusj, srb. zaduzbina (zadu&bina ?). Zaneywět- 
SJ záduljse pokládá >vystawěnj kláštera, neb kostela, gako gsau 
srbští carowó a králowé cmjwali. Také gest zaduli most po- 
ložiti přes některau řeku nebo bahna; silnici založiti, wodu 
neb studánky bljze cesty uprawiti a podlé cest plodné stepy 
nasázeti; w&bec tedy každý dobrý skutek konaný z lásky k 
obecnému bližnjho dobrému. Mnohé tyto zadušbiny gsau dě- 
dičné a nikdo giny nesmj na uicb něgakau oprawu činiti, kro- 
mě zakladatele a rodu geho. 

W. 112 a d. Pořecj, Pořeč, Poreg, osprow na Dunagi 
k Srbsku náležegjcj ; Timok, řeka éinjcj pomezj mezi Srbskem 
a tfolhary; Břehowo, wes na lewém, a zřj ceniny mésta na 
prawém hřebu Timoku. 

■ ■ • - f • • • 

Fr. L. Čelakowský. 
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w duchu piostonárodnjm nowofeském.*) 
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:#• DiWtU tpHl\ ■ 

12" 

IVtlyŽ mne matička ftia 

Chowáwala, 
'Milostně se na mě 

Usmjwala: f , 
DiWnA /vyScj že nynj , 
Hned mne z toho win}, 

Gestli se úsmfcge 

Na mě giny. 

A pokud gSéra byla 

Ge5tS : malá, '''['' 
Matce gseira na kíjne 

Sediwala: 
Diwná wéc, že nynj 
Zle mne z toho winj, 

Wezme-li mne na. VJjn 

Někdo giny* 



*)Tyto na způsob prosťonároílnjéh s^ané pjsně ggan wzatéze 
zbjrky básnj Fn JarosLKwntenickólK), ktiakugižpřipraweué. 
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Což se mě matička 

Naljbala, 
Když gest mne maličkau 

Koljbala: 
Diwná wěc, že nynj < 
Zle mě z toho "winj, 

Gestli mne poljbj 

Někdo giny. 

.. - . * '.- • .■■''■■ 

2. ffádánj. 

Za tatí našj stodůlečkau 

Pod dubem' 
Sedj bjlá holubice 
S holubem: 
Což tam as dšlagj, 
Co si powjdagj ? 

Snad — íe se rádi magj ! 

Za tjm našjm stawenjčkem 

Pod dubem, 
Stogj naše krásná Mař) 
S Jakubem: 
Což tam as dělagj. 
Co si powjdagj? 

Snad — • že se rádi magj! 

A proč by se médie rádi 

Neměli? 
Kdo miluge, tomu pánbůh 
Nadělj! 
A kdo lásky nemá, 
Ten ge duše němá, 

Pánbůh mu štěstj nedá! 



Za wodáuV 
Za >wodau, 

Na zelenem luze . s 
Za wjojdičkai?,. 

robH^ si djw^ina 

S bjUu holubičkou. 

» ** 

Za., ftculffi,- 
Za wodau, 
Celuge tam děwče 

Holubímu,.,. 
A na mne se rozjjpšwá 

P*P gfcflw hnbičku, 



Zavolám, 

Přiwolám, 

i • ■ 

Počkey, hrdé díhySe,, ,; 

Ttvau matičku! 
Powjm gj, že celugfiš 

Z lásky holubičku. 



^Zawoley, 

Přiwoley,. 
Nepregjcj hochu! _ 

Man maticko.; 
Gá neljbám holuba —* L 

Ljbám holubičku." 
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4. Pj$tň wogenslcá. 

Pod okny gfif řéhce 

Můg konjček wraný', 
Břinčj mu podkowa, 
Nemá wjce stán): 
Mňg konjček wraný, 
P$kn8 , osedlaný, 
On mi byl od krále 
K. bogi darovaný. 

Zhůra, bratřj, zhůru! 
Na koně sedeymej 
Ač pláč j rodiče, 
Na to rilc nedbeyme j 
Na konS wsedeyme, 
Na slzy nedbeyme ; 
Raděgi -wesele 

SobS zazpjTreyme ! 

Wesele fcpjweyme, 

Zhůru milj bralrj ! 
Gsme zaopatřeni 
W5jm, co k bogi patřj 
Bugne koně máme, 
Obroktrgim dáme, 
' Pak na neprjtele • 
Rychle pogecháme! 

Pogecháme na nlg, 
W řad se postawjme; 

Udatně se na něg 
Co Iwi obořjme : 
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ČesLrf srdce mime, 
Zahnat se nedáme, 
Škůdce wlasti našj 
WSecky porubáme ! 

Rozmile* rodile, 

Nad námi zpleseyte. 
Až budem bogowat, 
Na mysli nás mégte. - 
Wěrné syny máte, 
Wlastí swrf ge dáte; • 
Neplačte, pakli se 
' S nimi neshledáte.. 

I 

Proč byste plakali — i 
Za wás bogugeme, 
A za wlasí swau swatau, 
Kterauž milugeme. 
Za wás bogugeme) . 
Za wlasí umřjt chceme, 
Buďte s Bohem! my gjž 
Dále pogedeme. 
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Od J. W. Kaiiť^a 

Nagduli w swěté dušinku, 
Kteráby se mmm plakal* 
Fro mogi milau děwinku! 
Kteráby se mnáu plakala* 
Že se mi panenka prowdala, 
Prowdala se, ach, prowdala — 
S wěncem gi rakew obgala* 

Geli pak iiá zemi srdjčka, 
Kterébý se mnáú želelo, 
Gak sem opuštění od nyňčka ! 
Ktere'by se mnau želelo, 
Že to milátko mi umřelo, 
Umřelo mi, ach, umřel o $ 
Těžce se laučit muselo. 

Ale neumřelo, Bůh to "wj, 
Do kwětin se položilo, 
Ljbě we wěncjch ono spj. 
Do kwětin se položilo, 
Aby "w tom snjčku spatřilo, 
Spatřiloby, ach, spatřilo 
"Wše, coby angela blažilo. 
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Co na ni sypete zem tuhau, 

A co tak želno pěgete ' 

Nad tau na zemi gedinau ? * 

Ai co tak želno pěgete, 

Dq hrobu wložit mne nechcete, 

Nechcete wy, ach, nechcete — 

Fřec můg žiwot mi wczmete. 

Ale ne, žiwot 4 newezmete, 
"Wsadjm gj na hrob lilie, 
S lilij zde žiwot odkwete. 
Wsadjm gj na hrob lilie, 
Než w kaljšky se rozwige — 
Bolné to srdce u nj ge. 



Na Jarmila*' 

mT řjteli, proč newěřjš učen j mandrelio Bvamjnatwa ? 

Gežto i Pythagoras Indem učen zas učil. 
Gáí myšle'nce o pauti dušj teď wjru přidáwám, 

Neb toho důkazy mám, -důkazy důležitá. - 
Ga i wěřjm, žé bohům i samým se začasto zaljbj 

Paut takowá, a oni w člowěku byt zwolugj. 
Přjteli můg, ty si sám mé wjřy článku dřuhe'ho . 

Fřjčina auhlawnj, Jarmile prostomilý! 
Zdažli necjtjš přjtomnost w sobě částěgí Zewsa? 

Ku břehu plaucjho přes moře, sukradenau 
Europau, držecj se rohů boha tobě dobrého, 

Genž si stan wywolil w tobě synu zdařeném? 

J„ P, Kanbek 
8* - 
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Nápisy. 

« 

Busnjk a bdsnjřjlc. . 

JEFásnického clo ohně wřhl sel na Rákoši fenix : 
SÍawněgšj řeníx z plápolu Wen wyletěL 

Kauze dlný we plamen giž i lesnj drozdy letjrae; 
Degž nebe, nechí aspoň drozdy letjme i wen, 

Filt>sóf. 
Prawdy a Krásy a Dobra hledá filosofie Wěěně: 

Fráwem gest filosof kdož nalezl to trogj. 
Děvrče Giřj nalezl sobě giž, genž tv prawdě ge děwce, 
Dobré i krásné: gižtě Gířj filosof. 

Bdsnjk a weršownjlc* 
Když awrf werSownjk wersownj wersuge werSe, 

' Prw slowo k ( m ,J re / hledá; k smyslu pomůže ono. 

Když básnjk básnj básnické básně ; tu předmět 

Prw tak dláuho wařj, až* city w /^'t. \ kypj» 

Hora Sitnúé 
Sitno mile', ojcolj -wšeho okraso, w prawdě si Sjtno, 

Nebi oko mé sjtjš, když na tě wážně patřjnu 
I když k twým wrcholům pautnjk leze, geg ty nasjtjš, 
Sjtjš, když zawineš se w chmury, slzami zenu 
Slowo Ko p ernjkowo* 

Dost běželos giž Slunce Čile', oddechni si a stůg! 
Dost leželas leniwá, giž země pohni se, běž! 

Michal Gedra. 
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O Wolhařjch, 

Wýtah z cestopisu uinslifana Walshe od r. 1828. 

^"aauce zKonstantinopole, osm hodin cesty zam?* 
stem Kirklesi našli gsme prwnj zcela wolharskau 
>ves, Erekler. U weCer dorazili gsme do wsi Dulat- 
hage, také zcela wolharské, Qhyčegnž pocestuj na 
posté noctehugj; gá ale, nechté w té krčmfc mezi hru- 
bými Turky zustati >% urojuil gsem u WQlharského pa- 
stýře npclehowati. Šli gsme tedy na ná wes, kde stá- 
da^ wšech oby watelů byla shromážděny Tam můg 
w&dce silným hlasem na kiaju wolal We wSech 
téchwsjoh geden Turek auřadzpráwcezastáwá,a daň 
z hlaw wybjrá; pod nim geden Wolhar ge ustano- 
wen za námčstnjka, kiaju, který ostatnj řjzenj obce 
ohstaráwá. Ten kiaja tedy wQláný brzo přisel, a dal 
si mnoho práce, aby nám dobrau hospodu wyhledal. 
W prwnj chatrči nebyli gsme přigati, ponéwadž tu 
mužowé rodin doma nebyli ; u druhé byli gsme *ťast- 
nčgíj, dostawše tam swétnici k swému pohodlj. I 
hned byl w nj weselý oheň rozdělán, weliké koberce 
na podlaze rozprostřeny, a za půl hodinky gsme si lé- 
pe howili, než we kterékoli turecké krforó. Wečeři 
ale naši hospodami tfižko shledali, poněwadž zástup 
turecký ch.délostřelou den před tjm wáecko wSude 
byl pobral, eo k gjdlu uchwátit mohh Za wsj Du- 
lat-hage kragina lesem ge pokrytá, a tu inižšj po- 
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hoř) Balkánské začjná. Kra giny tu na tom podhořj 
gsau krásné a welmi romantické, aft wjce utéšené než 
welikolepé. Na Balkánu se i mezi neywyššjmi hora- 
mi mnoho aurodných a welikých planin w rozkoš- 
ném položenj nalézá, Husté lesy, lauky s hognými 
stády a bugné rólj mjlo se tu střjdagj, a gasné wody 
řek i potoků křjžem wsude se lesknau. Přišli gsme 
tam do wsi Rusii -Kestrv po weliVém audolj roztrau- 
šené, w njž se mnoho domu práwě stawélo. Domy 
se wé Wolhařjch následugjcjm způsobem budugj. 
Zwolj se podlá uhle mjsto, na gednom/ konci dwau- 
rohé, na druhém okulatélé, a ohradj se koly as fctyry 
střewjce wysokými; mezi ty koly se wrbowj wplé- 
te, a konečné hljnau owrhne ; střecha slámau krytá 
se wznese, a tjm wné§ek domu ge dohotowen. Wra- 
ta se dčlagj na nekulatém konci, kde střepha na dře- 
wéných slaupech daleko wywstáwá. Na té straně 
taky komjn sestawj, prostranný dosti, až dolů na krb 
dosahugjcj. We wnitřnjm obydlj magj weliké, tlusté, 
wlnčné koberce, na nichž rodina we dne sedáwá, a w 
nocispáwá. Wůkpl domuležjcj role, lauky a stágegešté 
plotem gsau otýněné, což takowému ďworci podobu 
zámožnosti a zpráwné Čistoty dáwá. A wřrii byliby 
Wolhaři neysfastněgsj národ w Europč, kdyby tak 
welikého práwnjho ibezpráwnjho utiskowánj odpri- 
vilegowaných tam Turků a Řeku doznáwati riemu- 
šili. Tak k, p. w každé wsi geden řecký Arnauta tu 
weysádu, za tisjc piastrů kaupenau, má, že sám ge- 
diny potrawu a wšecky gjdla prodáwati smj. 

We wsi Bini zase nás gedria rodina Wolharská 
upřjmně a přjwétiwS přigala. Boba neboli hospody- 
ně ochotně nám weteri strogila. Na kulatém totiž 
plechu tlustý kolář z mauky, wegcemi a wodau za- 
dčlaný upekla, pak máslem pomazala a seyrem posy- 
pala j na nčg giny menšj nápodobnéž uprawený, a tře- 
ťj, ttwrtý wždy 'menSj kladla, až se gáko pyrahlida 
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koláfipwá udělal*, lUerau nám pak s ginými gjdly, s 
wjnem, a sqrakeni předložila. Při swé práci z kuželu 
na straně při\vČšeného neustále předla, x 

Za rnčstem Aidosqm se zafynagj wysoké hory 
Balkánské* Kdy gsme byli <dobrau hodinu pO těch 
stranjch lezJU, přišli gsme. na planinu 10 - 12 mil (an- 
glických) dlauhau a 3-4 mjle širokau, a welmi au- 
rodnau. Řeka se krauzila gegjm prostředkem, a wšu- 
de byla přjbytky lidskými, stády dobytka, obiljm a 
Qwoeným stromowjm pokryta, wůkol pak horami 
kolmými, až pod ojbJaka sahagjcjmi ohrazena. 

Na daléj takowé planině ležj wes L ope nic a, w 
njž gsme nocowali. Kdy gsem si tam při ohni bowil, 
wešel tu hauf mladých děwčat do mé swětnice* Ney- 
wětšj a neyhezčj z nich šla napřed, bjlý šátek w ru- 
ce držjc, Začaly tanec pjawi(Jelilý a hezký, přjgem- 
ným hlasem k němu prozpěwugjce gemnau aj£i, ke 
cti cizince složenau, w njž se geho krása a akwělé 
cnosti prošla WiOwaly. Ty djwky měly oděw z mo- 
drého cayku, košili $e širokými rukáwy, wlasy pak 
upletené a penjžky zlatými a střjbmými ozdobené. 
MČly weliké náušnice, a na rukau s,třjbrné náramky. 
Po skončen] plesu a zpěwu prwnj tanečnice l$e innč 
do&taupila, a&wug šátek mi hodila, načež wíecky o- 
dešly. M&g wudce mi řekl,. že . dohozenjro toho šát- 
ku o nakolik penízků, paras, prosj. I wewinul gsem 
gich tedy několik do toho šátku,: a obdařil gsem ty 
tanečnice pod přjslrešjm před wraty Čekagjcj v načež 
wesele a welmi slušně odešly* Zatjm nám byla faoba 
ptáky a koláře upekla, které nám s wjnem a sar&kem 
welmi dobře chutnaly. ; ; . « ' » 

Wolhaři magj zwyk, Že svvtUiO hosta nesmjrnýan 
až na šest sťrevyjoíi wysokým Qbnfyn rádi uctjwagj, 
podle čehož saudjrn, zft gftkA/ Rwowé weliké horko 
milugj. Gá gsem ho snésti nemohl, a prosil gs#ro ge, 
aby mi ho zjfteitéilft, qqz. cwšenvač ne bez ppdiwenj 
učinili. • ,' 
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Kdy gsnte z Wolharskýeh i&4 'faygjžděii', obklo- 
powala nás h tornáda dětj, kteřj syto s obiljm w ru* 
kau držjce, z něho nám zrna po hrstech w cestu sy- 
pali. My gsme gim za to několik parasů házeli, kte* 
ré oni šťasnau cestu nám přegjcé, sezbjrali. 

Na druhý den po poledni dorazili 'game do Sum- 
na, kdež gsme giž celý Balkán* za sebau měli, který z 
půlnóČHj strany gesté přjkřegšjm se zdá, nežli z po- 
lednj, é gako nesmjrná, až do oblaků sahagjcj zed- wy- 
padá. Šuměn ge pewně ohrazené a welmi lidnaté 
město, magjcj ds 60,000 obywatelů, Turků, Řeků, 
Arménů a Židů. Čtyry hodiny za SurtmemgeStě gsme 
nalezli tureckau wes, a zase po čtyřech hodinách o* 
sadu řeckých Arnautů, Arnaut-Kui, gakýchž při mo- 
ři mnoho ležj. 

Město Razgrad, hodinu cesty od Arnaut-Kui 
wz dálené, má SOOOweystawnýčh domů, z nichž dwě 
třetiny Turkům, ostatnj Řekům náležj. Sedm hodin 
za Razgradem k Duna gi před Řusčukem leŽjByzanec, 
poslednj wes Wolharská. — 

Neřád gsem wlasf toho dobrého lidu opustil. 
Wolbarowé, podlé nichž celá ta země gest pógme- 
nowána, náležegj koněm sewerským zástupům, kte- 
řj swé neplodné planiny a zimné podnebj opustiw- 
5e, w polednjch kraginách přjgemněgšj obydlj sobě . 
wyhledali. W sedmém stoletj od pobřežj Wolhy se 
zdwihli, přešli Dunag u geho ústj, a w té zemi mezi 
Dunagem a Balkánem se usadili. Přemohli usilowánj 
řeckých cjsařů, odtamtud ge wypuditi chtřgjcjch, a 
tudy wogny wedli znamenité w děginách ono- 
ho wěku. Konstantin III. a Justinian II. byli od nich 
přemoženi, až přece konečné gegich wlasť po wogně 
pětisetleté se stala řecké řjSi poddanau. Po pádu té- 
to dostali se Wolhari pode gho Turků, kdy Bajazet 
Romanu dobyl. • « . .. 

Hlawnj město Wolhafíka bylo tehíláž Sofie, flré- 
sto na rozwalinách staré Sartiky od Justinian a wy- 
sawene, a od krásného chrámu,— podlé chrámu sw. 



f 



— 161 « 

Sdňě w^Kottáttffttíiiopoli, od téhož cjsaře zbudova- 
ného— gménem nadané. Po dobytj zemB skrze Turky 
oba ti chrétmowé, w Sofií a w Carohradu, w mc- 
Šitu byli prom8n*ni. Sofia byla sjdíem Begler-be* 
ga neboli guberna tóra, a hlawnjm městem prowin- 
cie; nynj ale tato přednést Sumnu postáupila, který 
w«t*}íi swým položeríjmdutežitSgšj gesť. 

ProwiHCíé Wolharská táhne se od ustj Dunage 
nahoru po řfefcfcaž k Tiírioku, nad Widfn. Dunagči- 
nj hraníce pulnbfcnj, a Balkán, s njm t&tii* íownobě- 
žjcj, hranice peíedáj ; :- Ofelá pák ta žemS 35Ó mil (an- 
glických) gedteilhá, a;40kebó508iíoká. Piluj apod- 
nikawj Wolhaíbwé ale přes ty hranice se róz&jřili, 
a poznenáhla i přes óno jjnohořj se rozprostřcwSe, ny- 
ní témíř samogédinj dosti welikau kra ginu w Ro- 
ndami za BalfcSntem zanjmagj, gegjž prwotinnj wlast- 
njci we wógnáfeh 'Tarkff s Řeky 'byli wyhubeňi. Po- 
&et klidných ia'přa<)OWitýóh : téohto *olnjk& neustále 
se množí, a m&že s&ahadfto předpowédjtí; že za krát- 
ký fcas ty ntiwzdSlané- a piisté dědiny zahrnaú^ které 
ku poledni od Balkánu a£ k moři dosahug j. 

DneSnj Wdharówé zéela onen wógenský ráz ztra- 
tili; ktétý předky gegičh ták wýteřnýnái .Hnil; we- 
dau^ žiwot pastýřský; w dědinách bydlegjce, kťeré pro 
r&zně roztroušené domy gméno města nezasluhugj. 
Nicméně ale i města magj, kdé# feitaesla dělagj, a ob- 
chod wedau/ Město Sliwno fc poledni pod Balká- 
nem má asi 20.000 oby watelfi, paubých térikěr Wol- 
harů. Zhotowugj tady některé w Turecku rozhláše- 
né djla ; gakés sukno hrubé, a welmi dobré tažené 
blawňě k puškám; pák — co wjce gegieli žiWotú pa- 
stýřskému přiměřeno gest— wýbornýoleg r&žowý a 
vrabec hledaný. Weliký kus země okolo Sliwna 
w zahrady gest promfcněft, amnožstwj křu rfižowých 
té rozkoSné zemi geStě wjce krásy a utěSeftosti přidá- 
wá, 1 do Angličan toho olege mnoho se zawážj. 

Ze wšeho lidu wenkowského, co gaem geho se- 
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znal, Wolhatowé gsau neyprostěg& neyp&wětiwSgšj 
a neyocbotuftgšj. TautQ niilau powajiau nad. surp- 
wými a hrubými Turky prospěšně wynikagj, ač .dp- 
s& pranajé§nj s nimi Qbýwagj. Potkáwali gsme cestau 
haufy qbogjch,,0le wždycky odděleny ač i totéž mj- 
. wali zamSstnájij. Turci se poz&áwag) po gegich tur- 
banu, pasu, pistolech a uo^i,.alegestĚ wjoepogegicb 
8urowosti,.diWQké podobč a odp^rnéip ,jM)kl€;du, ne- 
\ysjmawQst a pohrdán y lidmi gewicjnr. Ňikdá se 
swými buwoly ž cesty «e nám neuhýbali, nikdá ajij 
neymenšjho snažen j na:s#běn£ukpzDvrali>. žehy ?dwo r 
i\i) nebo uctiwj býti .chtěli,' anobrg zdálise radost z 
toho mjti, kdykoli nás dpnutili w bf^inč se brodit. 
Do gegich přjbytku gsme aiú pesmHi wkročiti; ano 
gestligsme sek nim gen pribljžáli, itiléko anebo wodu 
žádagjce, giž gsme $e do welikébo.n^b^peřejistwj wy T 
dáwali, dolichem anebo pistol j *;qp${iu býti. , . 

Wolhary 2ase hnédá čepice z koij b^j^njch zna- 
lé činj. Nqsj kr^tkau kazayku* z nebarwené ba- 
wlněnky , kterau gegich , ženy předán a tkagj ; 
dlauhé nohawicevz bjlého cayku, a kožené sandály; 
pistolj pak a mečů nebo gine zbrpg$ .qopiagj. Zwlá- 
stě ale se poznawagj po postawé pcjjnké, otevřené a 
prjwčtiwé, a po mra wech srdečných alaská>výcíi> ne- 
bo wšude, kde nás potká wali, gako prátejy* nás uwjtá- 
wali. Kdy gegick buwoly nám w cesjté stali, rychle 
n&m se s nimi wyhýbaii, a gestli nás w nesnázi wi- 
děli, pojnocj svrau nám přispěti nemeškali; Měli gsme 
wšude wolný prjstup do gegich přjbytku, a z našeho 
přjchodu celá rodina se těsjwaia* Cdgsmegim ná- 
hrady dáwali, bylo welmi skrowné, a kdybychom, gim 
nic byli neplatili, tu&jm žeby i na nás nic byli nežá- 
dali. Žen tureckých nikde nenj widětf» Wolharské ale 
práce domácj nikomu se nezakrýwagjce oďbýwagj, 
a s welikau srdečnost] se ku každému chowagj. Sat 
nosj čistý a pohodlný ; totiž sukni žiwůtek barwy 
Xemnomodré, se swčtlýmleipowánjsn^pakli^ěnau ne- 
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bo bawlnčflau košity , 4el3j útž skikně, okolo krku i 
rukau welmi řásnatau, a* gako kragkami obraubenau. 
Prowdané ženské oktýwagj si hlawu šátkem, z ji&hož 
konec geden na ramena wisj,; holky ale chodj s od- 
krytauhlawau, rozličnými penjzky gi sobě ozdobugj- 
ce.' WSechny uosj náušnice, náramky a prsteny, tře- 
ba giž od třetjho roku wčku swého, obuwj ale neii- 
žjwagj. Nadto gsau welmi pracowité, a wšude kužel • 
i wřeteno s sebau nosj ; na gehlách a nůžkách mno- 
ho 6Í zakládagj. 

We wsjch Wolharských býwá obyčegné 40 — 
50 po různu roztraušených domů, pauhých srubá * 
hljnau owrhnutých, ale u wnitř čistých a pohodlných, 
Čmaudu, much, a wšeho nepřjgemného zápachu pro- 
stých. Wolhaři wšeho mag], čeho k šťastnému a wey- 
hodnému žiwobytj třeba gest: gcmné podnehj, žir- 
nau zem, pěkné kraginy, hogná stáda, obUj, wjno, 
dřjwj a čistau wodu* 

Ačkoliw že s Turky, Řeky, Židy a Ormjny u- 
stawičně obcugj, mezi nimi obýwagjce, přece swau 
zwláštnj řeč wčrné zachowáwagj, giž ze Sarmacka 
byli s sebau wzali, nářečj slowauské, ruskému a srb- 
skému welmi podobné. Protože řecký patriarcha w 
Carohradfi cjrkwi wolharské předstawen.ge9t, a Wolha- 
rum biskupy dosazuge, stáwá se, že tito wždy z ře- 
ckého národu woleni býwagj, aswůg gazyk řecký do 
služeb božjch we Wolharsku uwádčgj ; ač i staroslo- 
wanský neboli cjrkewnj gazyk při nich geště se u- 
držuge, gemuž ale lid rowněž i málo rozumj. Školy 
tam welmi řjdká gsau, a gelikde která w gakém mě* 
stě, tedy se w nj knihy řecké užjwagj, z kterých má- 
lo wzdélánj pro Wblháry pogjti muže, poněwádž ře- 
ckému gazyku nerozumčgj, agemuzřjdkaseuřj. Jleč 
wolharská w prawidla grammatická geštČ nenj uwe- 
dena, i teprwa w noyvřgsjm wéku nčkteré knihy w 
nj tistéňy byly ; gakože málo bude posawáde Wolha* 
ru, kteřjby fcjsti a psáti umčli. Za to. ale gako náro- 
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dowé zawSku zlatého zlofcinsťw j neznag}, a pocestný 
mezi nimi takowau dobrotu a ušlechtilost nalézá) kte- 
rá gen 8 neydokonalegsj ctnost) si a učena býti může. 
(@$nofirap$. 2írd>m t>. SDr. %tk\>x. 2í(ep. ©rotu Sena 1829.) 

Na ohledanau náretj wolharského, gaké se za 
Balkánem w okolj Razlozském mluwj, klade setu z evv. 
sw. Luk. kap* X. w. 80-35. stjm připomenut jm, že 
se C&rkowané ^ téměř gako i; čpak zwukem prostřed- 
njm mezi č a í wyslowuge. 



Nekoj čowék slazeze ot 
Jerusalim w Jerichon, i pád- 
ná w haiduci, kojito go so- 
blékocha, i Moha go, osta- 
wioha go polowina mrtow, 
otidooha. 

I se zgodi nekoj swešte- 
nik slazeše po toja pa<5 , i 
widé go, i zamina. 

Taká istolo i Lewit pro~ 
ohoždal po to wa město, doj- 
de widé go, i zamina. 

A nekoj Samarjanin ja- 
chase po toja pač, i doja- 
eha kod nego, i katu go wi- 
dé, razžali se. 

I otide pri nego, i po- 
wrxa mu raníte, léješe ot- 
gore máslo i wino: kačigo 
na dobitoko si i otnese go 
w krčmarnicata, igrižéše&e 
za nego. 

Na utreto kogasi pojde', 
izwadí dwa groša, dade na 
krčmaře, iwelimuj Brini- 
se za toja čowék, i što bi 
za negopotrošil, jakogase 
wrna, če ti záplatě. 



Člowěkgeden sstupowal 
z Geruzalema do Gericho, 
a upadl mezi lotry, kteřjž- 
to geg oblaupili, a zra- 
niwše, odešli, odpoluž*iwé- 
ho neohawše. 

I přihodilo se, že kněz 
geden šel tauŽ cestau, a 
uzřew geg pominul. 

Též iLewjta když k to- 
mu mjstu přišel^ a uzřel ho, 
pominul. 

Samaritán pak geden ce- 
stau se bera, přišel až k ně- 
mu, a uzřew geg, milosr- 
denstwjm hnut gest. 

A přistaupě, uwázal rá- 
ny gehO) naliw olege a wj- 
na: a náložiw geg na ho- 
wado swé, wedl do hospo- 
dy, a péči o něg měl. 

A druhého dne odgjti 
máge, wyňavr dwa penjze, 
dal hospodáři, a řekl : Měg 
o něg péči ; a cožkoli nad 
to wynaložjš, gá když se 
wrátjin zaplatjm tobě. 

Isfc. 
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IV. 

s 

Slowo srdečné o štěpnictwj w Čechách. 

"tewifené gato wolá Pomóniny milownjky opět do 
zahrad, I Cech mi štěpnice ctjti a milowati; a Čech 
ge skutečné miluge, gen 2e geště ne každý, aniž ge- 
§tě wSudy. Nalezagjť se geště mezi Čechy —gsaut 
to arci gen plewy w obilj — kteřj neli gen sladké da- 
ry, ale i žiwot štěpu newužnau rukau pronásledugj ; 
nacházegj semjstem celé obce, na pólo ze step um dost 
přjzniwé, kde, krom některého práchniwf gjcjho pa- 
heylu ze sedmnáctého stoletj a hustého kirowj u sa- 
mého -stawenj, (gména stromu chamraď] takowé ne- 
z asi uhuge), sebe bystiegsj oko marné štěpu hledá, na 
němžby sobe unawené gednotwárnostj kraginy odpo- 
činulo ; ba gsaut geště i některá města, genžby dle ze- 
měpisné znamenitosti wzornjmi býti měla i mohla, 
a přec u silnic a na weřegných procházkách buď ni- 
čehož, nebo toliko, neužitečné topoly*) wysazugj. 



*) Nfiwjm> gak tento druh stromu, genž se pro sw&g Stjhlý 
a ginotagitelný zrost yrynoký pauze ku hrobkám a na hřbi- 
towy hodj, tak obecného zal$benj naleznauti mohl, Se wrch- 
nosti, držitelowé statku, ba celé k zpancllýmljbostemflehlá- 
sjcj obce, chtjce wukolj s*vrých přjbytkň přiozdobiti, cesty 
« silnice ebranbiti, sochy swatých okrásiti, k žádné wýtec*- 
négsj myšlénce probrati senemehau, leda k rozsazowánj to- 
polu* Stromy tito nabažogj, nepeskytugjce teleni ani odéwem 
té neymensj rozmanitosti, brzy oci ctitele přjrody $ nekwe- 
tau ; neplodj owoce ; nepodáwagj řemeslnosti žádné hwoti- 
ny, a-»nezuhelnugjce se -také proti zimě : žádné .wýhřiwné 
obrany ; obtézugj swým hlubokým a daleko se pkzjcjm ko- 
řánjm mdélánj polnjt a zahradní pády ^ feubj swým dlauhým 
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O, by giž brzo nebylo Čecha, genžby té prawdy 
neuznáwal, že „plodným štjpkem adobraudušj mau- 
drému se zwéčniti slušj!" Kéžby každý Cech, gemuž 
možno, plným dausfcem té nebeské radosti požjwati 
taužil, která u srdce manželu oplýwá, genž w zimnjm 
nebo giž wletnjm wěku swého žiwota, djtky a wnu* 
ky swé pod týmž št&pem pohrSwati si a owoce zbj- 
rati spatřugj, gegž wlastnj rukau před -nebo po swém 
sňatku byli sázeli ! Kéžby Gechowé, widauce, gak Ště- 
pnice za malau práci a útratu swým ctitelům hognS 
se odmSnugj; gak swým listem wzduch potisfugjce, 
swým medonosným kw Ctem lib au wůni lozsjwagjce, 



a hustým stjnem polnj oseň} , mořjce ge zespod mokrem, po- 
wrch ugmau slunečného swétla ; žiwj we štěrbinách svré ka- 
ry i w listf množstwj stěp&m skodliwého hmyzu, tjm zá- 
hubněgsjho, Čjm koma méné připadá, aby geg pbjraL Sám 
pták se gich poněkud stjtj, gen pořjdku let sw&gna nich sta- 
wě, a geště řjdčegi písklata swá na nich Ijhna* A proč se 
drewo tak neužitečné přec nevrysekáwá, ano w nowé , roz- 
sazuge? Proč? Gednu přjčhm uwádj .mlynář Pytel vr alma- 
nachu p. prof. Klicpery na rok 1829. Mnohé mjsto si, prý, 
rádo na schowáwačku hrage, mysljc, kdo wj, co pocestný za 
radost nemá, když mu topolowau zástěrau adlauho zakryté, 
teprw před samým nosem nenadále w oííi wyskofy Ginau 
j>řj£inu slýchal pjsař těchto řádkíi od topolnjkft následugjcjmi 
slowy uwádéti : „lí nás strom owocnj u silnice a na weřeg- 
né procházce neo*to.gj, kdyby ho sám stooký Argos hledal; 
dřjw, než gest& owoce dozraje, gest náSnenechawý lid sto, 
plod ten i s wétttremi odnésti." 

Že vr těchto sloyrjch wjc směsného předsudku, neS pra- 
wdy, wjc záwistí než přjzné ležj, dokažugj patrné takowé 
kraginy we wlasti,i krom nfckde, ad také wtélenj andělé ne- 
přený wagj, štěpnice netoliko u samého stawenj, nýbrž i pro- 
střed polj, bljzko i opodál weřegných cest, bez ohrad i plo- 

až do plného nzránj neokradené stogj ; kde se ale wlaat- 
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zp&wem swých powřtrných obywatfelft Srdce lidské 
i obweselugj i k nebi. pozdwihagj^ a gak na pod- 
* zim zase swým wSebarewným owocetti w§ém fclowé- 
ka smyslům lahodj; kéžby widauce to^paspjchaii we 
swé pěkné wlasti, kdekoli tomto pijana powčtrnost 
nebrán], štěpnými stromy ne sWó toliko pfrjbytky o- 
hražowati , ale i cesty ode wbí ke wsi; zwlášf pák ku 
kosťel &m. proti letn jmu parnu ochraftowáti! GaktS 
to přeutěsěňý pohled na kráginti, wé které se mezi 
žlutými žitništěmi také ktošatj Stěpowé k nebi bugnS 
pnau! gak tam i mrawowé swau drsnost ttrtf á 
gemnosti nabýwagjí.krilikrát táiftsami StČpowé oby- 
watelum na swých plodných wéfcwjch krom lahódrté 



ujci Stupnic stydj onaweftémn pocestnémn, nebo chndémn 
Člowekri, némagjcjin načitý *pri parnn prahnaiícj zjinéí nha~ 
šili, něčeho z okřjwagjcjfch daru Stédré Pomony Isamodék ne* 
poskytnaatl, drzjce se pravidla knpc&,gežto mlsností swýeh 
nčed»jk& tjáí nádcházegj, Se gj nebrán). A nenhnigeli dost Ča- 
sto mnozjfttyf i toho owoce, které se nmznéjnn tak ska«pě' 
wpfrá ? Cell to tak gisté, za Otec, na nebi, genz i ptactvra na 
některém drahn £tép& pastwu wykaznge, pro chudého &o+ 
weka toliko stáného gahlká i hrušky nepřidáwá ? Nenjti pří- 
we řídkost a wzácnoeť owocnjho stromu hlawnjm lákadlem 
k owocbj krádeži a neywétsj prjčinan potřebného {tepa bij* 
dánj? , 

Áí se pak sebe wfcnámjtek proti rozsazowánj štěpíim}- 
sto planých stromu ir silnic nahrne } aí se radégi žáďnýth 
uteptí nešázj, nez aby měli po wysazenj okradeni býti (po- 
dlé preopatrnýeh hospodářů, gezto ze stracka před potluče*- 
njm žádného obflj neosjwagj) t takéii gizz toho plyne, ze se 
gen topolowé xozsazowati magj ? Máli se giž oesta ozdo*- 
bití, proč se to nedege spjs medoplednauljpau, nebo stále se 
zelenagjcj geélj* nimiSbý se aspoň wčetařstwj opět z etawílo? 
Čas ge.zagisté, aby se toto slepé zapitovvánj do topolu samé- 
mu Kbcaurkowuz&stawile l 
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pqchautky i celojročnj dané zaptawngj. Kdo, wčda 
to, milugeli wlast mateřskau, nepřege celým srdcem, 
aby se štěpnictwj w Cechách brzyobecnjm pramenem 
národnj obžiwy staío ! 

Nenjť tčch mjst we wlasti tak mnoho, kde- 
by se žjádný druh štípu dařiti necht«L Welikýli, 
medle, rozdjl w ponebj mezi hořegšjmi Rakausy a 
naSj k gihu ležjcj wlastj, kterážto strana se píáwě ga- 
koby štépnicttvj za něpřjzniwau rozhla&uge ? a, kdo 
prošed tam tu zem, ne wj, gak tapi pilná ruka roluj - 
kowa i yv kamenitých a wršitýeh půdách Štěpům ži- 
wné bydliště připrawowáti umj ? mk ale za swůg 
snažný pot ze prostrednjch Českých mjst kolik, set 
zlatých do rokapřigjmá! Komu neznámo,, co Bawo- 
ři i na mjstech wršité Sumawy se týkagjejch, a od 
gaktéžiwa za neo wocné domnělých, we štčpitfctwj za 
prospěch učinili) gen od té doby, co k nim gegich 
horliwý kragan, Fiirst z Frauenthalu wlastenské slo- 
wo do srdcj promluwil ! Nerozléhali se sjowa geho 
w celém Zatecku, když se we sw.ýcb wesnjch no- 
winách tázaly nač by mdli geho kragané gážtá déle če- 
ským pánům ročnjho půlmiliónu zlatých za chmel 
odwádéti, gelikož prsť baworskau též nebe kropj a 
slunce zahřjwá ! Neucházjliž uechowi za sůí> za wj- 
no a za zbytečnégšj gesté potřeby geho zwyku dost 
pěné z do ciziny, Že, gakqby s nimi plýtwati moh^ i 
za owoce přes hranice ge wy wážj ? gehož by mu wla- 
stnj půda přes potřebu podala. Horák a: podlesák — 
dotýkagjt se slowa tato wesměs gen gižnýeh Cech, we 
kterých ač mťtóe, přec se nechce štčpnicfitfj na mno- 
ha mjstech otawiti «— mag), krom irnamenité řemesl- 
nosti a djlen, swůg len a hogné pastwy, kterými o- 
patřeni nedostatek owoce snadno nahražugj, aniž gsau 
tolikými dan&mi ztjženi ; pročby proti tomu Čech w 
t owin«, lnu, pastew i wýhodné řemeslnosti«bawený> 
nemel chwáta ti w sadech swýeh nowté Žjly zlata si 
wykopati, kterýmby se plátnem i šatem opatřiti mohl 
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negsa přinucen pro wSecky swé potřeby n& sto- 
dolu dobjhati, nebo dokonce duši hospodáístwj swé- 
ho, totiž dobytek, prodá wati ? 

Předkowé naši neměli tolik neduwčry do plod- 
nosti swé mateřské zeroS, usilugjce se o zjskánj wjna, 
chmelu a wzacneho owoce i tam s prospěchem, kde ny- 
něgsj wfik štěpům zniku izdárnost^netakze sk učeno- 
sti, gako z předsudků upjrá. Důkaz toho nám podá* 
wagj smlauwy a poslednj wůle,*) které nás w archi- 
wách z 16 a z počátku 17 stoletj geSté došly $ rozličnost 
názwů štépatskýcb, gežto se gen po našjch předojch 
as před dwSma sty lety mezi lid dostati, a w ném u- 
chowati mohli, gelikož se pozdSgi štčpařenj nehledě- 
lo, gako: strom owocnj, pláně, štěp, kterýžto 
poslednj wýsnam (od Štjpánj) každý druh zesle- 
chtěných stromů gindy wůbeczawjragjcj, a giž z wč- 
ku Karla IV. pocházegjcj, nynj toliko na gablon se pře* 
nesl, aby gi od gabloně gen pauchlata (planá gabl- 
ka) nesaucj rozeznačil j stromy sázeti, r a u b i- 



*) Sigmund Turnowský z Turnštelna, nélidy hejtman na pan- 
stwjJLnunlowskéjij Netolickém a Prachatickéin, nmjrageroku 
1630. odewzdáwá swýin dw&na doerám a pozůstalé manželce, 
Kwe ze Sndetu, znamenité behatswj na strjhře, na domjch, na 
dwořjch r .na polnosti i dobytku •, ničehož giin ale tolikéž na 
srdce neklade, gako swan štěpnici, takto se o nj w swé posled- 
nj wfili w/gádřiw: <»Téz gj, (dceři geho mladsj -Rateřinč, 
wdané za p. Giřjhe Wikt. Pelhrjmowakého) poraučjm sad 
při témž dwoře ležjcj že dwan stran zdemi hedliwe ebehna~ 
»js pilné gj při tem a etcowsky poraučege, aby ho aobé, 
gako i p» manžel gegj, mnoho a draze wážila, a te pro 
památka man, že gsem geg mladými sýpky wýbornéhp 
owoce wjsázel a wystěpowaJ." Tak se chtél tento 
weliký ochránce Prachatičanu po wzet} gegich inésta od Ma- 
ximUiána, wolence baworského s hrabětem Buqnoi, zwlásté 
*t}pkj a stromy w paměti swých détj a wnuku zachowati ! 

"4 
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ti, 5t*pfrwati," ořkotirati'5 wjno zbjrat i, o- 
W oce fcesati* třásti; hrušky kapagj, hnili- 
řeg j; wétew > snitká > ratolest (neb letorost), 
wýstřelek, wlk, raub,prtit, pupen, paupé, 
oko; frázwy mjst štčpríifcjm odhodlaných: sady, 
zahrady, štěpnice, bylinné fcahrady, roz- 
košné zahrady, winníce> chttielnice; sama 
literatura p, prof. Juttgmanna swédfcj, gák sobě na- 
ši předkowé na štČpnictVvj zakládaly ókazugje nám 
giž w IV> oddfcletoj tři rukopisy o štépnictwf od r. 
1447, (u fcjstel 164, 166, 167)> w V.oddélertj od roku 
1558 sediň tištěních spisů (u fcjsel 636, 637 až do 
642), z ničhžto áfe gedefe rnkau safoého Jošta % Ro- 
žemberka, gaktožtó půwoda svvého chlubné hoilosj; 
ale od té doby w tfelétíi VI. až do 1798, tedy ta ce- 
lých 167 let, % kterých teprw literatura rozmáhati se 
mela, a u cizjch národů také optá wdu rozmohla, ne- 
bylo po celém Slownňsku rakauskéfri péra, kteféby 
pro štópy inkaustem še bylo. chtélo poČertíiti> wygj- 
mage ge diny giž roku 1631 sepsaný spis u fcjsla 385 
w oddělenj VL, který wSak Wjc gako poslednj geštČ 
w minulém wéku refežaťé swetto powažoWati se 
musj. Neymakawřgšj duwod o lásce ku štépnictwj U 
našich předků podaWagj nim koň&iíč, fcróm gtrfen 
winohradů, chmelnic, (nftnrJ.ťo se podnes mnohé po- 
le a pahorky u českých obcj nafcjWagj, ac paměťhjka 
,' nenj, kťérýby na nich réWy nebo fchmele byl špatřil)» 
ty walné prostory, které u našich řeských we- 
snic fc přfedwéků na sady a štépnitíe Wykázané byly, 
genž še podiíes gako zahrady plestwowým plotem 
zateyňugj, ačkoli stromů héttiágjce, géň za tráwnjky 
a pole £e užjwagj; přede gako desky, znichžtp listo* 
wé gsáu WytrŽefti, hlasité wolagj: ,>My gšme býwaly 
štSpnicemi !" — Při takowé lásťe ke štépníctwj w 
minulých tyčejbh, rienj éte fcemu diwit*, Že gsau tffe u 
nás «— w poíednjch kíaginách— IrOžhláSeilé orátiže- 
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rie nacházely^ z nichžto zwlášte Kratochwjl u Netolic, 
teď bažantnice' ani Stjpku neftragecj, podobných sobS 
po Ewropg hledala* 

Podkowy šwedského feoiístwa žadupaly Čechám 
t^ftto wýnosný pramen obžiwy, gfcgž x>twjrati pozdé- 
gi ruce gegích tolikým namáhánjm ochablé ani ne- 
mohly atii neuttrtjiy; přiStéboWanci z ciziny, tifáo* 
Sp$j sirotti, podrufci se Stčpem neseznámeny a sotwa . 
do wof by se te swých mladých služebných tet zna* 
gjcjy uwftzowali ae nynj *r opuštěná a zwIaStfi w giž* 
ných Cechách &nahem popteiiSná hospodařstwj, a 
ttepostařugjce ani ke wfcdětánj polnosti, zanedbali křf* 
»iti umjtagfcj Stgpnictwj, až fceťw, žSriČt (snťft> brant) . 
a tuSttvý tas i gebo kořeny Ktetrolili* Neswfcdfcilyf gim 
Štěpnice, proto že gteh nehledali; chřadly tauženjm 
pó swých zemřelých mtlo^jt$ch, &ž i za nimi z plo* 
ta wymitely. Brzo by ani mjsta se neznalo, kde gin* i 

dy pfekná Pomofra swé sladké důry řozdawala > kdyby 1 

wéřný gafcyk český tam aspoň, kde se í geho potom* 
stwo nethostílo, přo topografitkau fcnumost minulo* 
8ti každému m>stu a bydlišti ge byl nezachoval. 

jtfámeliž pák wěřnS desky bez list A knéhau> tru- 
hlu prázdnau pokladnicj, a ploty bez stromů, zahrá* 
dáu naijwati ? Nemftželifc, co gi* bylo; zase býti ? Wy* 
tratili se snad slunci ti papr§kowé> gežtoby w Cle* 
chách ovtoče barwili? Cí gen w řéské zemí nena* 
gdau kořeny Stepá dost vláhy a pokrmu, toimižby pia* 
dy íwé přikágeli a žiwili ? A gestli ni&ehož taková 
ho nenjj gfcstlí zemí naše každau opráwu wolnfc při- 
gjmát ptofcbychom toliko nad dohrau wulj a S&p&ř- 
skau schópnostj našich ktaganů zaufali ? 

Tak rychle a powSechnč, gako ste zemře po ce- 
lých Gechéch rofcsjtilo, neřobecnj se arci áitfcp nikdy, 
tiegsa tak kulatým, aby se i do kapsy schtfwati dal. 
Zemfift wydáwé> snášégjC skoro každé ponebj, giž 
tjm pololetjm hogný tížitek, kterým se osadilo $ gi~ 
nik to se ft&jpenu Ten z g&dra hebu fc pecky wede- 

4* , 
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ný pořjná teprw w sedmi, w dewjti klech, ba ge- 
stě ppzděgi wděčnost swau gewiti* Cokoli pak w 
prwnjch letech swého wěku a plodnosti urodj, gest 
přjliš nepatrné, než aby se tjm náklad na skaupenj, 
sázenj a tištěn j se zadrženými úroky z pů^dy nahradil. 
Mnohý druh štěpů si také \ve swé dospělosti rok i 
dwě léta rád odpočjwá. Přes to by musel Štěp buď 
z úplná neužitečným dřewem býti, anebo w obecnau 
klatbu, která na wSeliké dobré padla, nenáležeti, aby 
zhola žádných nepřátel neměL . Dagjli mu tráwa, 
mrawenec, zagjc, skot i braw w neyautlegSjm mládj 
zrustu a wěku k přesazenj schopného šfastně dosj- 
ci; tuť se proti n&mu spogugj lety pozděgšjmi w zi- 
mě mráz i zagjc, z gara pak pozdnj mcazi s Jigawcem 
kwětu škodliwým a celé tmy hausenek, w Jétě krom 
hmyzu a krup stálé sucho nebo mokro se studenem, 
w samý pak podzim — ano po celý stromu wěk — v 
bugnost a nenechawost Clowěka s wnitřnjmi neduhy 
w stra$liwý spolek* a uw£děgjgeg wpodezřenj, kterém 
tam wezdy škodliwěgi působ), kde se. proň mysl 
wsechněch geStě nepodgala, • 

Nemohloby ale také owoce pochautkau každé- 
mu wěku a stawu tak lahodnau, postawa pak stepu s 
geho gaxnjm a letnjm rauchem každému oku tak přj- 
gemnau býti, aby štěpnice též hogného počtu přátel 
a milownjků neměly, Neneseli strom we swém dě- 
tinstwj, gakoby fclowěka w tom následownjkem byl, 
po několik let žádného užitku, leč Že nás swými pr- 
wotnjmi listy, swým nesměrným ahogným panštěn jm 
haluzek hnedle gako djté prwnjmi slowy a swými 
prwnjmi motawými kroky úbweseluge ; nahražuge 
to hogně, gak mile k dospělosti přišed, korunu swau 
zkosatj. Nezawjgen, nekrmen, proti mrazům a wě- 
trum nechráněn, bogqge nynj s.wětrem i s parnem, a 
ligawci i s kr aupami v pozdwihugjc korunu swau hrdě 
k oblakům, gižto si po celých osmdesát i sto lat * 
gara wonným kwjfjm o;wjgj, na podzim pak lal\ud- 
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v. 

-kaml užitefnřgsjmi, než gsau perly drahé a sim dia- 
mant, bohaté wykládá. A odpóčj wili si rok nebo dwě 
léta, což se wjc pro nepahody, než za geho winau 
stáwá, wydá za to gednjm owocnjtó rokem hogněg- 
šjho užitku, nelibý táž prostora, kteratiž obgjmá, 
gsauc pšenicj poseta, po tri léta s wětšjm trudem lid- 
ské sjly byla wynesla; nebráně při tom, aby se pod 
geho stjmen i tráwa upjnala, i zelin kuchyňských s 
prospěchem se hledMo, 

Tak dtauhá i hogná Štěpů užitečnost musj arci 
také polozambaureným okem w du§i pronikati, aniž 
možno, aby kdo štěpům oprawdowě nepřál. Gen 
tjin, buď před swým swědomjm, buď proti domlu- 
wám cizjm bránj se mnozj, nerozsazugjoe gich, Že 
o) polnj hospodář tolik času nemá, aby se zahradau pro- 
spěšně objrati se mohl ; a dwěma pánům že slaužiti 
nelze. 

Omluwa tato laučj patrná, eo Bdh wlastně spo- 
gil, dělagjc sobě dwa pány z gednoho, W kragjeh, 
kde si polnj hospodáři, krom polj a luk, také stěpnic- 
twi hleděgj, nikdo nepoehybuge^ že polnost pro za- 
hradu negen té neyrnenšj ugmy netrpj, nýbrž gi sp}Se 
podporuge a žiwj. Padagjť zahradnj práce a potřeby 
^práwě do těch ročnjeh Časů, w kterých ani lauka ani 
pole ruky hospodářowy z tuha nebawj. Neyranněg- 
fcjm garéín, kdežtoby ruoe častčgi neohřjwané na poli 
od domowazdáleném pro zimu geště newydržely, dagj 
se bljzké Štěpnice giž ukljzeti, ' wyře&styvati a rozsazo- 
wati, a s ©bjtánjm swých daru čfekagj zas až do těch 
dob skoro, když se giž posledn j pérko wota wy do sení- 
ku swezlo, a poslednj brázda po osenj ozimnjm wy- 
hnala. Wyplougjce owocnj strom owé tak swými po- 
třebami prázdný Čas mezi wyml&cenjm a garnjm sc- 
tjm, mezi skljzenjm polnjeh požitku a zimau, puso- 
bj krásný přechoď skrze wolnau a utěšenau práci z 
odpočinut j do tuhého namáhán), a z něho zas tak po- 
» wolnau cesta a* k oddechnut]; nedopauštčgj zahálky, 



— t74 — 

této mořitelkyaěwžeeh ctnost) a plodné ťodifcky wše- 
liké neprawosti, působjce tak dobročinné na mrawy 
swýeh milownjků; ano naždwihugjce hlawy rolnj- 
kowy k nebi, i tělo geho odpočjwánjm a žněmi shr- 
bené opět zpřimugj, i samodě^ bo ku prosbám a dj- 
kům za požehnanau obrodu nabjzegj. 

Ale štěpnice polnosti netoliko neprekážegj, nýbrž 
gi spjse ži wj a podporugj. Komuž nepowČdomo* kolik 
omastkft uSetřj hospodyně, která wedlé máselnjeh 
nádob také žj dle swé nasušeným owocem naplňuge ? 
Kdo muže wypoČ jtati, kolik bochnjků ehleba přispo- 
ří podiwagic djtkám ke swačině owoce gim zdrawé 
i mileg&j? kolik tolaru přiwlékagj Stěpowé do skřjně 
hospodářowy, gežto opatrně hljdini, dobytku w stá- 
gjch na ugmu polnosti tenčiti nedopauštěgj , wogen- 
ským nutit el um přjstupu do ctbydlj bránj, a dosta- 
naiíce se dawěna dceřina, ženichy gim na wýborwo- 
dj? Slowěm celá tato omluwa ge tak nepatrná, že 
hrubft Ostřegšjbo na se pohlednut) snésti nemohauc, 
slowa oprawdowébo newyfcká* 

Déle dostogj ti, kterj swého wůkolj proto Štěpem 
zakořeniti nechtěgj, že se prý unieh(ft) strom awocnj 
buďnedařj, nebo aspoň owoce neplodj* 

Geř skutečna prawda, že i naše pěkná wlast» (Je- 
hož sama Itálie, ač prý rágemEwropy, prázdna nenj), 
tak newděěná mjsta ehowá, na kterých Štěp žádným 
usUjm Člowěka k zrůstu a kplodnosti přiweden býti 
nemůže * ale wjce gcštfi ge w tom prawdy, že se po- 
dobných pauštj a močálů počet welmi nepatrný nalé- 
zá, a Žeby za to stálo* i těch rozkřičených, gakobypto 
štěpy docela prosauzenýchkcagin geště gednau bedli- 
wě wyšetřiti.Saraa pQwrehnj známost Pomony to gewj, 
Že gsau některé z gegjeh hogných djtek tak otužené a 
střjdmé, že s ělowěkem hnedle w každém ponebjswě- 
ta přebýwati mohauce, vrifecky geg swými dary ob- 
ěerstwugj ; a nebynauli w mokřegšj p&dě gedný, i*« 
mřgí sobě druhé i w kgtmeQitegšjm a suchopárném 
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bydlišti sttjdnaau patra wusw^m wlisenltýmkotinjm 
hledati. Pjsař těchto slow widěl i požjwal gablek 
wzácných, genz; w kraginí na žeň o celý měsjc piQ- 
ii Praxe pozděgsj uzrála, gedi#ě že byla stawenjm 
proti sewera jmu wětru chráněna; widěl w kraginé, 
w které se toliko zjto (ney wjp garnj) a owes zasjwá, 
mnoho hŮsj wišnj a tře&nj ze zahrad prodá wa ti; wi- 
děléwestky bohatě plod jej, gegichzto kořeny se na 
dosti mělkém skralaupě prsti opjnali. A to dawá mu 
práwo tázati se: Setriloli se w* těch nestěpných kra- 
jinách při prwnjm okusu se StŠpařstwjm zwlištnj 
powahy pudy a stromů o wocnjch? či se snad sucho 
inilugjcj štěp do mokra, a wláhu nesaucj do skalna- 
tá, pjsMtau prst žádagjcj do hlinowky, a který sobě 
hlinowku oolibuge, zas do pjsčita sázel? ObjraUli 
se takowj druhowé stěpt^ gpnž záhy kwetauce, po- 
zděgšj některých kragin zimy nestrpěgj, ti takowj, 
gichž owoce pozdě uzráwagjc kragtnu s širsjm létem 
žádá ? Užjwaloli se té prozřetedlnosti při zakládán j 
štěpnic, aby buď pahorkem anebo stawenjm proti se- 
werojmu wětru poněkud ochranu měly? Bylali ště- 
pům dost wolná, aniž hlubsjpebomělčeg&j gama, než si 
podlé swéhoplodu pregj > wykopina? Byloli kořán j o- 
patrné pfco prwnj ohžiwu sazenice — gako mléko 
pro djtky .-*- do prsti prosjwané lozloženQ ? byli kó- 
řenowé rozťrjsněnj bedliwě ořezSni a zalepeni, a wla- 
senj s prstjslaučeno? Neukládaloli se snad štěpu chu- 
dé okořenatčlému, aby žiwil korunu giž přjliS wětwi- 
tau ? Pocházely sazenice ťjrukau swČdomitých, z kra- 
giny přjbuznému ponebj podrobené, a hyjli kwět 
gegich zbjránjm proti žrawé hausence, odeněk (peň) 
obalem proti hryza uojrau zubu zagjoe, a wfctew pro- 
ti pasauejmu se skotu a brawu wysokostj nebo plo- 
tem dostatečně ochráněni ? 

Opominutj gen gadnoho z těchto prawidel 8tS- 
pařských mftže býti píjčinau, le se Štěp anebo neu- 
gme, anebo, několik let seděti zustana, owoce neplodj, 



— 176 — 

v 

zakrsne a chřadne, zodéftku se dostati nemoha. A to 
staneli se, i hned wolá celá obec: „U nás do Stěpni- 
ctwj nic nenj ; u nás se strom owocnj newejle l" ma- 
gjc wlastně řjci : „U nás Stěpnictwj nerozumjme, pau- 
štjme se doň gako neumělý do čtenj, a gako on, ne* 
moha ničehož s knihau swésti, prawj, že gehó oči s 
ta knihu negsau, tak i my swé nedostatky na kraginu 
a na štěpy swalugem." Wůbec se může za měřidlo 
štěpní gemnósti kragin našich to přigati, že kdekoli 
planý strom nehleděný a nechráněný roste a nese, tam 
též gemu přjbuznj druhowé wzácněgšjch střpů po- 
trawu naleznau, a owpce donesau, byť to také citro-* 
ni, fjkowé a pomaranče nebyli. . Ostatně neupjrám, 
Že se má štěpař ne tolikéž na rozličnost a wzácnost 
owocnjch druha, gako na rozranoženj těch 'štěpu a 
druhu ohljžeti, kterj se w geho wukolj neylépe 
dařj. 

Geště gsau, kteřj proto Stépnictwj nehledj, že se 
c) sami w zahradnictwj neznagj, na zahradnjka ale 
á na sazeriicepeněz uemagj ; a že se ď) lehkowážné ru- 
ky mladých i dospělých kaziswětů, nesnesitedlného 
posmčchu pro nowoténj, Ijných sausedů we zbjránj 
hausenek, pastew a owocnjch krádežj obáwagj* 

Těmto a gim podobným těžkostem kým a gak 
by se, dle mého zdánj, bezpečně a neyrychlegi uleh- 
čiti mohlo, powjm tuto žborně, ač uwedenjm třech 
pomůcek: Gistá-tě wčc, že se stěpnictwj dřjwe w 
národnj pramen obecné žiwnosti neobratj, dokud se 
k němu (pokud možná) wšechněch srdce a w&le ne- 
přilož}. MožnoK wšak, aby naši osedl j kragané, čeho 
neznagj, mil o wali? Nikoliwl Kdokoli wlastf tíiilugeš, 
blaženosti swých kraganů hledáš, wynasnažiž se, ga- 
kaukoli měrau tomu twé pówolánj přege, abys kra- 
gany swé s tauto zlatoplodnau z&bawau hospodáře 
polnjho seznámil. Tohoto pak, mimo ustnj schwalo- 
wánj Štěpu, zwláště tiskem a ákolau dosjci možno. 
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Tiskem se giž tolik dobrých a užitečných wé- 
domostj rozšjřilo, i podnes zobecňuge, žefby ištepař- 
stwj pod geho ochranau a pčstowánjm požehnaný 
znik w/jti mohlo. Toho w$ak nikoli knihami, schwaK 
i»fi a saustawné o Stópnictwj gednagjcjmi, s gistotau 
dosjci lze. Z tčch se málo která do wsi dostane, a 
dostanauc se tam, zas w gednřch gen nikách, gednau 
toliko Stene, gednau gen zahřege, anižse wjcekrát do 
ruky bere* Kniha saustawné sepsaná, zádi Čtenáře 
na přemý&lenj uwyklébo, fcehož se u našich wesnjch ' 

kraganu za welmi bljzkýini přjčinami skoro wůbec 
nedostáwá ; rowná se hodům, při nichž ač w ohromné 
rujse, gednoho toliko gjdla se poskytoge, a Cech, 
gak o tom našisewernjasewerozápadnj sausedé mno- 
ho rozpráwég],*) miltige, gsa na hostinách, také dro- { 
bet rozmanitosti a střjdánj auprawnýeh krmj, prořež 
se k podobnému kwasu nechutná bere, a brzo unžho 
přesytj. Pakli se pfeo po přečten j podobné knihy srd- 
ce ttenářowo rozhřálo a k štčp&m naklonilo, p&sobj 
mu zas skupowán j sazenic a chowá n j zahradnjka autra- v $ 
ty za t£chto let nesnadno snesitedlné; a na té překážce 
mnohé pěkné předsewzetj buď na wždycky rozrazj 
se, nebo na letošek gen rozražené ku „bohdá - přes- 
roku" se opfit slepuge. Dřjwe wsak než přes rok opfci 
stárj letoSnjho doroste, mysl prwnjm Ctenjm rozhřá- 
tá giž dáwno zase wychladla , wýlohy nowé se na- 
hrnugj, a kniha po druhé fctená ztratila půwab no- ^ 
woty, zwédawosti wjce nedráždj, tudjž také srdcem 
o rok nebo o dwé léta staršjm ani nepohne. K ho- 
towým giž milownjkum Stépařstwj, k tém zawjtey 
kniho sa??stawrié o štíípařstwj Sepsaná, témgsiwzácná 
i užitečná 5 začáte&njkům ale, odpůrcům a lhostegným 



*) Néktefj % nalincft wjpnrmigj, %e tém pán&m sansed&m, do- 
stawsfm se za naie stoly, také gedlosti nechyb}, gakktli 
nám doma břichopáska a podiwných nadáwagj. 



* 



budiž smámosfc řtfipd gen na akrowaýoh ifjg&ch 
- a drobně Tozkrág^ná podáwána. 

Oběma pak, jnilownjkům giž dospělým a lhosteg- 
nýin geště hqppodářům, přjgemný a neywý^ užiteč- 
ný by lby časopis, psaný od mužů do potřeb weánjbo 
lidu se znagjcjch, a ge upokogiti dychtjcjch. Ten 
wracege se Často na štěpnictwj, brzy geho užitečnost 
předkládage a předsudky práti němu wywrácege, 
brzo skušenostištěpnické z gednoho krage do druhého 
zděluge, někdy zas čpawým posměchem ústa posmě- 
wafrfi a protiwnjkůzarižege,- takowý časopisby hog- 
ně pbžebaánj mezi českými wesničany rozsjwaí. 
Nehodj se arci obsah podobného časopisu zde tay- 
značowati ; ale dotknauti přec musjm, co mysljm 
aby obsabowal za stálé Členky : a) domicj vvycho- 
wánj djtek; b)-hospodářstwj w swém celém o bo- 
xu; 0) známost dobrých ust^wu; d) častěgšj wý- 
běh na Škodliwé zwyky a nemrawy, mezi nimiž 
zwláště pitj kořalky wjc a wjce mezi Čechy se roz- 
máhagjcj \ e) powjdky obweselugjcj, f) pjsně národu j, 
a g) Časem i hádanka ; h) známost přjrody děgopraw- 
ná i někdy skumná; i) prjběhy z Českých děgin. 
Každá prjležitost, při které by se podobným spisem 
české srdce nenucené k Bohu pozdwihlo, by 1 aby gi- 
stě wděčně od našich wesničanu přigatu ', neb z to- 
ho, Bohu djky! těšiti se může lid nás česky mluwj- 
cj, že tak daleko w oivilizacj ge&tě nepokročil, aby 
ho mrzelo se Tworcemswým i na mjstech necekaných 
se potkati. Měg si tedy časopis podobný také swůg 
stálý článek i proti powěrámj ale drhna tu spjnu s 
lidu, chraň se, pro Bůh ! aby z nj zlata též nezdrbnuL 
časopisu takowého, (gmenugž se: Učitel li- 
!* du, podlé někdegsjlro od Tomsy, Čili: Wesnj no- 

winy), gest Cechům swrchowaná potřeba ;njm by se 
wypjnila aspoň poněkud ta široka mezera u wzdelá, 
nj Čecha, gemuž němčila přjstup do hiawnjeh škol 
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zahrattHs,*) nedopftU&Sgje rou w obecních školách na« 
učiti se, krompowrobnj známosti wnáboženctwj (mož- 
noli katechetům sebe p^lnčgajm wéecky Školy na osa- 
dách nawšt&wowati?) a trochy £tenj,s takowýmže pša-< 
njm a poíjtánjm^pnisBesitelnéholistUBaródiřea cizi- 
ny, ba ani dost malého zápisu Ba swé přjgmy a wýlo- 
hy sobg zhotowiti. Gest ho Cechu třeba, proto *c gi- 
nák mu némčina nedá ani djla prjrody seznati a skau- 
mati, Boha wnich obdiwówati, a gich kswému pro- 



* ) Kdyby loňský korrespondent o wystawowánj české řemesl- 
nosit w časopisu Untecíaltungíblattét gen této maličkostí si 
byl powSímimi; bylby swého dopisu W ^jsln 56 ( gis{é slovry 
těmito nezabral; „Vutfatteno fnbef} bUibt efc *t>d^ baf bet 0r9f •* 
re Sfcetl (alfo bo<S ntyt affe) bet $>50bt|de {9 bm n3rMi<$en Stul* 
fta-oben beutf&tn nSmlf (4-ťrifoat»iirbe»* ČJprohljSe^ew 
gjmnasialnjchskolách pjsemná djla, od retor& aS do parvi-* 
sta, takéby se tomu diwil, že se mezi pjsjny parvistá lid- 
ných řeč} a elegij nénalezrf^NeS ten pan Dřwjs zapomněly Se 
obynraiélojn séwernjch kf ag& sansedstar* a celé položený 
gegfch řemesjnost naztrjce wykaznge, an se zas poledaj 
kragowé, wygmauc obywatele po énmawě a hranlcjc!*, při 
nichS] dost řemeslných wjfcobka, wjce s pojnostj objragj, gj- 
nák nemehanee} Se se plenice a frlna, lodě a. t* p., čehož se 
w Českýeh kragjoh na rozkaz wšewládné prjrody neywjce 
wypvod4 newystawufcj •, Sena to pnsahati nemdle, zdali 
práwe tem řemeslnýmdjLdm, giohS neywjee obdřvrowa], r«- 
ka českého towaryle p&wodit a auhlednosti neposkytla, a Se fo-* 
ho newéda, nemel aspoň powjdeti, Se se w sewern|ch kragjoh 
německy mluwj. ftazykemneprfcngeSádn^ národ, nýbrž ru- 
kam** Se ale obratnost české raky, tak gako obraty*** če- 
ského gazyka, za aémeckaiinikau a gazykem kulhati Bohem 
určeno nemá, o tom n0J1lby.se snafoOjpřeswédčki, proh^Se^ 
ge djlny poledních Čech, n p^ Gdynskan (Neugedeiný wJKJa- 
towskn, neb* P^Nř 6 rameslnj^y naje w* Wjdai, \* 1**7 
ze a w giaýfk znamenitých mestáeh rak. mocnářstvy). 
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•spěchu [obracet^ aniž vfrlast swau a gegj pfjbfthy po- 
zrtati a milowati. Mnoholi trivi&lnjch česky miu- 
■wjcjch u liás, w ktferých by se o tčchto předmětech 
-nčgaká zmjnka st&wala ? — * ■ ■ 

Ale časopis takowý, genžby, ke wšemu do- 
brému nápomocen byl, mělby také došli bogný 
odbyt — a gakož nepochybugi , též přispjwatelá 
mnoho mezi Českými spisowateli. Gedno gen — aby 
se psal slohem as nebožtjkowi Krameriusowi, zašla u- 
žené paměti, obyčegným ! tedy čistá u, prawidelnau 
a snadno pochopitelnau íečj; a aby slawná wlá- 
da, geg pod ochrana wzawši, do každé české wesni- 
ce na důchody obeCnj, gichž se často lehkomyslná 
umařuge, w lewné cenfi po úřadech rozesjiati dala. 
Newjmgeli w malém pottu našich Časopisu který, 
genžby tak široké pole k rozsjwanj dobrého nacházel, 
a njmžby se tak neposťredné ke zlepsenj mrawnj i 
komoruj strany našich kraganů. působiti mohlo. 

Než tisk a knihy mohau StČpům pauze wážnost 
a milownjky zbuditi > ale z nich Stépařu učiniti ne- 
mohou. Mužef spisowatel wSécka prawidla štčpnická, 
od wybjránj gáder a pecek na setbu, až kčesánj a u- 
kljzenj owoce, co neyzreteliiégi wykládati ; mužef s 
rytcem spogen (a rytin se w našich, Štépnických spi- 
sjoh zhola nedostáwá) i ruku Stfipařowu, gak žábkau 
kořeny a wýšťrelky uřefcávrá, wlky odnjmá, planič- 
ky štčpuge, mistrné óčjm předstawiti; slowem, tisk 
můžétak učené milownjky štčpu wyehowati, že gsau 
s to, až ku podiwu pohnutelné knihy o StCpařstwj se- 
psati, neušlechtiwše sami ani gedinkého Stjpkuwlast- 
nj rukau: ale skutečné a obratné štépaře, gimžtoby se 
Stčpnide fceze strachu swSřiti mohly, tčch newywe- 
de. Tisk nedosadj wšemožnau uljčenostj slohu ži- 
wý hlas slowá, kteréž magjc uchem širsj a krat&j k duši 
cestu, mocnégisedo nj wrážj; sebe umfclegSj rytec ne- 
zobrazj mrtwými barwami obratnost á zasazenj fttčpa- 
řowy ruky, za kterauž oko w každém hnutj pospí- 
chati muže. 



f 



— 181 — 

i 

Za ttu2 přjčinau nejda se také roílowtijk* paubým 
tiskem štípům zjskaný, drjwe do sk úterního stěpp- 
wánj, dokud si skujnná prowidla žiwými příklady 
neoswědomj ; a pakli přede, dowěriiw gsa do swé umě- 
lostn weň se pustj, rojová tu Škodu, že newšinmutjm 
dost nepatrtíýeh tnaUčko&j, gichž spisowatel w kni- 
hu štěpnickau nepogal, stromům i swým důchodům 
na dlauhi léta ubljžiti muže. Nechtěgmež tedy na 
nikom, seč ha nenj ! At rozněouge tisk lišku mezi 
Čechy ke štěpnietwj; at zděluge zkušenost se štčpy 
gednoho krage druhému; at ukazuge na předky na- 
še štěpnietwj milowné; at gen počjtá, co za užitky 
sausedo j národowé ze swých štěpnic a winohrftdů čer- 
pagj; at ukládá na srdce, gak škpdno aneslušno nám, 
býwagicjm w předu, pořád w zadu trvvati, aňp pp* 
zdě se užitků wyskytagjcjch chápati ; to a wjc giného 
tisk male, to at také působ], kdekoli. půda naše stro- 
mu owocnjmu přege, kdekoli ppwětrnost dary ge- 
ho .z gara w kwfetu neapálj, w lete pobarwj, a na pod- 
zim dosladj : ale nežádegmež na tisku, aby swým čte- 
nářům také št&pné sazen ice, nebo peněz na ně roz$» 
sjlal; ruce gegich w štěpowánj cwiiil; Ijným hau- 
senky ze štípů objral, stromy a pwoce před bugno- 
stj lidskau i zwjřat ochrano wal. 

To gen škola z weliké části, a s nj — smjmli po. 
wědjti ?*— auřadowé dowestimohau. ř Záci v gsauce plo- 
dů Pomoniných neydychtiwěgšj požjwaěi, buďte tak# 
gegich množ i tele! Kolik krásné půdy ležj w našich 
obejch wesnjch a mjstem i w lístečkách, gichžto síni 
husa náležitě neužiw é! Aí z této půdy každá školou 
opatřená obec několik čtwerečnjch sáhu katechetowi 
nebo učiteli ku požjwánj wykáže, pod tau wýmia- 
kau, aby w nj *áky w Štěpowánj cwičili; nebude 
d I au ho trwati, a rozšjřj se štěpařstwj i tam, kde ho 
potud nestáwá* A nemáli kde obec wlastnj půdy na 
bljzku školy, jttožnáli pochybovati, žeby tam nebylo 
tak šlechetného obywatele, genžby swé wla$4#j za- 
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hrady kúČela tak prospešnénro neprOpfigfcil? Pakli 
tobjco gedna Stépnice se «aložj a zwčde, brzo se z n j 
množstvyj fttěpů po celém okolj lozptodj $ neb ber- 
stwčgi než penjze fcas penjfcé ncfélagh delagj St&pnice 
gidrem, pecka u, okem* wrubem a kořenem 3t8py> 

Aťcit neumegj wSitíkni katechetowé a ctitelé sa* 
nti se Střpy zacházeti ; ale dalekoíi třeba w každé 
kraginé ohljžeti se po fclo wéku, genž se do St&pftictwj 
zná , u néhož '*e potřebné k tomu • -známosti »Č- 
kolikerý m porozpráwénjiá, djwunjm a okaušeňjm do- 
sáhne, dokonce weimeli se také nčkterý štčparský 
spis*) feú pomoci, gichžto w ríémeckém gazyku hog- 
nost, a w ífeském afcmálo, přec nékolik pohotowg. A 
zdažby se w mnohém mjstě sámzahradnjk bljzký, ne- 
bo giny StSpaV w pohodlná* chwjli» práce* na dost 
malé pafldrawenj, neugal? 

Pra wda také, že katecheta i ufciťěl, xhtógjce po- 
wolanj swému dosti učiniti* málo fcbytefcaého fcastt 
»agh a wy budek gira gakó chvrjlé,že gj koddechftatj 
swému poťřebtigj 5 ale nemenšj p^awdau ge to> že ko- 
mu w ptsa láskau kmládeži a kgegjiňu prawému bia- 
hu> láskau fcistau k niaterské wlasti rosplamenily, ten 
i vr- Któytužšjm zapásá s pracemi, tak ti powMnosti 
swé rozložiti xuňj> žet gedno Ha ^ívlas Vpyplňugjc, dru* 
hého nezameskáwá. A nenjliž sHiďo to cwičenj djtek 
W StSpovrénj opraxvdowým oddechnutjm ? Kdo, wi- 
tia gi* m*áde2 w H&pařstWj xJWiřiti, ajpóžoruge gegj 
při tom fcilatí iňyšly gegf ochotnost, wolné gewenj ci- 
tů, nepowažugě prítei tů za neyutéŠtínégSj zábawu? 
Nežjskáíiž se při nltih i ten prospčch, že se náleží* 
t«gi w powabóch swých seznagj, než se to wškolnjm 
tipnutj stafi mohlo; že se gim k gegich détským roz- 
^práwkám nowých předmětů posky t*ge, o kterýchž 



*ytřtí> Skoty raohlby malýlítépařský katechismus neyhlawněg- 
- ij potřeby nejrrjZjm Ztyrech archách ebsahowati. ' 



r 



— 18» — 

rádi rozpr&v^gjce, w mnohý ftkodttwý howor ne- 
upadnau ; že se stáwagj porody máownýifti, mráwy se 
uhlazúgjce, a duši gako samoděk k Boha wynáfcj? O 
komu se srdce láskati k wlasti a k mládeži oprawdo- 
w6 rozhřálo, ťen se w takotoé s mládežj pod šjrým 
nebem tráwené hodinČ £0 žádném sladšjm oddechnu- 
ti neirofctaužj l 

Štčptiictwj dle samo t)áká tjtn newycénitelných 
prospěchu* Djté umřgjcj giž samo StČpttičku zeslech- 
titi, ani samo, ani giným stromu lehkomyslné ubljži- 
ti nedopustí lásku k Stčpům zňótau negen we s\vém 
srdci do néydelšjho stáíj přenáSj, nýbrž í na swé ro- 
dit e pfeljwá, (wždyf wjme, že gepo dfctech krátká i 
gistá cesta k srdci todifcŮ) ; gím slyšené wě Škole o 
štěpu diwy též doma wypraveuge, tak dlauho ha né 
naléhage* ažge pohne, aby takána swémsadu átépům 
mjsta dopřáli. Z týchž e školnjch St&pftiČjpk, a že aá* 
hrad t. ni g&dry osjwaných, dosáhliby hospodáři fceStj 
w letech dosttótkých sazeoice buď zctóma, buď za 
pfcnjz rieylewnégšj, * wlastnjnii zahradnjky ; a sááétii- 
4M ty tpn bespteěuégi fcy ge giiň dařily, ejiia powčtr- 
ttostí a půdě gegteh okdj wjéfe uwykly. 1 kdyi u- 
Citel a katecheta swé kostí dáwuo W hrobfe slož}, bu- 
«le gích žék gimi k StČpowánj nawedený, česage áwé 
t>vvdee> wdfefcné zpomjnati, a swýmdjtkžímoiiichpra- 
witi: óTčm muž&m máme, po Bohu, í a tyto daty ge, 
dine d&kowáti ; béz nich by tu hoíá travina rostla, 
gako za mých todiřu. Modletež se djtky > aby slaď 
kého owoče s wýbh zásluh M líebi požjwali , fea ty 
sladkosti, kterých wám nebe po nich na zctíii do- 



KorieSníS gest i to žádati, aby wlasťenštj uřa- 
dowé,*) buďžeby sami štčpnictwj zpřjma na panstwjch 



mi- , -r i *■ 



*) C6 tiřadovré k rozmnoženy obecného blaha p&sobiti raohan, 
dokázal R***, svrýin Časem wrchn j na panstwj Wopařanském, 
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rozmnožowati, a * vrchnostenských zahrad sazenice 
lewné a na uwíi prodáwati nemohli, aspoň postižené 
kazit ele stromů, nedbalé zbjratele hausenek a owocnj 
zlodége podlé plného zněiíj zákonů bez ohledu pa o- 
sobu a geho pfjmluwy, trestali. Nékolik, ano gen 
dwa neb tři podbbnj prjkladowé, udřžeg) sfe w dlau- 
hé pamčti, a ochraňugj nadčgi stépafoWu o mnohem 
bezpéčnSgt, než nag&tj hljdaítf, gestli, poftihše škůd- 
ce, nemagj cjm by ho potrestali. — Deyž Bůh, aby 
ioto sjowo nebylo fc<*ela do w&tru a na paušti pro- 
mlaweno! <-, 

Frant. Sláma. 



gení po wyzd-wizcuj J«2o-wita pod komornj administrace 
nyn] pak w podaimosf kněžny z Paaru padlo. Geště před 40 
lety módilo se tam, Se by ie strom štěpný málo w které 
obci tékoz panstw) ugal, a gesté méné ovroce má. H*** wsak 
přemohl tyto předsudky swých podřízených, podpořowal 
stěpnictwj swým d&razným powz&uzowánjm, a prodáwal z 
•vrrchnostenBké štěpné Skolky stromy za *«y)ew»égsj peojs, 
cjmž aspoň několik W každé obci k rozsaz<rvránj\ stepá po- 
JuraJL Před n jm neutral© se snad na celém panatwj, wygm* 
wveHmséeiiské* záhrady,- ani 30 zJL za ewoce ; njnj* kdy dost 
málo* pohoda k stromům přege, na tisjce zlatých se ntržj. — 
Loňským, gakkoli dost deštiwým a studeným rokem, přigala 
gediná wesniee téhož paastwj, z které zas jla tel zrozen, přes 
čtyři sta zlatých za owocnj plody, a přec ge w nj ani pólo- 
wic obywatela o rozsazenj stepi oprawdawc neuyalp, — 
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G e d n á n j 

Společnosti wlastenikého Museum 
W osmém w&eobecném shromážděn) dne 3. dubna 183(K 



> I. PředneSenj gednatele Josefa Stein- 

manna, prof. w Chemii. 

r 

• Wysooe Wzácnj! 

5> odplynulým rokem 18S9 pó&da se druhá řada 
řasu bytnosti wlastenského Museum, a gá se zproSřu- 
gi dnes poprvyé powinnosti sobe uložené duwčrau 
zpráwuwedaucjbo Wýboru, dáwánjm WSm zpráw, ga- 
$tožto gednatel, o osobnjm a materiálu jm stawu usta- 
wu našeho, na némžto #te, neustiwagjce w podporo- 
wanjaufcelu geho, žiwý podjl bráti ráčili- Gestliže 
přehled prospjwánj tohoto wlastenského ustawu w 
prwnj řade času by tnosti swé, gakož ge Geho Excel- 
lenci pan Prásident, we swé w posledňjm wšeobec- 
ném shromáždfinj držené řeči, práwě tak prawdivvý. 
mi gako i krátkými a mocnými tahy wyJjČil, negi- 
náč než radostnS přigat býti mohl, bude i, daufám, 
moge letošnj zpráwa důkazy dáwati, že od téch dob 
aufcastenstwj nan£mnechladne,azdárn<osti geho bez 
přjtrži přibýwi. 

Dle pořádku posud zachowaného wprednaženj 
gednatelském, počjnám i gá zprwu takowými přjho- 

5 . v t 
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dami minulého roku, geíto k zarmucugjcjmti&ležegj, 
totiž ztrátau několika ctihodných audň sgednocenj 
našeho. Smrtj mu wyrwáni byli, ze třjdy aučinku- 
gjcjch aud& : Geho Exc. Josef hrabS z Auer- 
sperg} Geho Exc. Josef hrabč Wratislaw, a 
důstogný opat premonstrátského kláštera žéliwského 
Wogtech Fáhnrich. 

W společnost wstaupili w běhu minulého roku, a 
sice : w třjdu aučinkugjcjch audů, složenjm wymčřené 
základnj gistiny, pan Leopold šlechetný . z L a m- 
mel, welekupec pražský; zápisem k wymíjřenému 
roínjmu přisp jwánj: dšst» pan-Wáclaw BerSan 
z Rothenburg, kanownjk kralohradecký, a Geho 
Oswjc. Friedrich knjže z O.ettingen-Wal- 
lersteina; přispjwáňjm wiťiateriálijch we wymí- 
řené cenS: Pan Joseř Ďevaty^ Čestný kanownjk 
wySehradský a farář w Sedlicjch; Swobodný Pán 
František Málo wec z Cheyriowa a Winter- 
berka, panna Skalici, c*k. nadporufjk we wóg- 
štč, apítn Wáclaw Rombaldi ryt ji? zHohen- 
f eis, c. k. hornj rada w mčsté Steieru w hornjch 
ftakausjčh; wlastnjm založenjm w naučném konánj 
lc a účelu Společnosti dle 6 §. od Geho c. k. Milosti 
potwrzených základu našeho sgednocenj : Pan J a n 
Swatopluk Presl, Ďr. w Lek. a c. k. professor, 
a pan Josef Jungmann, Dt. filos. a q. k. professor 
humanitnj na staroměstském Gymnasium, 

Museynj zbjrky toku tohoto, gakož iihinulýchlet, 
darowánjm, mSnau a kaupj znamenitá rozmnoženy 
byly. Za neyhognégšj rozmnoženj magj krtihowna i 
přjrodopisné zbjrky opčt welikoirtyslné přjzni Geho 
E^cellencj našeho pana Presidenta dčkowati. On o- 
bétowal mineralogické zbjrce 4 řady wýtečných nor* 
wéských, sasfcých a českých rud, a 6 částic zkameně- 
lin z rozličných kragin. Rostlinná zbjrka obdržela 
600 spusobfi na předhorj dobté nadřge sebraných by- 
liny, gichž polowice w museynj ch roští inářjch géfcté 



187 



pebyla, 125 spflsobft welml wzácných nowoholland- 
ských rostlin, kteréž skoro wsecky w museynjm rost- 
lináři se nedostáwaly; konečně 300 spusobu wzd8- 
láwaných rostlin, z nichž skoro 1 třetina gakožto no* 
wý přjrostek w zbjrce nažj gest ŽiwpčiSnau zbjrku 
obohatil také Geho Excellencj pan President třemi 
ssawci, tolikemŽ ptáků a osmi obožiwly. Knihowna 
obdržela od něho 128 swazku přírodopisných knih s 
1392 rytinami a kamenotisky, mezi kterýmiž mnohá 
skwostná wydáni se nacházegj. 

Neméně ginými dary, o nichž se w německém i 
w českem Tnwseynjm Časopisu podrobné zpráwy uei- 
niJy, potom měnau a kaupj, prj rodopisné zbjrky se 
rozmnožily. Mineralogické obdržely 1) w darech a 
sice : oryktognostická 5 částic a 7 pogedinných kusů, 
geogpostická čili zeměznanská dw8 cíostáwky, a zbjr- 
ka skamenělin dwfi řady a dwa pogedinné kusy > me- 
zi nimiž památná částice bahnatého hnědele (Rašen- 
eisenstein) z Uher, dar od GM. našeho ncymilosti- 
wég§jho Cjsaře, — 2) ménau : řadu kopanin ze 
třetího twořenj hornjch Wlach od pana professo* 
ra Bronna w Heídelberce ; částici wzácných ska- 
menělin od pana Honigshausa w KreféldČ, a pouč- 
liwau řadu skamenělých zoofytů od pana hrabete 
Minstera w Baireutč. GeStČ gedno obohacen j, gež 
zbjrka meteorolithíi w tomto roce, obdržela, mu* 
sj se zwlástně prjpomenauti, totiž w minulý pod- 
zim u Bohumilic w Prachenště naležena hmota aneb 
kra meteorického saniorodého 'Íe&Gt.a 9 kteraui Swo» 
bodný Pan František Malowec na Skalici, Museum 
darowaL Wšecky tyto přjbytky se w zbjrky, w něž 
náleželi, w pořádali, a wlastenská oryktognostická zbjr- 
ka obdržela tjm přjrostek 25 exemplářů, a 12 wět- 
sjch kusů pro podjwanau, wšeobecna oryktognostická 
zbjrka rozmnožila se o 117 exem plátu, 16 Částic ne- 
přirostlých hlatj a 5 wětsjch kusu pro podjwanau. 
Tato zbjrka obsahuge nynj 288 sp&sobá Mohsowy 

5* . * ! - 
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saustawy w 6395 exemplurjch, 430 částicjch menSjch 
kusu a nepřirostlých hlatj, aw 520 kusech pro pod> 
wanau. Zbjrka žiwočišných skamenělin se předběžně 
podlé weytwar ů hor* w nichž se zkameněliny tyto nalé- 
zagj, spořádala, a w saustawném určowánj předmětů 
se počátek učinil. Ačkoli zbjrka tato pozděgi než rost- 
linných skamenělin, ano teprw před několika lety za- 
ložena a rozmnožena byla, a giž proto — gakožto 
neynowěgSj — s. ginými weřegnými zbjrkami tohoto 
druhu, gežto w kraginách, gegichž hognost takowych 
skamenělin zriáma i slawfta gest, sebrány a wystawe- 
ny gsau, ani z ohledu na rozmanitost, ani na počet 
wzácnosti těchto předmětů* měřiti se nemůže, předce 
giž nynj zawjrá mnoho znamenitého a wzácného 
wc wlasti nalezeného, i poskytuge tjm přehled hog- 
nosti, gežtp se w Cechách také w těchto wey- 
twar ech přjrodnjch nacházj,, a kteráž oněmi, gež 
gíné země stegného prostranstwj magj, zastěsowá- 
ná nenj. 

'2iwoČišn& zbjrka obdržela 4 spůsoby ssawců, 10 
spůsobu ptactwa, mezi nimiž od Gegj Osw. kněžny 
Kinske darowaný Lory zwlástnjho zmjněnj zásluhu- 
ge, dewatero spůsóbů plazů, gedenspůsob raků a ge- 
den korallj, 3 pawj wegče a ptafcj hnjzdo. Z tohoto 
nábytku gsau gakožto nowýprjrostek pro Žiwočišnau 
zbjrku následugjcj : 4 rody plazů, skeletowaná gelenj 
hlawa, pawj wegce a ptačj hnjzdo. W běhu tohoto 
roku od pana kustosa Presla wydánj 4ho swazku 
Hankeanských Reliquij, ge§to tráwy obsahugj, co se 
dotýče textu i wyobrazenj obstaráno, a wseobecný 
rostlinář, genž posud dle Linneiské saustawy spořá- 
dán byl,* podlé přirozené saustawy přepořádán. W 
tomto přepořádánj se giž ke dwěma třetinám celku 
této přehogné zbjrky přikročilo, nowě nabyté rostli- 
ny se určily, wpořádaly a zaznamenaly. 

Knihowna obdržela mimo giž zmjněné dary Ge-* 
ho Exc. pana Prásidenta ginými dary a kaupj w li- 
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citacích 828 flwazků rozličných tištěných, 4# ruko- 
pisných spisů, 14 puwodixjch a přepisných listin, 3 
swazky znamenitých dokumentu, 24 map, plánů, a 
porůzných wyobrazenj ; konečnčgako odkaz od ne- 
božtjka wýbornjho auda Abbé D obrowského 56 
rukopisu, 172 od něho samého a některých geho přá- 
tel psaných swazku zbjrek a wýtahů, kteřjž zname- 
nité zpytowánj w oboru filologie a historie obsahugj, 
a drahný počet neywjce na Cechy a Morawu se wzta- 
hugjcjch listin, předložen j a těm podobných p jsem no- 
stj. Mezi nábytky tiSténýeh spis & žasl uhugegeš tě zwlá- 
stnjhozmjněnj od pana Erwjna hraběte z Nastic Muse- 
um darowané skwostné wydánj Edwarda Uphama 
„History and Doctrine of Bu,dhism 4 < ,w LondýnC u 
Ackermana s 43 kamenopisnými obrazy. Doplňky ke 
gmenownjmu katalogu knihowny w náležitá mjsta 
gsact wéps5iiy, 8 w přjprawách k wyhotowenj kata- 
logu pořádaného, dle materjj od pa«u* bibliotbekáře 
Hanky se pokračowalo, práwé zmjněnj z poz&stalosti 
Dobrowského pocházegjej rukopisowé a swazky zbj- 
rek se prohlédli a spořádali, wsecky knihy a schrány 
bibliothečnj wytistily^ a knáhy anowa prerownaly, 
a konečné Se na wyhotowenj duplikatnjho katalogu 
praeowalo* 

PředneSenj mé obrácj se nynj dle přigatého po- 
řádku materij k zbjroé, kteráž posud proti těm, o 
nichž se práwé gednak), daleko pozadu zus(áwala, le- 
tosnjho roku ale, gako očarowánjm auplnau proměnu 
obdržela. Gesti to rmiseynj zbjrka mincj ! Geho 
SwStlóst František hrabe z Šternberka - Manderschei- 
du darowal — on sám to směna u gmenowati chtfil — 
Maseum swaupo 50 let s neunowenau horli wostj 
sebrán au, we swém spůsobu gedinau monografi- 
ckau zbjrku českých, ifrorawských a sleských mincj, 
též weliký počet wyobrazenj mino) českých a pracně 
sebvaúýck učených poznamenán] o starém mincj t- 
stwj českém, wlastnj gehtí rukaupsanýeb,-wSe to za 
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nepatrný počet duplikátů dosawadnj musegnj zbjrky. 
Dar ten žawjrá w sobě : 261 mincj a medalij zlatých 
dle wáhy 950* dukátů, 3079 střjbrných a 420 mfide- 
ných a ginokowých mincj, dohromady 3760 kusu; 
Z dosawadnj zbjrky se nówé utwořené české zbjrce 
mincj gešt6 79 kusů přiwtřlilo, tak že tatonynj 8859 
kusu obsahuge, w témž geštfc nacházegjcj se dupli- 
káty počjtány negsau, nýbrž pod gednjm numerem se 
zawjragj. Při Museum zůstáwagj geitS' mimo to z do- 
sawadnj zbjrky gako základ ku twořenj wšeobecnj 
zbjrky mincj: starožitn ých mincj (antique) 979 kusů 
mincj střednjch wéků , ; . . 208 — 
plecháčů (brakteatů) . . . • 6& — • 
nowčgšjch mincj (modeme) . 2114 -~- 

dohromady « • • 3369 kusů. 

GeStfc zasluhuge zmjnky geden zlatý a wjce střj- 
brných brakteatů, gakožto dar Geho Osw. Kn jžete z 
Oettingen. 

Ethnografieká zbjrka se o 60 numer rozmnožila, 
z nichž gest 20 předmětů starožitných a 40 z nowěg- 
šjch Casň. Mezi prwnjmi třeba zwléšté připomenauti 
kapesnj hodinky w spůsobč tak nazwanébo norniber- 
ského wegce beze skla toliko s gednau ručičkau, % 
prwnjch 6asů wynalezenj kapésnjeh hodinek, práwé 
též dar knjžete z Oettingen, mezi poslednégšjmi pak 
zásluh ugj zwláštnj zmjnky w Platné w Litoměřicku 
od skelnjho fabrikanta panaEgermanna dělané a Mu- 
seum obétowané průby geho nowých weyrobků z 
barewného skla. We zbjrku pečetnjch otisků (Sphra- 
gidothek) wrownalo se znamenitý počet exemplářů, 
k nimž potřebná poznamenán] we knihu wepsaná 
byla. • 

Oba Časopisowé museynj swůg prospéch magj; 
přeee w§ak Wýbor za dobré uznaV litul r nčmeckého 
mésj5ného spisu s počátkem roku 1880 též weCtwrN 
letuj spis gmenem »%aí)vbůtytt taft btymiftyen SRufetmiS" 
prom&niti. 
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Wylosowánj ončch 84 akcijl8£(í uSiníné p&gt- 
Jry se podlé tehdegšjho pogi$t&ijr3t.\ máge předešlé- 
ho roku předsewzalo, a držitelé tažených akcij, po- 
kudž se posud hlásili, zapraweni gsau. 

O stawu gměnj společnosti přichážegj k odew- 
zdánj dnes woleným Panům Heyisorům w přichy- 
staných aut těch pro rok 1829 následugjoj udán}: 

S připogenými akciemi zůstalo ku konci roku 1826 

116884 z]. 32£ kr. w.c. 
K tomu přiSlo roku 1829: 
Auroků rozličných gi- 



stín ••••••!• 


4630 — 






Auroků státnjch papjrů 


587 — 


491 — 




Zapsaných wStšjch přj- 


* 






spfcwků ,...«. 


. 4300 — 


f 




Menšjch detto . • * 


392 — 


40 — 




Gistixi nabytých . « • 


. 6500 — 






Náhrada nedostatků. '. , 


. 12 — 


30, — 




Za skladn} artikule . . 


. 1185 — 






Sumpaa přjgtnu 


134492 — 


31| — 




Obráceno bylo roku 1829: 




. . 


* 


Na stawen j a wnitřnj zřj- 


• 






zeni • » • • 


1403 - 


■ 45i — 


r 


Za Činži a dané . . . , 


973 — 


- 144 - 




Na platy ustanowených 


i 


»' 


1 


osob . • . .': 


4656 — 


» 




Řemeslnjkum . • . . 


20 — 


* • / • " 




Na zbjrky . . , . * 


1418 — 


8i — 




Na skladn j artikule . . 


2508 — 


34 — 




Na menšj potřeby . . 


103 — 


22 — 






222- — 


j 




Na zaprawenj půgčky .. 


1200 — 






Summa 12505 — 


131 — 
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Wydánj toto od přjgmu od- 
tažené dá wá z ůsatek . 121987 .— 18i — w: ř. 
Z toho se gevtfi staw guténj společnosti na rok 
1830 gakž následuge: 

Na pogištěných gistinách .-92600 zl. kr. 
Na státnjch papjrech ... 
Na skladnjch artikul jch . 
Na zadržených platech ♦ • 
Na hotowosti ... . . 



16875 — 47 
3491 — 21 
1064 — 37í 
1955 — 82£ 



. Summa gako swrchu 121987' — 18J — wč. 

Nowý dluh Společnosti wynášj : 
PanuBurdowizazbirkúpéfcetj 520 žl. 50' kr*w. £ 
Za 34 tažených a gešt&nezápla- 

cených akcij • ...'. 850 — 
Za 80 akcij, kteréž gestg k ta- 

ženj a od Čerwna 1829 k záu- 

rotenjgsau* ♦ . ;.'»'. 2000 — 

, Summa 3370 — 50 kr. w. fc 

Kdy 2 se také dluh tento od summy swrchu po- 
ložené odtáhne, zůstáwá geStó 118616 zl. 28* kr, w- C. 
fcistého gménj společnosti* 

Negen z tohoto sestawenj wyplýwagjcjyrozmno- 
ženj náležegjcjho společnosti základu w gistinách, ale 
i znamenité obohacenj našich zbjrek, poskytugj ra- 
dostný ohled na xok 1829, a gá| mohu s pbtčšenjm 
zpráwu swau tauto žádostj zawfjti, Jaby roť 1830 
našemu ustawu také takjprospfiSen bvli— -' 
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Prásidenta při w^eobecném shromáždě- 
nj českého Museum S. dubna 1830. 



■ť rwnj rok druhé Šestileté řady od zřjzenj Společ- 
nosti této bude w letopisech gegjch znamenitým o- 
bohacenjm, gežto se zbjrkám našim dostalo , gako 
třpytjcj se hwězda wyswěcowati. Tak gako se w 
nestrogowné přjrodě okolo hlati aneb pecky kolugj- 
cj se kruhy aneb ruznotwárné řáry k wytwořenj H- 
gyptského křemene aneb diwotwárného achátu při- 
rádag), tak se pfiradugj k gádru prwnjch zbjrék, gež 
zakladatelé ustawu tomuto obětowali, darowé spolu- 
audu a ostatnjch přátel přjrodoznaňstwa a wlásten- 
ských dégin ku pozdwiženj našich zbjrek k oné au- 
plnosti, gakož tó stawu uměnj, potřebě nauk přimě- 
řeno, a rozmilé wlasti ke cti gest. 

Zpráwau gednatelowau ste Panowé mogi giž 
wSeobecný přehled toho obdrželi ; toliko o zwlástňj 
naučné ceně některých gednotliwých předmětu dowo- 
len jsobě, abych zde doložiti mohl, wy žádám. Dvvogj 
ceny pro nás gsau w bahnatý hnědel přežij způsob owé 
dřew, Hstj a semen z Botiče w MarmaroSi, gežto ney- 
•wyšSjm poruěenjm Geho Milosti oď c. k* dwornjhb 
mineralnjho kabinetu Českému Museum posláni by- 
li; gsauř nám důkazem neywýSSj pijžně naSého ney- 
milostiwčgsjho Mocnáře, kterýž u nás gakož i w ce- 
x lem mocnařstwj snažnost W uměnjch, a zwlášt w přj- 
rodoznanstwj sobě wážj a podporuge ; slauij ale za- 



roweň k obgasněnj geítfi pořád temného působenj přj- 
rody w klamné promčnč. We weytwarech hlatj, fca- 
stfigi se znáti d&wá > spoluaud nás pan Haidinger ne- 
dáwno nás pozorný učinil na cizopasné gewenj téže- 
le (Schwerstein) we weytwarech smědennjch (Wol- 
fram), a smčdene w téželnjch*);.na předložených exem- 
plárjch widjme s podiwenjm bahnatý hnédel w pro- 
zabugjcjoh (vegetabilis) weytwarech wýnikati; spu- 
sob, gakýmž rozpogená látka dřewa částečkami (moll e- 
cules) železnými se nahrazuge, nepromčňugjc ani 
dost málo neyutlegšjch weytwatů listj, aneb lupin 
sáchowých, zftstáwá nám wSak tagemstwjm, afc -che- 
mické processy, gakýmiž se to stáwati musj, tušiti 
mužem. 

Prjrostek skamenilých bylin, genž zbjrku naSi 
znamenitě rozmnožil, gest tak důležitý, že k doplňku 
přédsw&tné flory přjčinu podáwá. Zwllsf znameni- 
to gest několik fofrowých palm z kamenouhelnjch 
dolů herinských w Tiroljcb, gež o. k. prjbrfimský 
hornj rada Aloys Maier Museum obétowal, a wjce 
skamenélých direw se znatelným strogstwem, kteréž 
ge za Cykadei, způsoby palm aneb kapradj wyzna- 
fcowati dopaustj, sebrány byly p. kustosem Zippem 
w Cechách. 

Kra meteornjho železa z Bohurailic, o kteréž 
pan Gednatel giž mluwil, wzbu?uge wnás přjgemný 
pocit důležitosti a užitečnosti Nárpdnjho Museum, 
neboť welmi k prawdé podobno gest, žeby byla ni- 
kdy zpytatelům prjrody w známost nepřiála, kdyby 
takowého ustatvu bylo nebylo; a na důležitost zbj- 
rán£ a shromážděn] podobných nálezků pozornost se 
byla neobrátila, 

Snad giž mnohá stoletj pluh nad tjmto skrytým 
pokladem se wodil^když 19. zářj minulého léta, kdež- 



* 

*) 3aW>a$cr tecttfym, S&ufmurt, IBk u $. U €L i*. 
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to dést se stráni hory mnoho hljny ' odplawfl, tauto 
krau zadržen byl. Tjže gegj prozrazowala kow, gegí 
drahým býti saudili; přinesena na zámek sto kroků, 
odtud wzdálený, kdežto kotvář kus od nj urazil, a 
za železo poznal. Pan Karel Klaudi, Dr. práw a drži- 
tel sausednjho statku Cikyně* patře na tento nalezený 
poklad w bohumilickém zámku, saudil z okoli&nosti 
té) poněwadž tato 103 libry wážjej železná kra ko- 
wánj 'schopna gest, a wtora wůkolj žádných želez- 
ných hutj ani hornenj, Žeby wzduSnjho půwodu bý- 
ti mohla; udělil onenkowářem uražený kausek panu 
professorowi chemie Steinroannowi k wyšetřenj a po- 
sauzenj, kterýž nalezenjm w tiěm niklu, skladem a 
ostatnjmi wlastnostmi této kry, wšecku pochybnost, 
2eby wzdušnjho půwodu býti nemela, odstranil. Swo- 
bodný Pán Malowec, držitel Skalice a zámku bohu- 
miliekého, o tom zprawen, odewzdal exemplář ten- 
to s wlastenskau ochotnost] nářodnjmu Museum. Wel- 
mi žádaucjby bylo některé známosti o pádu této 
wzdu&né kry obdržeti, ale powažugjc tlustý skralaup 
řezu, 1 gjmž wnitrnj gádro kowu potaženo gest, sa uditi 
možno, že miíohá stoletj w stářj mjti může. Z tak 
dáwných fcasň máme gen gedinau, pohřjchu welmi 
neurčitau zpráwu od Marka Marci z Kronlandu (Land- 
skrona) o léta 1618 w Čechách spadlé kowowé kře, 
bez udánj mjsta, kde to k pozorowánj bylo**) Nedá 
se to tedy s gistotau wypátrati, zdali hohumilické že- 
lezo to samo gest aneb nenj, o němž on zmjnku fcinj. 
Rozeznáwá se bobumilická metcornj kra od giných 
sobě podobných tjm, že gest žilami oluwka (grafitu) 
porostlá, magnetnjm átčrkem a zrnjčkem siciliumské- 
ho železa protažena, a že gegj obsah niklu w někte- 



**) y*S0HKauet ttc *e*jt4t bw ltt|r*.M awtó&motbmn W$»if<$*&me; 
teorffaen Slétali * unb ©ietomdffcn. SBetJonblungtn M SDřufe«m6 
1825, 3te« *«ft. Též česky. 
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rých místech až na 4 p* c. a.wýie wystupuge, kdežto 
Klaproth obsah niklu zakleného purkrabí loketské- 
ho gen na 2», záhrabské železné kry na 8f , sibiřské 
na li a mexikamké na 3^ p. c. nalezl* Tak na* 
zwané samorodné železo (fer na tif), gežto se w pusti- 
nách Atakarských w Peru porůznu a dle udánj mau- 
řeninských otroků Haub w pustinách wywstáwagj- 
cj nacházeti má, zdržuge w sobě sice geSté wětšj djj 
niklu (62) a djl modralky (koboltn). Spráwy-wlak o 
odkry tj tomto gsau wesmés gežté tak nepostačitelny, 
že na p otwrzen j čekati třeba. We weytwaru se udá- 
wá gakožto welmi djrkowaté, podobno Pallasem po- 
psané sibiřské železné kře, Čehož se u bohumilické 
nenalézá,*) 

Pominauce mnohý giny dar, gimž přírodopisná 
zbjrka naše důležité doplňky obdržela, připomenem 
také při knihowně gen gediné zneynowégsjch djl e«- 
glických o náboženstwj budhaiokém s mnohými zna- 
menitými obrazy, kteréž nám pan hrabě Erwjn No- 
8tic obétewal, abychom se k rukopisům obrátiti mo- 
hli. Pamatuge nás sice přjrůstek w rukopisech, gegž 
sme dostali, na bolestnau ztrátu, kterauž sme smrtj 
,swého důstogného spoluauda, wůbec čteného Abbé 
Dobrowského, pocjtili, z gehož, Museum učiněného 
'odkazu pocházegj, za šťastné se wsak pokládáme, že 
důkazy a přjlQby geho wydobyté literární sláwy a 
geho neunawené pričinliwosti potomstwu k podné- 
cowánj chowati mužem. Mezi 161 numery rukopi- 
sů gež sme obdrželi, třeba predewéjm geho wlastuj 
zbjrky, wýtahy a prjptawy k geho pracem připome- 
nauti, ač wětáj částka toho giž tištěna gest, pončwadž 
z toho způsob a chod studij tak učeného muže po- 



) Notice Émr tme Mftsse de fer natif da desert Atacara au 
Peron, pat T. Allan..*- Bulletin des Science? jtatvreUes, Sep- 
tqmbre, 1829 p, 360. 
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znáwáme, kterýž tak základnou saust?wu w literár- 
njohpracech swých pořádati znal. Budauf žiwoto- 
piscůra geho prostředky, poskyťovťaťi, w duch spiso- 
watelůw proniknauti a geg důstogné wyljčiti. 

Pilní zbjrané wýtahy Fortuiiáta Duricha z po- 
kládá wzácných českých a slowatiských spisu wjden- 
ské c.-k. dwornj knihowny, dostal nás zwéčnčný Ab- 
bé laure se na smrtelné posteli s přjtelem swým w 
Tumowft, a zachowal ge u sfebě pro wlast. 

Mezi starými od ného sebrán ýmiíuk opisy wla- 
tínském gázy ku a rozličných slowanských nářečjch, 
gsau mnozj z XIII až 4o XVI "wéku, rozličného ob- \ 
sáhu, a z prwnj polowice minulého stoletj geštč neti- 
skna grammatika brachmanska od našeho kragana 
Jesuity Karla Přikryla w Goe sepsaná, o gehožto ži- 
wotu Pelcel zmjnku činj, kterážto za našich dnů, 
kdežto se indickými gazyky mnozj objrtgj, některé- 
mu filologu žádaucj bude. 

Také i zbjrky k geho botanickému spisti : fint* 
n?«tf cine§@#em§berJBotaniř naá) 3at)íen unb Sfcr&alt* 
niffen zasluhugj zwláftnjho připomenuty poněwadž on 
byl prwnj, kterýž myšlénku tu w saustawu spořádal, 
giž od téch Časů mnozj botaniko wé přigali a rozsjri- 
li. Též w oddčleňj tom staré rukopisy zbjral, tak k. 
p. Dietae generales e\ particulares Constantini z XIII 
wčku, gežto lékařské byliny onoho času obsahugj, 
wjce přepisů tak nazwaného českého gádráetc. Krá- 
tký čas, co spisowé tito w rukau našich gsau, nepo- 
stačowal, aby se o obsahu gich auplnégi gedna ti mohlo. 

Poslední a neydůležitčgftj dar pro Museum naše, 
kterýž gefóé připómenauti mám, do rozpaků mne po- 
někud wede. — Powinn06t, kteráž mi gako Presiden- 
tu přinálež), musj zde ohledy skromnosti, gako prj tele a 
přjbuzného, odstraniti; také gest zbjrka mincj pana 
hrabete Františka z Šternberka* Manderscheidu we 
wlasti i woiziné tak dostatečné známa, že se žádné- 
ho odporu oháwati nemám, freknuli, že tjmto we 
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likomyslným způsobem, kterýmž *e sám swé weliké 
wlastenské zbjrky zhosti], Museum na§e nagednau 
w držen j posud neyauplnSgšjhd kabinetu těchto dů- 
ležitých a použitelných památek dáwnowěkosti našj 
wešlo. Po padesáte let nešetřil tento Šlechetný zbě- 
ratel ani práce ani nákladů, aby poklad awůg wéeli- 
kýjn uměnj podporugjcjm nábytkem obohatil ; řjdké 
štěstj wzpjralo práwá tak řjdkau snažnost geho* Gsa 
dědicem znamenité hraběej manderscheidské zbjrky 
na zámku Blankenheimu, dosahowal giž welmi záhy 
k n j důležité prjspéwky z pozůstalosti pro Cechy ne* 
smrtelného knjžete Karla Egona z Fiirstenberka, kai*- 
pil celau we wzácnostech hogtiau zbjrku tehdegšjho 
tagemnfka cistercienského kláštera oseckého Leopol- 
da Zeidlera, potom po gubernialnjm radowi z Bie- 
nenberka a po panu zMildensteina pozůstalé zbjrky; 
konečně roku 1805 také i tu zbjrku, kteráž někdy 
welikodusnému biskupu litoměřickému ArnoStowi 
hraběti z Waldsteina náležela, a wětšjm djlem půwo- 
dy k Voigtowé posud geSté newyhnutelng potřebné- 
mu popsánj českých mincj . dáwala j též i s professo* 
rem Madrem, gegž posud w známosti mincj střednjch 
wfiků žádný nepředčil, uwedená fcměna cizozemských 
mincj za České, rozmnožila zbjrku tuto wýteínými 
exempláři. Což wSak gako gediné w giných kabine- 
tech doma i za hranicemi se nacházj, Čehož dosjci 
možná nebylo, to se aspoň we wérných rysech, otis- 
cjch a popsánjch zaopatřilo, a tjm gakož i hogným 
historickým apparatem použitelnost této wswémspů- 
sobu gediné zbjrky se welmi wy wýsila. 

Budiž nám dopřáno některá historická poukáza* 
nj o epochách a znacjch našeho wlastenského min* 
c jrstwj wyřknauti, gakž k tomu powaha této Muse- 
um obětowané weliké zbjrky přjčinu podáwá. 

Památky tyto dostaly z počátku XVI. wéku, ge- 
ftS wjce ale s panowánjm Ferdinanda L podstatně 
změněn au způsobu, pročež osprawedlňugj rozwrženj 



' českých mincj we rtífeňow«kt& a nowfcgĚjch 8asft ž 
Šestnáctého stoletj. Ze střednjch weků gsau nám gen 
panugícjch knfžat mince ztiámy/ a kteřj oaoho Sa- 
šu práwo mčli mince raziti, nebili sami giných 
mincj j w nówégSjch časech gest ítíndfžšíy^ raedalij 
wšeho sp&sobu znamenité, gakož i mince některých 
práwo miňcjřské magjcjch. 

W nrinčjťstwj stfednjch w«ků dá se p« hlaw- 
njch period označiti, gežto rozdjlné znaky ma- 
gj*) NeystarSJ mince zbjrky této, gežto sBoleslawy 
počjnagj a až do prostřed XL wéku sahfígj, gsau Širo- 
ké plechowé mince, gako wSecky sauw&ké gelté 
welmi hrubé pračowáňy; rytcům stemplá bylo do- 
čti, když génKárkynazn&metoanýčh figur > gežto w ná- 
stinech ďáriy býti mčly, pofcjtali ; pjtoneny nápisů fca- 
stogsau pomatfeny, přeloženy aneb zpotwqřény, pro- 
řež Cásto nemožno býwa, gegich smysl uhodnauti\ 
Wéwodau Spitihnřwem, synem Břettalawowým, po- 
řjná se druhá perioda, kdežto siee tensamý charakter 
iv konturnjch rysech geštfiwyniká, mince wsak men- 

* Sj, tlustíj á ždéritégšj se ukazugj, a s počátku XII. wč- 
Kú pozbettáhlft v* charakter třetj periody přeeházeg], 
gežto wéwódéu Wladiélawem I. potjná a dwanáctým 
stoletjm se bóáčj. Perioda taťo wyniká gemnými 
plastickými obrazy w sp&sobu plaskořezby, gichž ob- 
sah nazwjče z legendy swatého WáclaWa wzat gest, 
pro Aaspráwt! protozwtóSf pamětihodná, Že- gegj cha- 
r aktér wlasti naSj wlasthfe náležj, a od žádného w ci» 
2in8 dosažen dneb přfewýien nebyl. Nowá naSe zbjív 
ka gest w tom obzwláítng hogna, počjtagjc pod Wla- 
ctislawem, mimo giž známé, geBté 7 newydaných 
mincj. 

Z periody fteskýclh Otofcarů> ano z celého XIII. 
>v*ku gsau báni, miirio gedinau minci, gežto nápis 



*) Wiz přjlohu následuj, a rytinu. 



PR(EM1SL) REX na sobS m&, gen brakteaty znůmy, 
gichžto bližšj určenj, ano i po snažném usilowánj za- 
slaužilého IMadra, geštfi pořád s obtjžnostmi spogeno 
gest. 

Gak radiwno seto ukazowati úausj, že jumčnj min- 
ce bjtí, od Řeků na ney wyšsj stupeň přiwedené, tak 
zcela zahlazeno býti mohlo, že wstřednjm wfcku ažk 
čárko waným ryd&m spotwořených wey twaru lidských 
a zwjřocjch padlo, gakož ge gen drti aneb wsj wzdč- 
lanosti prázdnj národpwé předstawug), práwě tak 
diwný gest náhlý přechpd wtřetj periodu wXIL wř- 
ku, kterýž nikoli nepatrný smysl pro umČnj wpřed* 
stawowánj lidských podob neprozrazuge* 

Pq této n&sleduge epocha neypodiwn&gfij wSeoh 
mincj : brakteatu; . kteíjžto zwláétn j episodu w min- 
cjrstwj dčlagj, a ačkoli welmi rozsjreni, předce osa- 
\néle pro $ebe stogj, w zrnuchudsj než kdy prwé a 
potom, w rázu arabesky z\vjrecjch podob přigjraagj- 
ce, z kterýchž snad po rozmanitých přechodech na- 
posledy dwogocasý český lew poset Mohliby na tu 
myšlénku wésti, že gako uraénj stawitelské we 
swých formách a okrasách wčas křjžowébo taženj w 
tak nazwaný nowořecký sloh přešlo, tak i um£nj rá- 
zu z wýchodnjch zemj nowé obrazy a ppdoby prigj- 
ti mohlo. 

Za krále Wáclawa IL a sice dle zpráwy sauwě- 
kého letopisee Petra Zbraslawíikébo teprw léta 1300, 
založila se obnowenjm cejébo miacjratwj pátá peri- 
oda českých mincj, kterážto se swým zakladatelem 
neypkwostnčgi počqla, a teprw w XVI. wfiku gmeno* 
witfi léta 1547 docela přestala) když wnitřnj cena 
mince s každým následugjcjm panowánjm pořád 
hlatib a hlaub klesala. W periodě této za krále Jana 
počjnagj se naše zlpté minqe, florentinským duká- 
tům s lilij a se swatým Janem křtitelem auplně po- 
dobné; yt&ak posud geštfi žádných w Cechách bitých 
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dukátů od cjsaře Sigmunda áí po krále Gtfjho ne- 
známe. Panowánj cjsaře Karla IV. ukázalo prwnj 
tlusté groše, minci nadbytečnj (luxus), kteráž až po 
krále Ludwjka w obyčegi byla. Gsau sice přewelmi 
krásné exempláře tohoto druhu s nápisem WENCE- 
SLAUS TERTIUS; sotwa wSak se pochybowati dá, 
že nesčíslné množstwj pražských grošů se stegným 
nápisem wesmčs našemu králi Wáclawowi IV. při- 
vlastniti třeba, pončwadž poslednj Premyslid, an ge- 
§té před swým korunowánjm pod dýkau aukladnjka 
padl, historicky sice, ne w§ak dle zřjzenj.wřadě králů 
počjtán byl, pročež nacházjme též gine sauwčké pa- 
mátky, w nichž náš král Wáclaw IV geStč WÉNCE- 
SLAUS TERTIUS se gmenuge. Welmi znamenitý 
gest počet přeStemplowáwanj geho pražských grošů 
w némecko- řjšských mSstech, zwláSt Swabského a 
franckého krage od Salzburku až po Schafhausen, El- 
sas-Zabern a Mohuč. Atiplný nedostatek pražských 
grošů z panowánj krále Sigmunda, Albrechta i Ladi- 
slawa sotwa se' wyswčtliti dá, protože gich bitj z hi- 
storických památek gistotné gest, a krásný tlustý groS 
krále Ladislawa w c. k. kabinete we Wjdni se na- 
cházj;tjm wčtšj počet geát neurčitých mincj z téch- 
to welmi bauřliwých časů. Zdaž pjsmfr G na někte- 
rých nowé nalezených penjzjch krále Giřjho se ne- 
potahuge na geho mincowitu w Kládštč (Glacium), 
geíté nerozhodnuto zůstawiti třeba. Panowánj ne- 
mastného krále Ludwjka podáwá prwnj weyrazy let 
na českých mincjch, gežto . potom skoro bezpřjtrži 
trwagj. Tohoto času počjná se wesmés nowá perio- 
da českého mincjrstwj. 

Wýborné fclikowské mince joachimodolské, kte- 
réž gménó tolar (dolar) po celém swčtě rozsjřily, 
otwjragj řadu Českých saukromých mincj a medalij. 
NeystarSj nevraz lét na tčchto tolarech gest 1520, 
neynowřgSj Í528, kterýž geSté gmenem u Moháče 
padlého hrabete Štěpána ražen byl. Pozdfigi byly Jo- 

6 
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achimské doly králowské komoruj panstwj. Odtoku 
1529 poCjnagj se tedy prwnj králowské tolary we 
swých poddjlech* aC giž gedna mince krále Lud« 
wjka od 1524 gméno pflltolaru zasluhowala. 

Panowánj krále Ferdinanda podalo prwnj krá- 
lowské medalie, a prwnj médftné pořetnj groše ko- 
mory &eské» gežto léta 1560 se poCjnagj a 1661 pře- 
sí&wagj. Neykrástořgši králowské medalie máme od 
krále Maximiliana. Za něho a za geho dwau synů 
Rudolfa i Matthiáše poznáwáme též bjlé groše, 
odlétá 1578. také malý groš. Z množstwj a wý- 
temnosti nadbytečných miňcj tohoto Času di se na 
hogný dobýwek Českých hor, akwčt Českého mincjr- 
stwj za Rudolfa II. sauditi; za ňCho se dwognásobnj 
a de šatem ásobnj dukáty, gákož i dwog* a trognásob- 
nj tolary a hjanáCe (Klippen) něyprw uwedii; fca ge- 
ho nástupce Matthiáše, České, korun o waCnj medalie 
a weyhozňj mince, ačkoli se upjrati nedá, že gedna 
wzácná mince XII. wěku s nápisem REX WLADI* 
SLAUS a IVDITA REGINA giž na podobný zwyk 
poukazowati se zdá. 

Smutná , po něntecku nazwaná „Kippei> und 
Wippermiinzperíode*, t.g. perioda Černých a obřeza- 
ných mincj za Ferdinanda II. trwala na štěstj gen 
několik let až do 1626; přece se wšák gewj zchudlost 
kutnohorské mince patrná giž za Leopolda I. Za to 
byla za Karla VLmincowna pražská tjm áuCinliwCgšj. 
Koruno wáCnj medalie tohoto cjsaře gsauzwláštč kra* 
sné a hogné, za něho se z dobywku gjlowských hor 
ppCt České #até mince, za gfeho hástupkyné M. The- 
resieléta 1757 a 58 také joachimodolské tolary za* 
se bili. Přwnj běžná měděn ná mince ukazuge se te- 
prw léta 1759 fc 60, grešle tošak za cjsaře Josefa 17S& 
opět přestáwagj* , 

Medalij a mincj Českých mést % osad nenj hogně. 
Neystaršj Pražské od r, 1685> s nápisy „Znameni sne* 
mowniho snesseni," a ^Signum concessae libertatis*" 
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ahéb „Signum indultee sérvilútis," gsau ijm diwnčg- 
šj, že prjběhu toho památného určiti nelze, na který 
še wztahugj. Gheb, geíiožto Stjt s$ spatřuge na ge- 
dnom brakteatu krále Ottokara, poskytuge nám geštS 
z počátku XVI. stoletj krásný tlustý penjz 5 ale geštfi 
krásnégšj gest podobný penjz mčsta Budčgowic pqd 
cjsařem Rudolfem ražený, kteréhožto snadkromč na* 
Sj zbjrky nikde nestáwá. Mimo tyto nacházegj se ta- 
ké pamětné penjze kutnohorské, rudolfstatské, plzeň- 
ské, přjbramské, abertanské, niklasberské, teplické, 
karlowarské, zákup&ké (reicHstacttské) a liberecké 
(reichenberské). 

Řada mincj duchownjch, zwlá§t8 arcibiskupstwj 
pražského, pofcjná se kardinálem Harrachem wtřid- 
cetileté -wálce, a trwá bez přjtrže až do nynégška. 
Nacházegj se také medalie biskupské litoměřické, pak 
mimo wysehradský, také giných mnoha kostelu a 
cjrkwj w Cechách. 

Za starých řasu ti, co mčli wýsadu na mincowá- 
nj, wždy gen obecné berné penjze a groše (králov- 
ské) razili ; to Činili k. p* we XV. stoletj páni Rosen- 
berstj a Gastalowštj. Prwnj wýminku tinj w tom 
páni Slikbwé se swými joachimskými tolary, gichžto 
zwláštnj hognost se w našem kabinetu nacházj. Po 
nich nasledowali páni Wilém a Petr Wok z Rosen- 
beíka, zwlašté na panstwj swém reichsteinskcm we 
Slezsku. Od wéwody Fridlandského gsau w našj 
zbjreě, mimo gine mince, též patero- a desaternáso- 
bnj dtikáti, tolaři a zlatj, a welice řjdký jiofietnj groš 
komory knjžecj fridlandské. Hrabécjmu rodu Sli- 
kowskému obnoweno privilegium na mincowánj r» 
1627; mezi mincemi, které od té doby bili, poCjtáme 
také dwadcater násobný dukát od r. 1649. Potom 
také ode knjžat z Eggenberka, gakožto wéwod Krum- 
lowských, a w minulém stoletj od knjžete Karla Ego- 
na z Ftirstenberka ze zlata u Podmoklé nalezeného 
mincowáno bylo, 

6* 
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Ale gedna zrieyd&ležitčggjch stránek staročešké- 
ho mincjrstwj gsau medalie potahugjej se na České 
iodiny a památné osoby; pozustáwá iiám gich téméř 
od každého panského rodu, ode mnoha rytjrských i 
mostských, a mezi nimi n£které> gežto krásau djla 
swého wysoce wynikagj. Udáme zde toliko gména 
známých rodů a nékterych mincmistru: Augezd, Ber- 
ka, Krocin z Drahobeyle, Gernjn, Drachtfwáfeý, Gallas 
(gako držitel Friedlandu), Gelwan, Greiffenberg, 
Griespek^ Hasenburg) Huber z Risenpachu, Kapaun, 
Kek ze Swarzpachu, Kinský, Xnobloch, Kolowrat, 
Kragjř, Loewenstein, Lobkowic, Mazanec ze Frim- 
burka, Mysl jk z Hiršowa, z Hradce, Nostic, Pern- 
stein, Rosemberg (Wijjm a Petr Wok), Schmitgráb- 
ner, Schonfeid, Skřeta Sotnowský, jSpork, Sternběrg, 
Stuím, Swamberg, Swarzenbérg, Swihówský, Trřka, 
Yarnspach, Waldstein* Wartenherg, Wiňdiscbgtaz, 
Woraíický, Wřesowic, Wunšwic, 'Ždlár a g. w. gichž- 
to gména historicky méňč známa gsau. 

Gako přjdawek rrasledugj we zbjrce nasj motaw- 
ské mince a medalie o lomauckých biskupu od Stani- 
slawa Pawlowakého, a bezpřjtrži od kardinála Die- 
trichsteina až do nynřgšjch řasu, hradiských a wele- 
hradských opatů. * t. d. Též mince kladské, kdežto 
Kladsko nčgaký oas panům z Pemšteina náleželo/ a 
reichsteinské w/čas drženj knjžat z Poděbradského 
a Rosemberského rodu* 

. Na tomto běžném p?ehledu~budiž dosti,, aby se 
dégopisná ceAa této wýbornp zbjrky, dwoghásobnj 
pak pro Museum, gakož i spanilomyslnost dárce po- 
ukázala. 

Min ulý rok nám posfcy tuge no wé r akogemstwj, 
gak rychle wlastenským sme^yšleujm národnj ustaw 
w dokonalost kráčeti může, a $akož se nadfigem a za 
to máme, také dále kráčeti bude. 

(Přel. W. H.) 
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Přjloha. 



v WyswStlénj rytiny. , 

ťřiložená ke swazku tomuto rytina obsahuge wy- 
obrazenj několika posawad neznámých a nikde na 
swétlo n ewy daných min cj z kabinetu toho, který- od 
Geho Excell. pana hrabete Františka z Štern- 
berka-jVla nd e r 3 e i d u národnjmu Museum daro- 
wán gest, Náleželo* tomuto wysoce ctSrjému hrabě- 
ti, aby čtenářům našim wyznamenánj tfechto staroži- 
tných památek sám wyložil, a bylby to gisté učinil, 
kdyby nenadálá smrt byla geg (dne 8- dubna b. r.) 
uménjm a naukám we wlasti, gichž on podporau a 
naděgj byl, přjltó wfcasnč, ačkoli we 07. roce wěku 
geho, neodgala ; s njm spolu pochowán gest zname- 
nitý poklad znánrostj o dřgináeh a zwlášté mincech 
wlastenských, gehožto ztráta w prawdč nenahradi- 
telná gest. Referent máge opisowatr mince tyto, k 
djlu tomu gen potud postaviti může, pokud se mu 
poštěstilo některá béžná poznamenán], od nezapome- 
nutelného tohoto dobrodince a uoitele slýchaná, w 
paměti swé zachowati. 

Prwnj čtyry mince na rytině přidané, t. od Bo- 
leslawa, Jaromjra, Oldřicha i Bretislawa, náležegj ku 
prwnj nahoře (w řeči G. Excell. pana Presidenta) 
wyznačené periodě staročeského mincjřstwj ; násle- 
dugjcj dwě, t. Spitihriěwa i krále Wratislawa, gsau 
z druhé; dalSj dwfi ocl Bořiwoge a Wladislawa po- 
cházej % t ř e t j * a mince Ottokarowa i brakteaty oba 
ze fctwr té, o statuj p^k tři z pát é a poslednj staro- 
české periody. 
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1) Boleslaw. JÍ) Na hlawnj stranS mince 
této wyobrazeni gsau dwa téměř rownoběžnj mečowé 
s některými puntjky w okrauhlé obrubě; nápis po«* 
dáwá pomatené a nedostatečné pjsmeny slow „Bole- 
slav dux,« totiž LB.OEDX1VÁVX. — B) Na druhé 
straně prjliš nemotorně předstawuge se poprsj (Brust- 
bild) osoby neznámé, a nápis práwě tak pomatený a 
docela nesrozumitelný: HAOMCVMIDTXC. 

Cela zewnitínj twárnost mince této a podobnost 
s giny mi méně zpotworenými kusy we zbjrce této, 
ač w&bec geště neznámými, dokazugj to dostatečně, 
že ona gednomu z českých Boleslaw u náležj. Byloť tu- 
šjm zdánj slawného znatele starowr kých mincj, prof. 
Madra, o minci této, že ti dwa mečowé, gakožto zna- 
kowé wlády, panowánj we dwau zerojch znamenati 
ma gj> a tudjž se na osazen) Čech skrze Boleslawa 
Chrabrého r. 1008 wztahugj. , 

2) Jaromjr. A) Na hlawnj stránce stogj w 
okrauhlé obrubř gméno PRAGA; nápis znj IARO- 
MIR.DVX: .: — B) Na wedlegs) stránce spatruge se 
ruka w takowéž obrubě, a nápis DEXTERA DEI: 

^ato mince gest puwodnj ráz wšech mincj Ja- 
ro mjrowých (často weiioe pomatených), a nedá wjce 
o prawosti čtenj tohoto (Dextera Děi), kteréž tolikrá- 
te mylně wy klá dá no bylo, pochybo wa ti. S nj srow- 
nati slušj minci Oldrichowu we spisu VoigtowČ *), 
I. str. 214, čjslo 7. 

3) Oldřich. A) Poprsj wéwody korunowa- 
ného w.prawo hledjcjho; nápis: ODALRICVS.DVX. * 
— JB) Krjž w okrauhlé obrubě, w gehožto Čtyřech 
poljch prsteny a puntjkv se spatřugj; nápis: SOL 
AREENET IN PR AGA (Šolidus argenteus in Praga). 



*) Adauct Voigt Besehreibnng der bisber bekannten bfthmi- 
schen Můnzen, w Praze, 1771—87. 4 djlj we 4. 
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čtenj „Solidus argenteus," (nebo že tak se čjsti 
má, o tom sotwa pochybowati lze), činj tuto minci 
důležitau, a slaužj 7a zaklad domněnce té, že nápi- 
sowé mnózj na mincech tohoto wěku, kterýchž často 
ani čjsti, ani gim rozuměti nelze, tentýž aučel magj, 
t. oznámiti druh Čili cenu mince, Ostatní podoben 
gest tento Soli dus tomu, který Voigť we spisu swém 
I- str. 214, fc. 2 wyobraziti dal* 

4) B ret i si a w. A) W okrauhlé obrubí mezi 
dwéma punkty dwé litery, A i « (Alfa i Omega), 
gedna na druhé postawcné, a nad nimi z prostřed w 
wynikagjO) křjž; nápis: BRACISLAV+ (t. g, Břia* 
fcisla w, gakož se Bi\ pftwodnS gmenowal).— J?)Ná 
druhé strané : poprsj swatého, "s křjžem w prawici a 
zwláštnj ozdobáu na hlawé; nápis : SS. CLEMENS-K 

Nápis tento poslednj gest neobyfcegňý w onom 
wéku; newztahugeli se tato zwláštnj úcta kesw.Klj- 
mentowi za časů Sw. Prokopa Sázawskébo na tehdey- 
éj slowanskau liturgii tv Cechách? — Také pjsmeny 
ty (alfa i omega) wyswétlugj mnohé nesrozumitelné 
figury na mincech sauwékýéh. — 

5) Spitihněw. \d) Nepleché póprsj wéwody 
SpitihnSwa, držjcjho w rukau korauhew; nSpis: 
ZřťTIGNEVS DVX. ^r B) Poprsj Sw. Wácla wa , s 
krjžem w rukau, w lewo patřjcjho ; nJpis: SGS 
WENCEZLAVS, 

6) WratislaW, A) Král sedjcf na faunu, ko- 
runowaný, s berlau a gablkem; nápis :. WRATI- 
ZLAVS ŘEX. — B) Nezpůsobná podoba osoby w le- 
wo patřjcj, s šjpem w rukau; nápis: § WENGEZLA. 

Dftležitů gest mince tato, (gediná tohoto způso- 
buj, za pij Čin au piedstawenj gfcgjho, totiž krále 
Wratislawa se wšemi attributy králowskýrai, gakž 
ho také w tak riazwaných ňjájestáteícři wjdáme; po- 
doba pjsmeny W we gménu krilowé gest tohoto 
wěku neobyfcegná. 
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7) Bořiwog.. A) Wéwoda sedjcj na trůnu, 
držj w prawici korauhew, w lewici pak gablko řjs-. 
ské; před njm stogj osoba s mečem wzh&ru zdwi- 
ženým; nápis: DVX BORIVOH B) Poprsj oso- 
by držjcj w prawici gablko rjšské, w lewioi pak knL, * 
hu; nápis: S WENCEZLAVS+. 

Vpigt minci tú omylem připsal wéwodě Wladi- 
slawowi (L str. 343, č, 4), nemoha nápis na swých 
exemplářjch zřetedlně řjsti. 

8) Wladislaw. A) Poprsj wéwody w rukau 
držjcjho korauhew a štjt; nápis: DVX. VVLADk 
ZLAVS-+-, — B) Dwa angele držjcj děťátko zawité, 
wzhůru wzdwižené; nápis : S. WENCEZLAVS. ET. 
ADALERTVS+. 

Obě tyto poslednj mince, gákož i gine české z 
wěku tohoto, gemuostj předstawowánj swého nade 
wšeqky cizozemské wynikagj, a sobě rowných mezi 
sauwčkými kteréhokoli národu nemagj. 

9) Přemysl Ottokar. A) Hlawa koruno- 
waná w celém pohledu (en fece), w okrauhlé obru- 
bě; nápis: PR REX-K — JB) Hlawa přikrytá 

w několika podobných obrubách; nápis: SANCTVS. 
WENCEZLAVS+, ' 

Tato mince gest gediná toho způsobu z celého 
XIII. stoletj; giž Voigt gi sice weSupplementjch tře- 
tjho djlu spisu swého (Tab.VIIl) podlé porušeného 
exempláre, kterýž nynj také we zbjroe naSj se na- 
cházj, byl wydql, ale nemoha čjsti nápisu, newěděl 
komu gi připsati, ačkoli se domýšlel, žeby králi Wá- 
clawowi I. náležeti mohla. 

10) Ottokar. Brakteat. Král koruno waný na 
trůnu sedj, w každé ruce berlu drže; po stranách 
stogj nápis : ODAK. REX. 

11) (Týž.) Brakteat. Král korunowaný na trů- 
nu *edě, držj w prawici berlu, w lewici Stjt Chebský. 
Nápis žádný.' 
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12) Jan. PůlgroSowý penjz. jf) Poprsj kráíe 
korunowaného* w celém pohledu; nápis : IOHANNES. 
PRIM VS-K — B) Lew český dwauQcasý * nápis : 
DEI : Gll ATIA : REX : BOEMIB-h 

Tento penjz mohlby poněkud wywrátiti pode- 
zrenj a pulgrošjeh králů Wáclawa II. i Wáolawa III., 
které Voigt uwodj, ačkoli wétšj Částka gich bez od- 
poru nic giného negsau, nežli obřezané groše pražské 
obyčegné. 

13) Wáclaw IV. Dukát zlatý. A) Weliké W 
německau fraktura u psané, w obrubě z arabesrk ar- 
chitektonských složené ; nápis : wenczeslaus: 
d« i : gr a c i a-K - jB) Lew řeský w obřubé pentlowé, 
gegjž konce až na nápis wisj ; nápis: romanorv... 
boemie:r»+\ 

Dukát tento, s tak neobyčegnau podobau pjsmen, 
zakládá možnost tu, že groš Pražský cjsaře Sigínun- 
da, gehož wyobrazenj nám Voigt (II, str. 201, č« 4) 
poz&stawil, a gehožto nápis podobné pjsmo má* přa- 
wý a nepodezřelý gest, ačkoli se nynj Q žádném geho 
exempláři newj. 

14) Wladislaw H. Hranáč, penjz zwláStnjho 
způsobu, gegž Němci „Klippe" gmenugj ; předstawuge 
Českého lwa, a má dwfi litery W a S (Wladislaíts Se- 
cundus) po stranách. Tjm se dá lépe určiti wěk pe- 
njze podohného w c. k. kabinetu we Wjdni chowa- 
ného, (též. od Voigta II. str. 232> a we známém spisu 
„Monnaiés ď argent" wydanéhoX který posawad a pro 
nedostatek nápisu, dostatečné ustanowiti se nedal. 

Frank Palacky. 



x 



210 



P o s u d e k. 

4.. Selariky od Jaro slawa Langera. 483o, pjstnem Jana 

H. Pospjšila, str. 490. 

2. Gesnerowy Idylly od Wáclawa Hanky. W Vraže, 

, I8i9> str. 2Á5. 

,?. Idylly, spis£t Gesnerowy cli djl třetj* Přelož. Jana 
Negedlého. WPraze 4829. str. 490. 



*▼- poStu pronjch pohnutek, kteráž mladého du- 
cha k básnicťwj priprawugj anebo přiwáděgj, a schop- 
. nosti geho w tomto druhu rozwinugj, gest bez pochy- 
by neýhlawnSgšj bedliwé obracenj pozoru napěknaupřj- 
rodu a kochánj se w gegjch mnoho twárných úkazech. Či- 
stá, nezkalená mysl ndádencowa gtídwa co okolo sebe 
nalézá, coby gj bylo. přjstupněgSjho a coby s poklidem 
gegjin wjce se srownáwato, gako tito luznj obrazowé, 
sel prjroda -wůkol a w&kol smyslům geho naskytuge. 
Prawjin s aumyslem- — čistá, newinná myslj nebo 
kdež w mládj po teto giž wéta, anebo kde gine wnady 
a wady z občanského žiwota wyplýwagjcj gi sobě pod- 
manily : tam gedwa se lze n&djti, žeby kdy k prawemu 
básnictwj dospjwala, a bytby se i stalo, wždy něgak i 
sama bude churawěti, i plodům gegjm zdrawj a čeř- 
stwosti bude se nedostawati. Anobrž i to gista gest, že 
na blahem tomlo citu pošlém z rozgjmán) pěkné přjro- 
dy, když njm srdce naše gako oplynulo, též ginj citowé 
po čase w člowěku se wzbuzugjcj ne. tak snadno k njz- 
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kým předmětům se nakla&ugj, ale spjSe gakési iišteehti- 
losti á ■wznešesóšti docházegj. 

Wěk tedy ten,' -w němž zwláStě -wýgewowé pěkné 
přjrody oko naše k sobe wábj, kde krasy gegj neyroz- 
maňitěgšj nás kauzlj a opogugj, a gakýmsi Ikliwým ustr- 
nutjm celau naši bytnost zag)magj, gest wžk básnického 
detinstwj nebo pacholetstwj. Zagisté mnoho ztratil, kdo 
wék tento neprosel, anebo geg přeskočil. Patřenj na hru 
paprsků wečernjho *lunce w hebkém lupen) stromů - 
bezděčné prodlen) a zamySlenj se aad střjdawým slawi- 
čjra zpěwem, anebo při potůčku mezi skaljskami hrč> 
cjm - obětowánj snu, ne hlučným plesům, ale procház- 
ce samotné w letuj měsjcné noci — a sto ginýoh podob- 
nosti, gsau weci, kterým se wSednj, ba i yybrauiený 
mnohý clowěk owšem wysměge- lec wysmánj toto rot 
wné gest, gato ohtěl-liby někdo dětinským se posmjwa- 
ti letům. Přirozeným během se stá-wá, ze okamŽenj ta- 
kowé, w němž tyto wěěně střjdagjcj se krásy přjrody 
nám se gewily a nás blažily, zachytiti a k dalšjmu požj- 
^áňj zachowatise snažjme-, a tul maljř e^šem lépe bar- 
vami k stálému nahlédnut) před oko, básník zas negi- 
„ak než slowy před obraznost ge může přiwáděti-, od- 
kudž popisné básnictwj s\*&g bére počátek. Stranný 
bylby -wSak úsudek, kdyby se twrdilo, že každý z lep- 
gjch básnjků sjly mé vr popisném básnictwj neydřjwe 
inusil zkaušeti • aí pozorugeme-H prwnj plody wětíjho 
poctu,*brzo shledáme, že neywjce k tomuto druhu bá- x 
snictwj se přibližugj. Při mnohých Ui doby tyto, aí tak 
djm, mlčkem a bez použitj gich k básnjm pauze popis- 
ným mohly uplynauti, ařkoli s, politjm dosti hogným, 

Gakkoli úkazowé tito pěkné přjrody na mladistwau 
iaysl básnjkowu silné magj působenj (a srdce nevinné 
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skoro okauzlugj, tak že negedni zdařilegšj básnjkowé 
dary swoge weyhradně na popisowánj krásot přjrody 
wynaložili : předce s postupem let půwahowe ti sytost 
gakausi zplozugj, a básn jk wyššjho a důstugněgš}ho před- 
mětu ke swým zpěwům hledage^ nalézá geg we wládci a 
pánu weškeré přjtody, totiž we člowěku sainém, wgeho 
poměrech k samému sobě, k ostatnjmu okolnjmu swětu, 
w geho hnutjch a citech, w geho děgjch aostatnjch okol- 
nostech, až pak í w položenj geho k awětu nadsmyslné- 
mu* Z těchto pramenů, a bez wšefra ohledá na onen 
prwnj stupeň poesie,: gegž gsem pacholetským wěkem 
nazwal, plyne básnictwj lyrické, epické a drama- 
tické, kde popisowe pěknostj přjrody giž gako wedleg- 
Sj wěc se powažugj, a gen gako podstavec gsau cjtjcjho 
neb gednagjcjho čloWěkat O těchto wšech oddjlech bá- 
snictwj toto mi pomlčeti, ač podotknauti slušno, že pra- 
wě w tomto trogjm oddělen j básnické untánj we swé 
wzneSenosti a sjle po wSecký časy neywjce sé zastkwj- 
walo, anoí zde prawý geho obor k nalezen). 

Giny- druh básniotwj, ; kterýžto slauž j gako za pře- 
chod s popisného na tyto podotknuté wyššj oddjly, gest 
ták nazwaná idylla. Pěknostmi přjrody naplněný a za- 
gatý básnjk, objrage ičlówěka za předmět ke swým plo- 
dům, w toin a takowem stawu geg wýhledáwá, gakby 
neylépe podlé tétéŽ přjrody mohl ostáti. Nechtě tedy ani 
na popisech samé pěkné přjrody weyhradnfc se bawiti, 
ani pak tutéž přjrpdu pauze za podnožec cjtjcjho a ged- 
nagjcjho Slowěk* užjwati, ale raděgi oboge w sauhlas- 
nost wedle sebe uwáděge,tjm w okresu idylly se nachá 7 
zj, StaW ale lidstwa, gakož před očima našima se gewj, 
aneb gak i děgina skoro weskrz geg podáwá, buď pod 
%wa přjrodu snjžen, z částky i n&d nj powýšen, ney- 



wjce pak od nj o dchýlen se spatřnge, a prbSe i jakési ptf- 
wSechnosti W,této 1$jdě básnictwj nikdy nabyti nemůže* 
Chtěgjce tomuto nedostatku hásnjci někteřj wyhowěti, 
staw takowý lidstwa, s přjrodaa neywjče sauhlasný v ^v 
neýzázSj /wěky wšeliké děginy closti Slastně gsau polo-< 
žili, a tjmow&em prostranněgSjhopole sobě wydobyli; 
leč, nemeyljm-li ve^ tjm téžVISlowěka z mez| aaucitno- 
sti na$j poněkud wylau&ln Powstati tu mus j gaká&i o- 
sob gédnotwárnost a bezcharakternost, gaké. se ani sán* 
Gessner, ač ne zcela o swé mně, uwarowa&nei&ohl; při 
čemž zanjmawost ona z rozmanitých charakterů wyplý- 
wa gí c ) gedwa gtnými krásami dá se docela nahtaditi. <?i- 
nj skladatelé Solanek (takí se nám Čechům ljbjíidylla 
nazjwati) cjtjce snad nedostatek tento, ar<$ obtjžněgšj 
dali se oeStan, a buďto zwláStnj pády z neyMiŽíjhó po-i 
měťu a sť^wo gedrrotliwých Há] k přjrodě wybjragjee, 
anebo člowěka se stupně wzdělanosti k prosté přjrodě 
opět zbližugjce, «e sauwčkosti předměty s^í idylické 
gsau wážili. Za přjčinan, žetjmto způsobem každá to~ 
ho druhu báseň wjce ráznosti a stálegšj formy nabýwá, 
todjž se widj, že také při ostatrijch stegných dokonalo- 
stech daleko n&ctanb prwněgšj musj wymkati. Každá 
wšak dosti malá nerudnost a Wada, pocháetfgjcj z sesta* 
'Vfowánjtiesliěnélio Slowěka s přjrodau, tjm pafrněgi se *-» 
, kazugé, a sáttdjin, £o zdařilé práce d*uhu tohoto nemé- 
ně kterýchkoli giných ur weSkerém básmct^j iaistrúwské 
ruky a gemného trkusu gsan důkazem, 

FředeslaW) ačkoli běžně, někteiré tyto k an&lu mé- 
mu směřugjcj -myšlénky, gi& z tohoto hlediště oprwnjm 
plodu mladého básnjka naáeho p. Langera swé mjrrěnj 
hodlám progewiti. Powážj-li se, s gakýiui w tomto 'dru- 
ha básniotwj spisovatel nemalými ob tjžemi zápasiti mu- 
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sj, chce-li dosti málo z kalti wíediiostř wybřjsii t zagisté 
nedá se zapřjti, žé zbjrka tato původnjch solanek * 
zvlágtnjch schopnostech dotčeného spisovatele svSde- 
ctvj vydává; ařkoli pžknj darové gehok básnic tvj mno- 
hem wětšj nadfcge p*o budauciioát dávagjj nežli v skut- 
kti giŽ tuto se docjlilo. Nenj pochybnosti, Se básnjk ten- 
to' brzo i v gi&ých dddjlech poesie sjly svépoene roz- 
vinovati, a čehožby se nedalo i tu oťekávati od ge- 
ho na pěknostech přjrody oživené, plodné a pravidelné 
obraznosti j a od geho geiáné a ušlechtěné cjtýcj moci? 
Tento-li mladý básnjk ha swé giž nastáupené cestě neu- 
stane — iSehož anibychom přáli, ani se lze nadjti — 
ahobrž upřjmně-Ii o to se zasadj, aby podře vžnešeněg- 
Sfch vzorů ducha svého s)lil a cvičil: dospěge zagisté k 
nemalé ozdobě vlasti a literatury našj* Gestittu dobré 
sjmí ; třeba toliko dobré půdy, př jznivého poěas j a be- 
dlivého opatrován). 

. Poloha, na které nám tato gednagjcj idyllické oso- 
by se gevj, má býti svět slovanský; a wšák nikoli pro 
něgakau dobu času' tak uspořádaný, abychom za vůdky* 
nj děginau bud- do něho se vmy sliti, anebo k sobě geg 
zbíjíiti mohli* Svět ten pauze dle Ijboati básníkovy gest 
vytvořen, a nemjstnost geho z výře podotknuté přjěi- 
ny gest nedostatek, gaký přede všjm při těchto pěkných 
práceeh se shledává. Žádagjcé sobě s osobami podJéroz- 
djlnosti gmen tu uváděnými gako s rozličnými známými 
se potkávati, ?koro w každém Ijci samého básn)ka spatřu- 
jeme. Dá-H se vSak ginák nedostatek tento charakter- 
nosti prominaúti, nenj ve zbjree té celé patrného portu 
pohřešků, genfcby tomuto drfehit bástiictwj se př jěili, ano 
mnohé selanky tuto, gako : Zkameněle stádo (str. 
32), kozonohý Lesoá(*5), Pověst oWodnjko* 
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wi(62), ZdřewSnílý paatýř(8i), Opuštěný h o- 
1 au bek (09) (kde ono i ^Wbági holanbek sobě \étkwk u 
se zwláštnj n&žnosA} a blahozwiičnostj wywedorio), Z i- 
ma(125), a některá gine, tak gsau zdařile', g&kby gen ko- 
li se žádati mohly* Aniž i toho připodobnowánj opoinw 
nuto, gakdho i ginj apisowatele' selanek šetljwagj, á ga- 
ke zwláště w solance na swém mjstft, U pf . „Potom Mre- 
Sly djwky do háge } nebol mladá milost miluge hustý bág, 
olšinu slawjci a křiwaň selený ge*m»n»"-»-„Mlšiió kosy 
milugj busta* rokyta, ko*£ mladý getel, a listnatau trá- 

wn bugný břaw" a g, W. . . 

« 

Neym&ě k ostatním hod) se třetj selanka: Mladé 
béry (?), i pochybugi, íehj práwo bágky tc'Ž selanka 
sobí osobowati sra&la* Podobně některá píůpowjdky 
negsan k schwalowánj, gaka nu stř* $6 řádky poslední 
na str.108 řádek 15. *-Fřípogeny gsan té% na konci kni-* 
hy některá ginoróde* básně, mezi nimiž tu národnj po-* 
wěsti o dewatere r krkawcA, (aC zhusta užjwantf opako~ 
winj promineme), přednost náležj, Kdožby nežádal wj- 
ee podobných prostonátodnjch báchorek takowým způ- 
sobem Wypraeowaných íjtatí? gakož wibee na takowé- 
to památky mezi našjm lidem Mrjce bý ae pozerrioat o* 
braceti měla. W mnohými ohledá důležitá to wěci. Bá- 
chorka podotknutá o dewjti krkatvajch u př. a nás Če- 
chů dosti známá, gtkož i ona o Wodnjfcowi, nad mjru * 
powjdkami takowymi až i u sewern;ch Němců podobnost 
nese, a gčdwa bych sám wjru přiložil, že a podán j na- 
Seho národa wzata gest, kdyby upamato^án) . z dětin- 
ských let toho lni nepotw*2owalo. W idyllkh Vosso- 
wýchrowně Čteme (Riesenhugel) j 

3a f*tcU' ta magir*cti ©tfefefo, 
«ót bit Ság anb fjtom Mc ftacfo mim 8Men <mf Sin Styty* 
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*• . Taní tál ona bágka přřcházj, že před ČarodSgnícj na 
autěku gaaucj vr moře to proměnil, které ona wypila. 
Voss jnysl^ Že tyto báchorky 20 staronordíckého boho- 
slowj půwod awůg beran, I wkládánj báchorek těchto 
do idyll, gakož p. Langer mjstem Sin), nenj na urážka, 
a)e &pj8e k okrase. Na některých mjstech widno, že bá- 
snjkowi e forman bylo zápasiti*. - Tak báseň sir. 141 na- 
depsaná: Srbská hádanka, zcela,- -giným a sice ru- 
ským rázem se zaějná : ^Ai*wy wětry, wy Ťvětrdwé bug- 
nj ! u ačkoli dobrá částka w tetéž fcásni k charakteru srb- 
sko pjsně -se hlas j. 

- Připomenánti slugj* že .tentýž náí básnjk i w isaty- 
rických prácechpo r&zim wyšlých siré sjly, ařeklbych 
geštS s "wětSjm prospěchem, zkaušek Bfysljm, že práwě 
tento dwogj způsob, básnictwj bližšj k »obě gest, ano ze 
stegného pramene wycházj, nežliby kdo pomyslil* We 
slnčowánj s pěknáu přjtodau $lowěka, zwláště gak nyn j 
w občanském žiwotě se nalézá* tolik odporných stránek 
anedowěcaost} se wyskytuge, že samoděk fcrawésaty- 
řegako wstřjc do rukau wycházegj, kterážto, gak.giž 
Schiller kdesi se wygádril, gediné Čistá a ušlechtilé my- 
slí může se podařiti. 

' ■ Leě opět do kolege. Gak w básni, tak w prosto* 
mluwS -osobil sobě p» Langer w čeStině obratnost a plyn- 
nost, gaké u nemno>hých z nowěgšjch •spisovatelů k ua- 
gitj; obzírláětě pak mluwa w selankách těchto wždy k 
předmětu swénta přiměřená, nehledaná, nenucená. Tjm 
wjce nemilo bylo na některá ípoblatizenj při čtenj nará- 
žeti, i nemjnjm gedno a druhé zde uwáděge na zkíáce- 
nj p. spisowatelowi wytýkati, sp)Se sám podobného po- 
učen) od každého wděčně přigjmage, chowáin naděgi, že 
p* Langer w počet oněch doučených se nepokládá, kteřj. 
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powýSeněgšj gšaura dle swého domněnj páde wši opra- * 
wu, nade swau učenostj na wěky kniha zawjragj. Povrě- 
domyí gsau každému těžkosti, a gakými nám bogowati, 
chceme-li gen poněkud we wlastajin materském gazyku 
dospěti, a dobrých wzorů nehrubě mnoho, Spatných, tjm 
<wjce. Mámet, bohužel, a kdož uwěřj ! u nás spisowate- 
le, genž za sirého žiwota neyméně trognásob yrjce če- 
ského papjru popsali, nežli přečetli. Máme tudy i spisy 
podlé toho 5 komu ljbo, neehí české nowiny a co. s nimi 
tamodtud wycházj, wezme do rukau. — Proti gazyku 
českému, geho grammatice a> awtrog j w Selankách těch- 
to naeházjme: obdiwovóal gsein se\ rozohnila se, akr- 
kawčeli se (zkrka^čeli, neb zkrkawčili se), ukoneyštla; 
powjdalka^zpemalka) (gelikol muZské powjdal>zpěival njz- 
ké a práwě wýznamu protiwného); $ plesotem, hr&zo- 
tný) krásost, po celotu — proti obwyklým formám, a mo- 
hau daleko lepšjini-wýrazy nahrazeny býti ; po tru dn j ; 
pol jbiti nech, slyšeli nechá, *ech se ohegmauti, tak se bu- 
deš hněwati — eizomlúw dosti často wy týkaný; ona 
ho (bůžátko), síunčgj) pohljijc y pusté (pustte); w^wo- 
lal gsem, mjsto zwolal gsem; cm, ana, mjsto který, 
geňŽ ; průlina lesnj (?), pastě (?)>postranina (snad peleší) ; 
•gen buďte tícho^ wrázt ovitý, gj«ti, os/eychaly, dcera, h- 
kein, podlé ni a g. následúge oku, lék proti milosti (lépe : 
lék pro něco) ; udištř, čudem (?), čudě, (snad čmudě), dre- 
-wuw, (byloby ze dře wa, ne wšak dřewnj od drjwe); ag. 
Přestúpowacj lépe we střednjm gedn* poí . řjdj se po- 
dlé ženského, než podlé mužského, gelikož wětšj počet 
zlepšjch spisowatelů za přjklad slauž j, i wginýcb pádech 
analogie gazyka natoukazuge, gako: dwa, dwě, dwě; 
náš 9 naše, naše; prosily ženy, děti a p. pročež „rozeňát- 
ko, mage u * . • a co tomu podobného wjce, nenj k následo- 
wanj. Mnohých Trýrazů též bez rozwahy a nepřiměřeně 
nžjwáno a spogowáno, u př. štěhotal Lesoň, pjseá t\rá 
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wutf, krkawci zakrukorali ; diwoký (planý) chmel, býku 
se winau černé kadeře kolem rohů; sokolovýma očima 
slowauský ípěwspjše ginochy nežli djwky opatruge, ty- 
to raděgi holubičjma. Při zjwánj (str. 05). u nás neřjká 
se, žé někdo zpomjná) ale při zastiknutj* Co některá slo- 
wa, gako : kručňi, Kurčon, ř jci chtěgj, newpn, zdaliby se 
kde dočjsti, neb domysliti dalo. Gsauí pak tito Aginj.o- 
mylowe* wjce z překwapenj, nežli z gakákoli gine přjči- 
nypošlj, a mohau snadno při ginem wýdánj opraweni 
býti* Gine 7 wšak nedostatky gazyka se týkagfcj nedagj 
se ani wymluwiti, ani odpustiti, anot patrno gest, Že spi- 
sowatel naschwále gimi spis swůg znešwařil. Některé 
gako na ukázku; milosný, radosný, auzkosný, boský ; 
sedunty ošum* wčom 9 byl *w ňom; $luza 9 nesluž a.ginde 
opět selza; tvorce (mše), my sel, papryskowé 9 krákono- 
ský ; ceruška, doc l (dci, dcera), dyí 9 dyz y hkle 9 dauc 
(gďauc), wěčj (wětšj) a t. d% 

Litugi, že práwě těmito důtkami proti p. Langero- 
wi mi wystaupiti a geg winiti z bezděčného nowotónj w 
našem nám drahém a ušlechtilém gazyku. Zmocnila se 
za našich dnů mysli některých, lid) takowá hlawnička 
(kdo toho půwodem, Bůh mu odpusí!) a tak tuze gegiih 
sluchu, tomuto drahému smyslu, uškodila, že giž ani hla- 
hol trub a bubnů, ani slawne' hránj warhan strpěti ne* 
mohau ; nýbrž ráděgi wpjskánj na p jšíalky wrbo we' si li- 
bugj, při tomto lano dnem zwukuaž mjlo si peskakugj- 
ce. Abych bez obálky mluwil, zdá se některým, že ga- 
zyk náš nemá dosti plynnosti alibozwnků, a giž tu ihned 
gsau zrowna ti na pohotowě gemu wšelike' blaho zwučno- 
sti přidati, kteřj se gedwa od wčereyška s njm seznámili* 
Gak z uwedených wýše slow pozorugi, tedy p. Langer 
dwogjm způsobem této domněle' wadě hled} wyhowěti: 
buď wyhazowánjm některých spolnzwuoek, anebo wklá- 
dánjm samohlaaných* Tot. owšem snadn j způsobowe*, a 
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chtělo-libý se dále podle nich na zdařbůh pokračowatí, 
i toho bychom dowedli, žebý se samohlásky* u wělšjin 
počtu w češtině nalézaly, než spolu^wučky* A *wšak dě*- 
kugéme za tento wynálezek, magjce giná ponětj o blaho- 
zwučnosti, aniž pak takwysokogi stawjme, aby tjm ná- 
sil j gázy ku činiti se mělo, ažby i geho půvrodnj typus se 
rušiti musil. Zle to arci znamenj, kde potomci s gázy- 
kem swých dědů, který gim dlauho dosti dobré' služby 
konal a dobře zněl, nespokogeni býti zač jnagj, Přinášeg- 
te k našj spanilé mluwě ústa česká a sluch český, seznam- 
te se dřjvfe s hlubokost) gegj, a ohljduěte se něgak i w 
druhých ginoslowanských nářečjch, wy páni reformato- 
rowé w gazyku: agist gsem, že "W přibýwánj těchto po- 
dotknutých vrlastnost) ubýwati bude chuti ke "wšeliké- 
mu přeměňowánj. Pro gazyk náš zgemněnjm několika 
slow ničeho se nezjská, a gest otázka, zdali gednjm 
ponawrhnuté $luza f druhým ielza, třetjin solza, čtwrtým 
sloza, pátým silza, gemněgi znj, nežli naše obwyklé slza', 
zdali dále injsto mlčeti, s Rusem molčeti, s Polákem mi7- 
Četty se Srbem mučeti, anebo, gakginýponawrhuge, mlur 
četl psáti by se mělo? Tutby nepochybně každý za swýin 
přjchutenstwjm něco z tojio si wywolil, ano k rozmno- 
žen) různic i sám geště wymyšlowal. Mysljm, že pro ga- 
zyk náš důležitěgšj práce na naše ruce čekagj, než tako- 
wéto titěrnosti. Mámef přjklad na giných národech ně- 
kterých, gichž gazykowé beze wšeho odporu mnohem 
drsnatěgš) a hrubšj gsau našeho, apředce tito gazykowé 
sErze néywětšj hognost swé literatury ney wyššjho stup- 
ně w Ewropě dosáhli, Zpjweyme my gako slawjčkowé 
gazykem swým, k maudřegšjm-li a prospěšněgšjm -wěcem 
srdce a mysli swé neobrátjme, wždy daleko za nimi i 
pod nimi zůstaneme, aniž libozwučným přepjnánjm ga- 
ké vrážnosti obecné tomuto gazyku wydobudeme. 

7 * 
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< Chtěí-liby pak někdo uka/owati na gjžn) Slowany, 
owšem we měkkosti gazyka nad nás wynikagjcj, anebo 
na mnohé přjklady z obecné mluwy národa našeho, kde 
sobě wyslowowinj gako pohodlněgšj činj: ten nechí po- 
wážj, gak draze Srbowé, Illyrowé a g. tuto bláhozwuc'- 
nost zaplatiti musili, nigak ani w lexikálnj, ani w gram- 
maticke' dokonalosti s námi Čechy, rowně gako MTlacho- 
wé se Rjmany, ač mluwa oněchno gemněgi znj, měřiti 
se nemohauce. Co zas proměn z obecné mluwy pocháze- 
gjcjch se týká, samo sebau se rozumj, Že gen tenkráte ty- 
to formy hladšjho wyslowowánj zasluhugj, aby přigaty 
byly, duchu-K gazyka našeho neodporugj, anobrž kgeho 
ozdobě napomáhagj.. Lid obecný, gak wšude, tak i u nás 
ledaco tu překrucuge, tu z lenosti we m]uwenj gasně ne- 
dopowjdá, což nikdy spisowateli nemůž za přawidlo slau- 
žiti ; a* mysljm, že průpowědi, gako tato : Hlegte, kerak 
ta wězdiěka se ípytj — (takowéí mluwenj- často u spro- 
stáka se slýchá), i tito blah ozwucnjci po lidu psáti by se 
ostýchali,*) Raďno pak wůbec,pío udrženj milé swornó- 
sti a giž panugjcj gednoty, také tu, kdebychom sobě we 
swých wětrných zdánjch třeba libowali, ochotně popau- 
stěti ; radno, ku wšeliké i neymenšj proměně w gazyku 
s neywětšj swědomitostj a obmyslnostj přistupowati ; 
snadnoí se wypustj z ust slowo, ale těžko ge zpět pri- 
wolati; radno konečně rozwážiti, co geden na slowo 
wzatý spišowatel asi wtento smysl propowěděl: Myšlen- 
ky swé a wlastnj zdánj na gewo pronášeti, nemůž žá- 
dnému spisowateli zabráněno býti; gazyk wšak nálež j 



> 
*) Tjmto pak nechci nikterak nekalosti a twrdosti, gako: 

inási ty, pištče a t. d, we spisech až přemnohých spi- 
sowateli zastáwati, těch wéru winu nás pěkný gazyk ne- 
nese, léč sama nezp&sobilost spisowatetowa. 



X 
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národu, a s tjmto podlé swé ljbosti a chuti poskakovati, 
ageg zpotwořowati r nemá a nesmj žádnému gednotliwé- 
ma čJowěku wolno býti. Trwáin w té nadégi, Že wětš) 
počet pp, "Wlaatenců a Spisowatelů % gsauce w této wěci 
stegného se mnau smeyšlenj, každého w podobném- po- 
čjnánj postiženého awe awých blahozwučných nápadech 
si libugjcjho gednoúiwce se mnau gako nepřjtele wlasti 
a gazyka powažowati budau, i gemu, kde toho potřebj, 
přjtrŽ učiniti neobmeškagj, Wjmet dohře, gakých bogů 
stálo, než se u nás genom některým pjsinenkám slušné 
gich práwo wydobylo, a. než se onaklassická orthografie 
na hromadu sesula. Než zde mipráwě přistaupiti kdwo- 
gjmu českému přeložen) idyll Gessnerowých, z nichž ge- 
dno, gak sám p. překladatel podotýká, wklassické dobro- 
pjsemnosti xryšlo ; druhé pak, abychom giž tohoto roz- 
djlu se přidrželi a nesmysl s nesmyslem sbratřili, w ro- 
mantickém prawopisu wydané chceme nazjwati, činjce se 
tudy podobni Francauzům, o podobná gména, ačkoli snad 
o lepšj wěc, hádku nedáwno wedaucjin. 

R. 1819. wydal p. Hanka přeložen} swé Gessnéro- 
wýchldyll, a po desjti letech na to, Iónského roku totiž, 
p. Negedlý tentýž spis w češtině. Nebýwagj owšem mno- 
há přeloženj gednoho atéhoždpa nikdy na škodu, zwlá- 
Stě když rozličným způsobem ae stáwagj, anebo když po- 
sledněgšj wždy nad prwněgšj wyniká lepšjm slohem, ne- 
boli tjm, což zdařilost) něgakého přeloženj gmenugeme. 
Co do způsobu přeloženj, idylly tyto z ob au stran doslow- 
ně gsau přewedeny, tak sice, že w obau mnohá mjsta 
(gak tudjŽ uvridjme) tak nápadně gsau si podobná, Žeby 
na prwnj pohled snadno mysliti se mohlo, gakoby dru- 

R 

hý překladatel z prwnjho toliko byl opisowal, kdyby gi- 
nák se pomyslili dalo, žeby se byl snjžil, knihu wneklas- 
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sícke orthografíi psán au do rukau wzjti. Tjm tedy 8tdg- 
ným způsobem w překládá nj druhým wydánjm těch. sa- 
mých idyll malý užitek, pro literaturu wyplyriul— a snad 
lepš]m slohem Českým gsaú podány ? Nezapjrám, že ně- 
která mjsta p. Negedle'mu zdařilegi se powedla, čemuž 
se nikdo diwiti nebude, kdo powážj, Že H. přeloženj o 
deset let dřjwe wyslo, toto pak že námi Veterán w lite- 
ratuře našj poskytuge, kterýžto po třidce t let a wjce 
neun^weněw češtině pracowaf. Zagiste by p. Hanka, 
překládage za těchto let, zde onde wkl au zlých pohřešků 
wěděl se gak uwarowati, awšak nen} gich předce wšech- 
něch dohromady takowy počet, na gakowý w přeložen) 
N. narážjme. Čemuž tu omlauwánj — čtenář žádá důka- 
zů, a zde gsau: 

i) Přjkladowe' z obogjho přeloženj, gak se naho- 
dili. 

Hanka str.59. „Mladý pastýř 
Menalkas, pásl na wysokých 
horách, a zasel daleko do hor, 
w pustý hág owce hledat; a 
w pustém hági našel muže, kte- 
rýž utrmácen we křowj ležel. 
Ach, mladý pastýři, zwolal 
muž, zašel sem wČera do těchto 
pustých hor, pr osledo wat srn a 
diwokých kanců; a zablaudil 
sem, i posud ani chalaupky, 
ani pramene pro žjzeií swau, 
ni žádné krmě pro hlad swug 
nenacházjm. Tu mu dal mladý 
Menalkas chléb z tobolky swé 
a čerstvého seyra, a slial lá- 
hwici s ramene. Občerstwi se, 



Negedlý str. 45. „Mladý pastýř 
Meiialkas pásl na wysokých 
horách, i šel daleko do hor 
W pustém hági owce hledat, a 
W pustém hági nalezl muže, 
an uchwátiwse w křowj ležel. 
Ach! mladý pastýři! zwolal 
mnž,přišel gsem wcera do těch- 
to pustých hor, po srnkách a di- 
wokých kancjch se žena, i za- 
blaudil gsem, a až doposawád 
gsem žádné chalaupky, žádaé 
studánky, a žádné krmě nena- 
lezl, abych uhasil žjželi, abych 
hlad zahnal. I dali gest mu mla- 
dý Menalkas chleba z tobolky 
swé, a ferstwého seyra, a siíaw 



prawil, tu máš certtwébo nrnfr láhwici * boka: Qíerstwiž se, 

ka v « po3 « a mna«, gá tě wy- dj, tu más cerstwého mléka, a 

weilu z těch bor! A muž ten pak poS semnau, gá těWywedu 

se občerstwil, a pastýř gegwy* z hor. ^ .J^očerstwil se muž, a 

wedl z hor." — • wy wedj^eg z hor pastýř Me- 

ualkas." 

Hanka str. 211. >,Vrmj la- Negedly str. 102. „Prwnjhlad 
ciiost se ut jšila, přicházj wen- &** gest zahnán; nynj nastane 
fcowský šprým a hlasný smjcb, wenkowské žertowán ) a chech- 
když zatjin přjwětiwý hospo- ta wé smánj, mezi tjin přjwěti- 
dář láhwice wjnem opět na- toý hospodář zase naplhuge lá- 
pliíuge, a k radosti wzbuzuge. hwice winné, k radosti gich 
Ta počne Kun es wyprawo- wzbuzugjc.Nynj Wáwrawy- 
wati, na gakých dalekých ce- prawuge, gak, až daleko do 
stách býwal, až hluboko w U- Šwábska; Weiiké cesty konage, 
hřjch ; a gak widél dómy, gestě domy gest widěl, gešte wětšj a 
wětšj a krásněgšj než za wsj pěkněgšj než kostel we wsi, a 
kostel, a gak gednoho pána šest gak šest překrásných konj, pék- 
krásných konj w Skleněném ňěgsjch než ten neylepšj mlý- 
woze táhlo, krásněgšjčh než »ářřiwwauWalu,welkéhopána 
ten neylepsj, co mlynář w au- w sklenném woie táhlo, a gak 
wale má, a gak si tam sedláci tam chod} sedláei W zelených 
w maličkých klobauejch se ze-* končitých klobancjck Takwy- 
leným přadenkem ehodj. Tak prawuge mnoho, gesto zatjm 
wyprawuge mnoho, kdežtoby mladý pacholek pozor dá T 
zatjm mladý chasnjk pozor- wa^e, ušty otewřenými opo- 
ně s ptewřenau hubau na lokte depřenau ruka gsa opřen, má- 
podepř«nau, brzo byl zapomněl lemby byl zapomněl, že, , djwka 

* 

že mu déwče geho po boku se-* geho gemu sedj po boku, kdyby 

dj, kdyby ho byla usmjwagjc ho usmjwagjc, se Jbyla nebyla 

se w.twář neusrjpla. Tuwy- wtwář ustjpla. Pak-wypra- 

prawuge J e n j k , gak geho wuge fť a š e k, gak se za geho 

sauseda swětýlko pronásle-r sausedems wětlice hnala a 

dowalo, a gak mu na n&si se- gak inu na ufiši seděla, i žeby 

dělo, a žeby ho bylo až pod ho byla až pod žlab honila, kdy- 

okap srjhalo, kdyby se mu byl by se byl nebyl z a ř j k a 1." — 
nezapři sáhl." — • 
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Z toho poněkud triděti, gak a kde kým l£pe fc gem- 
něgi překládáno. Nacházegj se též mezi těmito idyllaini 
některé drobněgšj básničky, které N. prosau wyložil, — 
H. pak djlem wer&ém podal, djlém pominu], lépe takto 
učiniw. Že zas N/t>nó pěkné mjsto: (w Han. str. 213.) 
j,Ty twořmý Jaroslawe ! atyMladowče etc." zcela po- 
minul, nedá se giným leč.tjm wymluTviti, že loňského 
roku nepochybně giž tak walně klassiků ubylo, kteřjby 
ony německé mohli wyplnifi, že tudy arci genom při: 
„Bfáni-li ty málokteré gmenowati?" zůstati se musilo. 

2) Ačkoli gednoduchost slohu Gessnerowa tautéž 
měrau žádá w přeložen) dána býti, předce u H. byloby 
wjce ptftioipnjho chodu k přánj, gazyku našemu přimě- 
řeného, vr Čemž N. hogněgšj, ba časem až nad prawau 
injru. Upř.str.19. „Udělaw hráz a čerstwauzemj zahra- 
}>aw kořeny holé, wzal na rameno sekeru, geště gednau 
se usmjwage, spokogen gsa s pracj swau, k stjnu za- 
chowaného stromku, a chtěge zpátkem do háge pro gine 
hůlky; ale Dryas wolala k němu z dubu etc." což až k 
nesrozumitelnosti se chýlj. Anebo: „Djwko, kdybys mi 
dopřála, abych s tebau do háge gda, a tobě po boku sede, 
k zpěwu twému hrál," str. 63. Časem i geden i druhý 
překladatel se smyslem spisowatelowým se chybuge, 
neboli nedostatečně w češtinu geg uwodj. Tak N. str. 96. 
„mt zahrádceby sprosté uměnj přjgemným obraznůstkám 
přirozenosti s poslusnau pomocj přispjwalo, nebauře 
proti nj, aby gj za služebný hmot powažuge vr směšné 
a potivorn^diwotwory utwořiloS* N. str. 105. „stawitel, an 
náwržek celého Ýreškerensťwa přemýšlj," (lépe H. Sta- 
witel, kterýžto obsah celosti obmeyšlj). N. H. str. 57. 
str. 70. Za dnů pronj mladosti — za prwnj mladosti 
dnů — či to: 3n ber erjien Sugenb ber SEage, — čili: tn 
ben erfíen SEagen ber 3«8?nb?— N.str.121. „Šíastný gest, 

kohož nepoškwrněné mysli žádná spáchaná bezbožnost 
nehryze" (?). H. str. 19. „tamto trhá břečtan na pastwé y u 
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(lépe N. breČtan 8 xurby šklube,) Támteiž: „Nikdy mi ite- 
wzmkne ljbezná pjseň, když"*., (lepe N. Nikdy se mi ne- 
nedostdwá 1 jbezné pjsně . .) N.etr,& „třpytjeý se prášek 
sněžný potřepáwá se <wůkol," (H.lépe, mihů se "vrůkql). 

Gessnerowo : mtí SDttft gcftymfitft fmb i$te (ber ©cfltóud^) 
bfinmn Sejte •*- překládá geden : wětwičky gsáu gjfftjm 
ozdobeny; druhý: zápachem gs4u ozdobeny, a. t, d. 

3) Pobledneme dále na některé wýrazy xwláštn;, to 
nedobře .twořcné, tu nanic užjwané, gakož i na pochy- 
benj proti duchu gazyka českého a geho -grammatipe. 
Slowo něm, Sntgfiden, gež EL nazwjce vytržen} překládá, 
došlo u N. zwláštnjho posud nesly cbaného wýrazu : pře- 
utčšenj, přeutešenos1> přepotššenjy diwowé j^epoteŠugj (!) 
Podlé tétéž analogie mohloby se i řjci; gá těch. peněz 
přepotřebugi etc. a giž, o čem se našim předkům zlatého 
stoletj ani nesnilo, máme i w slowesech superlativ! Pjto 
,,(Sifetftt$t" P* N, ani žehrawost, ani žárliwost, ani řewnx* 
wost se neljbila, což dělati? ©ftt, horliwost j. ©ferfud>t, 
horhčhvost! (ctuc ©ferfCťWge, horličitelkyné!). GakéŽ to 
zpotWořowánj češtiny! We wšech tu podotknutých sla-* 
wech nalézá seponětj čehosi ohniwého, gakž koře no wé: 
žhu, hřegi, hor(ký) ukazugj. Mohuli od horliti, horliči- 
wost odwáděti, wolno to samé oi tupiti ag., tedy tupi- 
čiwost a fiípfwos/, ob oge pak by nic giného neznamenalo, 
ne£ náchylnost k ttipenj; tedy d horliwost ihorličhvost to 
^ samé, co něm. ©fcr by obsahovalo- Slowa pak takowá 
na -chvast, wždy dřjwe: pomoc) litery, h twořena býti 
inusegjj gako : zahdlčiwost (zahálka),: akota&wost (ske- 
ták), pálčiwost (staré a rnsk. pylký) ; kdež médie od 
horliti odwozowánj takowé ?— „Zptivánky ptáků>f;Ni; zas 
nowým slohem obohacena čeština: abych též nččjm 
přispěl, odwádjm ód tlachati tUtchánky, od hwjzdáti 
hwjzdÁnky, od zevrlowati zewtewanky a.t. d. „Žádného 
chřestu ntchvestjť N. str. 101. (Žádného fučen) nefučj.) 
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„Widjm poslednj turánku oděwu ťvrébo", N. sir. 164/ 
Každý přiswědč^ že H. lépe z&eb překládal. „Weliké 
mramorowe medenice", N.stz.47.(weliké dřewěné skleni* 
ce)# Medenice neb. medenice gedno a též z médi pocházj, 
gakž nádoba takowá může spolu mramorem býti ? JPo- 
dotkne-li někdo,, že i bratřj we swé biblj zlaté magf 
medenice (což F. Procházka a g. opramli), odpowjdám: 
bratřj, nebratřj —-.co proti rozumu, ani bratřj w tom 
chwáliti se nemohau. Krytko wé wis) dolu, N. str. 114. 
a wisely wětwe dolu, 137. gest zbytečný nadphték, ge- 
sto nic u nás nahoru newisj. Lepe H., kwjtkowé se su«- 
&ig/, a Yrětwe se swešowcdy. - „Bůh gakýs mu napředhrdl 
p jsně", N» str. 61, a „napřeswiautý (fiberftmgenb) odlomek. 
skály", str*7$.gsauwěci posud českými neprbnešeny ušty. 
Gakby sefto lépe přeložilo dá H. poučenj. — „Pospěj 
garaušku! pokwětiniž pastwiny apolistiž les *— tehdáž 
panowal garaušek, bratřj!" N. str. 83., bratřj! kdožby z 
wás hádal, že toto garo mjnSno ? — • Tohož rodu gsau též : 
přirozenost, př jliS stará . krásíce (!), k prawému krásnu ; 
po obau stranách okragku (ju freíben Settes brt JBortwS) j 
wtyjpjm oltář; w celém dru&ínstwu; na pobožnjia, a g. 
Gména mytbol. mjstem podáwagj se nám nowě ntwo- 
řenými českými, gako: Lesonky (SBoftavmtf^n); podlé 
toho bude tedy také dobře: Wodoňky, Stromoňky, Ba- 
ronky etc. Krásná gako Krisenka, rozuměg : Yenus ! 
Twořté dále komu libo zMinerwy, Mudřenku; zCeresy* 
Klasenku;,z Diany, Afésjčenku nebo Lowenku at, d. 
Ay, gak snadné u nás nowýoh slow ňabýwánj ! — 

Užjwánj genit. mjsto .akkus, až přjliš po našem g&- 
zyku se rozlezlo, tak Že se ďvrogsmýslu, někdy i ne- 
smyslu těžko uwarowat*. Mysljm, žeby radno bylo, kde 
toho inluwa naše strpj, wždy radSgi mjsto gen. .užjwatí 
w pádu takowém akkusativu, a mjsto podáwage ruky 
u př» podáwage ruku, řjkati; neboí i naši staíj w tom 
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pián obogym nám stogj za důwod. Tak N. str. 58. slzy 
pozdrawowaly rannj záře a kraginy krásné a t. d. spjšeby 
.za akk. množ. se pcrwazowalo, kdyby následugjcj slowa 
o ginem neswědčily. Temnými křowjmi N. str. 31. také- 
liž trnjmi? zrnina a. t. d.? onna radost (ona) str. 168. 

Nepřehljdněinež ani w přel. H. některé nedostatky, 
a? méně důležité draku tohoto. Zamotanau podobiznu 
(N. lépe postawn) ; pohrdatelnau trawau, str. 232 ; w ney- 
weliČegSjch nádobách} str. 102. (což snad prov.) ; drawý 
wjtr, (N. bauřlíwý); klec rvystaivžti str. 97*; wráblečko- 
wě; auzkostn? str. 73. (sic dle domněnj mého byloby 
též dobře, těžkostně a t. p. ; otce lfb£ dřjmagjce nalezl, 
(přjlig zastar.) str. 38., bde rtau gegj str. 72., gegjž skade- 
renými wlásky str. 49. Ačkoliw W staré češtině* náměstka 
„gegj" rowně gako posawáde „geho u se dále neskloňo- 
wala; předce nyněgšjmu mluwenj způsobu obnowowánj 
takowýchto zastařalostj patrně sepřjčj. „Ó strakatém ge- 
seni, krásný podgeseni," leč na konci wewyswětlenj čte 
se giž geseň, f», zimostráz (zimostráz) frz,uN.tot atak i w 
slownjcjch; tent o paut, ač wstarosl.,předce Čechům proti 
obwyklosti; vr požehnané tráwě str. 130, mezi omyly ti- 
sku mjsto polekané raděgi kladu; sicby i N. str. 116 
o vrče to celé selata, wyčjtati se orosilo, což patrně omy- 
lem na mjsto : sežrala, 

4) Nalézám, Že Negedlý některá slowa W záwor- 
kách wyswětluge, u př. nahlášené (dobrohlasné) pjšía-* 
ly; wůni wydáwáte (mne owánjte!); spanilá podjwánj- 
čka (wýskyty) 5 tak wnadné (wábné) ; točj (máchá) ; 5tě- 
stj (Mastnosti) ; lowera (honbau) : čjntž nehrubě mnoho 
důmyslnosti a obratnosti w gazyku českém čtenářům 
přisazuge.. čtenáři ti by mimo pochybnost raděgi slowa: 
•iv peřestý krček str. 24.; vrlnu brawnau str. 140; chorá 
obraznost str. 179; w hágjch a hluzách str. 83. a m. g. 
wyswětlená widěli. 
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5) Pozorugi, Že názwy bylin a rostlin w těefeto 
idyllách od obau překladatelů. skojro weskrz gjnáče a gi- 
náěe w češtině se wykládagj. Nemage sám náležité zbě- 
hlosti ,w:bylinársftyj nemohu rozhodnouti, který pře* 
kjadatel lépe tu sobe počjnal.'. Některé předce uwsdu & 
Kojnonice N« štčrownjk H. (Schottenklee) 5 čekanka N. j?o* 
draznjk H. (Wegwarte) ; mesjčky N« petrotinky HL ; fcro- 
pdčkowé N. bukwice H. (Schlůsselbluuien); Zzfótim Zeaitj N. 
opletnjk H» (Waldwinde) ; iůiumlůanj N.xÚMoZesH. (Geiss- 
blatt) ; piwoňka N. uiZQf mdl; H. (Saatrose, pukawec) ; AZ;- 
zji/t N. chrastawec H. (Scabiose), ag. ,, . 

0) WpřeloŽen j N. nalezagj se mnohá twrdá a neblaho- 
zwučná, neboli (dle wýrazu geho wlastnjho) zlozwučná 
mjsta, & gakýini se čtaucjmu w přeložen j H. nikde nenj 
potkati. Toho \?iak nikoli gazyk winu nenese, leč sám 
překladatel.. U př. Hluchá budeš kkwjlenj mému str. 
70; k křowinám str, 81. chalaupka s střecha*, str. 9. 
pišíče str.. 5. papjrslcjch str. 54. žáby křchocjcj str. 68. 
aniž uštkne pat twých had str, 40. zwzdálj str. 120. 174 
a g. kteréžto poslednj slowo kdoby řádně gak paáno 
chtěl wyslowiti, gistě dřjwe po chraustu by zabzučeti 
musí]. * 

•7) Krmě neylepšj a neysladšj naposled. Mjnim di- 
minutiva, neboli slowa něco maličičkého, libičkiho, n%)r~ ^ 
ničkého, gemnjčkého a t. d. žnamenagjcj. Ačkoli gazyk 
náš na zdrobněná slowce přehogný gest, předce radno 
s rozwahau a atřjdmě gich užjwati. RownS gako mezi 
naiynostj, newiunau prostosrdečnostj, a mezi zpozdilo- 
stj neb Ifčenau přetwářiwostj malá často položena. me- 
zera, gsaúc wšak předce k poznán j: podobně nemjstné 
přiwáděnj diininutiv leda k trpkému usmán) povzbudi- 
ti může. Newjin spisowatele, (wygjmage faktora Kubel- 
ku), kterýby těchto zdrobněných slowcj hogněgi a, ne- 
štastněgi byl užjwal, gako práwě p. Negedlý w těchto 



idylV překládati]* Wšech wypočjtán j by unawilo, pročež 
genom některé: bydtíMfíkowé (str. 92);- dotýká se w*- 
třfk srvršjtků trautitky (135); nMičičká zamftstknáwa- 
WOSt ! (123)5 s gemnjčkým otřesen jin se* (zamraženjčlem) 
(160) ; nezkaz hospodářsťicjMa (149) ; Zořrnlcct (83. 100) ; 
wýšínJcau pahrbeřku (144) $ na kwětném břehýčku */-(l45); 
chalaupčiČJtu (8S); pfjbéhky (2). (Od twaroh-twarůžek, 
bůh- bůžek, návrrh-náw*Žek, suk-sauček, prach -prá- 
šek: gakl od přjbeh-přjběhek? ódbřeh-břehek a bře- 
hýček ? Te' graminatiky, která by takto učila, nemáme.) 
Kdo wjce lahůdek těchto si žádá, nechí se podjwá na 
str. 91., kde málem dwadcet diminutir až ke zhnusenj 
nakopených nalezne. 

- Přěčta tyto idylly, patřjm naNáwěštj na obálka při- 
wěšene', a gedwa wlastnjm očjm wěřjm, i ditvjm se ne- 
málo, kterak p. Negedlýs dobrým swědomjm něco tako- 
wého o sobě mohl napsati, gakž práwě tu stogj : „Fře- 
kládage tyto přeutěšené Idylly Gesnerowy, dj, snažil 
gsem se, aby co neywěrněgi přeložena wčisté, srozumí- 
tedlné a liběpiynauc) češtině, i w Uassické, wšeho nowo- 
tářstwj prázdné, České dobropjsemnosti na swětlo wyšly, 
aby cizjmi, nečeskými a nemotornými slowy, aniž tro- 
skami z ruštiny nebo z polštiny (gakž k záhubě gazyka, 
bohužel! mnozj nynj čin)), poSkwrněny a zohyzděny 
nebyly" $ a tv d, t- Oak dalece p, N. w čisté, liběply- 
naucj češtině překládal, gak dalece nečeských a nemo- 
torných staw se warowal a nimi spis swůg nepoSkwrnil 
a nezhyzdil, podlé toho, což gsem z geho wlastnjho 
přeloženy těchže idyll zde uwedl, snadno čtenářowé po- 
sauditi mohau. Co dále „troskami z ruštiny nebo polšti- 
ny" _ mjnj, nepochopugi ; myslj-li slowa w gazyku na- 
Sem srownáwagjcj se *d ruskými nebo polskými slowy: 
tedy každého ugišíugi a swau čest na to sázjm, že vr 
přeložen) geho wlastnjm na každé stránce — * ba co djm? 
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— w každém řádku slowa se nalezagj stegného zrignj a 
tétéž podoby 8 polskými i ruskými. Čemuž bychom se 
této ruštiny a polštiny, gako něgaké snad *prašiwiny měli 
štjtiti, sami tjm i swůg gazyk zahazugjce? — Milegšj 
nám gest a bude každý "wýborný dobrán rnštinan nebo 
polžtínau wydaný spis, nežli špatně w čeština překlá- 
daný. Dobjránj <vršak slow z ruštiny i polštiny i Odkud- 
koli, gsau-li gen dobrá, nám se hodjcj a potřebná, niko- 
mu nezamezugme, ale přegme j lépeí odtud gicb wyhle- 
tLáwati, nežli na zdařbůh nowá slowa, bez potřeby, ne- 
motorně a proti duchu gazyka našeho; gakož game wýše 
widěli, twořiti a w nich sobě libowatí. Dobré a potřebné 
slowo gest gako dobrý penjz, aí gest kdekpli bi tý, genom 
jtná-li dobré zrno neb gádro, na to se tážeme; z plechu 
.pak nebo ceynu penjz, byii d?ma bit byl, w obchod ne- 
wegd$. Saudnj wlastencowé powážj, gaké obtjžnosti 
_spisowatelé naši we spisowánj wědeckýqh a giných wyš- 
šjho slohu wyhledáwagjcjch knih w gazyk* našem pře- 
konati musegj, a diw-li tu, že časem nowého slowa buď 
ntwořiti, bud v odginud se wydlužiti potřeba káže, anoí 
tentýž náš gazyk zlatého dtoletj ani p. Negedlému dosta- 
teěen nebyl w překládán) Gessnerowýchs idyll, knize 
zagisté dosti gednoduchým ano neysnadněgšjm slohem 
sepsané, tak že, gakož gsme widělij ktwořenj (leda bylo) 
nowých slow zhusta přistupdw&ti přinucen byl. Snadno- 
tě horliti tu, neboli horličlti, kde se o wěci gédiíá, gimž 
sami nerozum Jme; snáze i dobrau radadáwati, nežli nj 
se zprawowati. a -podlé nj gednati. 

Celakowský. 
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- 4) Z polednjch Uher. 
(Ze ďwógjhó psán} p. P. J: Š af ařjka na pogátkn fc. r.) 

r-p „Co se mě s strany raappy Srbska i Bulgarie, a 
s strany zbjrky neystaršjch pjsemnostj srbfckých. ptáte, 
nemohu Wám nynj na to nic gistého odpowědjti. Gí 
sera owšem giž před osmi lety k historické topografii 
kragin poledm>dunagskýahzbjrati,apočna od neystaršjch 
.wěků až do našeho času -wšecko na welikau dewjtilisto- 
wau mappu skládati počal, a mimo to pět welikých fo- 
liantů zápisek sphral; ale strádaw přede dwěma lety 
nebezpečně na oči, mupil sepi ed toho cele upustiti. 
Práce má tedy objektivně zmařena, a to mi welikau ža- 
lost působ j 5 subjektivney pro mne, nenj ztracena, nebo 
sem se tanto cestau w historii národu i gazyka našeho 
tam dostal, karabych snad gináče. nikdy byl nepřišel. 
Starých srbských pjsemnostj sem drahně nashromáždil} 
o wydánj gich Wám nynj nic gistého psáti nemohu. Po- 
třebugj Maecenáta, anebo raděgi Maecenatůw. Gsan mezi 
nimi některá wélecenné ; památky gazyka i slowesnosti, 
gako k. p. spisy mnicha D o m e n t i a n a Chilandarského 
od r. 1264, prwnjho posawad známého spisowatele srb- 
ského. Kroniku arcibiskupa srbského Daniela,' w 
rkp. přes sto archů wynášégjc j, také giž přepsanau mám. 
Časem. sivým Wám nepochybně pošli „Přehled srbských 
starých rukopisů" pro Wáš časopis, gakož sem na požá- 
dán) p. Kopitara Přehled starých slowanských tištěných 
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knih pro Wjdenské letopisy literatury zaslal; naleznete 
tam knihy w Srbsku (vSkadře, Mileševě, GoraŽdě etc.) 
a ginde tištěny o nichž posawad naSi bibliografova nie 
hewědSli." — 

„Stará naše Kyrillica gest náin posavad geStS wždy 
to, co giným aegyptské hieroglyfy. Mám za to, Že sem 
našel kljč smyslu gegjho. Kdyby člověk gen anebo sto 
ruk měl, anebo sto lfet živ býti a pracovati mohl! Ob- 
mýšljm časem svým vydati spis o puvpdnjm gazyka 
slovenském* Cjrkewnj slovenský gazyk, gehož abeceda 
Cyrill jL 852 spořádal, a v ň6mž pe 1. 855 liturgie slo- 
venská v Macedonii a Thracli, na poniezj Bulgarie, a po- 
tom i v samé Bulgarit konati počala, gest neydražS) 
sklad starožitnosti a starobylosti našj. Zůstatky tohoto 
prastarého gazyka we sv. pjsmS a v rukopisech XLsto- 
letj gsau asi w takovém poměru k ostatnjm nářečjm 
slovenským, v gakovém «amskrit ku přjbuzným gema 
řečem enrOpeyským, t. g. gsau regulativ, bez něhož se 
v nižádném slovenském nářečj gruntu a dna dopjditi 
nelze." — 

„O srbské našj literatuře málo potěShýeh zpráv. 
Wydavatel časopisu srbského, pod gméném „Letopisů," 
prof. Magaraše vič, dne 18. ledna b. r. umřel *)• Časopis 



*) Giřj Mafaraáewič, professor prvnj hnmanitátnj trjdy na 
srbském gymnasium v Novém Sade, naroz, L 1793 v A- 
dasevcjch we Slovensku (Slavonii). Professoroval 16 let, 
neyprv v Karlovicjch, potom v N. Sade. Letopise srb- 
ských od r. 1824 do 1829 wyslo 19 svazkíl; 20tý v rkp. 
před smrtj do Budjna zaslal. Zůstaly po něm některé za- 
čaté spisy v. rkp., mezi nimiž i slovnjk látínjsko-némecko- 
srbský pro skol/, od A az do Inierrex dohotovený, odtud 
dále gen materialie. Skoda, ze té práce nedokončil; skolj 
srbské nemagj ani gen neymeniíjho slovnjcka latinsko- 
srbského. 



~ 25$ — 

ten ^toátoď&róH tifiíltraý byť, ^ 4b : #éK'Í &;<«#&$& 
ríynj geg áhad bfttřétv^cři^átl pr. Jaá Baíz&Y **frkťór 
práw a advokát w Nowem Sadě, týž" co' posatořatd jřoď 
gmeneď^S^tií^róziíéiiě* Spisy WydáWal. BÍiskiíp Mu- 
sický p*ó Hsnictwf a líterátttrtr giž dokoháltí^řteV; k 
évldiň gest, že básní srwých íbittátdeá'ý& iie&ěttťal "á f 
šiira neVtyďáf. On ňynf' w CÉákHvátedh síaWuŠ ýanugé, 
itía ? ge gřňé^<*é. NéyřepSj srbský básňfk, Slmeón^Iftilíiti- 
liowíčY »ý n ? AVěeYnóhofe, sfygfút, jnfrbráí taM ářómaó*u 
národních 1 pjsnf pťo knpdeMHWuka Sr řeítl/U jftiMti^ 
nowiče přirozená básnická sjia s gakansi diwokostj a 
bezzjlěUnostj.srajSenA zázračně na čtenáře působ }v Wlk 
StefammiS navrrátil se do Kraguj ewce. Společnost ku- 
pecká tfr Pe3tf, „Matice sřbáká,** která áá sfwůg ; tíaklad 
sťbske* šiphf tisknaiíti dlftí,' ó#5eíti chwalriá, fcjiá ^tfe, 
Žé to Sé stfrau 5 Škodau ánj; Letopis ý srfcšktflL p. gií ni- 
kdo kupowati nechtěl, a předce ge tiskli, každý rok asi 
dwě sítě žU ^Ve stř. Škodctgjcé. Gine' knihy, i podlegsj, 
lepe gdan ňá odbyt. Tfemagj' Srbi dobrých spisowatetá ; 
lid rád kupuge a čjtá. — O by naši Slowáci byli s to, 
podobnau společnost a gístinu sebrati l u 

„Těšj mne, že Wás ugistiti mohu^ že resultaty ini?- 
ho skaumánj o půwodu národů Slowanských přede dwě- 
ma lety wc zwláštnpn spisu wyložene'^ mým nowýitt «py- 
towánjm negen odew^ad potwrzeny gsau,ale istarodáw- 
nost národa našeho nowe neočekáwane' swětlo*ti na- 
byla. Mezitjm,, dřjwe než s t jsa, wy*taupjm > sfodao beka- 
ti spisu přjfceje K.pHá*a, giž do tisku podaného* S strany 
tohoto spisu Wás gjsn ptosjmy abyste trŠemóžriě hleděli 
ca neywjca předplate&tr ,w Praze a- W Čechách sebrati. 
Wěfcte mi, že nikdo wydánj; ptiti&c na tu kniho litowati 
n*buds, tak gest \rf*l»k<f učenosti plaá i utěSfrttě p*aná. 
Bostat sem psané ohlášen), vř nfcmž se tni některé wfici 
nel)b), k. pi titul knihy; i )p%*l sen* gtépřjteli* afcy to 
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proměnil, a* nepftgdelf list můg pozdě* Wyd^pj tohoto 
djla n,£kladne' potrebuge i uašj pQinoeij gá,zde wše, ,ea. 

v Na Wa^i jnuseynj biblietheku sem gá nezapome- 
nul.; 4$zagi$ta plo^j*n wi^j drahocenné nékteré památky 
literatury slovenské i srbské, tištěné i rukopisné. QuocL 
differtur non aufertur .plat) zde, a gá syy é opozdgnj i s 
aurokem /vy,ynaÍLradjm> Odkládala neywjce protop če mi. 
putow^pjc do Srbska i J$»lgarie n^stáwá ^anad.itam nčcxL 
zj^áiiu «*- Pozdrawte srdečné wšech přátel odemne*" — 



' f 2) Z Prahy 9 na Tcofici ft&tfce dubna 483o. 

J5p^£wy svre letošnj počjnáme žalost) nad nenadá- 
lým; zepnutjm t welikého wlastence našeho, G» Excell. p, 
Františka hraběte z Šternbe*^a-M;an d^rš.eidu. 



7TT 



*) Připomenut) od redák-c> P. Kollár tito| spisu swého, 
kterýžto nasun pp. fyenar&m zwlástnj přjlehau ku předešlé* 
mu swazku ohlášen byl, od té doby na, > 5 Řozprawy ogme- 
nách, počátkách a starožitnostech národu SlaWskeho a.gehó 
kmenu" proménti, a Čas ku předplácen) naft až do konce mé- 
sjče magé b. r. prbdlauzil. Ku pochwale gého po tom, co p* 
Šafařjk, dokonalý saudce, o íiém pronesl, nič nám pridáwatf 
népotřebj. í řálibychóin, aby hodné mh&zj Wlásfenci sobě iia 
spisu tom ták záležeti dáli, gak toho w prawde zaslithuge^ 
my ochotnost} swau we zbjránj a při^mánf předplácen j hic 
•gjti nedáme. Dokládáme ade také zpřáwa tu, Se p. Dr. Su- 
ch ány w Pešti melodie slonrenských národu jfch pjsnf, (vr& 
dwau djlcjch giž před několika lety tiskem na swétlo wy* 
Štych), tak gak ge4id«áinHfep)wá, donmzřcVých not pro for*, 
tepíán sloziw, ge po swazcjch také wydáwati mjnj, a ze 
. předplacen) na ne, (16 kr. vr* stř. na 1 swazék), .u týchíť 
pp. Zbératotó se přjigjináV kteřf giž w phláienj swrcbu do** 
tčeuém o Rozprawach p. JfcoUárowých gmeno^váni ,g»au* 



*• - & * 
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Byltó te£o pán negen úvěrný milownjk ďpodpftroe) ale i ,♦ « 1 

přednj znatel třstoriekých nauk a krásných umife} v/eř •* 

wlasti, o něž sobě' zásluh nesmrtelných nádobyL OehcN , „ j 

hlawnjm přiěiněnjm, a ylastnjho gměnj nasazenjm^akaik \ 

4emie v/ýtwarných uměnj tv Praze na kojaoi minulého * '» 

8 toletj zaražena, i p os awad vce prospěšné dčinliwosti sw< • * " 

zaohowána byla; gak spanilau myslj o zkwetánjtáro*- * 

dnjho Museum našeho peěoyral, negen gehfo, newyrownar ■ f 

ný kabinet mincj českých^ gemu nedawno da«?owaný, ale 4 ^ 

dvanáctiletá horliwá přičinliwost radau a pomoc j zřekne* -^ 

to gewila; král* česká spoJee>osk nauky gegjn*ž to audera m < 

mezi přednjmi, a Yršecky glne^spoJhe^osti, a gednoty vre^ 

■wlasti, k obecnému- dobrému . smétagjoft gichfc to stálým 

aučastnjkem a* napoutocnjkem byl, artr-áty 'geho neméně 

litugj. Slowem, byli on zvrláštny okrasa* negen slawné- 

ho rodu swéhct,.ale i Slechtíetwa českého, i slasti swé* / 

"wůbec ; aí nic nedjme, gak milostnau laskawostj vr do- 

máonostř a ví rodině swé se qkwěl, gak wljcjhě a qtooMT- 

-isky ářé WSemí podrženými a poddanými swými nakládal. 

'A vrták my zde nikoli nechtěli sine ljciti zásluhy geho w 

•Čecháoh 5 šlaWně žňáme, alebrž gen žalost swáu nad weli- 

košty ztráty te'ťó na gewo wynesti; a protojž gen geště 

dtfvrbléno nám budiž, položiti sem o tom sloyra bolesti, 

bcř gědnoho ze wrattcjch ctitelů geho (W.H,) n,ám podaná : 



> i 



* ■ » * 



Sřl za na hrob 

G. JSxQflfc fcasri. / -V- - 
Hraběti Františkou** ** Šternberka - Manderšeidu, 



Gak&e to mračna wicher shánj? 
Mtfe to- táhne lia Wlast w gednotu, 
Obestjrá Prahu w temnotu, 
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Ach, to ztráta j(ia<Í9 wšeciy dražií; 
* ' *•'*.- ^a® 1 * Ayréz^a n^ obloze aftSj ! . 



» * 
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*** ^ . * . VyvezÁa neystaržjho >w vechác£ kmene,, 

Kinen>ten dáwal w poli, we zboru . . 
•k * m ^ ;' Wuclce, a uménjni podporu ; 

k "" , . ^Gakož mu Wlast wsrdcjch chrámy klene. 
• ' * " ' Ach, to ztráta iiade wšecky dražij: 

*. t n ;T zhasla bwézda na obloze naši! f 
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^ - "■* fifm^amařcf «ffcra *rzharii ierj, 

Jarosfcw #eg k *obé jtfiwihe; 
ÍM>co\Tskénni padne do obgeff, 
' Ale ftftost, ta w slzách rozplyne; 
*b*ela fcwésda oua obloze auiBj, 
Apb, 4o z*ra^a ^řto T^wk/ dražší 
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.Doslýcháme, ttktf Aerádi p #i*rji 4^*^p$tafcri4 

peských, djist. p. Jftfatěge S,y ch*^ fK^fábMfa 
y Mopawč, který tohoto J^.a-jjj.^n^^il^jt,^ 
jpástauna w^ Wj dni, který ^^^ W*bxs>M 

&<? ?>?4l. Gakau naději w jt^tp mla,4é#> f^W^ttjRffr 
íw> přátele' ^kládati ^nohli, dop^i patrně JfflÍ>.m**&fr 
m\ plody ducha gelio, také posudek dosti učený a sau- 
dný o Sobřsla^u^tra^di^p^Kl^cp^rp^, kterau pode 
gmenem „L. Boskowice" do Časopisu tohoto 1. 1828, 
«w. IV. str. 120—139 byJ podtf; . > 



. . . j^VU-iťJ JA 4*/'. 



♦) Dne 8. dajma ^30, fir jplejtf #Rrf>* 9 araw* kdy* se 
Gloria wjrzwrfnelo, ^o^aj, v . .. . . , 
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Gi^i^^^o^^,9»f^^ tMi*e#rfy,Uap*^ -> ^ ^ 
d i c k é h o w gtizyku rašeni mateřském od učenýc^ i ne- * *ff? 4 
učených wlastenců pocjtěnai i uznáaa byla. Nebo kdj% se* * *' 

slušné žádosti mnohých spisowate]£ anl^ltlolati, "ani brá* f- \ jí 



,í 4 



niti nemohlo, aby o předmětech wědeckých po ěealijji . • •* | 
nepřemýšleli a riepáali, uložena skrze <to wfcem wěrným 
milownjkům řeči a literatury* našj ^owinn os t, pokárati* jj 

^e v gakjby počjn^nj takovre j spisovatelům 8#qým* sna-* 
doěgšj< i národa <wůbec prospěsněgSj učiněno -býti mohlo. 
25a £auto přjčinaú slavný Wýbojr Společnosti našájtiot ^ £ 

^JastensJ^bo $Iuseuin, chtěge vědecké podnikán) tako- 
-wé podporovati, podlé raoei/w §. 12. čjal. /) zikladnjch 
pravidel ( českého Museum, od GMC. neyntflostivěgi fctvr-* 
jgených, sobě propečené, ve syrém posezenj dne ít* le- 
dna b. r. držaném, ze skutečných au dů společnosti této, * , . 
*v]4§tnj apoltfk, čili komitét, pro Vědecko' vzdě- 
láván) řeči a Jií eratuty české, způsobil, a dp 
jjpalkntoJiQ pp 9 Jos, Jnngm^nuft, Jfiua Sw, Přesil ifranU 
<řálaokéh* ustanovil, za povinnost glm uloživ, o fcho- 
tbwen^ dávrno žádaného spisu encyklopedického, s po- 
mocj spisovatelů českých, (kteřjby k tomu nápoidocni , 
býti chtěli), postarati se, a gemu každoročně o prospě- 
chu dfla svého zprávy k oznam ettj ve všeobecném 
shrpmážděnj Společnosti podávati. IafckolJ na takovém * 
djle <Jjrjwe několik Jet pilnjg pracovati ae in^usj, neŽ^ Jz© 
bude, §• ;j4o 4isku podati, však nechtěli ame tuho zde 
mlčenjm pominautf, gsauce té naděge, že zprívatainnq- 
hým vlastencům potě|íteln,á W<H. JP^i tojm /v$ak i to p 
pptěSenjin dokládám* , £e p. Jongjnann ve apisoViárij 
awého velikého a dél « Bitého slovku řeči České, ge- 
hpžto wydfyvj vSickni jnilQvnjcj literatury našj taužé- 
baě očekáwag^ gi*. do polovice Utery S dokročil, <tak 
že gefcp dokonán; w brzkých letech nadjtí se lze. — 



w *■». 
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í* , " a. . Zpráwy o wlastéiiském Maseuti. 

*• . >% # 4 (Leden, únor, březen a duben 183Ó.") 



opoleřa^st. 

^ * ,,"%.wSeoh#cn<toi.d. 3, dubna b. r. drž>np'm sh?oj»á&- 

<r • . děniSpolečnosti zvoleni asau, podle základnjch prawidel 

^1 *téťo*ednoty, od GMC. mil ostí wě stwrzéríých: 

*'. Z.a*e9*né audry: Knfže Gindřich Lub-o^nir- 
.ski, .ochvánce u«ta>vu Ossolioských waLwowě; brabč 

«,* .i ♦ Adam Ilos,ciszewski z RQ.scis,zewa. auď učené 



% 



^Je$no8t); p. (*iř j Sajnuel JJ andtkie,,hiblÍQth©k4r we 
Krakowg; p. Tiedejnann, dworský radda iprof. ana- 
tomie w Hetdelberku j a p. Karel j^laudi, ob. práw 
•doktor nr Praze. 




njm 

knfži 

*pěnfin w materialijch we wyměřéné eeneYp; Rom b al*- 

di ryljř £ Hohenfelftu w mést é. Ste hru w hořegSjch .ELa- 

Jtausjch, a.p< František swoji.páji z JUajovrec, c, k». 

nadporučjk we^wogště a pán na §kajicí f 

, P.tJap.Svfcj. w materialijch, t 

• Pro, zb>rku jr»ud; od GM. našeho neymilosti- 
wěgsjha Gjsaře a £ráje : 7 kusů fcahuatého hnědele z li- 
ber; od p. Aloysiá Obersteinera, knjž.. siyarcenb, direk- 
tora železných húfj w Marowí, truhlice otisků rostliri- 

. ných ze Štýrska; od s?teob. pána Erant. z Jfetosťec kra 
meteornjho íeleaa (pqwětronč.) uBohumilic wePtachen- 
stě nalezeného. ; od p. Jqs* Hakla, kněze cjrkewnjho a 

* professbra' oekonomie wlitoměřlcjch: Kaťfinetnj kus ge- 
hličného ztfolithu w- čediči? od p. Frřdrióha BÍBchofa, 
dokt* w lekaxstvrj xy Tepjicjch, z*aineniitý kus, nattotae 
we zněnci. 

Pro žiwočišnau zbjrku: odG^Oswjc.knjŽete 
* Taxis 2. dwě'" sněhule (einbettza nřvaliá); od p. Jana 
Scbmidla, kriminálního raddy w Pjaku, gedna <pot£pka 
(raergus merganser L.) j od Gegj Oswjc. kněžny Marie 
Kinské, geden Lory. - 



* i 

P r <*$k n i h o wnu : od wys. dfeiL Srl^ké* fcajžac j 
arcibiskupské kensi$toře, dwa.swazky časopisu, prp kar 
toliduchowenstvro; od p, Jos. Wageak^echta, krijjž. ar- 
cibjsk* aluinna^ gedna staročeská a geditft němfeoká kni* 
3i*5 od p. Giřjho Pešic*, knjž arcijnsk. aluaina, tolikéž 
1 staročeská a 1 něnj» kniha} ©d,p, Františka Šjr&, c. k. 
profesa ora na gymnasium "Gičiaskésn^ dwa djly geho. 
„Wýboru ze spisovatelů řeckých;" od p. F> P. JI<tfma-" 
na w.Gičjně, 3 djly od něho V- á829 wydano čefeké kni- 
hy } od p« Martina Simaaa, kassjra pražské knjž. arcibisk., 
konzistoře, geden exemplář ^všeobecného katalogu eelé- 
lio duchowenstwa wšech diécesj w -Čechách na r. 1830$ 
ad p» E\ R. Bayera v herce na staw^diwadte pražském, 
i>$mecká J>£seu přjležitá od r. 1769 ; od p. Igiu Seibta 
•wPrage, 1 e*. spj^ů Aur eM a Victore, od n^ho wydanýckv 
ode společnosti čtenářské w Pjsku^ troige politické no w- 
ny na r. 4820 j pde Pisecké obce mŠstské, 10 knih na 
historii českau se wztahugjcjch; odtp. Wáclayra {jrolmu- 
8ty ioktílisty křešjnsk.eibo, 4 djly ifedílnjch kázaní r. 177$ 
■w Praže vydaných; od p. Bohumíra Me.naela v kaplana 
•wjb Krotowé\ Lobelowa herbáře 1 djl vre fel; ; od t p» hra- 
běte -Adama RostÍ8fcewského> 13 aowýoh polských knihy 
a 5 obřadů Blawných Poláků; od skutečného auda p* dě- 
kana Devotyho, i latinská, 1 česká kniba ; od^p. hraběte 
Erwina s$Noetíc, 1 anglická kniha 4 mnohými obrazy; od 




toíiků, y Pr. 1830s od p. <Jos* Jatfe LeKhtort*, purkmistr*, 
vfe Watř)«h, 1 e?. $eho knihy o vlastnostech saujdcowýchrj 
od,p. Jana Wussjna, posluchače práw^l stará lai.kniha^ 
od,p. R.'Hallašky, c. k v profes afor a fysiky: na -\Yys. ško- 
lách pražských, í ex. geho spisu „Sawmlung toň astro- 
tiomischen Beotfachtungen vrahrend den Jabren ^8l7**- 
1827," w Praze 1830, we4f od.p. S. Schneidera wBrn«, 
geho kniha „BrůnnsMerkwurdjgkéiten"} od p. architek- 
ta Jondla w Praze, geho spis $yííber landvrirthscháftlicibe 
nud Irídustrial-Baukuost," 3 djly textu a i djl rytin ; od 
p. Ign. Norváka, kaplana u Sw. Mikuláše w Prafce/l sta- 
rá kniha. 

Pro zbjrku rukopisů: od p. Wáclawa €hror* 
fnusa, lokality kreSjrrskéhb, rn&opte hébteys&ý na pap.; 
od p.dokt. a prof. Schonbecka \v Buděgowicjch, i rukop* 
pap. yre fbl. ae XIV* stdlet^ ftpfey exegeťické a homile- 
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* tícke ólisaHtigjcf- ód p. Jó$Y Se&oáá; pťafetta' gymnasium 
pjsecfeélio, i přjležité básně pap. ze 17. a 18, stoletj. 
•■■■řry*bjřktt mine): od panj Wííhehninrý To* 
^ * máSkowé w Prase, dwě minee faóncóWe', gedna za do- 

P ,-• bý^ánj : Lttxe*njmrskay druhá we-francáužske revolucj ta- 

žená ; ód p. Kechta, polesfneTio vt Búšo^tiejch, iněděný* 
pamětný g*oš; od p. Herolda, beneficiata wŘešohtawecb, 
2 staré střjbrné a 2 rúhášňé minte ) od p. Jana Mlynáře, 
studugjcjho na gymtíasiuin w Pjsku, 1 řjtnská a i staro- 
česká střjbrná mincéj od p. Karla Polána, studugjcfhp 
tamtéž;, 1 staročeská střjbrná mince; ód p. dSkaná Kube- 
še \v Haidě, 3 malé staré* átřjb. mine*; od p. Frant Sla- 
niny, faráře Ciťovrského, raěd. pénjz riá intronljsacj pra&- 
* ske'ho' knjžete arcibiskupa Přichowskcho, d nialý ined. 
peiijz papeže Pia Til.; od p. Wógtgchá Rennelta, e. k» 
kommissaře nad siln. we Hradci král., 1 stará ití&d. ihm- 
ce; ód 6. Oswjc. knjžete z Oettíngert, 1 zlatý a několik 
tftfjbf ných brakteatů'; od p. Jo$. Handera, děkana pera- 
ciého, 42 ťozliřiiýcb stříbrných í toěděných' inincj ; odp* 
Jana Wússina;, posluchače práw, % polobrakteaty. 

Pro títbnografickatt žbjrkti: od panj Wil- 
belminy Tomáškové, popřsj Rahnunda Fuggera na způ- 
sob weliké medalie z mastenku wýřézané; od p* Jakuba 
Weinb.ttbťa^ tiká re a děkana* gojawakého, erb opata stva- 
ťokórunského na skle malowaný; od p« Ignáce Pražské*- 
ftó, direktora dotaobřežanského, 4r stará ftak nazwaná) 1 
prátva;ód p. Ackermanna, poítihisťra Cerhov^kehó,- 
v kamenitá sekera tt Gerhowie nalezená; od p. Nittingra, 
efwoť. 1 rtaéáy knjíete a Fiirstenberka, starožitná železná" 
•struha; od swób.pána z' Senftenberka, 10 kusů kostek 
eklenných mósaiekého djla; od 6. Oswjc. knjžete z Oet- 
fíngen, starožitné hodinky, na způsob Tregce (Ntirnber- 
ger-Ey}.— it 



Be^daktor: František Palacky 
Tiskem Jana H. PoapjfHa. 
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I. 

Z Ohlasu pjsnj českých. 

Od Fr. Lad. Celakowského. 



4. Milý nade wšecko. 

v^o ge wnč do swčta, 
Do swSta celého,, 
Gen když gá ks obě mam 
Miláčka wěrného. 

Dobře se mu lež), 
Kdo sám si nstele ; 
Čemuž mnS bránjte 
\V lásce, Wy přátele'? * 

To gsau mi přátele'! 
Sypagj kde mohau— -. 
Hořec mi do duše, 
Peluňku do srdce. 



K horám se podjwám, 
Půgdu na půdičku, 
Gede-li můg Tnilý 
Na wranemTtonjčkw. 

1* 



/ 
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Gede po hagečkft, 
Z křowj poskakuge, 
Gako ta potápka, 
Co pod wodau pluge. 

Wygjždj zauwozu, 

Skáče po auhoru; 

Gaké to tauženj 

Fo mem potěSenj ! 

• 

Chwjlku si potaužjm, 

Chwjlku postčžugú, 

S milým ,se potěšjin, 

' Zas wesela budu* 



2. Kytičky. 

Bude-li mne wdowec 
S tau láskau pokauSet, 

Mám pro něg kytičku, 
Může si přiwonět: 
' Z bodláčj a ze žjhawky, 
Wdowečku, přiwoň, si, 
Na milau zpomeň si. 

Bude-li mládenec 

Chtjt si .mne namlauwat, 
Mám pro něg kytičku, 

Tu mu chci darowat : t 
2 krafiátů a z růžiček, 

Dey si gi, Miůg miJý> 

Za klobauček. 



/ 
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5. Poslednj wůle. 

Ach, ach pane Janku 
W slowutném copánku! 
Až někdy umřete, 
Komuž odkážete 
Tu pěknau oháňku? 

,,Ten můg panický cop 
Postawte mi na hrob, 
At tam na mem hrobu 
Pro wěčnau ozdobu 
Stogj gako šilboch." 



4* Drahý zpewtik. 

Za gednu hubičku 

, Chtěla injt pjsnič ku: 
Tot negde, moge milá! 
Což pak by kytička 
Zgednoho kw j tečka 
Nanic se uwjgela! 



Kolik gde kwjtečků 
Na pěknau kytičku, 
Tolik též hubiček 
Na hezkau pjsničku. 
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i 
/ 

5. Odbyt}. 

Š 1 e c h t i c* 
Ay djwčino, perlo drahá, 
Kde gsi se tu na wsi wzala, 

Škoda ge tu tebe. 
Pro tebe ge lepšj cesta, 
Pogeď ty se mnau do města. 

Budeš injt půl nebe. 

4 

Nebudeš tam nic dělawat, 
Gen se oblá čet, pohráwat, 

K službě rozkazowat; 
Prwnj den wsamera Ijbánj, 
Druhý progde w obgjmánj, 

Třetj Mrnainlauwáoj, 

i 

I s 

D 8 w č e. 

Ay panáčku, odkud že gste ? 
Za půl nebe u wás wměsté 

Gá wám tu cele' dám. 
Zůstaňte wy u nás we wsi, 
Ge tu žiwot mnohem lepšj, 

Wašeho nežádám. 

Nebudete nic děláwat, 
Na peci na lauči spáwat, 

Pěkně vrám ugde čas j 
-Kdyby wás to netěšilo, 
Wěděla bych také d)lo, 

Moh* byste husy pást. 



' > 
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6\ Statečný gondk, 

Neyčko mám ženicha, 
Matko, na mau milau ! 
Gak se ho dotknete, 
Hned z ngho giskry gdau, 

Přigde do hospody, 
Wšecko ustupuge ; 
Gakau on zažpjwá, 
Ta se hned tancuge. 

Každý mu vr hospodě 
Taky mně pripjgj, 
Sic ho wen ^yhodj, 
Kdo se inu neljbj. 



y. Wýmlmva. 

Čjin ge to, má dceruško, Čjm ge to, 
Že máš ljčko zarděle', tu hle to? 
„Můg milý mne drát peřj uwiděl, 
Drjmala sem, kdožby se nestyděl ? 
Tjth ge to, má matičko, tjm ge to." 

i 

i 

Čjm to ge, má dceruško, čjm to ge, 
Ze v se ti nezardělo oboge ? 
„Snad se mi nepodjwal na obě? 
Hodili gsme genom očkem po sobě, 
Tjm to ge, má matičko, t}m to ge." 



u 
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> 8. Zrušen) slibu. 

U kapličky sťáwá % 
Bez slzj plakáwá, 
Áž $rdce bolet musj : 
„Aoh, kdo té lásky slitty zruš], 
Běda, běda, běda geho duši!" 

Kdo ge ta djwčina, 
G akat o bylina 
Smysly gj pomámila ? 
„Někdy to děwěátko sljčné bylo, 
Hoře mu srdéčko -wyiuořiloJ 

g. Detskd. 

Powěz mi, holátko, 
Zlaté pacholátko, 

U koho rád se chowáš ? 
„U mého taljčka, 
Děláme konjčka, 
• Haupity, haupityhau." 

Powěz mi, holátko, 
Zlaté pacholátko, 

Koho jieyradši ljháš ? 
„Matinku, matinku, 
Má hladkau hubinku, 

Tatjěkowa pjchá." 

Powěz mi, holátko, 
Zlaté pacholátko, 4 



v v 
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Po kom se ti steyskáwá? 

„Po wás, iná babičko, 

Hruštičku, gablfoko 
Wkapsáři mjwáte^ 
Pro mne ge chqVráte." 

4 o, Zimnj. 

/ 

Gak mi smutná pricházj 

Ta Jetdšnj zima, 
Gakoby se swět zakalil 

Před očima mýma* 

Wšecky cesty, chodnjčky , 

Sněhem zapadaly, 
Po kterýoh gsme gindy, milý ! 

Spolu chodjwali. 

Wšak ge mi tak wšeligak, 
"Wšudé mne to saužj, 

Gedwa že mi srdce z těla 
Wease newytaužj. 

Ge ml gako ptáčkowi, 

Co na poli sedá, 
A na sněhu, ubožátko, 

Zrnýčka si hledá. 

Hledá, hledá zrnýčka, 

Ale nenacházj : 
Tak mi také' bez milého 

Zima ta procházj. 
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Pjaeů wesničanů. 



•l^do chce widět bož) ráge, 
Cistau rozkoš požjwat, 

Teprw musj wnaše krage 
Z města gjt se podjwat. 

Kde zed wysoká zaclánj, 
Tam newidět žádný mág : 

U nás plny radowánj 

Lanky, sady, stráň i hág. 

Wměstí tma, když slunce zlaté 
Wrňžjch z hory wstupuge; 

Tam se spj, když city swate 
Zwonek wjsky zwěstuge. 

Tam se hluk a zmatek děge, 
Pokog bydlj wkragi gen j 

Ljbě nám zde ptactwo pěge, 
Weselý nám každý den. 

Náš skřiwánek prozpěwuge 
Pod nebem si s weseljm, 

W městě w kleci hořekuge 
Nad ukrutným wěženjin. 



I I 
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Tam se stěna, řeč a ljce, 
Snad i srdce maluge ; ^ 

Zde nic gin^Č a nic vrjce, 
Než gak Bůh w&e daruge* 

Z hedbáwj ge slečen kwjtj, 
Newonj-li — co po tom? 

Na našem se rosa třpytj, 
A ge med a wůně vrňom. 

Ani slunce ani deště 

llůži nasj neškod), 
Ano tjm sljčněgšjch geště 

Z paupátek wen wy wodj* 

Gasněgi se nade námi 

Modrá nebes klenut), 
Stromy nám gsau záclonami 

W sladkém odpočinut). 

Pěkné gablko, plná wišně, 
Stromů chutný plod náš gest; 

Wšak to nečinj nás pyšné: 
Bohu za to djk a Čest. 

Marných skwostnostj neznáme* 
Ni lahůdek strogených 5 

Wjce než bohatstwj máme 
\%~ chyžinkách spokogenýck. 

Čistý potok střjbro dáwá, 

Zlato— naši klaso wc'; 
Z těch se zdrawj, sjla bráwá, 

Fři nich zlatj íasowe ! 



I 
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Když se vrslutíci rosa měn), 
Perly sype po lukách, 

Takých krásot wpanstvvu oenj 
Na hrdle ni na rukácli. 

líasVpanstwj, wjsky; lesy 
Tam «e draze inalugj, 

Ale žiwót, krásy, plesy 
W skolku s námi obcugj. 

YYSrti, kdo; chce vridět ráge, 
Cist au rozkoš požjwat, 

O tert musj wnaše krage, 
Zde seuius) podjwaU 



Kainarýt. 
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Národnj z p ě w 4 c # 



-* řišlo garo do slowanských kragů, 
Rwjtkami posilo šjrá Inka, 
Přišel zpěwec do gich kwětné řjše, 
A pěl gegich au ti au, něžnau krásu. 
Poslauchaly kwjtka geho zpěwy, 
Poslauchaly, polom howorily : 
Tkliwý a newinný ge zpěw geho, 
Nenj zpěwce tkhwěgšjho nad něg. 

Přišlo garo do slowanských kragů, 
Sněhowé roztáli po wšech kragjch, 
Reky swrhly porobu á swá pauta, 
Wpodoljch se gekem ozjwaly. 
Fřigde zpěwec k gegich hlučným wlnám, 
Zpjwá zwučnýin slowem slawné činy, 
Geho zpěw, gakoby řeky šumot. 
Poslauchaly řeky zpě*wy geho, 
Poslauchaly, potom howořily : 
Zpěw geho co naše wody zwučj, 
Nenj zpěwce slawněgšjho nad něg.. 

Přišlo garo do slowanských kragů, 
Mračna ^sněfiwá se rozplynula, 
Gasné nebe hwězdami áte lesklo. 
Zpěwec patřiw na to gasne nebe, 
Zawzněl nebeskými chwalozpěwy. 



* i 
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Poslanchaly hwSzdy zpěwy gcho, 
Poslanchaly, potom howořily : 
Tíebes Pána welebj zpSw geho, 
Nenj zpěwce zbožnégsjho nad n8g. 
Howořily kwjtka, řeky, hwězdy, 
Howor gegich wsrdcjchse ozjwal, 
I wšech w listech lidu slovanského 
Nenj zpěwce wšem nám milegšjho 
Nad rodne'ho bratra Ladislawa, 



J. Slawomjr Tomjček. 
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H. 

Ctyry idylly Biouowy. 

. z Řeckého 'gazyka přeložené 
Karlem Winařickým. 



I. ŽalozpČw nad uídónem* 
Připomenutj. 

Adónis, Áslsyrského krále Kinyráse a Myrrhy syn, Nym- 
fami lesnjmi wychowán, tak spanilého zrastu byl, ze geg sa- 
ma bohyně' milosti a krásy, A f r o di t a, — ginák K. y t e r é a, 
Kypris, i Fafia nazwaná — zamilowawši, na lowech prowá- . 
zela, stále geg napoinjnagjc, aby ustal diwokan honiti zwéř: 
on ale nedbal wýstrahy té, až posléz, kancem ditvokým pro- 
klán, zahynul. — Žalost Afroditiiiu nade ztrátau milence ljcj ta- 
to idylla, kterauž básnjk, gak se podobá, ku slawenj památky 
spanilého Adóna slpžil. Slawnost ta, A d ó ní e nazwaná, roz- 
Sjřena byla po weliké částce starého swéta. W slawných.pru- 
wodech nosjwaly tehdáž ženy obraz . Adónuw i Ařroditin, při 
smutném zněnj nástrogfi. hudeb njch úpégjce : „Žel, žel Adóna ! 
žel, žel Kyteréy"! Ai cu vovAdwvw — cu ai tav Kv&tyuav 
— a, gak z XV. idylly Theokritowy patrno, kladly ge pak na 
skwostné 9 podobiznami Erótaw, a giných b&žkaw milost- 
ných obstawené lážko, pjsně o Adónu prozpévrugjce. » 



■ i 

Žel, Žel, Adóna mi Sel ! spanilý zahynul-t$ Adónis ! 

„Žel, žel, Adón zahynul"! s Želem opětugj to Eróti, 

Wjce na šarlatowem nespáweý, Kyprido, lůžku : 

Wstiwey, ó nebohá, tmaworauchá, a wprsy bj se, 

A wšechněm to žajug, že milý aphynul ti Adónis. 

» • 

t ' ' '.* 
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Žel, žel, Adóna mi žel! se ran au Žalugj tak Eróti. 
Ta,m na horách, tam Adónis uinjrá! stehno mu bjle , 
Bjlým klem prokláno : tam on ducha pauštěge trap j 
Nesin)raým Kyteréu hořem* černá mu po údech 
Liliowých teče krew, oči giž pod wjčkami haanau. 
Se rtau růže mizj, ljbánj rowněž umjrá 
Kypridino; neb ljbati geg nezapomněla nik dá. 
Ljbánj nežiwého bylo přece Kypridě sladko, 
Ač nepocítil Adón, raraucjho že Ijbala Kypris. 

Žel, žel, Adóna mi žel! se mnau žalug] tak Eróli. 
Ljtau, Ijtau ránu-to má na stehně Adónis; 
Ljtěgšj ale ránu chowá Kyteréa we srdci. 
Smutně wygj chrtowe' wůkol mládence milého ; 
Hornj Nymfy také' žalugj ; Afrodiťa dokonce 
Srozwinutými kadeřmi těká po lesjch, a nařjká 
Prostowlasá, wyzutá zobuwi; wšudy, kamkoli kráčj, 
Trn patu gj uboda, a zrány se, krew line božská, 
S kwjljcjm hlaholem po drahném úwale pádjc, 
Assyrskeho hledá, i wolá mládence milého. 
Černá krew hrkotem gemu wedlé pupku se preyštj, 
Ipr3y te'ž pokrwáceny od. stehen,' a sněhobíle 
Gindy Adónidowy.na prsau se zabarwíly důlky. 

Žel tebe, Kypr i do, žel! se mnau žalugj tak Eróti. 
Giž weta po spanilém muži, po twe' též weta kráse ! 
Krásny byly twoge, Kyprido, 1 jce, dokad žiw Adónis ! 
Kypridiny zde s Adónidem umřely půwaby. „Žel, žel"! 
Stráně kolem wolagj, a lesy s nimi: „Žel, žel Adóna"! 
I wšeliký žaluge-Kyteréinu tauhú potůček; 
Hornj též prameny spanilého Adónida pláčj. 
Barwu měnj kwjtj pro bolest : Kyteréa dokonce , 
"WSech po horách, po doljch t>kradj, a lká gen a taužj. 

Žel tebe, Kyprido, že¥! spanilý zahynul ti Adónis l 
Echo také žaluge : spaáilý zahynul-ti Adónis ! 
O kdoby giž neplakal ^grtcréinu tauhu a lásku ! 






* 
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Gak widěla hlnbbkáu, gak Adóno^ru poznala ránu, 

Po stehně stadiem gak uhlédaia kréw se linauti, - 

Spjnala tuce hořem, a nařjkala:' „Prodliž Adóne, 

Prodliž Adóne mi žádáucj, posléze dowol mi, 

Bych tebe obgala geště, bych ústa přitisknula k ústům ! 

Wzbuď se maličko,' Adóne. naposledy geště mě ljbey, 

Gen dokawáde ěigeš wljb.ánj slasti, mě ljbey, 

Až ze twe duše do rtau mých a. do srdce mi ten twůg . 

Weplýne dech, a ťwau sladkau opógfm se milóstj! 

Tau opitá slastj budu pak, co samého Adóna, 

Straci to Ijbánj, an sám, nebohý, mne opauštjš! 

Sám se, Adóne, na pauí dalek au k Acherontu wydáTrás",, 

"Wpustau řj$ tn a hrůzyplnaus gá wsak bohaprázdná 

Gest* žigi ; za tebau bohyni mně kráčeti nelze ! 

Wezini s(, Persefono*), chotě mého 5 neb o mnoho wětsj 

Ty mne mócj přesaháš: wše co krásno, ktobč zacházj. 

Gá ubohá se hořem tady trápjra nesnesitelným, ' 

Pláči Adónowo bezžiWotj, a děsjm se tě hrůzná! — 

Umřels roztomilý, gak sen móge útěcha prehla! 

Ay wdowa gest Kyteréa, giž sau bez djla Eróti! 

Můg spolu pás ten tam! Proč medle na low šichodjwal? 

Gak si směl to diwé ty* tak autlý stjhati zwjře ? — 

Tak běduge Kyteréa; po ň} bědugj pak Eróti: 

ŽeMebě, Kyprido, žel 5 spanilý zahynul ti Adónis ! 

Méně slzj Palla newylewá, než krwawého 

Čerwce Adón; po zemi kwjtj z obogjho wyrůstá : 

Krew geho růže rodj, ze slzj wznikagj anemónky. 

Žel, Žel, Adóna mi žel! spanilý zahynul-tě Adónis! 
Manžela giž po lesjeh oplakáwati, Kyprido, ustaň! 






') Per se f ona, dle smytilenj starých Rekuw chot Plutónowa, 
a s njin wládkyiiě*w řjši uinr|f ch, oddělené ode swěta we- 
zdegsjho řekaij Adherontein. 

2 
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M ěkkaunké z list) sme Adónowi ustlali lůžko. 
Wiz, Kyteréo, tu má umrlý swé lůžko Adánis. 
Krásný gest i mrtew; ge inrtew gako dřjmage krásný. 
Wlož ho nynj, kdež léháwal, na ta raůcha hebaunká, 
Kdež se tehau spolu poswátného spánku požjtral, 
Sem na to lůžko zlaté' ; pomilugž i bledého Addna; 
Wěncemi a kwjtjm gég owig. S njm, an byl umjral, 
Wšecko uinjralo,, a -wšeliké tady wadnulo kwjtj. 
Mastmi nyaj' wonnýini mazey ho, a balzámem oblož : 
Balšamu nikde nešetři ; pošel twůg balšara Adónis. 

Ay tu ležj autlý na brunátném lůžku Adónis, 
.Wůkol Eróti gcg óbstupugj, přežalostně plačjoe, 
A hlawu sobě holj pro Adóna; geden střely láme, 
Druh po lučiáti šlapá, a třetj giž o zem bige taulem. 
Tent obuw odpjná mládenci, onen do zlatého . 
Z banku wodu studeuaú wážj ; ten lýtko umýwá, 
Ten po zadu třepetá křjáélkama chládek Ad onu. 

Žel tebe, Kyprido, žel! se mnau žalngj tak ErtSti. 
Na prahu plápol awau zahaail pochodeň Hymenéus,*) 
Wjnek i manželský potrhal. Giž „Hymen 4 * a „Hymen 
Wjce plesáno nebuď, alebvž genom úpěno: „Žel, žel!" 

Žel tebe, Kypridp, žel! žel wjc tebe, než Hyraenéa! 
Než i Gharitky milého želj Kinyrášowa synka. 
„Žel, žel, A don feahynul" ! každá tak sobě nařjki, 
A skoro wjce ony bědugj, než KyjDrida kjrásná. 
Musy také plakagjce Ad4na, pak opět Adéria 
Gen wolagj; neslyš) on mrjče wolánj, 
Ne žeby nechtě], leč toho Fersefona nedópauštj. 

Nelkey wjc Kyterco; zatjm si žalostila dosti : 
Kwjleti gešlě budeš, a lkáti po léta btfdaucj! 



tu 






ff 
*) Bfth siíatkft manželských. ft 
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» 

11+ Erót zaivilá Šelma* 

PtáČnjk geště malý do lesa hustého chodjwal 
Ptáky chytat; gednau zahlednul Eróta plachého 
Po wětwjch, tam skákati pušpamrwýoh : i těšil se, 
Spatřiw geg; nebol, on "weliké že ptáče, pomyslil* 
Chutně si naň wěgice, co mu ostaly g«8tě, naljčil; 
A s oka nespauštěl sem a tam těkawého Eróta* 
Ro zmrzelý posléz, kdy se dost, ač marně načjhal, 
Odházew pruty, pospjchal k letitému oráči, 
Genž ho ptáky chytat naučil, a gemu wše wyljčivv, 
Usnuwšjho Eróta ukázal. I usměge se kmet 
Gaksi hlawau zawrtěl, a to chlapci na wýstrahu dáwal: 
„Zwjřé to na klidu nech, toho nechtěg stjhati ptáka! 
Střež se ho; neb zawilát on šelma; i přeblaze tobě', 
Zes ho nynj nelapil : tvšak mužské ledwa dosáhneš 
Weyšky, on od $•& * sám, dosawadse vryhýbage, přigde, 
A bude pak na twé si hnjzdo děláwat* hlawě. 

III. Škola Erotoiva* 

Wševriádná se riii ondy ukázaly Kypriďa w,e snách, 
Za spanilau ruku wedla Eróta, co děcko malého. 
Syn kzemi přiklopowal oči : máti zašeptala ke mně : 
„Wezma Eróta učiž ho zpjwati, pastucho dobrý !" 
To promluwiwši odešla. Co gen gá pJ3niček uměl, 
Zpjwal s>em gemu, mysle, Že můg chce se učiti žáček. 
Zakřiwenau gak pjštalu Pán, gak Athéna wynašla - 
Flétnu, a Hermes lyru, a sladký citharu Fébus. 
Wšecko nadarmo bylo; slowa on gediného nechápal; 
Sám ale pak mi počal o milosti zpjwat a kauzlech 
Máteřiných, a pto čem bohowé a lidé spolu dychtj. 
Teď giž wjce newjm, čemu gá sem Eróta učjwal, 
Než čemu on mne irfil, to zpaměti wjcq nepustjm. 

2* 
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IV. Částky roHnj. 

. Kle ódám a Myrsón. 
; Kle o dám. 

GoŽ se tiwjc.ljbj, Jtfyrsóne, či léto, či podzini, , 

Neb ziina, neb-li gar o?, náčine dle se wjce těšjwáš?- 

{jestli na léto, anoí na&e djlo wlétě se končj: 

Neb-li raděg na geseň ; gelikož nás od lil židu chránj ? 

N,eb na zimu snad bezdčlnau ? tatě arci milegšj 
. Těm, kdo se rádi břegj u kamen bez péče a djla. 

Neb garo-liž ti milegšj gest? Nuže řekni, po čemže 

Wjce bažjš? po chwjli magjce 6Í zaštěbeteyme. 

Myrsón. 

Člowěiu sic neslušj o skutcjch, sauditi božských; 
; Djlo.gegich. swato gest a krásno; pročež, Kle o dáme, 

K wuli ti gen propowjm, mně co wjce radosti přinášj. 

Méně po létu Mžjin, neb wlétě prah^me sluncem; 

Rowně geseň mi nenj k chuti, auroda lxl jzu plodjwá; 

Též i zimy pro snjh. a zhaubný mráz se děsjwám. 

Neysladšj gediné mi garo, to stále si žádám ; 

Nebzgara ni mrazowé, ani přjliš slunce netjžj; 
' Wšecko mládne garem, na gaře kwete rostlina každá ; 

Rowná dnů a nocj ge milá i člowěku mjra. 
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IIL 

O puwodti komičnosti a tragičnosti. 

Od Frank Palackého* 



fariž Sokrates a Platona uwpdil, že komedie a tra- 
gedie w základu swém gsau přjbuzné; a domnénj to- 
to, prošedši wšeliké školy wěku našeho, neynowégi 
od kohos tak nadsazowáno bylo, že ney wysšj tragičnóst 
za komickau, a neywyšsj komičnost za tragickau, a- 
neb radčgi komedii a tragedii na neywyssjm stupni 
za gedúo wyhlásil. Což ačkoli samo komičným zdá 
se býti, wšak cele opomjtáno nebud^ dřjwe nežby- 
chpm uwidéli, nenjli wtom co prawého. Nebof i w 
obecném žiwotě známo gest, že smjch a plát se auz- 
ce stýkagj, ano, co onoho rozsm&uge, tomuto často 
slzy do qčj laudj. 

Ze dwau žiwlů sporných složené gesť pokolení 
lidské, toto prostf ednjte mezi bohem a čerwy. Gako 
strom wkorenčný w zemi, gehožto rozsochy a ratole- 
' sti pnau se k nebesům, usiluge člowěk wzhůru k o- 
boriim swčtla i zwolnosti, avčzen gsa wsak breme- 
nem tělesnosti we mrákotě i porobe hmotného swř- 
ta. W zápasu tčchto dwau žiwlů, zwóhiosti a nutno- 
sti, gewj se wsecken žiwot Člowécký. Zwolnosti ži^ 
■wel gest powahau ducha ; gest snažný, činný, twor- 
ný, wsěsauhlasný, a usiluge ke swrchowanosti a ne- 
skoncenosti; žiwel nutnosti gest powahau télesnosti, 
gest ljný, hatjcfcporobný, a lpj na neprostředných ge- 
dnotliwostech, tratj se w nekonečné malichernosti. 
Onen gest božského rodu, gest ten bjlý krjdlatý kůň 
we dwauspřežj duse lidské, o kterém Plato w bystré 
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allegorii swé mluwjj tento pak má půwo/I pozem- 
ský, a gest onen k^n těžký, wásniwý, nepowolný wu- 
li ředitelowě. Spogenj těchto áwau, žiwlu w bytno- 
sti lidské, zakládá možnost komičnosti a tragičnosti 
wůbec. Kdybychom zagisté swrchowanau wládli 
zwohiostj, duch náí, dosáfcna wšeíiké. gestoty a usku- 
tečni w wšelikau wňli swau, podobně bohu, w doko- 
nalém požjwánj, nemělby ani ke smjchu, ani k žalo- 
sti prjčiny; a opět, podrobeni gsauce we wšem slepé 
nutnosti, gako zwjřata bez rozumu, bez citu a wd- 
le, nečilibychom nic mimo smyslné drážděn j a třle- 
snau bolest. 

Ideálnosti poněkud naproti stogj komičnost a tra- 
gičnost. Onanó zagisté něoo kladného wynášj^ tyto 
na záporu založeny gsau; w oné stawj se ČlowěČen- 
stwj wyniklé ze zápasu s předmétenstwem, w těch- 
to widj se posta wené do téhož zápasu; tam poddawá 
se swět zewněgfcj powoioě pode wládu ducha, zde 
tentýž nad duchem wjtěziti se zdá. Tamtě tedy sklad 
a sauhlasj, zde nesklad a nesauhlasj ; a gestliže ide- 
álnost gest zrcadlo bažného fclowěctwj, wywýsené- 
ho nad obectíý běh žiwota, komičnost a tragičnost 
zase gsau obrazy Člowěctwj strádawého, podrobené- 
ho a pomateného tjmto béhem; woné dosahuge clo- 
wěk, po Čem wždy taužj, w tSchto pak tužba geho 
wždy zmarněna býwá. Obé tedy, komičnost i tra- 
gičnost, gewjwagj se pokaždé gen w konánj, a sice 
w konánj člowěckém, Čili smyslná duchownjm; obé 
založeny gsau společně na strádawosti Žiwota, t. g. 
na té straně žiwota > našeho, kdežto swobodná wíUe 
naée přjkorjm zewnígšj přjrody trpěti a strádati mu- 
s). Nicméně obě tyto zrcadla strádawosti žiwota lid- 
ského, welmi také gsau od sebe rozdjlná. 

Kdekoli a pokudkoli na swStě tojtóo se pohybu- 
jeme, w&idy a wždy otočeni a opautini býwáme 
zákony apusobenjm přjrody, kteráž nezáwisnágsauc 
* od wůle naSj rozumné, aniž se o nás staragjc, we 
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swem běhu stále gednák postqpuge, a nás, co byto- 
sti smyslné, do wjru swého ustawiěně zachwacuge. 
Gest nám tedy ustawiěně brániti se nutnosti této, 
ana do polowice bytu našeho zasahugjc, námi wsu- 
dy kolotá; potřebj nám wůlj swau swobodnau, ne 
sice zniřowati předmětnost a přjredu, ale gen osob- 
nosti našj podrobowati, Gestliže ale někdo tak se 
w tom zachowá, že chtěge awjtěziti nad nutnost.) 
přjrody, aneb gen uchrániti se gj, z nedogjpky swě- -. 
řj se k tomu cjli opět zákonům samé této nutnosti, a 
tudjž sobě samému proti wopůsobjc, we swém úmy- 
slu zmarněn býwi: názor toho budj u nás cit komi- 
č nos ti, a ěinj, že se této geho prjhodě směgeme* 

Nutnost prjrody we fclowěku dáwá se spatřiti 
negen we pauze zwjřecj Částce geho bytnosti, ale i 
w každém myšlenj, chtěnj a konán), -we wšech ná- 
klonnostech, obyřegjoh a zaljbenjch, které ne li- 
stě'z rozumnosti a z oprawdowého snaženj k hodno- 
sti wyplywagj, alebrž půwodně we smy^nósti a w 
sobectwj, třebas ostatně gakkoli zbarwené, základ 
swug magj. Gen tělesnost zagisté a zewněgéj smysl- 
nost nás sobeckými ěinj ; duch sám o sobě připogu- 
ge se wždy ke wšeobecné harmonii a k gednotč we- 
škerenstwa. I proto powahy a nawyklosti směnné, 
ačkoli negsau mrawně ohawné, předce wždy na chy- 
bu gakausi ukazugj buď we mrawnoátj, bud* i w ro- 
zumuj Chyba pak ta gmenowitě w tom záležj, 2e 
podn&towé půwodně smyslnj rozumem tak řjkage 
odjwáiik aneb raděgi pobatweni, a lichotiwá máme- 
nj smyslu za předmět nati prawdu pokládána býwagj. 

Gako w tom, kdo komiěně gedná, potřebj aby 
co <1q auřelu a do postředfeu, proti domněnj awému* 
w omámenj wěžel : tak naproti tomu w názorci se 
weskrz wyhledáwa, aby sám toho prázden byl. Gjm 
kdo bystřegi omámenj swé barwau rozumnosti za- 
Vrýwá, tjm déle směSnosti ucházj ; ale tjm také wjce 
smjchu ztropj, gak mile omámenj geho názorci se od- 
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liirij. Nikdo nesměge se nad sebau samým, au proti 
wuli a wědomj swému směsným ss stawá; gen když 
na okamžeij nad omámen j swé wynikl , a spolu, ta- 
ké dostatečně té ušlechtilosti do sebe sw&dom gest, 
že tomu, co směšného na sobě ukázal, ne tak osob- 
liwý geho charakter, gako raděgi překwaperá křeh- 
kosti lidské wůbec prjčiftu dalo, muže někdo sani 
sobě oesně&něti; ginife zagisté. zapýřiti gest se gemu. 

Pocit komičnosti dále gen 2a přirozeným auta- 
.stenstwjm Člowěkd se wřjm, co se*člowěku přihodj, 
možný gest- Potrebj*nám dowěrnost gakausi mjti 
a prjbuznost swau cjtiti-stjm, kdo co komického Či- 
ní , máli konánj geho smjch w nás ploditi. Kdo se 
cizj a odtahuge odewšeho, co se braťrjm geho děge, 
necjtjwá také nikdy komičnosti; nýbrž i wážný filo- 
sof, an z obzoru wyššjho každý takowý zápas člowě- 
ka potahuge na wšeobecné idey, na osud a určen j 
člowěka wůbec, smjchu se wždy zbawugfc. 

Foslétse wy hledá wá se ku pocitu komičnosti, 
aby, kdo we sporu s nutnost] pirjrody z.nedogjpky 
, sám se gj swěril, konečně w úmyslu swém oklamán 
byl a strádal. • A wsak toto strádán] gest gen lehké a 
pomjgegjcj, gežto nepřeátupuge oboru smyslnosti, 
ani komu oprawdowau záhubau hrozj, ani rozumu, 
člowěka nezničuge, aniž pak do swatých zákonů, 
ctnosti hlauběgi sahá.' Wule X a gis té a zwolnost lid- 
ská, w komičnosti gewená, gest gen nižšj, gest tako- 
řka gen zwjrecj we ČlowSku, pohybugjcj se w obo- 
ru smyslnosti; fcde rozumná částka naše widj gen 
porážku odbogné sobě tělesnosti. Slowem, strádanj 
komičnosti nezastihuge samého Čistého člowěctwj 
do wjru swého; aniž tedy oprawdowé majetnosti 
člowěka umenšiti může* 

Kdež ale. samostatný Člowěka duch giž ne omime- 
njm,. ale wédomě a zwolnř> swé chtěnj a swé úmy- 
sly postawiw naproti tělesnosti neb, zlobě a násilj 
cizjmu, aneb wyrážegjcjm ze mrákoty osudu pohro- 
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mam, we wážném tom zápasu klesá, tam u názorce 
toho zápasu citowé tragičnbsti zníkagj. Tuté 
krutý spor dwau zásad: gedna usiluge snažné, w 
oboru pózemstwa, k božnosti; druhá, gfežto mocj 
tajemných osudů, ozbrogená se býti zdá, stawj se 
wjtčznč .naproti ušilo wanj tomu. Obé zásady g au 
bytné w tragifcnosti ; osoby konagjcj gsau gen žiwj 
representanti tSchto zásad. Zásada pak odporná usilo- 
wánj božnému gest wždy gen prfroda zewnégšj ; ne- 
boť i lidé ti nešlechetnj, kteřj po gegj stranč stogj, 
gen tjm gsau neélechetnj, že*se prjrodé zewnřgsj a 
gegj nutnosti satnbchtjc podrobugj. 

Pohnutj wfiak tragické nenj pohnutj pro strádán.} , 
téch neb onéch dřginných osob, pro zmařenj téch 
neb ončch určitých a osobných úmyslů: onoté tistí: 
a w$e obecné řlowécké, pro strádanj ušlechtilé stran- . 
ky člowéctwj wůbec, a stáwá se za pritozeným auKa- 
stenstwjm fclowéka s řlowékem. 'Osoby na diwadle 
tragickém piedstawugj nás samy, smýstegjce gako * 
my, tinjce to, co i mybychom Činili, a usilugjce tedy 
ne o wlastnj a osobné dobro swé, ale o dobro žiwota 
řlowěckého. Hrdinowé tragičtj gednagj w důležito- 
stech árdce lidského, nikoli pak we důležitostech 
sobectwj a smyslnosti. Weškera tedy wážná strana 
ziwota našeho wyobrazuge se we tragtónosti; my- 
šlénky tu wznikagjcj magí potah na weikeren osud 
fclowéctwa, na wyš$j zákony swéta, kteřjžto negen 
télesnost samu, ale i ducha do oboru swé wšeobsáhlé 
působnosti zachwacugj. I cokoli neywyšejho a swr- 
chowaného clow^ku k božnosti usdugjejmu zgetviti 
se muže, we tragi&nosti w úkaz uwedeno býti smj. 
Duch názorce . sjrj se w úkazu takowém/ kterýžto, 
ačkoli se w pozemstwu pohyb uge, w$ak znamenawo- 
stj swau nad meze smyslnosti wyniká. Za aufónnostj 
ducha zwýgenau mnoďj se aufcastenstwj naše s hrdi- 
nau, kterýžto předstawuge nám i důstognost i křeh- 
kost bytu lidského. 
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Ale gcdno gest, na čem se zde wšecko tftawj. 
Ponéwadž hrdinowé tragičtj w pozemstwu snažili 
se k božnosti, tedy gest gim také gen w pozemstwu 
$ tra dáti. Měwše oni w duchu šwéip cit aneb tuseoj 
gakéhos wyššjho sauhlasu swěta, gakéhos gagněgšjho 
a božného žiwota, osmělili se zápasiti o to, aby geg 
vve swých okoličnóstech umístili a se w něm udrželi. 
Usilowánj gegich sice we widomosti zmařeno býwa; 
proto ale naděge a duwěra naše kgestotě žiwota nad- 
zemské wyvvrácena nenj, alebrž pod naiéhanjm po- 
%epiských osudu tjm sjlněgi a gasněgi wyniká. 
Nechať tu posléze zklesne wée co swětu poddáno: 
duch sám, dustogněgšj gsa swěta zewněgšjho, němuž 
od něho dostižen býti, alebrž i w samowolném . od- 
wolenj swém, kdykoli chce, nad njm wjtězoslawj. 
We tragičnosti gewjwá se nám božská Psyche, wěze- 
ná nezpytanau wůlj osudu w pozemském těžkém 
obalu; kteráž ale w tom okamžení, když fclesla pod 
yžj hmotu, wzletá na zwolněných nesmrtelných 
krjdlách opět zhůru k domácjm poljrn sláwy božské. 

A protož nesluší řjci, žeby strázeň tragičnosti 
byla gen saustrastj obyřegné s nesfastnjky. . Arci že 
duše slabé a platliwé, gichžto wšecky city gen w 
nedužiwosti nerw& základ swůg magj, swjragj a wi- 
nau se při pohledu na welikéhq střadatele ; an tento 
sám i w neytftžšjeh wlastn jch pohromách, ne k hoře- 
kowánj, ale gep k tichému pohnutj weden býwá. 
Gest zagisté w pocitu tragičnosti cosi wysokébo a 
welebného, což we wzbuzené swědomosti swrcho- 
waného důstogensťwj člowěka nade wšepky úkazy 
tohoto sv+ěta «e wyskytá. Wlastně ne weSkeren Člo- 
wěk tu strádá, alebrž gen člowěk na tomto awětě ži- 
gjcj; my ale swědomi gsme do sebe nepostředně, že 
swfit tento celé bytnosti naši geště nezasahuge. Tjm 
pak se pochopiti dá wýtetná ljbost, gjž nás cit tragi- 
řnosii koefcáwi. 
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TV. 

* 

Charakteristika 

pana Boftuslawa ze ŠwaniberJca a partj Magdaleny 
Swamberskéy rozené z SellenberJcat 

(Ze starého rnkopisu/) 



Charakteristiku tu sepsal asi w polowici XVI. *to- 
letj negmenowaný mnich rádu sw» Františka, k za- 
dosti pana Gindficha ze Swamberka a na Zwjkowft, 
prawnuka nadepsaného pana Bohuslava. Nacháaj 
se wc. k. bibliothéce Pražské w rukopisu, gak se 
zdá, puwodnjm, pod fcjslem XVII. E. 19, kterýž 
i gine dwa spisy téhož neznámého spisowatele, ge- 
deň „o chwálách swaté panny Kateřiny," druhý pak 
pod titulem „Naučenj, mu zeli býti kaupenj platu 
bez hřjchu a bez Jichwy," w sobč obsahuge. Gest 
pak to tentýž rukopis, o kterém Bob. Balbin we 
tretj fcástce swé Bohemia docta (podlé wyd. Uhga- c 
royra st. 61.) dosti obíjrné zpráwy dáwá. 

Pan Bohuši aw, syn pana Hynka Krušiny ze 
Swamberka, nřkdy (1. 1449) heytrafcna kfage Cheb- 
ského, byl geden z neypamětnag&jch CechA w druhé 
polowici XV. stoletj. Krátké, ale dobré o něm zprá- 
wy nacházegj se w Březanowé kronice Rosenberské, 
ti£t£né w časopisu tomto na r. 1828, we swazku IV* 
na str. 67 — 69. Bylté zagisté nčkolik let wládařem 
domu Rosenberského , a po smrti pana Zdeňka z 
Šternberka r. 1476 utínán gest od kraje Matthiáse 
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uherského ney wyšsjm. heytmanem wšech zemj kra- 
lowstwj Českého na králowS mjstft s plnau mocj; 
když ale k ošemetným službám gemuneocliptným 
se, býti ukazowal, 1. 1478 zrádným aukladem gat a 
do Uher na zámek Diósďor do wPzenj dán byl, a po- 
tom teprw 1. 1479, poliřin&ném pokogi mezi králem 
Wladislawem aMatthiášem, na snažné přjmluwy pto- 
puštén. 

Pan Jan z Sellenberka, otec panj Magdaleny 
Swamberské, byl neywyššjm kancléřem králowstwj 
Českého 2a krále Wladislawa r. 1480 — 1503. Podlé 
slow njže psaných spisowatele tohoto zdá se-, že wy- 
chowána byla na Boleslawi Mladé, která tehdáž pa- 
nům Towařowským z Cimburka, pozdčgi panům 
Kragjř&m náležela, prjziiiwé náchylným tehdeysj 
gednotč bratřj řeských. 

To snad k lepšjmu porozuměn] následugjcjm 
dwfcma charakteristikám poslaužj, které tuto poney- 
p€\v na swfrtío se dáwagl, ařkoligiž wp. Jungmanno- 
wě historii literatury České na st*. 204, řjsl. 888 a 
889 pod nepřjmétenými názwy oznámeny byly. 

F.P. 

i. 

Pan Bohuslav) z Šwambttka. 

% Pan Bohuslaw byl rodu Swamberského , muž 
slušné wýsosti, wšecken hnátowitý, a w ramenách a 
wplececír rozzuřený, prsj wysazených a silných, w 
obljCegi přjsný a wzezrenj hrozný, wlasuw šedi- 
wých, wlefci skrowný a wáak prawdoraluwný, w 
slibu wérný a drželiwý, (tak sem geho vryznaroenal, 
když sem několikrát s njm byl), dobrým byl milosti- 
wý, ale zlým hrozný a mstitelný ; u odřnie byl sta- 
tečný a wjtězstwie žádosti wý; mnohým byl strašný 
a hrozný, a zwlášté Něracóm a kacjróm/ neb gest byl 
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prawé kladiwo na kacjte. Gednoho času těžce se 
byl rozstonal, i dal se oholiti, a upokořiw se pánu 
bohu, wstfchowalse do Plzně, aby tam piiněgi pánu 
boha sbižil, nemage takowého roztrženie gako na 
zamcjch; a tu pobyl nemnoho, dáwage swaté al- 
mužny. Ale potom mnozj lidé urozen j, když do Pl- 
xné pirigeli, wsicbni hp nawštěwowali, a netoliko 
roztržeme gemu činili, ale také u welikú útratu ge- 
ho priwedli. A protož se odtud wystěhowal, a ,na 
zámcích swýoh gako prwé přebýwal ; a wšak ani w 
tom nebyl bez uštipků mezi lidmi, gakož obyčeg 
lidský gest;, že podlé. nakaženého swého prirozenf i 
dobré obratj we zlé, a každý w čem sám gest, i do 
ginýchraá* domněnie a tak saudj. Ale muž w swé 
ctnosti trwalý a stalý nedbal na lidské řeči, znage 
dobře, že slowa s wětrem pominu a hijch girti wdy 
z&stane, a což dobrého dobrým úmyslem učinj, za 
to od boha odplatu wezme; a gakož gest prjslowj, že 
kdo nenjj wě«ný bohu, nebude wfirný ani člowěku : 
tento pak pán, ponéwadž byl stálý u wjře křesťanské, 
tjm slaužú bohu, byl stálý h wčmosti králowské, tjm 
siauže člowěku. Neb když král Uherský Mathtáus, ná- 
wodem a radu některých zrádcj z Čech, (gakož ně- 
kterj z nich byli čtwrceni), úklad nebo pikel učinil 
o králi českém Wladislawowi, a giž drahné zámkůw 
měl w Cechách, rozličnými chytrostmi a podivo dy 
sel na pana Swamberka Bohuslawa, aby k též. zradě 
powolil a některého zámku postupii gemu, aby tudy 
dokonal, co gest umjnil ; i nemoha nižádná lahodná 
řečj ani sliby geho od wěrnosti odwesti, protož tako- 
wú lest na něm uložil, aby pozwali geho do Buděgg- 
wic, a tu aby hogali a do Budjna přiwezli. Á tak 
se gest stalo, že gel do Buděgowic, a tu byl gat a 
nesen do Uher. Tu nižádného neměl s sebú, než ge- 
dnoho wěrného služebnjka, který pilně- w$e zname- 
nal, co mu sedalo tu. Pak bylo známo králi i wšemu 
králowstwie, žetfen rytjt statečný {ao tu stálá wjru a 
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Wřrnú stáboat netoliko hlad> zjžeň, wízenie a gine 
nehody trpči, ale také chtěl na tom umřjti. Neb byl 
psal do Cecli na swé zániky wsem uřednjkóm, oby 
támkftw pibii byli a žádného nepúštěli, a by pak li- 

' stowé gménem geho složenj přišli, aby gim newěřili, 
a gednoho haléře aby zančbo nedáwali. Atak wtom 
Wéaenie byl až do toho Času, když se spolu sgeli král 
Český s Uherským "w Olomúci, a tu se smluwili a o 
některá m*sta tu odměnu brali ;aonw tom také byl 
propufctěn. Znal ge dobfce, že gest lépe pro prawda 
muk y pódstaupiti, než pro lest a zradu k statku a 
tbožie přigjti; á lépe se ct v něco swého ztratiti a 
méně mjti, než beze cti mnoho pokladů w dosáhnuti 
A tak on při cti, při zdrawj, při statku zuostal, a trpě 
pro sprawedlnost, wnebi odplaty neztratil. A kohož 
milý bůh chce sobe mjti, wdy dopustj na něho wjce 
nesčestie nežli Stěstie. Též i na tohoto swého wěiv 
ného dopústěl mnoho nefctéstj. Neb i dcera geho 
wdoná za pana Popela, po fctwrtém nebo pátém po* 
rodu tak byla zmámená, že mnozj se domnj wali, žeby 
byla ďáblem poseděná; ale pončwadž takowé wěci 
wjdali i při giných tráwených riebo ofcerowaných, i 

> téhož se o této panj domýšleli, že byla nebo trawená, 
nebo ofearowaná, a tak zůstala až do smrti; a ktetak 
gest umřela, neslyšel sem. Též také syn geho pan 
Hynek, ač byl muž slušné postawy, na twáři smědý, 
wlasůw rusých, bogných a dhihých, kostlawý a-po- 
dobliý k Siiee, smělý, udatný a Němcóm welmi stra- 
ní w v, neb ge po několikrát iumdlel a pobil; a ně- 
který tas wytrhl na n£ wen, a mnostwie dobytka 
zagel gim; a když byl obžalowáa před králem, proč* 
by to učinil, odpowěděl: proto že sú nám bohu pře- 
eděli Hergott, abychom ho nepoznali. . I zasmál se 
tomu i král i wfeiekni kteřj byli při tom, i nechal ho 
tak, neb giž pofcel z smysl ůw wycházeti. Ten muž 
statečný též také byl otráwen a očarowan, že gest 
diwné wěci páchal. A wsak to welmi diw*é bylo, že 



— 871 — 

"w swé zfceklosti a omamení wšero giaým byl ukrutný 
a hrozný, toliko bratrjm Bosákóm krotký, tichý, ntát 
lostiwý a welmi štédrý; když přišli knému, almužny 
vvejmi hogné gim dáwal. A tak w tom omámenj 
několik let tfwal* až pak před amrtj m daru božjhé 
na chwjli k rozumu přisel, a učiotw wsecku zprawu 
křesťanská, smrt) sprawedliwých opustil tento «wít> 
dobře opatřiw duši swau. Též také i pan Bohuslaw, 
otec gehe, učiň i w wšecko pr^d smít), což slasie na 
wěrného křesťana při wšečh swátostech, skonal wte*- 
cku práci a oxlšel, opustíw swít, a poehowán gest 
podlé předkůw swých na Boru. ■ Dayž gito tam milý 
budit wéčné odpofijwánie mezi swatýmiswými, amen. 

( - r 

Pojí/ Magdalena z Swamberka, rozená z Shllenberkm* 

••• 

Panj Magdalena byla rodu Sellenberského, pán* 
kancléřowa dcera. Tato mladická gsůci osiřela; alf 
otec perli wgsa o ni, dal gi chowpti Fikhmrticem, tu 
kdež témťíř útořjiltč a hlawa wšeho Pikhartstwa gest ; 
a tak zapowédčl, aby gj newedli k swátostem. 1 byla 
tu až do let dospělých, ani Pikharticj gsuci, ani kifew 
sfankú; a wšak gakž rostla uwčku, tak i wmrawjoh 
i w šlechetnosti Byla gest počestné poatawy, a gako 
tenký prútek na wýsost wyrostlá, mlé&ié bftlosti a 
druhdy s libau zardMostj, zraku stydliwéhó, a wši* 
cfcni gegj údowé k négaké spanilé welébnosti byli 
způsobil j; tak že zewnitrnj zpfisoba gegjho téla oka- 
zowala způsobilost wnitfrajho Člowčka, totižto gegj 
duše. Tam se naučila ftjsti, a welikú ljbost mela we 
ttenie, a tudy gj pošlo, že zewnitrnj pýohy ne mil o- 
wala, a wnitřnj zprosta utjkala. Neb \v nj nebylo 
nižádné chlauby, žádné hrdosti, we wiera wždy pod- 
daná byla giným, swéwolnosti nižádné neokázalá, 
nebyla prostořeká w ieti, ani wšetefcná, ani poamfr* 
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waČná, tichá, pokogná, nižádného k hněwu nepopu- 
aela, djla, které bylo gj uloženo, pilná byla, a podlé 
swého tichého a krotkého přirozenie lidem milá byla 
a boha se neztratila. A protož milý bůh způsobil, 
že byla smluwena za pana Krištofa Swamberka. *A 
toho času, když gppřjprawy rozličné k swému oddá- 
nie strogili , podlé obyfcege lidj urozených a podlé 
blaznowstwj toho sAVČta: když těch šperkuow po- 
kauseli na nj, na ty drahé w£ci zhlédag-jc, o kolikrát 
ge těžG$' zdychala, kolikrát ge w swém srdci lkala! 
A protož mnohokrát, gakož mí gedna panna prawila, 
která při tom byla, mluwjwala tuto řeč: O bože 
wsemohúcj, stwořiteli a spasiteli můg, kráso a ozdobo 
wěčná, genžto stworenj swému pě knotu a ozdobu 
dáwáS, tobě naypěkněgšjmu a naykrašsjmu slušie tyto 
wěci ! O milý bože, bych mohla mýma očima widěti, 
aby w těchto' prjprawách tobě hohu mému čest a 
chwála od twych kněžj a služebnjkuw se bez přestá- 
nie dala! Potom pak po oddán j a po swatbě, když 
přebýwala na Zwjkowě, tu ge neprodljwala, ale hned 
se smjrila s milým bohem, a wšeeku zpráwu křesťan- 
skú práwě/ úplně a dokonale učinila, a často počet 
% swých skutků w milému bohu činila, a pbkánj swé 
snáboženstwjm plnila ; wponjženie a w pokoru sama 
«e nutila, a w řečech i w postawě s každým gako 
sobe rowným se okázala; panenky služebné magici, 
gako s swými wlastnjmi dětmi milostiwě a laskawř 
nakládala, a gako slepička kuřátka ochrano waJa, kr- 
mila a wedla, a wšj šlechetnosti učila; a ty sú wydá- 
waly swědectwie o gegjni' Šlechetném a dobrém ži- 
wotě. Ta gest welikú náchylnost a náboženstwie 
měla k té slawné službě božie, která se tu krásně 
dala a wedla, a geStě se děge i wede; ona od swých 
panen byla často nalezena, ana se wyplakala na mo- 
dlitbách, až gj oči gegj opuchly, a naywjce w den 
s wátečnj. A protož wžiecken ten gegj úmysl byl, aby 
widycky gednostegný odSw neala ? tak w swátek ga- 



— irs- 
ko w den wšednj, a to gíštým znamenjm dala znáti, 
že nikdá w nižádné rácho neobljkla se, let pán zká- 
zal zegména, co má na se wzjti. O gjdlupak cobych 
měl reci, které přjlis skrowné býwalo, a pitj geété 
skrowněgšj. A zwláétťí když giž byla obtjžena, kdežto gi 
wekni těžce zimnice trápila, a wšakiwtomsobčwel* 
mi nestýskala ; neb ty wsecky těžkosti a bolesti obéto- 
wala milému bohu, aby to gj ráčil počjsti za očistec, 
co ge služby geho zameškala, a podlé řádu a způsobu 
cjrkwe swaté swátosti nepožjwala, gsúci mezi Pik- 
harty. A tak ta osoba nikdáž se nečinila pro dag nu, a- 
by télo rozkošné kdy chowala a rozličnými ozdobami 
šperkowala, a tak se milownjkom swéta sljbila; neb 
ge znala, že ktož se milému dobrému bohu sljbj, ten 
se také dobrému člowěku flljbj, a nižádný nemá w 
nenáwisti dobrého, nežzlý* A w tom nedouř emj lé- 
kaři dawali gj silné lékařstwj, tak že gegj prirozenj 
přemohli a tak umdlili, že giž choditi nemohla a 
ledakdes gdáci omdlela. A tak se wdy mdloba ke 
mdlobč a bolest k bolesti shromáždila , až i potom 
porodila, a tu ledwa žiwa zuostala. Ale že té chwjle 
milý buoh lidi na tom zámku trestal, že gich něco 
zemřelo, i gestS se byla nic neposiJnila po šesti nedě- 
lích, až i s djtétem musela geti u welmi zlu cestu na 
Šwamberk, tak že netoliko gj, ale také i djtéti to 
bylo welmi škodliwé, neb i mláďátko ledwa žiwo 
zuostalo. Potom pak, když zase na Zwjkowé byla, 
ač podlé swého milostiwého prirozenie každému se 
ochotnu okázala, a wsak wnitřnj bolesti nikdy gj 
neopustily; a ona to nabádanie magjc od boha, také 
milého boha neopustila, ale ten pust před welikonocj 
zpráwu křesťanská s naboženstwjm učinila, a tu tak 
žiwa byla, gakoby se k smrti připrawowala; gakož 
toho gin] neznali, než komornice gegj, které wždycky 
při nj byly. A w tom za pfit nedélj trwala, až pak 
znagjc, že prirozenj welmi umdlené horkosti swé po~ 
zbý wá, w kteréžto hořkosti žiwot člow$Čj záíe^j, i 
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" žádala a prosila, aby gj po gegjho spowědnjka poslali, 
s kterým prwé rajwala rozmlúwánj o duchownjch a 
nebeských wěcech; a to s takpwú áfádostj, že na sto- 
krát za den a za noc gého připomjnala. Ale oni na 
způsobilost těla a na ochotné řeči patřjce, prodléwali 
poslati po něho, až ona prosila, aby gi ušili k smrti 
košili, a upřjmo powědřla, že prwé duši wypustj, než 
orii košili ušigj, a tak se gest stalo, a oni tepruw po 
spowědnjka poslali, ale pozdě. Neb on hned, gakž 
inu powědjno bylo, bez^ meškán j w noci gel, a na 
uswjtě když přigel k přjwozu pod Zwjkowem, po- 
wěděli mu, že giž umřela, A wšak widůci, že se to 
dlj, kázala kaplana páně zawolati, a utiniwši co slušj 
při smrti na křesťanského Člowčka, a přigawši swá- 
tosti, nayprw pánu poručila syna swého, a potom 
wšech probuoh prosila, gestliže kdy koho popudila 
neb rozhn&Wala, aby gj odpustili; a to tak něgakú 
litostiwú a žalostiwú řečj učinila, že každý kdož sly- 
šel gegj řeč, musel plakati- A když s pilno stj způso- 
bila o swýeh skutcjch, mezi swými bli^njmi, když 
giž bolesti k srdci přistupowaly, wšecko gine toho. 
swěta giž opustiwši, tagné modlitby k bohu i geho 
swaté milosti se poručiwši, wypustila swú májů duši 
w ruce geho, kterýž gi atwořil a učinil. 

A tyto wěci sem gá Wasj Milosti přiřekl sepsati, 
a tomu sem giž dosti učinil, a o ginem newjm ; neb 
i tato malá wěc mi s' těžkost) přigde \y mé starosti, 
neb i k tomu pjsmu chwjle nemim pro hodiny, na 
kterých wdy musjm s ginými býti. A giž znám, že 
wšecken mdljm při mém přirozenj, a odnikud nižá- 
dného posilriěnj jiemám; a newjm kterak milý buoh 
ráčil to na mé osobě učiniti, že wdy njněgj,- hledjc 
na osobu, žebych mocnřgsj a silněgsj měl býti, než 
gsem. Ale giž srdečná bolest mne často nadpadá, že 
leckdes omdljm a po chwjli okřegi ; i bogjni se, 2e 
někdy gako swjce uhasňu, gako WaSe milá panj 
Magdalena a ginj Waši předkové napřed wypsanj. 
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Gimžto milý buoh rafc dáti wěčné odpočinutj, a nám 
hrjšným u wjfe potwrzenie awe wšem dobrém po- 
silněme, a potom w gisté naděgi dobré a křesťanské 
skonánj, a tak konečné s^sebú wfičné kralowánie, 
Amen. 



Z pamětj pana Karla z Žerotjna. 

Přjklad wedenj pře u starého saudu zemského 

w Morawe. 

(Srown. Časopis tento na r. 1829, swaz. IV. sír. 84 násl.) 



Na saudu Holomauckém swatotřikrál- 
ském 1. 1598. we středu d. 14. ledna. 

. . . Pohnal Wogsko, gakožto prokurátor GMC, 
pana Jana Bukuwku na mjstě GMC, Že u Třemeška 
wystawil sobě piwowár, w němž piwo šenkowati dá 
na škodu měšťan uw Sumberských, kter) magj obda- 
rowánj, aby bljž mjle města gegich žádný piwow&ru 
stawěti nemohl, dané sobě od markrabě Jošta, krále 
Ladislawa a arciknjžete Albrechta, a potwrzené od 
cjsaře Ferdinanda, Maximiliana a přjtomného pána 
našeho, a že to týmž Ks tem markrabě Jošta i ginými 
prokázati chce. 

Po prožalowánj půhonu, bránil se Bukuwka od- 
powjdaji, že prokurátor w půhonu doložil, že dal . 
ustawiti piwowár u Třemeška, kdež nynj^bytemgest, 
on pak že gest bytem na Eiwanowicjch ; it ? Že mu 
nedal titule „na Ewanowicjch." Prokurátor nic ne-> 
řekl, než že takowých obran nikdy prwé při práwS 
užjwání) nebylo. Sta upili sme se, a uznawše, že blá- 
xnowstwj přednášj, poruřeno gest mu odpowjdati. 
Nastaupil potom na ginau obranu, (nebo může to až 
do třetice učiniti), a ukazowal, že o dwogj wěc po- 
hánj, totiž ie wvstawil piwowár, a jte piwo šenko- 

3* 



— 276 — 

i 

/ 

wati dá, nedokládage hic, kde a gak a komu. Také 
has o to pan sudj swolal; uznali sme tolikéž, že ge- 
nom wjtr lapá, a protož znowu gest mií powědjno, 
že má odpowjdati; nebo ^fj se, že piwowár proto se 
nestawj, aby prázdný stál, než aby se w iířm piwo 
warilo a šenkowalo, nebo aspoň na šeĎk wystawo- 
walo. 

Pročež když nagdeno bylo odpowjdanj, proku- 
rátor s wýminkau podal vidimus listu toho markra- 
bí Jošťa i krále Ladisíawa a arciknjžete Albrechta, 
a s njro některých ginych listů na pergamene, prosíc 
aby ctěni byli. Sporiar na mjstě pana Bukuwky brá- 
nil tomu a prawil, že se puhon wztahuge ne na vidi- 
mus, než na list markrabě Josta, a protož aby ten list 
ukázal. Byla mezi nimi o to nemalá hádka, tak že 
sme se m ušili o to staupiti a ty listy do potazu wzjii. 
Neyprwněgsj byl vidimus (lotřených listů, latinský 
od Holomutariři před sto lety wykonaný a jpečetj 
gegich stwr^enýj při čemž pan heytman oznámil, že 
gest wždycky slýchal, že to zde gest za pořádek, aby 
takowj listowé od samé kapitoly Holomucké neb 
Brněnské byli vidimowáni, gestliby při práwě platiti 
měli; a ginj z staršjch i toho dokládali, že ani pořá- 
dek nenj na vidimus nálezy činiti, čemuž "wšak pan 
heytman odpjral. Ten vidimus byl přeložený od pj- 
saře městského Holomauckého, a pečeti geho stwrze- 
ný. Druhý list byl cjsáře Ferdinanda, w němž GM., 
že ten list markrabě Jošta widěti ráčil; wyswědČo- 
wati a geg, gmenowitě pak s strany toho artikule o 
piwowár, potwr^owati ráčj* Ttetj list byl p. Pertolta 
jz Lippého, neyw. maršálka král. Českého, kterým* 
na poručen} cjs. Ferdinanda mezi p, Petrem a p* 
Janem zŽerotjna, a Sumberskými poddanými ge- 
gich, s strany wařenj piwa wýpowěd činj. Ty listy 
kdy sme uwažowali, magjli zgewně čteni býti, s stra- 
ny vidimus latinského snesli sme se, že neraá^cten 
býti, poněwadž gest latině psán; tolikéž s strany 
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wýkladu, poněwadž gest rfiakulowaný a od člowěka 
obecného, kteréhpž pečet při práwě neplatj, spečete* 
ný; s strany pak giných listu odložili srae, ažbychom 
se ptwé něco mjstného o£om listu markr. Jošta do- 
wěděti mohli. 

Aprotožrozstaupjce se, učinil pan sudj dotazku 
vrabec: máteli co wjce ukazowati? Odpowědíl pro- 
kurátor, že před GchMtmi netagj, že ten list markr. 
Jošta i ginj, gakož krále W-áclawa, krále Wladislawa, 
arciknjžete Albrechta, gsau před rukami, než pťo zlé 
opatřenj a schowánj tak hrubě porušeni a zkaženi, 
že se ani Čjsti nemoba.u; a s tjm ge s ška.tulj podal. 
Sponar proti tomu dotekl, gesthže gsau porušeni, že 
nemagj čteni býti, a že budau tak platni, gako přjslo- 
wj. selské, že „pečet platj, by pak w listu nic psáno 
nebylo ;« o čež se Wogsko popudil, a že tjm cjsaře 
hrubě na dustognosti urazil, wésti chtěl; ale když 
sme se staupili, ani to mezi námi wáženo nebylo. 
Otewxauce pak tu škatuli, nalezli sme w nj ty listy 
na neywýš porušené, zetlelé, potrhané, děrawé, pe- 
četi zwláště, pjsmo zkažené, tak že nercili podoben- 
atwj listuw, než ani podobenstwj pergamenu neměli. 
Protožaby wšechněm zgewne bylo, gakau sprawedl- 
nost Sumberštj magj, podána gest ta škatule nahoru, 
i gine listy, a kázáno, aby Čteni byli, krom vidimusu 
.latinského a wýkladu geho, pro wýs oznámené přj- 
činy. Ohlásil se mjstopjsař, že.tistařj listowé Čteni 
býti nemohau, a ukázal ge wubec, každý kus ob- 
zwl^stné, i pečeti; toliko Že na gednom může čteno 
-býti „Jodocus" a na druhém „Wladislaus," gakož 
pak prawda bylo. Než druhé listy parád četl, ney- 
prw cjsaře Ferdinanda, gehož smysl nahoře položen 1 , 
w němž to znamenitě dotčeno gest, že gim takowé 
listy a swobody schwalowati a potwrzowati ráčj, po- 
kudž saugUh až posawad (t. do Času toho po.twrzenj) 
w užjwanj byli; za tjm potwrzenj Maximiliana a 
Rudolfa cjsařůw; a naposledy smlauwu p. Pertolta z 
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Lippého, x poručenj cjs. Ferdinanda mezi p. Petrem 
e p. Janem z Zerotjna a ná Sumberce a měšťany 
Šuniberskými učiněnau, w njž se to znamenitě wy- 
měňuge, aby w piwowáru* kterýž nebožtjk p. Pře- 
mek z 'zerotjna otec gegich wystawil, a w něm piwo 
wařiti dal, wjce piwa wařeno nebylo. 

Po p'ťečtenj těch listů, Wogsko ge opakowal, a 
neywjce se táhl na list cjs. Ferdinanda a na tu posle- 
dní smlauwu. Sponar proti tomu wedl, že průvvod 
p&honu gest na těch listech markrabě Jodoka etc. a 
listo wé kdes. A když Wogsko tjm šel, Že obdarowá- 
nj awědčj, aby bljž mjle oď$umberka piwa wařeno 
nebylo, a Třemesek že gest nemnoho dále než čtwrt 
mjle, odpowjdal proti tomu Sponar, Že na tom nenj, 
poněwadž Šumbfcrštj aby takowé obdarowánj měli 
neukazugj ; a ačkoli Wogsko zas ňaň tjm dotře), že- 
by mu cjsař" Ferdinand za dostatečného swědka býti 
mohl> wSak on sel předce po swé při, a prawil,že w 
těch wesnicjch, které nynj z Třemeška piwo feerau, 
wždycky sau z panských piwowarů piwa brali, a ob- 
zwlástně pak' ze Zwole, když po smrti starého pana 
Petra z 'Žerotjua panu Sigmundowi synu geho na djl 
s těmito wesnicemi se dostala, a když *e Zwole ne- 
brali, tedy odginud, gakož i z Chrornče, když pan 
Petr Bukuwka teti statek kaupil, někdy i z Zábřeha, 
i z Bludowa, i z Gerwené Lhoty, gak se kdy trefilo, 
z Sumberka pak že nikdy zpowinnosti nebrali, než 
když se gim ljbilo ; odkudž Že znáti gest, že Šum- 
berštj k tomu, což se mluwj, nikdy práwa neměli, a 
gestliže sau gaké měli, Že sau se z něho dáwno wy- 
wedli a tak práwo ztratili. A k dokázanj toho dal 
čjsti některé swědky, i swé poddané, i cizopanské, 
kterýmž ačkoli Wogsko chtěl překaziti, aby Čteni 
nebyli, a wšak když sme se o to staupili, kázali stne 
ge předce čjsti. Bylo gich drahně, i starých po 70, 
po 80 letech, kterjžto wšecko, co Sponar mluwil, 
doawědČowalL Dal také čjsti swědomj pana Losin- 
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skcho, kterýž totéž swědčil, že sau tjž a gínj poddá- 
nj ze Zwole i odginud piwa bráwali za panovyánj 
geho i pana otce geho. Prořež. když to dokázal Spo- 
nar, dal tjsti některé nálezy, . kterýmižby prowedl, 
že když kdo swé práwo promuj, že ge tratj. Ale w 
tom nás swolal pan sudj, a oznam iw že se giž připo- 
zdjwá, a že Čtenj a wedenj mnoho geště pozůstáwá, 
radil, abychom této pře do zeytřka odložili; k čemuž 
když sme přistaupili, oznámil to wubec, a pan heyt- 
man rozpustil nás. 

Ctwrtek, l5. ledna. Gak sme zasedli, hned 
na wčereyšj při gest nawráceno, a čteni ti nálézowé 
od Spona ra předložen], mezi nimiž geden swědčil na 
Litowelské, druhý ixa Brodské, kteřj také sli na ně- 
která stará obdarowánj od králuw řeských a markjra- 
bj morawských, a wéak když ukázáno bylo od druhé 
strany, že sau se gimi nehágjwali, a že sau dopauštěli 
sausedům swým proti nim činiti, nalezeno gim, že 
sau se z nich wywedli, a že ti, kteřj od nich pohaně- 
ni býwali, odpowjdati gim ktomu powinowati ne- 
byli. Po pře&tenj opakowal Sponar gakž tyto nálezy, 
tak swědky, tak potom i listy, a obzwiáště na těch 
zkažených stál, též k té .smlauwě mluwil, že toliko 
na pány z Žerotjna svvědčj, a páni že sau nemohli 
cizích statků zawozowati; také že w něm toliko o 
městu Sumberku se zmjnka 5inj, ale o těch wesni- 
cjcb, o něž činiti gest, ani gediného slowa se nena- 
c^iázj; a tak že co se koli mluwj, slowa toliko se 
mluwj, ale pr&wodu žádného se neukazuge. Proti 
tomu Wogsko listy a nadán), gmenowitě pak list cí- 
saře Ferdinanda, znamenitě welebil, a že sau se z 
swého práwa nikdy newywedli, dokazowal puhony 
od předešlých podkomořích stalými, geden p. Getři- 
oba z Kunowic proti p. Petrowi Bukuwkowi otci to- 
hoto, kterýž wsak zdwižen gest, že w něm gmenugjc 
markrabě Josta, nedo kláda „Morawského;" druhý 
pana Hanuše Haugwice, a třetj p- Mikuláše z Hrádku, 
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proti Fridrichowi Odkolkowi, kterj také k nález&m 
nepřišli, prwnj pro smrt cjsaře Maximiliana, druhý 
pro smrt Odkolkowu. A k tomu mluwil, že sau se 
Sumberštj ohlašowali, pra w um přegjti nedali, gme^ 
jnowitě pak tuto, že gak léta 1578 ten piwowár. wy- 
stawěl a piwo wařiti začal, že^sau pohnali. -A tu dal 
některé swědky Čjsti, kterj doswědčowali, že tu prw 
nikdy piwowáru nebylo, a že wnowfi i s krčmau wy- 
stawen geát; též některé nálezy, kterýmiž piwa wa- 
řenj zastaweno bylo těm, kterj k tomu právy a nemyli, 
a potomně' k obogjmu mluwil. Replikowal Sponar, 
Že ačkoli piwowár wnowč gest postawen, a wsak 
užjwanj piwowáru že starodáwnj gest, a to doswěd- 
čowal swědomjm p.Parchwice starého, ale poněwadž 
swědčilo na p. Petra Bukuwku ku při geho wýš psa- 
né, nesmčl ho ukazowati, až srtie ge kázali přinésti. 

Tu my slyšjce obě strany, staupili sme se, a wá- 
žjce promluwenj gich* ačkoli někteřj na swědcjch, 
někteřj na ginem se zastawowali, wšak téměř gedno- 
myslně k tomu sme se přimlauwali, že geden každým 
gakž pořádek náš to s sebau přinášj, půhón swňg za 1 
pra wý činiti má we wšem ; pan prokurátor na mjstě 
GMC. že wťnjc p. Bukuwku, pohání geg o wystawe- 
nj piwowáru a šeňk piwa bljž mjle města Sumberka, 
proti nadánj markr. Jošta, a uwoluge se týmž listem 
a ginými to prokázati, toho pftk nečinj ; nebo gaké 
listy zkažené a porušené ukázal, to že wšem gest 
wědomo. A ačkojíi cjsař Ferdinand w listu swém, že 
takowý list markr. Jošta celý a neporušený widěl, 
wyswádčowati ráčj, wšak že w téipž listu dokládá, 
„pokud toho až posawad w užjwanj gsau," bezpo- 
chyby gako sprawedliwý pán, nechtčge ani gedné 
ani druhé straně ubljžiti, a srozuměge tomií, #e ačko- 
li $umberštj nadánj magj, a wsak že sau se z toho 
wywedli. Proti tomu že p. Bukuwka swědky starý- 
mi "wedlé pořádku wyslyšanými, též swědomjm. pa- 
nůw, gako p. Losinského a p. Parchwice to prokážu- 
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ge, že ne od nčktereho léta, než wjce Šedesáti let, a 
tak pře,d potwrzenjm cjs. Ferdinanda, do wesnic 
okolnjch bljž mjle Šumberka ležjcjch piwo bráwali, 
a SumberStj že k tomu mlčeli, a teprw kdy a kdy ža 
řas&w cjs. Maximi] iana skrze podkomorj před pťi- 
wem se ohlašowali ží pohánéli, kteréž wšak půhony 
za gistými přjf inami mvažow&ny nebyly, a kdyby 
byli k uwáženj přišli, žeby snad málo byli obdrželi; 
gakž pak z swédomj p. ParcHwice, gemuž nedaleko 
30 let gest, rozuméti se muže, že před 30 a wýse lety 
před týmž swédomjm daným giž se Sumberštj z pri- 
wa savého byli wy wédli. Protož že SumberStj tako- 
wétio piwa šenkowánj brániti nemohau. Zase pak, 
že prokurátor ukazuge to, že piwowár bljž mjle mé- 
sta gest wystawen, z toho práwa že sau se Sumber- 
stj newywedli , nebo tento piwowár w nowé gest 
•wystawen, a ten, kterýž gest p. Přemek z Žerotjha 
wystawiti dal, gest zkažen, a tak gim to práwo swo- 
bodné zustáwá; profcež že Bukuwka gest powinen 
takowý piwowár proti poťwrzenj od cjs. Ferdinanda 
awobod Sumberských wystawený swésti, a w ním 
piwa wjce newařiti* Po kterémž uwáženj wydal pan 
sudj «a relatory pana z Daubrawice, mne a p. Wá- 
cla wa Zabradeckého, kteřj sme nález napsali a t. d. 
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V. 

Pětmecjtma bágek. 

Od Vine. Zahradníka. 

J 

JBágka gest wyljceuj zbéhu, kterýž sice patrně gest smyslen, 
ale mrawnj négakau prawdu w plněgsjm swétle wyrážj. 
Gestit tedy bágka w prawé powaze swé poučné skládáuj , a 
ponéwadž tak gako historie skrze přjběhy prawdu cinj znát- 
négsj a zagjinawégšj , wélikau má do sebe wáhu a cenu* 
PouČuget pak ne mládež toliko, brž i důmyslné, wzdélané 
muže, i dospělému duchu přjhodnau potrawu dáwagpc AČ 
pak se bágky s nemalým prospěseiístwjm Čjtagj: nicméně u 
přirownánj k giným sp&sobum básnj a skládánj welmií mála 
dobrých a powedených bágek až posud se nacházj. Prawá 
toho přjčina nepochybné lež) w tom, že bágka skrownát sice' 
gest práce, ale nalité snkowitá i téžká. ObyČegnj skladatelé 
bágek mnoho sice a žiwě malugj, ale málo ucj neb nic, a 
tudy bágky gegich za mnoho nestogj. Dle zdán} mého ne- 
potřebuget bágka mnoho obrazu, popisu, kwjtj a ozdoby , po- 
néwadž se tjm prawda, mjsto žiwého a smyslného gj před- 
stawenj, zbytečné zatemmige, a negde se upřjinau cesta u k 
aucelu, k němuž bágka méřj. W dlauhé a wselikými řečnjmi 
okrasami nacpané bágce pozornost Čtenárowa giž na to giž 
na ono se táhne, a nenjt zgewno a ocito, gakby se wšecko, 
což se široce předkládá, na gednu a tuž prawdu wztahowalo. 
Aby se we fabuli nic nenalézalo , což k ohniwému wy obra- 
žen j prawdy neslauzj, a poučen j {Čtenářů překaz j; ne- 
budil wázanau řečj pronášjna, tjm méně pak w rýinewanýcl* 
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wer&jch , gežto snad wubec marné gsau klinkánj , a gedno 
ucha neásthetickému lahod). Aésop a Leasing bez pochy- 
benstwj neywýbornégšj gsan skladatelé bágek, ti ale napro- 
sto ginák pjsj, než Lafontaine, Gellert a drahné giných, gežto 
nesdagj se mjti dobrán na to pamét , že' gediné to gest do- 
konalé, což k wytČenému auítelu wede, bágka ale že wlastné' 
k t>oučeuj sméřnge. I tyto zbola p&wodnj bágky moge spro- 
stau, neljčenau řeČj gsatt psány, a takinéř nahatý. Budauli 
se ljbiti Českým literatorum: tudjž gim, ráčjli mně Buh W 
tom býti pomočen* předložjm přes sto giných, kteréž giž 
shotowené mám před rukama, 

W Zubrnisjch dne 12. Čexwna 1830. 

#• Medwéd a opice*. . 

Rádabych wěděla, dj čilá opice, gacjř tam horem 
wehwězdách žigjtworowé. Tworowé wehwězdách!, 
wece wážný raedwěd,— gaké to bláznowstwjl Tu- 
djž pak prostranně rozkládal, co lew, co líska, co 
kuři, co slon, co orel, co tip o hwězdách smyslj. I 
táže se dworná opice : Ai ty učený medwěde, gaký 
pak ty wynaSjš saud o hwězdách na obloze ? Odwe- 
ce medwěd: Oaký saud gá o hwězdách wynásjm? 
Co se týče mne, gá — wěru — ■ gáť nip o nich ne- 
smyslím. 

Pro samau učenost negedna giž hlawa mysliti 
přestala. 

2* Osel a hospodař* 

Garobugný kůň řehtánjm a dupotem naplňowal 
chléw, spjnal se a plašil, a gednau i hospodáře, ač 
dobrý byl gezdec, nestrpěl na hřbetě éwém. I wida 
to starý osel, wychlaubal se řka: Wiz, hospodáři 
m&g, gáť pokógněgi si počjnám, a žádných tobě neči- 
ním nesnázj a nepřjležitostj, gako rozpustilec a bug- 
njk tento. Djt gemu hospodář: Utagiž se, osle; wel- 
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miť bych tomu byl rád , kdybys mne' pro freklid a 
tmgnost swrhnauti mohl se hřbetu swého. 

Lidé, géžto vvýtečným duchem welmi gsau obci 

. prospěšní, byt se i druhdy poklesli, předceť wětšj 
magj do sebe cenu, nežli ti, genž nemohau sice ško- 

. diti, ale i próspjwati obci nemohau. 

3» Wčela zlodegka. 

Gedna wfcela drahně giným dodáwala medu, 
sama ho gedno s potřebu požjwagjc. Tu se galy ně- 
které mladice wysoce gi welebiti, gakofcto dobrotiwau, 
štědrau a welikomyslnau. A wšak wěhlasná gich matjia 
i králowna. w tato k nim promluwila slowa : Nerod- 
te chwáliti té towaryšky swé, rufce se nesauce do au- 
lu sausedné zahrady, I letěly poslušné wcelicky do 
aulu sausedné zahrady, ale ach tam byl plac, upěnj 
žalost i wé. Nebo slawená ona wfela tam den co dep 
laupežným obyřegem pracně ztýraného medu odná- 
šela. Od té doby se žádná wjce wčela neradowala z 
darů, zloděgkau skytaných. 

Sprawedlnost a dobrota wzácné a čelnj gsau 
ctnosti, ale pokud negsi sprawedliw, milosti a do- 
broty, se od tebe nežádá. 

4* Liška a wlk. 

Na gednom ostrowě lišce a wlku, gakožto wysšjm 
Iworům, odewšecfa zwjřat králowská byla wzdáwána 
počest. Na týž ostrow se přihodil osel, ale i hlupce 
toho za dostogného měli krále. 1 smálf se wlk spro- 
stotě ostrowanu,* řka lišce: Gaká to slepost, gaké 
bláznowstwj! Pogdiž, oswjtjme zwjřata, powědauc 
gim, kdo gest ušák tento* Nikoli, wece liška, nikoli 
drahý přjteli, toho nečiňme ; budiž radte osel druhem 
■a spolnjkem Aašjm. Neb ptewrauli se oči zwjratům, 
i my poznáni budeme w prawém wlastenstwj na- 



— 285 — 

sem, a pak tučné obžiti, Ijbezné kadénj, poklona, 
wšecko zhola, wšecko to tam. 

Zlému fclowéku, gemuž gest s užitkem nerozum 
nebohých lidj, kzdrženj gich w nesmyslnosti a pobe- 
re, žádná čerta nenj newdřk. 

5. Hauserika % 

Neopatrná hausenka přilezši kehnjzdu wosťi, ga- 
la se gim domlauwati, řkauc: Wyf wosy w prawdé 
horutnj gstc zlosynowé ; neb hryzete práwě neylifc- 
ňSgšj a neypochotnégšj owoce. I nalit sď rozezli- 
li wosowé, gednřrai wolagjce ušty : v MlČiž ty ožj- 
račko stromowj! Tudjž pak gi osedše, žihadly swými 
hluboko ranili. 

Kdo zlých chce trestati, sám budiž dobrým, a 
ohrazeným před šjpy zlosti gegich. 

* 6 . Slawjk a wrábec. 

v » 

% • * 

Slawjk, řige, an se lidé w zeleném hágečku pro* 
cházegj, wždy se gal ljbeznčgsj wydáwati zwuky. 
Znaipenage to, kritický wrabec, načitě ho tupil, řka: 
Pčges, slawjče, ne abys při, alebrž abys lidem' plodil 
weselj, a byl gim wděk: O gak welice mne welebjš! 
— - odpowčdSl slawjk, a tjm silnřgi napjnal sladké 
hrdélko. 

Neumnj giných tupitelé wlastnj swau hanbu, 
roztřásagj. Nen|t ctnost, což od ginýeh žádagj, brž 
utwor gich newtipu. 

y. Saud zwjřat. 

Owce, an gj zlobný # wlk gehňátko sežral u po- 
toka, pohnala wraha.kupráwu. Když stanuli před 
zwjřaty, w plné radfi .sedjcjmi, gednala dřjw owce 
sprawedlnost swau krotkým obyčegem, a tichým, po- 
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wlowným hlasem. Ale wlk giskrnými zraky ljtě na 
ni wzhlédal, nemoha tagiti kruté wášnČ, pohybugjcj 

' útroby geho. An tudjž i gemu propůgčeno bylo mlu- 
witi, nehágii poklidné sprawedlnosti swé, nýbrž lál 
ohromným hlasem, a wšemi obyfegi prokázal, že se 

s nárahině hnéwá na tichau oweřku. I newidélo se 
saudcům, hluboko teprw hleděti do zašlé pře, nýbrž 
bez rozpáčí a gediiomyslně na tom se snesli, že wlk 
gest křiw. Trhalť se sice wlk, a saudce strapnostj 
winil, ale tu se hned wy skytl kůň, a wy nesený od 
práwa saud sprawedliwým býti oswédfcil. 

Winna se fcinj, azlémáswfidomj,kdož8ehnřwá. 
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ím Falešný tolar a tlowtk. 

Falešný tolar řekl Clowéku: Neděljmť se owSem 
od dobrého; nebo gsem tak tčžek, tak bjl, tak kulat, 
takým rázem znamenán a rowné tak uzpůsoben, ga- 
ko on; ale ty, fclowéče, předce mne fftáS za powrhel. 
Nebuď tob€ diwno, odwece ČlowČk, že tebau pohr- 
dám. Máš do sebe wsecko, což má dobrý tolar, ge- 
diné to přednj a hlawnj — střjbro — se ti nedostáwá. 

Nemásli ušlechtilé mysli a ctné powahy, žádnýř 
tebe w prawé, nepokryté wážnosti mjti nemůže. 

g. Ďábelský kus. 

Zlobný ďábel we swé obyřegné kormutliwé po- 
ttawč, s wyrytým w obljčegi peklem hlubokým, ná- 
hle wkrofcil w králowskau sjň, an množstwj horjcjch 
swjcj z wysokých ^postawků střjbrných notnj tem- 
nost oswécowalo, dwořané pak swau méli krato- 
chwjl. Tu hned užjwal uménj swého, chtége se w 
.angela swétlosti obléci. Když se mu wšak newedi 
klam geho, ruče zhasil wšecky swjce. 

Ziý elowěk wSech uijwá obmyslů, aby od nikoho 
poznán nebyl w prawé mfce swé. 



— 287 



4 o. Zrcadlo. 



i • 



Hledě člowčk w čisté zrcadlo, ahpráwč poklidné 
mČÍ srdce, a šlechetná, pěkná duse se zračila w obli- 
čegi gelio, s ljbostj patřil na twář swau, a chwálil 
wjtu i uprjmost zrcadla. Nedlauho potom pln byl 
horkosti, zástj a newole, a krutau pomstu W mysli 
přemítá- W tu dobu wzhlédna do téhož zrcadla, 
osupil se naň, řka: Klameš, zrádce proklatý! Odwe- 
ce zrcadlo: Klamuli nynj, i ondyno ggem tebe zkla- 
malo. 

Milugef člowěk prawdu a upřjmost, ač pokud 
mu newyčjtá nemrawy a wady geho. 

« 
4 4* Opice a tlowŠJc. 

My opice nemámeť arci ducha wašeho, wy lidé, 
(dj opice člowéku,) co se ale týče zewnitřnj postawy 
a uzpftsobenj obljčege, ze wšech zwjřat wám gsme 
neybliž&j;předceť wšaknásza neyohyzdnégšj počjtáie 
zwjřata. Odwece člowčk : Wy opice nám proto w 
swrchowané gste mrzkosti, že wyhljžjte gako Jidé, a 
předce gste gen — opice. 

Na wysost se potupná i mrzká čin j, kdož nenj 
tak wýtečné mysli, gakž se býti zdá. ' 

42' PobŠklý osel, 

1 Osel, nemoha snésti kygd přjkrého pána swého, 
utekl ze služby. Gda pak cesta u, potká se s opilým 
mužem, an se kolácj semotamo, a wšecken gest ubit 
i pokálen.' Ty ubohý ČlowČče, wece, giste také rniš 
twrdého pána, a což při tom neyhorájho, nemůžeš 
mu utéci. 

Neywčtsj hubenstwj a neyhor&j poroba Člowčka 
gsau zaryté náružiwosti a obwyklé nemrawy geho. 
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13' Husa a $lotv'ék~. 

Slyjíjm, dj husa, že hwfczdy welmi gsaa wčtšj, 
než se býti zdagj. Powéz medle, člowčče, gak gsaa 
wlastně weliké ? Zda gako kolo trakainj ? „ Wfctšj." 
— Zdaž co kolo u wozu? „Wětsj." — Zdaž co kolo 
mlýnské? „Wětšj." — I dfisjc se husa řefci Člowřka, 
dj gemu: Ty prawjš, že hwézda wétsj gest než pre- 
weliké kolo mlýnské? Nemohuť toho wěřiti; ty gjistě 
gen z žertu mluwj$, ne oprawdu. 

Obmezená hlawa, wynásegjc saud o wejikých a 
wzneSených wčcech, malost swau na ně přenášj. 



44* Kanec pod dubem* 

Nesytý kanec zle se hnéwal na dub, že mu ne- 
wrhl dosti žaludů. Chtťfgé se pomstiti, korenj geho 
djl odkryl, djl i prekausal. Náhle wstala. úsilná bau- 
Je, gal se dub chwjti a wiklati ? a padna, kance při- 
kwáčil a zabil* • 

Mstiwý Člowěk sám sebe w neywétšj záhubu 
uwrhuge. 

45* Oslowě a hospodař. 

Pacholek hospodárůw welmi spatně chowal dwé 
osla, péči swé oddaných. I opatřiw hospodář chléw 
swíig, a wida, an oslowé nedbau ljného pacholka zle 
se magj, prjkře mu domlauwal a hrozil. Nerat, řkau 
mu oslowé, nerař býti hněwiw, pane nái; spokoge- 
niť gsme, uwykše; bydlu tomu. I na wás bych se 
hnčwal pro uqmraw wáš a obranu pacholkovu, wece 
hospodář, kdybych newřdčl, že gste — oslowé. 

Z nerozumu mluwj a gednagj lidé k škodě swé. 
Na to pomni tlowdře, an.tfi podgjmá hnčw. 



i- 
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i 6. Husa a wrabec. 



Síptawa husa taučila na přirozenost, žeby gj byla 
macechau, řkauc: Zacelo wjra, wšickni to těžce 
nesau,ženemohau wyro2uměti řečem mým. Djgj wě- 
hlasný wrabec: Nežalug, prjtelniee moge, anestýskey 
sobě; gistěby se wšickni mnohem wjce na tě mrzeli, 
kdyby srozumjvvali, gaký nesmysl wycházj z ust 
twých. 

Nežalowalfby člowěk, že se mu toho í onoho 
přirozeného daru nedostSwá, pomnělliby, žeby ho ku 
prospěchu giných, sobě pak ke cti užjwati nemohl. 

4J. Holub a slepice* 

Slepice, slyšjc křiklawé dudy, dj holaubkowi: 
Ai ty dudy, hlaupé dudy, gak protiwné wydáwagj 
skřeky, a předce lile se nadýmagj, nadýmagj sanioge- 
•diné zewšech nástrogů hudebnjch. — Prázdnyt gsau, 
wece holub, prázdnyt gsau dudy; nediwiž se gich 
newděčnému ryku a Valnému nadýmánj. 

Pyšný člowěk ahřmotný gistč prázdna uroáhlawu. 

\ 

48» Pes a medwžd. 

Medwěd, tagným gsa radau hfrowým, nelibě to 
nesl, an pes zle žalowal na kotku, lwowi zrailepau. 
W gakých kusech, wece, protiwná tobě gest kóčka_? 
Tu se gal šlechetný pes ljeiti úklady a zlé bčhy lestné 
kočky. Nařež mu řekl medwěd: M?g se na péči; ko- 
čkať wzácná gest lwowi ; poťrebjť opatrností, poťrebjt 
druhdy i netagné chwáliti zlosti ; radehf gsem, abys 
šetřil, Času, a hodil se w přjležitosti. — Což mluwjs, 
odpowěděl ctný pes, owsemf gest praktická filosofie, 
taf se ale wim gedno hodj, wám proklatj medwědi. 

Opatrnost wedwogjm stogj rozdíle*;' gednať slu- 
ge opatrnost tohoto swěta, anenj žádnému w počest; 
druhá prawau gest ctnostj. $ 

4 
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i 9. Osel a ginoch. 

Ginoch, gak žiw poneyprw wida osla, s potěčenjm 
naň upjral swé zraky, řk^: Mněl* gsem, žt osel na- 
wrch gest ohawné a mrzké zwjře; nynjť na oko wi-- 
djm, žeř nikoli nenj tak špatným, gakž mně praweno. 
— Bez winy, odpowěděl mu osel, bez winy gsme w 
zlé powěsti a nepodobném přjslowj, a poněwadž nás 
gedno nerozum a předuchwácený saud za špatné. po- 
kládá, protož my,rozumněgi sobě pořjnagjce,mltjme. 

Negeden řlowěk welmif gest lepšj, než gdaucj o 
něm powěst. Pročež k tomu, což nerozum lidský o 
kom howořj, neroď hned přikládati wjry. 

2 o. Spolek zagjců. 

Na gednom mysliweckém domě psáno bylo : Mno- 
ho psů, zagjcowa smrt. Přiběhše tam zagjci, w po- 
spolitost sebráni, fctli a rozgjmali nápis tento, a geden 
z nich wece : Slowůnt těmto i opačný se dáti může 
rozum: Mnoho zagjců, psowa smrt. Práwě saudjS, 
bratře, ozwal se geden druh; myř zde gsme w hog- 
ném portu; ukáželi se pes myJiwcůw, chutně se 
naň obořme, a poslednj buď hodinka geho. Tu riáhle 
zaštěkl mysliwc&w Čichal, a w tom okamženj naxů- 
zno se hnali zagjci w sáhodlauhých skocjch. 

Žádný neroď zapjrati přirozenj swého; marnét 
gest to usilj. 

24. Krawa a tele. 

Nepj, drahé djtě, když půgdeš z getele; wšech- 
• nať woda w potoce gedem gest napuštěna. W ta 
slowa mluwila kráwa k teleti, anoť mělo samo gjti 
na pastwu. Nasyceno sladkým getelem když telátko 
domů se bére, widj, an p a studia weikeré stádo swo- 
ge wtémž potoku napágj. „Matka moge gistotně gen 
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z žertu raluwila; neb pastýř nenj tak bez smyslu, by 
gedowatau wodu pjti do paus těl stádu swému. 44 Tak 
smýšlelo tele samo u sebe, pilo z potoka, nadmulo* 
$e, a — - pošlo* 

Radjli tobě něco maudrý a zkušený, o němžto 
wj§, žeť srdečná u milostj k tobě gest přjchylen : upo- 
slechni ho, a neroď mudrowati. 

,22. Kulka a dub, 

Olowčná kulka,^ bywši wystřélena, daleko letěla, 
a fičjc prorážela powětřj. Posléz se hluboko wjrazila 
wpřetwrdýkmen stoletého dubu. Užasl se dub, a řekl: 
Ai ty kulko maláf gsi owšem, ale náramnau máš moc 
a sjlu. Tu kule wyprawowala, gak násilno gi w ru- 
( tnici utlaukli, tudjž pak, z mjry sauženau, krutým 
wy tiskli ohněm. , 

Utrpenjm se přediwné moci w duši člowěka , 
rozwinugj. 

23. Kauzedlnjk a prase* 

Dotknu tebe diwotworným prautkem swým f 
wece kauzedlnjk wytylému praseti, a hned se obrá- 
tjš we šlechetného, krásného gelena. I piredstawilo si 
prase gelena s pěkným, táhlým hrdlem a s wysokýma 
parohama, a chtělo mu se býti gelenem. W tom se 
mu udalo pohleděti na plné swé koryto. I táže se: 
Čjm pak se žiwj geleni? Kauzedlnjk odpowjdá: 
Potrawa slifcnýc* gelenu welmi gest sprostá: tráwa 
i woda. Rufce dj to nefcisté zwjře : Tráwy gedno a 
wody požjwagj geleni? Ostanuť radSi prasetem. 

Clowěku, gežto Ipj při hrubém tělesensťwj, dar- 
mo předkládáš duchownjch radostj a dokonalení 
spusoh *iwota. ' * ' 

4* 
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2A. Osel a pes. ' 

Kdy* d,o hrobu byl nesen wlk, nechtély owce 
plakati , nýbrž negedné z nich se w obljřegi zračila 
walná radost. Wida to osel, řekl: Ai ty owce negsau 
ctná, dobrá a mrawná zwjřátka; přegjf smrt zhaubci 
swému, gežto i neprjtele miJowati náležj. Slyšelyf 
owce uřenj oslowo, ale nepohnuly se, ano uřiteli na- 
wzdor zařaly radostj skákati, pastýř pak celau gim 
w tom nechal wuli. 

Zalostnoť gest, když učedlnjk bystřegi widj, a 
v gemnřgi cjtj prawdu než učitel geho. 

X 

26* Páw a holub. 

Páw, rozprostjrage* SAfré skwostné peřj, we wšj 
rozené swé kráse pansky chodil po dwoře. Tu wo- 
láno od stran ode wšech : Pyšný páw, pyšný páw! I . 
hněwal se z toho páw, řka holubowi: Zdalif w tom 
cos neslušnéhp, že se íadugi ze zlatých ok, gimiž 
ozdoben gest ocas můg? Na tu řecmu maudrý holub 
totb dal za odpowéd: Můžeš se owsem radowati z 
knísy swé, nezdáš se ale na to mjti mysl, že "máš i 
bledé, mrzké nohy, krok gako zlodřg, .a hlas hned 
gako fert; a zlaté peřj twoge, na kteréž stak welikau 
ljbostj hledjs, — peřjť gest. 

Nepozdwihugeť se w pýše, kdož pilní rozčjtá 
sám s sebau, gak málo prawé dokonalosti, a gak mno- 
ho při tom má wad a mrawnjch neduhů. 



I 

I 
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VI. 

O českém gázy ku 

úsudek, Lukáše Hornického, Poláky * 

starosty Wasilkowského a Tykotinskeho, 
W druiié polowici 16. stoletj. 



lJlukáš Hornický, čili polsky Górnicki, wydal w r. 
1565 spis, poci gménem : Dwořanjn Polský, po- 
dlé wlaského podobného spisu hrabete Kastigliona 
zhotowený, králi Sigmundowi Áugustowi připsaný, 
neynowčgi pak we Waršawfir. 1828 we „Zbioru pi- 
sarzów polskich" wytistčný. 

Wystawuge w dotčeném spisu obraz dokonalého 
dwořenjna, na týž způsob, kterým Cieero dokonalé- 
ho řečnjka wypsal, á také w rozmlauwánjch Cicero- 
nowým podobných. K wýbornosti dwořenjna nále- 
žeti prawj mezi ginými wlastnostmi také w ý ml u w- 
nost, a tu přjležitost podala se gemu mluwiti o 
gazycjch, zwlástČ národnjm, kteréhož auplné známo- 
sti u dwořenjna žádá. W tom ohledu P. Kryský, ge- 
den ze spolku osob w knize té xozpráwčgjcjch, takto 
se pronášj : 

„Náš Polák, ^by gedno kus z domu wygechal, 
hned nechce gináče mluwiti, gedno tjm gazykem, 
kde trošku pomeškal : gestli byl we Wlasjch, to' za 
každým slowem: Signor; gestli we Francii, to: 
Par ma foi; gestli w Hišpanii, to: Nós otros cabal- 
leros; a Časem druhý, ačkoli nebude w Cechách, i 
gedno že hranici Slezkau přegede, to giž gináče ne- 
bude chtjti mluwiti, gedno po Česku; a Čeština, wj to 
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bůh, gaká bude, Agestli mu řekneš,' aby swýha gazy- 
kem jnluwil: to powjdá, že zapomnřl; anebo Že mu 
se přirozený gazyk prawdiwě hrubý widj : čeho do- 
wode, wyrwe gaké staropolské z Bohorodice slowo, 
a Českým gakým hladkým sloWkem ge přebige, aby 
swého gazyka hrubost, a cizího pSknost pokázal : na 
konec i s tjm na plac wygede, že skoro každý w Pol- 
ském gazyku řečnjk Českých slow mjsta Polských N 
užjwá, gakoby to bylo na schwal dobře." 

„Nenj,coby tu mohlo se Ijbiti, když nČkdo,mage 
wlastnj Polské slowo, zawrhšj ono, wypfigČj na mjstč 
geho zcizého gazyka, a mjsto „Stanów koronnych" 
mluwj Sta wy koronné; nebo to gest negináče, ge- 
dno gako kdyby kdo Poláky wyháněl ze zemé, a 
Čechy do hj přigjmal: w Čem gakýby byl rozum, 
widj to každý. Prawda to gest,kdeby slowa Polského 
nebylo na tu wěc, kterauby Polák okřtiti m£l, aneb w 
přetlumačenj z gednoho gazyka na druhý potřebo- 
walby cizjho slowa: netoliko toho nehanjm,ale ztak 
podobného mluwěnašj gazyka, gaký gest Český, wzjti 
mu dowolugi. Tak to podobno naši řečnjci Polstj 
slawnj činili; čeho nerozúm^gjce dnešnj, gali se ne- 
stydaté wswůg gažyk klásti diwné slowa cizozemské, 
a mjsto slow wýborných Polských stawéti České, do- 
bře než naše podlegšj. Zatjm to gde, že třm nowým 
Giceronum málo rozumjme, a tomu prosto nic, co 
nám kdy w pjsmé podadj. I mnřgj oni, by to byl 
neywétšj rozum tak mluwiti, anebo tak psáti, aby 
málo li dj, aneb žádný nerozumél, w čem gako blaudj, 
znáte Páni sami." (Potom mluwj p. Kryský wubec o 
srozumitedlnosti w mluwenj i psánj, což zde pomj- 
gjme.) 

Na čež p. Lubelský : „Nynj mi to Pane Kryský 
powěz; Když gazyk náš Polský nenj práwfi dokonalý, 
(i pamatugi gá, kdy u dwora takowého řečnjka chwá- 
leno, kterýž we swau řeč neywjce češtiny mjchal,) 
gakým gazykem dwořanjn nadstawiti swého má: 



— 295 — 

ř 

gestli Českým, či Ruským, čili Charwatským, anebo 
Slowanským; anebo gestli mu též wolno starodáwné 
a práwě giž umrlé Polské slowa zkřjsiti, kdeby se 
které sgjti mohlo. Nad to, že latinská mluwa gest u 
nás vyelmi pospolitá, wolncli též dworanjnu rasem 
mjsto Polského slowa latinské wložiti. K tomu též i 
to bych rád wéděl, který gazyk z tich wšech, které 
i nasjm magj přjbuzenstwj, gest neyčistégšj." 

„Abych na to slusnS odpowédél, (dj p. Kryský), 
musím troáku wýše počjti. Napřed tedy, abyste w*- 
dčti rá£ili, nás gazyk nenj sám w sobí starý, ač njm 
dáwno Poláci mluwj, ale urodil se ze Slowanského, 
gako Český, Ruský, Charwatský, BosnSnský, Srbský, 
Bulgarský. — Bulgarowé přigawše litery od Řekůw, 
i pričiniwše gich néco, a druhé předčlawše, počali 
psáti prwnj gako tak o: gednak přece pilnostj swau 
přišli k tomu za časem, že mnoho pjsma Božjho na 
sw&g gazyk přeložili. Tu giž ten gazyk dobře bohatšj 
než nás býti musj : a to odtud, že dáwnéfgi w něm 
psáno, než w našem. Od Bulgarůvv potom Rácowé, 
Srbowé, Rus, i ginj pjsmo wzali. Nastalo zase pjsmo 
České z latinských liter, guž cos polerowanřgéjho, 
odtud podobno, že Cechowé gsau vv sausedstvvu š 
národy nesprostými; ti hned spůsobnégi, úmčlegl, 
ozdobnégi, zachowagjce gakés [irotahowánj w slo- 
wech, podobné latinskému wyslowenj, mluwiti po- 
čali. I odtud urostla gim ta sláwa, že gich gazyk 
mélby býti dobře než náš čistégšj. Gakož podobno 
bohatšj než náš býti muže, a to odtud, že dřjwe k 
nim i pjsmo i nauky přišly; ale o pčknost gešté to 
nechat wisj na wýroku. A tak pristupugjc k wéci, 
když dwořanjnowi šlow Polských nestane, dobře u- 
činj, že p&gČj z českého gazyka rychlegi než z dru- 
hých, a to proto že guž ten sám u nás gest wzácný a 
počjtaný za neyčistčgšj. — Ale kdeby se slowo gaké 
nahodilo w českém, kteréby bylo přjtrudnégšjm, a na 
to mjsto byloby nebo Ruské nebCharwatské,nebSrb- 
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ské lehké Polákowi k wyrozuměnj, tam w té Ynjře 
bude lépegi dwořanjnowi wedlé swého zdánj obrati 
z těch druhých lehfeegšj a pozoměgšj slowa, a za ne- 
ohati Českého. Wšak to wSecko záležj na geho wla- 
stnjm rozsudku, aby uwažil, které slowo wjce slauzj 
ušim Polským, které značněgšj, které řetelněgšj, kte- 
ré wlastněgi w£c opisuge* — Naposledy M. Pane, . 
ráčjš mne ptáti, kterýby mi se z těch gazyku z Slo- 
wonského powstalých neyčistěgšj widěi: newjm gak 
na to Wašj Milosti odpowědjti; neboť w té mjre 
netinjm dosti sám sobě. Český gazyk gest pěkný, . 
ale gakoby trošku mázliwý (pieszczacy), a mužowi 
málo prjstogný; Ruský zase surowý; Rácký, Srbský, 
Cbarwátský, Bulgarský giž magj cos pohanského, 
nebo se od Turkňw nakazili. Náš též Polský zdá se 
trudný, a gakoby Člowěk celau hubau a snahau mlu- 
wil. Gá w tom newjm co powědětí, i owsem wolil- 
bych ptáti se koho, který gazyk na swětě neyfcistěgSj." 
(Tu přegde rozmluwa na gazyk Řecký a Latinský 
gakožto neywzdélaněgšj). 

Toto sprostitké o našem gazyku snešenj prjčinu 
podati může k důležitému o něm přemyslowánj; My 
zde, maudrému, gak se prawj, napowědauce, gen to- 
Mb podotkneme: 

a) Připomenauti slušj, že tento wýpis z Horni- 
ckého schwalně do slowa téměř ne tak přeložený, 
jgako raděgi wygatý, a wždy, gakož se naděgeme, 
Čechům lepšjm srozumitedlný gest. Podobnost ga^ 
zyka Polského s Českým za onoho wěku byla mno- 
hem wětsj než nyněg^j, proto, že od té doby každý 
z těch dwau gazyku swau cestau u wzděláwánj se 
pokra(owal, djlem z sebe se wywjgegjce, djlem for- 
my giných gazyku sobě osobugjce; w Čemž posle- 
dnjm Český tjm se zwláště odlišil, že mnohem wjce 
z powahy německého gazyka pKgal, než Polský; což 
ne lak nám Čechům patrno, gako giným Slowanůín 
o našem nárefcj poněkud přemýšlegjcjm. 
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b) SpotěSenjmzagisté každý Cech dočjtá se tuto, 
že byl ,někdy* řas, kde i geho gazyku dostalo se za* 
hranicemi známu a wáženu býti w té mjře, až i nad 
prjliSným oblibowánjm geho tam od wlastenců hor-* 
léno. Toho tušjm netřeba se wjce obáwati, ale tolik 
sobě i nynj i budaucně český gazyk sobiti muže, aby, 
gako gemu wzdčlanřgšj slowanská nářečj ku pomoci 
slaužj, tak on gim opět swým bohatstwjm, swau 
hladkostj a braušenostj mnohonásobně k užitku pro- 
spjwage, swau u nich platnost zachowal, čehož gen 
mnohostranným, gako za našeho wěku počato, litera- 
tury wzdčláwánjm dosáhne. 

c) Kterak seto postawenj gazyka Českého k dru- 
hým Slowanským od té doby změnilo, wůbec známo 
gest, a giž Weleslawjna, wida, gak daleko w litera- 
tuře Poláci za swého Sigmunta Welikého pokročili, 
nad tjm taužj, 2e Cechowé wáhawěgi postupugj. 
Kdyby Hornický dnes psal, podobno, žeby i o giných 
nářečjch Slowanských, zwlástě o Ruském a Srbském 
gináce saudil. — * 

d) r Ze Hornickému Český gazyk mafcliwý, zžen- 
štilý, neb, gak on prawj, pěstjcj zdál se býti, toho 
přjčina gest ne giná, než že Český gazyk mezi Slo-* 
wanskými, práwě gako Attický mezi Řeckými, užj- 
wánjm wyšéjch samohlásek gakausi měkkost a teň- 
kost sobě oswogil, která nezwyklému, a gako Dori- 
ckému, na plnost a hlubokost zwuků nawyklému 
uchu snadno ftadsazenau, pěštěnau, maznawau zdáti 
se muže.; což i podnes mnozj mezi Slowáky, a giný- 
mi s námi pobraířejaými národy hlasowé, do prawo- 
českého zwuku swau neljbost gewjcj, potwrzugj. A 
w^ak žádati; abychom my Cechowé khlubsjm hláskám 
docela se nawrátili, gest žádati, abychom, ať tak djm, 
od atticizmu odstaupili, a k ginému nářečj se uchý- 
lili; což my, ostatně každý Slowanský dialekt w ro- 
wné wážnosti magjce, za nepotřebné, a že našfemu 

, uchu odpor no, za neřádné, a literatuře našj skodliwé 
uznáwati musjme. 



\ 



— 298 — 

e) Co konečně o mjrném.prigjmánj slow gmo- 
slowanských doPolskeho gazyka powěděl spisowatel, 
a zwláste z Českého, gakožto neybliž^jho, — tojrozu- 
mno a sebau samo chwalno gest, a snadno na český 
gazyk, odkudžby tento pomoc bráti mél, obráceno 
býti muže. 



\ 
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Historie 

»' starowtkiho statku rytjřského, Střewac nazwaneho, 

w kragi Bydžowskěm. 

(Od Frant Al.Wacka, děkana w Kopidlně nad LéStinaa.) 



Quidquid yetustate commendatur , id venerabile esse , necesse 
, est. — 

Nicephonis Calistus. 

Ji anstwj Weliíské w Bydžowskám kragi wyzname- 
náwá gedno mjrné přjwršj, kteréž ode wsi Samšiny 
až k Staránu Mjstu, čili od sewerozápadnj strany k 
wýchodopoledn] stranč déle dwau hodin se táhne, a 
gehož hřbet dédiny Stidlu, Křelinu, Bukwici, méstyg 
Podhrad a wes Starý WeliS nese. * Z přjwrSj tohoto 
pf eutéšený gest gednák k seweru wýhled na mezihó- 
ry, gežto co dlauhá přehrada Krkonoše — tyto 
chlumy obrowé — od planiny k wýchodu a gjhu 
daleko se táhnaucj délj, gednák k poledni na tu pla- 
ninu samu, ana krásnými lesjky porostlá a rozmanitý- 
mi lučinami a zahradami se zelenagjc, do našich da- 
lekých Čech odtud se odewjrá. — 
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Ladné přjwršj toto, na nčmž druhdy weleslavfaiý 
ámek Weliš se skwěl, a nyrij ge wedlé stogjcj chlu- 
mek s krásnau fcaplj Loretanskau, k njž w létě hog- 
né 2 okolj stáwagj se pautč, ozdobuge, — dwoge 
údolj íinj; k p&lnoci ono široké překrásně ůdolj Gi- 
Čjnské, a k poledni úzčegšj údoljfcko, w kterémž mésty s 
Střewac ležj, starowéké sjdlo rytjřůw Stranjkůw 
ze Stranic a pánů Kopidlanských, an fi / 4 hodin od 
óičjna a 7 f a hodiny od slowutného Weliše Wzdálen. 
— Wine se skrze Střewac potůček Leština, u wsi 
téhož gména na mezugjcjm panstwj Kosteckém pra- 
men swug máge, a odtud řečeným údoljčkem k Do- 
lanům a pak ladnými lučinami wedlé Bartaušowa, 
Pšowse ku Kopidlnu se bera, až pak uRoždialowic do 
Merl i n y wplýwá . 

Střewac by w po dlauhé wéky znamenitý statek 
wládyků samostatných, připadl ku konci stoletj 17. 
k panstwj Starohradskému- pod wládau hrabat 
Sliku, a w stoletj 18. k panstwj Welišskému gest 
pogat, při némž až posud setrwáwá. Mčstys ten má 
nynj 48 domu, obydlených od 290 pauhých Cechu, 
gen ž to w mrawné i litem] wzdčlanosti pékný giž 
učinili pokrok ; má krásnau roku 1826 w nowS wzdfi- 
lanau, wSžj a hodinami opatřenau filialnj školu, 
náležegjcj k Welisské faře *), má panský dwůr zna- 
menité welikosti a spolu sjdlo gednoho hospodářské- 
ho úřednjka, rfiá od hrabČte Františka Josefa Slika 
před stoletjm skwostnč a mistrně wystawenau obil- 
nici, má weliký owčjn a rybtij sádky. Půda zde 
welmi plodná, a tudyf hognost obilj wšehó druhu, 
bohat6 odplacugjcj rolnjkowu snažnost, kteráž ždey- 
§jho lidu mimo nékterá řemesla takmčř gediné gest 
zamřstnánj. Řjzenj politické, pod kteréž Střewac 



1) Řeč při swecenj té školy dne X zář) 1826 držená, W 17tém 
iwazku „Přjtele mládeže" na str. 34 — 42 tiSféna gest. 



4 , 
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náležj, w Gieiiiowsi má swé stanowiStS. PonSwadž 
kragina tato u wěku prostřednjm statky rytjřskými 
takmčr poseta byla, stályf kolem Střewace tehdáž 
následugjcj twrze : k straně sewernj na slowo wzatý 
zámek Welišský, kwýchodu twrz Chygice, Kostelec, 
Dolany, Bartaušow, k stranfi polednj Drahorazi, a k 
západu Bystřice a Nadslaw, kterážto mjsta, wygjrna- 
gj<? Bystřici, nynj wýtecné gsau Částky welmi rozleh- 
lého panstwj Welišského, obsahugjcjho do sebe 49 
obcj. — Na mjstě mezi obilnicj a nyněgšjm dworem 
Střtfwackým geště pozůstatky náspu widěti gest, kdež 
druhdy zdeyšj stará twrz stála, by wsi po dlauhé wfc- 
ky bytem rytjrů českých. 

I. Prwnj staročeský wládyka na Střewaci, gak 
dalece možno z dáwnowékých historických památek 
geg wyhlaubati, sluge Stranysius Trzevvacz, čili Stra- 
njk ze Stranic a na Třewači, kterýž giž w 14. stoletj 
znám gest. Gesti uwejlen od pána z Bienenberka w 
geho historii města Králowého Hradce roku 1389 — 
8* máge, co rukogmj w gednom základním listu, 
(hamfeštu) kterýmž Waněk ze Ždanic 2 ) statek swůg 
Hroznatowi opatowi Opatowickému prodegně po- 
st upuge.*)— Rod Stranjkuw pozdfgi i na mnoha 
giných mjstech w Čechách usedlý byl, gakož od nás 
mjstně podotknuto bude. 



M* 



2) Wes na panstwj Pardubickém ležjcj n králowky z Hradce 
k PřelaučL 

3) Honorabiles viri et domini subnotati, videlicet Dominus 
Stranysius Trziewacz, Johannes de Lipa ciun filio sno dieto 
Nicolao, nec non Hermannu* de Syemin cum fratre suo 
Przyeskone de Chomuticz una > manu fideliter promiserant, 
přen o tata bona, quantum ad personam uxorjs mee, • quam din 
vixerit, una mecum sub pěna centům sexagenarum grossonun 
in quartali unius auni penitus flisbrigandani. — Ab origia. 
Archiv. Beg. Hrad. wiz Bienenberka na st*. 112.— (Za to má- 
me, že se tu cjsti má, ne Stran jk [ze Stranic], ale Stráni š ze 
Třewac, téhož rpdu, co násjedugjcj. Poznám. Redakt.) 
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II. říástupnjk řečeného Stranysiusa u wládě 
statku Střewackěho byl r. 1841 Zdeš (Zdesso) ze 
Střewace, genžto w kšafte Arnošta z Pardubic, pána 
na Starých Hradech, a otce prwnjho arcibiskupa 
Pražského, paměti nesmrtelné, kterýž onen w řeče- 
ném zámku r. 1841 udělal gest,, co swědek uwádj se, 
a o gehož k němu přiwěšené pečeti historik Balbin 
oswědčuge: „že na nj kozorožec, neb kamzjk, neb 
gine k nim podobné zwjře vyobrazeno gest." 4 ) — 
Znaku tohoto prawč páni Kopidlanštj, spřjzněnj & 
rodem Stranjků ze Střewace, po mnohá stoletj iížj-» 
wali, z nichžto Sigmund Kopidlanský r. 1524 mě- 
stečku swému Kopidlnu od krále českého Ludwjka 
tu milost wyžádal, aby pečeti městské, w njžto gest 
hlawa kozljkowa w modrém poli, gakož gi 
znak Kopidlanských okazuge, po wšecky časy bu- 
daucj užjwati mohlo. — W témže nadgmenowaném 
kšaftu Arnošta z Pardubic uweden gest ale též Bo- 
ček, pán na Kopidlně, jco 'swědek, w gehož znaku 
predstawuge se dlauhé kópj, gakož ge stařj páni 
Krawarštj w Morawě a Mračtj w Cechách w štjtech 
$wých míli, a zřegmým gest důkazem, že předkowé 
páně Bočka na Kopidlně, gsauce od pand Stranjků 
rozdjlný rod, buď od městyse swého Kopidlna 
(kopj) emblematické znamenj pro znak swůg sobě 
obrali; bud*, — což prawdě gest podobněgšj,— ~ sjdlu 
swému, an ge w Šeré dáwnowěkosti založili, od ko- 
pj, gelikož wěci, bogownému rytjri welmi známé, 
která už we znaku swém měli, gméno Kopidlno dali. ) 
Pakli tomu tak gest , mohlf tedy dotčený Boček z 



4) Balbin. in Vita Arnesti pag. 78: „Sigillnm Zdessonis de 
Strziewacz habere yidefar Ibicen aat Rupicaprain, aut aliad 
simile auiinal." 

fi) Sjregi gsem o tom psal \e Archivu svrob. P. z Hormayr& 
r. 1810 w Nru. 125 W swém historickém pogeJnánj: „Die 
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Kopidlna ten 'poslednj z prwotného prastaré- 
ho kmene pán&w Kopidlanských býti, a % kdyz pak 
páni zeSťrewace z kmene Stranjkůw po něm na 
Kopidlno dosedli, a společně Střewacem wládli, gsau~ 
ee od prwotných Kopidlanských, gak giž řečeno, gi- 
ným znakem swým lozdjlnj, — druh au zde giž 
počali dynastii. 

Swrchu řečený ZdeS čili(?) Zdeněk ze Střewace, 

— prwnj z té druhé dynastie wládyka na Kopidlně 

— uwádj se w mnohých wlastenských spisech gesté 
při roce 1361, gakož w základnjch knjhách arcibi- 
skupa Arnošta vol. I. B. 3. a w spisu Paprockého o 
stawu rytjrském str. 238, z Čehož geho zbožná, o 
cjrkewnj záležitosti chwalně peřugjcj mysl zřegmě k 
poznán] gest. — OntČ s přiwolenjm arcibiskupa Praž- 
ského Arnošta I. filialnj chrám Páně Kopidlanský za 
£arnj dal wyzdwihnauti , uděliw na wyžiwenau 
duchownjho 6 kop grošů českých ročnj wěČné činže, 
kterauž ugistil na třech lánech dworuTrewackého; 6 ) 

- on w Nadsíawi, bljzkém gemu též přináležegjcjm ze- 



Ritter Kopidlansky yon Kopidlno, Střewacz and Nadslaw," 
— W némž gsem wsak progewil mjnénj swé : že páni Stře*- 
waČtj a K.epidlanštj gednoho gsau rodu, byt rozlič- 
ných znaka užjwali, o čemž předce gestě mnohá se wy- 
skytá pochybnost — Přiwedlo mne k tomu wyríenjDob- 
nerowo in Hagecii Annalibus Parte II. pag. 147 , dle které- 

m hož dowodj, že gestě w 14tém stoletj slechticowé téhož a 
samého rodu rozličných užjwali stjtft, tak že ani syn s otcem, 
ani bratr s bratrem žádné stegnosti w tom nešetřili, gakož 
i slowutný heraldik Sponer oswědcuge : „Vanum credo, — 
wece — omnium figurarum, quae in insignibus occurrunt, 
rationem postulare, cum ea saepe nulla fuerit, sed sine ra- 
tume assumentis voluntas." — > 

6) Lib. Erect vol. I. , J)edit sex sexagenas census annui per- 
petui in tribns laneis agrorum in villa Trzewacz Ecclesiae in 
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manském statku, kde w kostele sw. Prokopa rod f>á- 
nůw Kopidlanských kryptu swau mfil, při tamnj bý- 
walé faře založil kaplansťvtfk dosvědčiv? tudjž, kte- 
rak tč prawdrwě nás wýborný wlaáRpec ,Balbin gest 
napsal: že w tehdeyšjm wčku i w dosti maličkém 
sjdle wjce duchownjch žilo, ustanowených k přišlu - 
howánj křesťanskému stádci. 

III. Syn Zde&íiw, též nazwaný Zdeněk (Sde- 
nata) následówal po otci we wládé statku Střewa- 
ckého, zůstawiw po sobě též fcestnau pamět swé 
zbožné* k cjrkewnjm wécem nakloněné mysli , an 
wýžiwu kaplana, kteréhož otec geho w NadsLawé byl 
založil, tak (1409) zlepšil, že ročně Šest kop grošů 



Kopidlno." — Paprocký I. c. chybné téhož Zdenka nazjwá 

i 

Wanko, an patrné gest, že o Zdenkowi mluwj. — Nebuídet 
neinjstné, o lanu Českém (Huba, aratiira, mansns) zde podo- 
tknauti, že (1022) pod wýwodau Oldřichem obnášel 71 kor- 
ců, — r. 1268 pod králem Ottokarem II. 64 korců, — a pak 
pod Karlem IV. 72 korců, Od roku 1406 až 1436 odwádélo 
se z lánu dané (Berná regalis) gedna marka, t. 9 zL45kr. — • 
Simon Podolský z Podole cjs. zeméméřič o rozličné mjře teh- • 
deyšjho lánu prawj: „Quoniam agri regii omnium optimi, 
parochiales ab his secundi, dominorum paulo deteriores, 
rusticorum yero postremae notae erant; ideo ad aequalitatem 
inter omneš inducendam, quae a čerta meňsura sementis de- 
sumebatur, alii aliis majorem spatii intercapedinem contine- 
bant — Ad hubám agri regalis numerabantur 12 sexagenae 
Ikarům (záhony), ad parochiales 11 sexagenae, ad nobilium 
agri hubám 10, ad Rusticorum 8 lirae (Tel 3600 sulci, bráz- 
dy). — Lán (Hubě, Hufe) latinsky mansus, nazjwal se teh- 
dáž, an rolnjk na néim obýwal. Wiz : Geschichte der deut- 
schen Landwirthschaft von £. G.Anton. Gdrlitz, 1799. 
I. Th. S. 293. 



v ' 
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^ rolj obnášela. 7 ) — Manželka ge^o slaula Anna, 
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bywši dcera rytjře Marquarda^z Udrnice, tehdáž swo- 
bodného zemaadké^o s#tku, nynj k panstwj Kopidl- 
nu poddané ^u — Za řasu geho léta 1422 po wá- 
nocech Zrzka z Trocnowa nawátjwil Střewac, bljž 
Gitjna leájcj; neboť tehdáž tento wogenský wňdee 
kolem řečeného mSsta *po wsech kragjch sebjral lid, 
s njmž proti králi Sigmundowi wytáhl, an ležel u 
Hory Kutné, a Zižka sám u Koljna usadil se. 8 ) — 

W knihách Erectionum Toftr. IX. K. 11. ten 
Zdeněk gest Sdenata (Zdeňátko) nazwán, a gesti ten- 
týž, proti němuž r* 1449 dne 16. února pan Oldřich 
z Hradce, Mainharduw syn, a Bedřich ze Strážnice 
li pana Oldřicha zRosenberka stjžnost si kladli, že gim 
s Petrem z Kopidlna a Lewjna na statcjch skodj, a 
gich gednotnjka a pomocnjka, pan Koldu z lampá- 
ch u na Náchodě, tisknau, chtjce geg od gich gednoty 
odchýliti* protože Giřjka z PodSbrad odbognjk gest, 
gehož Zdeňátko z Kopidlna a přjbúznj geho wčrnj 
postaupertci byli. 9 ) 

IV. Po Zdeňátkowi nastaupil Střewac rytjř Petr 
z Kopidlna, pán na Střewaci, o kterémž w mnohých 
wlastenských listech se mluwj. 10 ) Tento Petr s pří- 
buznými swými Zdeňkem a Purkartem z Kopidlna 
8. zářj 1448 we vvogšté pana Giřjho z Poděbrad byli, 
an s njm do Prahy wpadl, a gj se též zmocnil. Mno- 



7) Inchoaverat ftmdationem Zdenko de Nadslaw famosns vir 
' residens in Kopidlna, filius itidem Zdenko complevit, ut es- 

sent annuae sex sexagenae grossorum ctím agris. Lib. Erect. 
Tom. IX C. 4. — 

8) Wiz Tom. ID. Scriptorum Rerum Bohem. 

B) Wiz tohoto časopisu swazek Čtwrtý (1827) str, 37 a 38. 
10) Wiz Paprochého o stawu rytjřském str. 239, a W »W»z- 
ku třetjm tohoto museynjku 1827, str, 82* - • 
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ho bylo šlechticů, getto se z okol] tohoto' tehdáž k 
Poděbradskému pripogili, a nichž toliko ty, co Stře- 
wace neybližšj gsau, gmenugfeme^ Qggš z Hlohowa, 
Wanék z GiSjna, Wáclaw z Radjnjft Jialéř z Gifcjné- 
wsi, Bohunek z Labuně, Wáclaw z Kozoged, Bohu- 
slaw z Cholenic, WCňék z Béchar a t. d. — Pod tjmto 
Kbpidlanským a geho sauwékými sausedskými šlech- 
tici učenj husitské w okolj tomto welice se rozmá- 
halo, trwagjc zde tak dlauho, až kolleg Jezuitská w 
Gifcjné (1622) založena byla, gegjžto duchowenstwo 
napo tom o obrácenj zdegsjch Husitů na wjru katoli- 
ckau horliwé snažilo se. Geště ku konci wéku Šest* 
náctého a na počátku sedmnáctého wšecky takmér 
okolnj fary duchowenstwem husitským obsazeny by- 
ly. W Gifcjné tyl na slowo wzatý Giřj Dikastus, kte- 
rýž pak Bedřicha krále, Regem Zephyrium et 
brevera, gakž geg Balbin wtipné nazjwá, w Pr^ze 
korunowal; po ném Jan Thaddáus, od Balbin a, ga- 
kož Faust Maníchaeus od sw. Augustina, magnus 
Diaboli laqueus nazwán; w Bystřici (1589) 
ŠtelcarŽeletawský zŽeletawy, slowutný bohoslowný 
spisowatel; w Kopidlné (1588) Wáclaw' Raudnický, 
pak Hawel Padowský, gehož manželka Zuzana gcfcté 
w staré matrice co kmotra poznamenána; we Wose- 
nicjch (1578) Mikuláš Pelhmowský, gehož hrobowý 
kámen, gakož i geho manželky Anyžky, na hrbitowé 
Wosenickém widéti gest.. 

Petr z Střewace až do r. 1494 žiw byl, wnřmž 
zemřew w Nadslawě w kryptg pánů Stranjků a Ko- 
pidlanských pochowán gest, gehož náhrobek znj : 
Léta bozieho tisyceho czťyrsteho dewadesateho czwr- 
teho w dewaty den po swatem Prokopu umrzel gest 
vrozeny a statečný Pan Petr z Kopidlna a z Strze- 
wace Pán. 11 ) 



«<• 



i I) Tento Petr « Střewace též r.1463 na trhowém listu z stra- 
ny Hostinného (Aru au) uPaprockého w stawn rytjřském str. 

5 • 
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V. Po Petrowi statek Sťrewac na giny rod pře- 
8cl; neb Paprocký de státu Dominorum str. 856 u- 
\*ádj r. 1495 |»MaŠtaAného ze Sluh a na Cidlině 
za wládyku na otrewaci, o němž dále nic wjce se. 
riewj. Brzy pak na to mjsto toto opčt pánům Stranj* 
k&m a Kopidlanským připadlo, z nichžto buď 

VI. Strachota Kopidlanský, buďWácíawStranJk 
zde wládli, což nesnadno určiti gest Onen roka 
1517, tento r* 1518 w známost pricházj. Na ^elmi 
památném^ obraze z 16. wéku, gegžto swobodný pán 
Antonjn Štilfrid w zámku swem Bělohrade nalezl, 
a našemu národnjmu Museum wěnowal, gméno Stra- 
choty, co pána na Strewaci,v se nacházj. Wáclawa 
Stranjka nám poznati dáwá nSpis na zwoně w bljz- 
kém filialnjm kostele Bystrickém, k farnj osadč Lir 
bánské prináležegjcjm, kterýžto znj: „Léta Pane 1518 
slit gest zvron tento ke cti a chwále Panu Bohu Wše- 
mohauoýmu a založen) matky Božj k zádusj Bystři- 
ckému odemne Petra w Mladém Boleslawř. — Za 
vrozeného Pana Wádawa Stranjka Statečného Rytjře 
z Kopy din a a na Střewacy, za aurednjka Hawla Log- 
dy téhož klenotu >vlastnj geho pirjčinau tomu zádušj 
zgednáno." — 

Manželka gednoho z těch dwau zde řečeních 
pánu bezpojehybné byla pani Lidmila, ana w koste* 
Je Nadslawském pohrbena ležj s náhrobkem tjmto: 



230 co swédek zaznamenán gest. — Za geho wlády kostelu 
Nadslawskému weliký a krásný zvron r. 1444 byl zgednán, 
na némz nápis : Anno D. MCCCCXLIIII hoc opus factum est 
per me burianum ser i um (sic) Dominorum. -7- Syn téhož Pe- 
tra, gak se doinnýwám, w Holowausech pohřben ležj, na ge- 
bož hrobce gest nápis: „Letha Pane 1545 w Středu o Hro- 
micýcb vinřel gest vrozený Pán Petr Stranjk z Kopidlna a 
w Holobausjxh •, télo geho tuto pochowáno gest, očekáwage 
blahoslaveného wzkřjšenj." — Znak geho gest hlawa ko- 
zí jka, gakž obyčegné u pána Kopidlanských. — 
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„Letba Paní 1517 wigilii pržed swatýro BartolomS- 
gem vmrzela gest vrozena Panj Lidmila z Kopidlna a 
na Stržewacy a tuto gest pochowaníi." — 

VII. a VIII. Sedmého a osmého postaupného 
držitele statku Stfewaekého ucj nás opčt dwé hro- 
bowých kamenu w kostele a na htbitowé Nadslaw- 
ftkém znáti, z nicbžto prwnj pan Jan Střewacký, a 
druhý pan Petr z Kopidlna gest. Na kamene onoho 
se čte : „Letha Božjho (1532?) weřtwrtek na swatau 
pannu Dorothu ŤPmrel vrozeny Wladyka Pan Jan 
Strzewatzky, a tuto gest pochowán. Proste Pána 
Boha za duši geho." — Náhrobek druhého znj: „Le- 
tha Panie 1580 w Pátek po sw. fiilgi ymřel gest vro- 
zený Pan Petr Straník z Kopidlna a na Střewači a 
tuto gest pochowán. Pane Bože rač se smilowati nad 
geho du*j." — 

Tento Petr byl bežpochybně poslednj wladyka 
na Sťrewaci z rodu Stranjko wského ; nebof ku kon- 
ci wčku 16ho giž 

IX. Oldřich Desidcrius PruskowsW, swobodn^ 
pán z Pruskowa a ze Starých Hradů co pán na Sťre- 
waci znám' gest, o nřrriž w třetjm swazku Časopisu 
tohoto na r. 1829 na str. 107 a 108 mnohé, památky 
ódem ne uwedený byly. 12 ) — ' 

Rytjřské sjdlo Sťrewac prodagem, gak prawde 
podobno, na pány z Pruskowa přešlo, gelikož rod 



12) Nalézá se w kostele Nadslawském vr lewo před Presby- 
terium geŠté geden hrobowý kámen pana Stranjka, na néinŽ 
w&ak léta, počátek a konec nápisu tak wyslapany gsau, že • 

čich určili nelze. „ po swatem Janu vinrzel 

gest vrozený Wladyka Wawřinec z Stranic a z Kopidlna . . i 

" Též na hřbitowě gesté widéli gest geden hrob- 

njk s nápisem tjmto : „Letha Panie 1570 w Sobotu po pro- 
. wodiij neděli vmřela gt vrozena Panna Jdařketha Domowlka 
z Harasowa a tuto odpočjwá." — 
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Stranjk Aw geStě nápotom dlouhá léta w Cechách gest 
trwal. Gestfe po roce 1680 nalézá se potomek ze 
kmene toho, genž otci swému Wáclawowi Stranjkor 
wi z Kopidlna hróbnjk w kryptě kostela sw. Kateřiny 
bljž města Chrudimě položiti, a tamtéž obraz zawěsiti 
dal, gichž náhrobek a nápis zněgj takto: „Vroze- 
ný a statečný Rytjř Pán Wáclaw Štastný Stranjk z 
Kopidlna, pán na Wlčnowě w král. městě Chrudimi 
vsnul w Pinu dne lho měsýce Martii 1580, máge 
wěku 64 lét." — W chrámu sw. panny Kateřiny oď- 
poČjwá. Dán na památku od vrozeného a statečného 
rytjre StanisJawa Šťastného Stranjk a z Kopidlna po^ 
slaw. Reg. hraběte Gergeraffeit. weys gmenowaného 
p. Stranjka wlastnjho syna." * . 

X. W stolejj 18. připadl Střewac k pa&stwj We- 
lišskému ppd wládau hrabat Sliku, a nynj, gak 
swjrchu gi2 řečeno, poddaná dědina gest. — 

Duchownj zpráwu wedl zde počátečně Nadslaw; 
ský farář, k gehož plebanii Střewac po několik století 
přiwtělen byl, kdež držitelé geho, gakož z pogednánj 
tohoto zř^gmé gest, hrobnici swau měli. In Codice 
Decimali uwádj se Nads]aw,w němž farář giž r. 1384 ' 
sjdlo swé -měl, pod arxhidia koná tem Králowéhradc- 
ckým a děkanátem*; Gičjnskýro, a platil ročně na ge- 
dnu lhůtu 8 grošů českých. Pozděgi chrám tento 
gakož fiUal ku Kopidlnu připadl, až pak, r. 1774 k 
Welisi,an tamnj kommendatnj kostel, přinaiežew dřj- 
we ku Kopidlnu, za farský wyzdwižen gest, přiwtě- 
len bvl. — 



* 
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vni. 

O pogmenowánj osad československých. 

(Od Vři. Pelikána.) 



O- r 

za] ožeň j a pogmenowánj osad českoslowanských 
po vrlasti mnoho- powěslj utěšených se nacbázj. Ně- 
které z nich gistě gsau prastaré, ač i pozdřgšjmi přj- 
dawky znetwořené, kteréžto slušeloby pilné zbjrati 
a potómstwu zachowati. Gine opět zhusta pozděgi 
smyšlený býwaly, když giž ze gmen pozůstalých 
prawého smyslu nebylo se dopátrati; tuf obyfcegnS 
utjkali se stařj letopiséi k cizjm gazykům, aneb, gak- 
koli se to wyswětliti dalo, ku powjdkám. Gedna z 
*akowých gest i ta pow8st historiku našich, děkana 
Kosmas a i W. Hágka z Liboían o Praze, že Libuša 
wysedsi z Libjna , usedla s komonstwem na ga- 
kési hoře, a djwagjc se na řeku skalinami tekauci, 
prjhodné mjsto ku přestawenj zbořenin Kasurgských 
(Kosjřských ?) w město wyhlédla, pak wyslawši posly 
na druhau stranu, kde Brusnice do Wltawy padá; 
Otázat se d£1njk&, co děJagj ? na odpowěd „práh ke 
dwéřjm" Prahau nowě založené město, u proroctwj 
o weliké sláwě geho, nazjwati kázala. O prawdč 
j>pwěsti této pochybowal, mimo gine, giž Jaroslavy 
Saller, domnjwage se, žeby Praha od prastarosti swé 
Praměsto (či snad mjnil Pragrad?) nazwána byla. 
A wšak proti tomu znamenitý Pelzel náš dokázal, 
že naše České hlawnj město skutečně od Prahu u 



/ 
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Brusky, ačkoli w ginem smyslu pogmenówino gest; 
neboť prag (pprog) slul zbratřeným s námi Slowa- 
nům wodospácl (cataracte), kterýž zdejřefcice Bru- 
snice Činila. Domnénj pak některých, žeby Slowané 
z Indie přišij, aby si po wzdálené wlasti nezasteskli, 
dle Indických m£át Cupragy, Benares, Psar a t. p., 
Pragy, Benátky, Psary po slowanských wlastech sta- 
wfili, gest prjliš galowé, ať nedjme smčšné. 

OWelvearech dj Hágek, že gméno Maďarské 
magj: Bel obilj, a \yar hrad; zatjm ale, an se na 
bljzcc také Málowary *na*házegj, sauditi lze, že 
HSgkoVvo odwozenj to gest mylné ; komu tato analo- 
gie newyhowj, nechať sLpřipomene Karlowy Wary 
ářartébab, a Mydlowary. 

Mčsto Tr utnow zdá se Pawlowi Stránskémir, 
že má slauti Trudnow ode trudná (to fioxShj^or) 
Si smutná toho okolj; gináte ale swédčj německá 
kronika, i registra tohoto m&sta, že od zakladatele 
Trautenbekra, druhé pak, že od pana zTrautensteina 
zámek tamnčgšj Trautenau nazwán byL Wnowfc na- 
lezený zlomek Libušina saudu prawj : „Ratiboř ot 
gor creconosi idese Trut pogubi saň lutu,' c k témuž 
poznamenáno : „Trut dal gméiro á znik městu Trut- 
nowu uhoř Krkonošských, kteréžto mčsto w štjtu 
swém nese saň, nepochybné na památku tohoto hr- 
dinského skutku/* Komu z třch za prawdu dáme ? 

Gméno B y d ž o w a swédčj Hágek, a po ném ginj 
letopisci, že pošlo od zakladatele Byda; zatjm ale 
mné gistfl geden starý pjsmák Český zbljzka od tam- 
tud,žeBytsow(?)bylo gméno welikéholesa,wnčmž 
mnoho sow bydljwalo, kteréžto pogmenowanj že prý 
potom na mčsto w lese tom založené přešlo. Wy- 
swfitlenj to, porownané s Welehradským (Meklen- 
burským) mčstem Bytsowem at wyswCtlj, proč sé má 
psáti Bydžow a ne Bidžow neb Bičzow. 

, Hořice nad řekau Bystřicj prý pogmcnowány 
od Hor řjdce, prawj gedm; druzj od Častého wy- 
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hořeni; ťrctj od horekowánj „hoře lidu mému'* Čeň- 
ka z Wartenberka 1423 nad ztráta ubitvry^ proti Janu 
Zížkowi*^ čtwrtý dokonce dj, že překraucenjm sta- 
rého názwuí Toridza nyjiěgsj gméno zniklo. Od- 
kud ale medle Korytansko-kraginské město Gorice 
(®6rj) rodnými bratry našimi nazwáno ? 

Plzeň dj Hágek, že od p 1 ž & (plzie SSegfc^neď e) 
pogmenowána byla, w staročeském gazyku zqačj ale 
plzen užitek! — 

G i h 1 a w a w družné Morawě, gindy hornické 
mčstó, dle Hagkowa swřdectwj pocházj prý z něme- 
ckého 3gel, že se tam mnoho gežku nacházelo; dle 
giných od řeky mimo tekaucj Igly neb Iglawy, genž 
prý byla wodnj* Wjla (Nymfa) pohanských geště Mo- 
rawanů, což opět až na přjlišné stárj okazuge. 

Naše Litomyšle (hora Oliwetská bratřj Če- 
ských), komuž nenj známo, že dle smyslené powSsti 
po wozeči ■ zwolawsjm „Ljto mi šij mých," kteréž 
tam byl zapomenul, pogmenowána gest ? Toto wylo- 
ženj, a$ w dosti podlau powjdku uwedené, tak se 
našemu lidu zaljbilo, až i na slawného wládyku Lu- 
tomysla zapomenu vy, dustognau prawdu historickau 
sprostácké báchoře obětowal. 

Podobná powjdkám těmto gest powést o založen} 
kostela Malsibkyu Wolyné we Prachensku, že prý 
od německého »9Ral)(ft£ fyaUen" naxwán. Spoléhám se 
tu na Wolynskau knihu pamětnj, w njžto zapsáno, 
že papj Lidmila Swihowská (okolo r. 1570) dohljže- 
gjc na pole k žencům, aby šli mal sic držet pod 
př)střešj kaple na wrchu Ryzým, častokráte welela. 
Tak swědCUi Sezima Rohljk a Viktorin Truhlář roku 



f 1 — w 

*) H o ř e 1 i d slovre gen strrfik ta, na kteréž Pražané pod Celíkem J* 

porazeni byli* Od „hoře wjce" tusjm, zeb/ musely slauti 
Hořewice, ne ale Hořice : takto wsak, giz před bitwan wy- 
etaweny gsauce, gmenowati se négak musely. 
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1640' paniětnjci. S tjm gscm dokonce sroztunnén, 
ano i panj té obdiwugi, která tak klassicky po Česka 
howořila, že řeči gegj ani pan Sezima anijDan Vikto- 
rin po 70ti letech giž rozuměti nemohly neboť tak 
náramně působila tridcetiletá wálka na Čechy, že s 
wrcholku zlatého wěku sklesnauce, giž i ř$Č mater- 
skou zapomjnali a zanedbáwali, ano i zft ni se sty djce 
po němčině bažili. Pan Sezima sobČ slow těch ginák 
wyswětliti nemohl, než že udělal z panj Lidmily Swi- 
howské nkmkyni, genž málo česky prý umčla, tak že 
rjkala žencům „£ier SRafylfí$ f)Qlten!" Než wyrčenj to- 
to p. Lidmilinp gest tak málo německé gako slowo 
weyřek (mjsto wyřknutj) české, a „malosjdelka" 
přeloženj ne německého 3Třaí>tfť^» Znagjf sice Němci 
slowa SRafyíjrit t)dren, ne ale SRa^lfť| tyalten, cožby na 
česko bylo (wěrně přeloženo) sjdlogjdla, totiž mjsto 
na němž gjdla sedj držet, gaký to nesmysl! zdaližbý 
se byla kratčegi newygadtila p. Lidmila česky neb 
německy „poďte gjst," aby se dwogsmyslu neb do- 
konce trogsmyslu uwarowala ? Wyswětlenj to pa- 
mětnjci tedy 113 zdařbůh prohodili; aneb snad mjni- 
li: malefic-křiwdu? gako lucus a non lucendo, takéž 
a non commisso maleficio, že se tam kriwda nedala? 
Risum teneatis anaici. — Hágek nás, kdyby ho ta 
zpráwa byla došla, bylby snadno ginák gméno to 
wywodil, tak asi: Lidmila Swihowská wystawiwsi 
kostel nad Wolynj, M a 1 s i c e geg nazwala, že m a 1 ý 
sice — od nj ale zwětsen byl a t. d., což se stalo 
léta božjho 1590, kteréhož owšem giž Hágek nebož- 
tjtem byl. 

Wyrčenj panj Lidmily Swihowské „p o ďt€ dr- 
žet malsic" gest tak práwě Česky řečeno, gako 
* „gděte ryb lowit," aneb „šli na Tábor dětj swých 
«l krtjt" Malsice pak (diminut. malsičky) gsau ná- 
r odiy radowánky ženců, kdežto žnečky wěnci zcharp 
* H a giných polnjch kwětin hospodáře swé owjgégj neb 
zagjmagj) klásky w kytici gim podáwagjce požehná- 



— 313 r- 

> 

t 

nau aurodu zpČwmo přégj ; za řež od iričh dary be- 
rauce, aneb pamlsky, o nfe se buďto dfilj, buďge spo- 
lečně s weseljm ztráwj. M a 1 3 i c e tedy od m 1 s á n j 
práwé tak pocházej, gako mrákoty od mrkúnj a t. p. 
Tudjž možná gest, že gako MaJsičky ty, tak ilMal e- 
sice w JJuděgowsku a Plzeňsku, Malšice w Kau- 
řjmsku a Táborsku a t. d. nazjwány byly. 

Tomu w§ak buď gak buď, mnř, na tom nezáležj 
dokázati, že Horné* slul Homjr neb že byl český 
Lurajr, ani že náš Brandeys (dle Hágka Branj 
hrad) řjmanské Brundusium, neb český Miletjn 
řecká Mityléně.^ — Dosti na tom, že tam to 'átfH 
odnořenj nenj \v Cechách prwnj toho druhu. Gaká 
tu zdiwna rozepře w odwozowanj gména Ottokaro- 
wa! Hágek ge odwozuge z n&mfciny, a to w geho 
némécky ^přeložené kronice znj takto V»@r frátte bcn 
«g>tr$Qg btto g ar Dcrtreibén fontům, což prý Čechowé 
slyšjce, a nčmřiné nerozumígjce, ptawili, že cjsař 
Filipp Přemyslowi dal gméno Ottogar, a tak mu řj- 
kali až do smrti. Giným latinau psané gméno Otto- 
carr widj se býti složeno ze gména Otto a panowni- 
ckého názwu cara; druhým, že od Českého gar, 
ga r ý, g a řiti se přjgmj to Přemyslu II. dáno. Diw- 
négi saud) třetj : proto že otce swého káral, geg^si 
pokořil, úkory gemu Čine, tak že nazwáii byl. Wšak 
giž Přemysl I. (1212) a ginj Štyrštj knížata mnohem 
ďrjwe Otokarowér sláli, gsauce rownčž gako Ce- 
chowé wÉtew kmene Slowanského, odkudž ti gméno 
to dostali ? I zdáť se ono owsem ráz prastarosti do 
sebe mjti, an ot tolik co otec Staroslowanům, kar 
pak pohřebnj kwas byl; kterážto památka po wesni- 
cjch Českých gešťé se slawjwá, wystrogenjm pohřbu 
panně a mládenci, kdež družičky a mládenci ode 
hrobu do domu raditů zemřelého se wracugj, pro- 
wázeni hudbau. Tam zarmaucených wyrážegjce a 
těsjce hodugj, Že zemřelý krásným angelem se stal, 
z geho zesnut) w newinnosti se radugjce připomjna- 
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gi, čehož a nemalým potěšen jtn w Králohradecku 
očitým swédkem gsem byl. Na&e krm (pokrm) a 
polské karm, pak kary černý na tyto hody wel- 
mi upomjnagj*); nic wsak roénČ, zdali ono gméuo 
puwodu nfimeckého aneb slowanskébo gest, pro ne- 
dostatek důwodu wté wéci čeho rozhodnauti nebez- 
pečno se mi býti widj, protož i rozsudek toho prjstjm 
Časům pozůstawugi* 

I Němci, k omluwenj přenřmčených gmen Če- 
ských m6st, rozličné báge po časech wymýšleli, z nich* 
uwedenj gediné o Hoře Kutné toho doswědčj. 
Gedni gi gmenugj ©litcnberg, dobrau Hora u, pro strj- 
bro tam dobýwáwané; druzj £uttenbcrg, an prý mni- 
šek tam strjbra nalez, na mjstfe tomswau kukli (Sut* 
te) byl zawCsil, aby geho stopy neztratil. Toto i Há- 
gek we swau kroniku přigal. Stránský wšak giž 
oboge odwozenj podezřelým fcinj, prawř, že nékteřj 
gméno to i od Kutny, t. owoce kdaulowého odwozu- 
gj, gemu ale že se Ijbj swédectwj hornjka Sarkandra, 
genž na staré památky se spoléhá ge, ge od našeho 
slowa kutiti (t. rudy dobýwati) odwodj, 

Wse toto aspoň swčdčj, Že co prawdau býti se zdá 
a zp takowauto se udá, wždycky neomylnau prawdau 
nenj, a že lidé mnohdy sami sebe klamagj. Wlastnj 
gména osad negsau gediné pro to dána, aby\se bydli- 
Sté, hory, řeky, gedny ode druhých toliko rozeznáwa- 
ly, nám gich slusj též co pramenu dřgopisných powa- 
žowati; z toho hlediště patřjce, mnohdy giž zapome- 
nutých znamenitostj mjsta i polohy, geho přjrodrii- 
ckých a giných wlastnostj se domysljme. Tak R a u- 
dnice prý od radných pramenu, Slané od soli tam 
(dle Hagka) dobýwané,**) Teplice i wlllyrii mnohé 



•) Wíz p. prof. Šjra Wybvr djl II. str* 97 a 117 poznamenáni. 

**) Gestli nynj a Stranowa w Boleslawskn podnifcánjm páné 

JKJenkowýnt na aul se wrazj, zrnuj s domněnkou tau i po- 
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teplé prameny a lázně slugj; Kadaň, 2c okolo nj 
wyhořató neprawé sopky gsau? Biwanka, kde 
firetislawem Nčmci poraženi byli; Zirec (@d)urj) 
ti králowé Dworu nepochybné od žerte w, obětj 
pohBnských, Mohelnice, Mohelsko od mohyl 
(slowanských hrbit o wů pohanských); Lhoty, pů- 
wodnfc dwory, magjoj nagistau lhůtu ulehčenj dané; 
Gilowj Sulc (u Erbra Gyhlow) a Gilemnice 
(©tarf«tba4>)/ nepochybné od půdy gjlowé; Lna re 
(@d)láffelburg) , ode lnu;, Podhořany, Konec- 
chlum, Lipsko, Lipnjk, Winice giž samým 
gménem wyznačeny gsau. Aneb w pamét uwodj 
gména swých zakladatelů, anebpřjhcd, co w mjstedi 
tčch se zbéhly. Tak i za našich Časů na xnjsté tpm, 
kde stáli tři spogenj mocnářowé w Čas bitwy u Chlu- 
mu, tři stromy sazeni gsau. Z duwnowékosti uwedu 
Jaroméř, Zbraslaw (tfonigéfaal), Gindřichůw Hradec 
(9ieut)aué), Badégowice (wlastné Budiwogice, od Bu- 
diwoge), Litoméřice, Habartice, Martinice, Wchyni- 
ce (od Wchyny), Tetjn, Libušjn, Beaešow, Baworow, 
Miletjn, nékdy Milotjn, od Miloty a t d. 

Častoť nám ale třeba teprw usbrattených naro- 
dil hledati wyswétlenj, a nenjli ho třeba, aspoň při* 
Townánjm tjm udá se zpytateli stegnost "wobyřegjch, 
náboženstwj a t. d., genž obéma národům byla po- 
spolitá, gakž toho widéti we gménech Prahy české a 
polské, Mohylice a Mogilowa, Kiewa a Kygowa (®a« 
ja), Budégowic českých a morawských, Budišjna a 
Bausowa (83au|ch), Bél ohradu (drjwe Nowá wes) a 
uherských Bélegradů, Wyfcehradu (Acrppolis) českého 
a uherského, etČ. 



chybnost o prawdé těchto alow Hágkowých, au mr&bec 

ziiélo, Čechy Že soli nemagj, nebot : 

Sal, qui debiieraft tellure láteře bojema, 
Sst datus ingenus, tcrra bohéma, tuis. 
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* Toto srownánj^tjm důležitřgkj gest, když se pot 
zoruge, Že bydlil Česká dokonce giná gméfita něme- 
oká magj; neboť tudy gednak seznáme dwogj histo- 
rické pirjčiny k rozličnému pogmenowánj gcdnoho a 
téhož \ bydliště, gednak ale naučjme se znáti meze 
národu německého, gak hluboko do Cech sahá, pak 
ale že Často mnohá mjsta pauze česká po Časech w 
německá se preginačila a takořka z českých' ust se 
wy tratila. Přjčiny rozličného pogriienowánj osad Če- 
ských u Čechů a Němců uwádj p. Dr. Kalina z Ja- 
thensteina*) mnohé a sice: 

Přistawfcnjm nowého mčsta k wystáweným giž 
dáwno hradům a na opak, též i dwě gména znikly: 
Tak slowe ke hradu Smeč nu w Rakownicku při- 
stawené město za Wladislawa Jagelonského (snad 
maďarsky) Muncifag; Třeboň dle Wjtka Wjtkowi- 
^e Rozenberského SBittingau, Krasikow <2d)ri>amberg f 
Bořek ©orf au, Wary od Karla IV. JřaríSbab ; Kopist 
za Marie Theresie přestawena w pewnost Terezjn, 
taktéž Ples, nynj Josefow; přistawené Pražské před- 
měst) pod Zižkow ke cti Gegj Gasnosti cjsařowně 
Karolinjn (lépe než Karoljnow, gako od Jitky JitČjn, 
od Tety Tetjn) a t. d. 

Castof Němečtj powoznj, Němci za kúpectwjm 
Cechy progjždčgjcj, a sem tam bydljcj Židé, genž na- 
zwjce němčiny užjwagj, nowými stawěnjmi mohli 
na německé pogmenowánj půwodnjch českých mjst 
wedeni býti, gichž sobě lépe pamatowati mohli, gař- 
kóž: Třebechowice (Oreb nad Dědinau) $oí)enbruď, 
Kaliwod a MSec \6torntyaup unb $>erlSfir(f)ett , ' Wlňo- , 
wes, morawské Hranice a naše bélaunkým wápnem 
znamenité Zdice SBeijj firtfyen , Seinenec Síeubruď, 
Nelahozewes SWítytycfafen 9 Ljbeznice SRotyf ixtytn , 



*) BettrSge bet Kutal, ttymiftytn (SfffQf^aft bet 8BifFenf<$aften 14* 
SXap 1826. 
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Koteyřany @d>miekflrobcn, Ugezd @tew!M)en/ Krako- 
wecžRotyftylop, Trewis SBeif?entyu?tn, moraw. Lauka 

Jtiofierbrud. 

NSkterá se dfcljcj pograenowánj lzeby bylo pil- 
nčgšjm skaumánjm wy pátrá ti ^ proč w CeStinč Ném- 
íjině ginak a ginak znSgj, ať giž toho prjoinau gest 
ipjstnqst,' aneb toliko w powéstech zachowané důle- 
žitosti, pro weškerost méné, než. pro gednotnost zna- 
menité: Austj 358ilbenfdwec4, Auterý a WSeruby 9lcu# 
tnarft, Mostek $>erlen$borf, Střimelice @ternber#, 
Prim da gfrimbccjj, a Hluboká grauenberg, Teyrow dle 
galbjna 2Cngerburg ; Sobčnow Qmau, Hodkowice fite* 
benau, Hribogedy i£)ummel, Horka SSUfenbdrftí, Řiw- 
řice ^flarijenborf, Witkow SBegfiabtl, Stolinky £)rum, 
Stráž 3>la$, Střekow ©djreáenftein, Radausow ®r<u 
bern, Hostka ®afiborf zdá se býti přeloženi, gako Bor 
«£>aibe, totiž negen borowý les, nýbrž i meytj, kde nic* 
krom tráwy neroste; Březowé 93trf|ieiri, Zákopy 
0leidí)|labt, Dokzy t£>irfd)b<rg, Liberec 9ttiá)tnbtXQ, Ga- 
bloň ©abel, Hraclišté 9Růncf>engráj , Břla SBeifwafftr, 
Hostinné Mírnou, Zámrsk SíbftSbad), Kozber ŽRettenbotf, 
Wambeřice, pautnjcké mjsto w Kladsku, 3Ub*nborf, 
Dušnjk Sleiturj, Břetislavy Žunbenburg, Warhotf $aí« 
iicbt, Losiny Ufiíerfiborf w Morawř,^ Uneow 5Mí)tiftJf)* 
Sfceujiabt, SÍawkow 3Cttftottg a w Cechách ©d>Iatfen* 
»alb/ Ostrow <£>á)ladtnrozttl) , Most, GuSwjn SSrtfr, 
2anb8roertfy , Kostoxnlaty a Mydlowpry Aoffcnbtatt* 
Jenisow-^oíjenjireit; DaSney JtronfeKrmn, Ratibonce 
ÍBergiiabtel, Mutétow ajžuttaéborf, Blažďowé Stlánu, 
Piwonka ©toďau, Pawinowy Sfer^ofen, Kašparské 
hory SBcrgrrid&enjlein, Stroraec Saubget, Libowes gicf)* 
ťenborf, NetSs ®aubenbotf, Křiwoklát 3>ťhrgli j, S3urglei)S, 
též Badá a Hrádek slowau, Tuchomysl ©cfyonfelb, 
Střjbro 9RieS, Brofcna ©roppmfcm 

Některá mjsta dwoge gméno raagjcj gednjm wjce 
Cechům, druhým wsak pro suadnjřgšj wyslowenj 
Nřincům známa gsau, aneb oběma giž toliko gednjm, 



ě 
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genž óle wždy gednomu gázy ku spbljž), gakož: Stře- 
nice aKrnsko,' 83řwjlabt a@d)afclat Šacljř, Prostřgow 
a $)roftni§, Pleština a Dobruška, Hatfc, Skurow, Bo-. 
hutjn a sW. Hora u Prjbrami, Póžnow a @trobcni$, 
Wolanka a Kaplioe, Drewnow £ad)au, w Bydž. též 
wes Dachowa, Gradlice a Kraslice, Postoloprty a 
Porta Apcstolorum 3>ojielberg, Domažlice, Tusta, SauS, 
Prtnice špitni 5 a t. d. 

Ginde Némci řeská gména, genž gim k wyslowe- 
nj třžkábyla, přeginafcowánjro gich ukončenj (u p. 
v^ice roifc, sice fdjůfc, owou a t. d.) a pirekrucowá- 
,njm uwyslowenj tak znetwořili, že giž mnohá z nich 
ani kpozn&nj negsau, z českého kořene že g$au pošlá, 
kterýchž ale klamán) Cechowé opét prostosrde&né 
zř eSřugeme, gako : €t}Obenfd)lofí w Chodohrad, kdežto 
puwodnj grťiéno po swau dobu u národu zachowáno, 
*totiž staršj Chodowo a now£gšj Trhanow; aneb radě- 
gi némeckých užjwáme, gakéž gsau : * 

Daupow SDuppau, DuchcQw SDw:, Žlutíce (od- 
tud f 2lutiífi)8utij, Audrfc odAudrckvchpanů,ttbrtfcí>, 
Chýže ářiefd), Pomysl ^omeufd)cl, Taužjm S^cufťng, 
Welemyslowea SBetmftyloji , 'Zdary ©aar, Daudleby 
SEeinleS, Trjžow 3}riefenborf, Bořow, Boršow 23artf<fcau, 
SwPtiqe, Swatec ®d)Xoa%, Wblánsko fJflqnjen, Swřt- 
lá 3n>ett(, Sobéchlap ©obod)leben, Bljžwedl 33leiSroebt, 
Upohlawj ©potaú, Déřjn Zet\á)txi, MšenoJBemfd&n?, 
Bezdřzi $6fíig, Proset ^rof^wi^, Wlfcice 2Bilbf*fi|, 
Ubyslavvice 2CuSlduf, Staré buky Eltbud), OJesnice£)el8, 
Wltkow SBilbfdjgau, Kladsko ®lafc, Chodoba, Mizina, 
Nouze a Bjda <5t)ubob*n, SKifenau, ÍRaufenau, 83ibenau, 
Wřzno a Hágnow, SBicfenau a JpaQmau, Stoňařow ©tan* 
itern, WySkow 5Biíd)au, Hodonjn ©obing, Třebowá 
Srfibau, Prerow f>mau) Kroméřjž tfrfmfier, Pijbor 
grepbuug , Nowý Giřjn 9lcUtitf^)cin , Kygow ®ax>a, 
Strážnice ©trdfmifc, Gimramow 3ngron>i|, Třeštř 
Sricfd), Bzenec SMftnj w Morawř, Krátonohy StraU* 
twu, LipČany íiebeftyan, Stárkow ©tarfjlabt, Ž,eliwo 
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Seíftí , Stoky ©tffcn, Nasawrehy Síafíafcerfl, Pelhři- 
mow tyiÍQVam, Borowany gorbeé, Střelná <Strat)l, 
Auklj tfuílUe, Bohusice S3aufd)u| ; Ne welkáSiwetf au, 
Bezděk ow Unfcrroeftf, Wubno $tnnen, Nowé sedlo 
gicuficbl, Pláň $lan, Zboř £orfct>fuii, Njibor 9ííefd). 
burg, Nunwice SJioniutjgrúu, Teplá 2řp| a t. d.*) 



*) Nebnde snad Čtenářom našim newdék, podámeli gim z kragft 
Morawských sentawená gména osad takowýchto, a sice: 
l)WHolomucté: Hornj Sokolow Xityn, Wyse hoře 

. Xtffr&fttfgen, Klusow 2ílťbrunn, BéJa tfíbentotf, Jesow KUttfó/ 
ArnoStow Cč&rtnSbotf, Nasoborek Xf4mrri( # Augezd přednj 
@<bn>ariritbctf, Uzow, Aučow 3Cuf4»e # Beraun SSabren, Bohn&jn 
©aufain, Bjlsko ©trUj, Mladégow StabenSborf, Wásky ©toíd)ře, 
Blechtinec g{e4)tm$, Mladégow ffiíoéborf, Moraw. Husowa 
SXabrifa £auff , Bohncljkow SRfraboťf , Borowna £upfrrborfe(, 
Boršow ¥orjl«nborf/ Borulow 9>a$n*r Bosowec ČtóbctSborf, 
BratroBow SBratertborf, Brny, Brnjčko ÍBrtnírft, Wra&ny &rofcn* 
Březowa SBrifau, Brodek fJťoblty, Bukowice 23ud)Cl«bcrf, Bůže* 
now iBUffle , Krchleby GQirteS , Chudobjn (S^ubowein , Djlbw 
jDafctf, Lásce 2)e utftlofe n , Getřichow a Mostecné &ittcrttorf, 
Dobricow.jDoberfetg, Domasow jDomftabtl, Drožclow £rofenatt/ 
Suchy 2>un$ubel« Přjwést jDulbitngtborf, Habartice (Sfortborf, 
' Ruda Gtfrnberg, Rouiot (Sinbb, Sowinec (Sulmburg, Března 
griffc, Kopřinow ©epfréborf, Kyselow ©uř&iibel, Giíjkow • 
©urjií, Warhost Qatliáfi, Hartikow ^ofíéborf, Wranowa £alb* 
braun, Husoberné <$au$brutt/ Hedwjkow ©IberSborf, Poslřeli- 
mow £*tlenbor;f, Hyncjn $rinjtnborf, Heralice $erault, Teina- 
nice «£ermeéborf, HJásenice 8Ba$tfi*borf, Nadolach ^offnuna** 
tfcal, Zábřeh £o$ettjlabt, Hhibočky gomboct, Hostíce fofterlift, < 
Hradecná SEJřatf erfiborf , Hranečné 9>etr*borf, Oskawa $utten, 
Hwézdow @t<rnbeiVn, Jawory Ocneé, Javrorujk SKo&tfti, Tře- 
me&ek 3o&rřn*borf, Prasklice Jtalwii, Skrben Stivxotxn r Piíowi- 
ce Jtnibié, Krákoříce &notertborf, Xrálec &8tug6avunb, Kom- 
iiaíka Aomrt,. Kraslice &ťft|botf, Křiwá $ubel*borf, Křipow 
fi^odjtfí, Kwétina Aroittein, Lančka fcangenfrorf, Slatinice 8atdn, 
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PrV negcdno z třchto gmen jponřmčilých blgky 
se nacházegj, genž prawon&raecký p&wod gim oswéd- 



Obédnj Sefttbotf/ MBeynice Srn)/ Lestina Sefáe, Ljsnice gfren, 
Hlonuúce 8o(mtf, Dluhomil fconigaborf, Lolna SBaltetéborf, Slezy 
Sofen, Motkow SDřaujenborf, Bezdéčj SRitterSborf, Wjska SRityU 
borfřl, Nepřjwazy ©pcréwagf n, Nemile Steumityle, Raškow9tit(e6, 
Brodek 3>roblt(, Přiklišow tttcfeitbotf, Pohledy $>o§ler, Poslu- 
chow Stonnenborfct, Prokoryce yroferéborf, Ziwerskow 9>urfau, 
Ponikow $unfef, Pacow 3>ungenborf/ Pjskow f>uff nborf, Rygo- 
mřice Staigertborf, Repotjn Sfraitenborf, Ragec SRofel, Radéčow 
ftenftborf, Rezkow šRefóen, Ružow SRofenbrrg, Rozstánj ffiofKftr 
Studynky ©cfconbrunn, Střenj ©djreín, SJawoiiow Čkfeiibeiibotf, 
Hornj krčmy @$wa0f rtborf, Swjbochow ©(fewttbogen, Wandule 
©tanfif nborf, Stawenice ©teinmefc, Pteylovr SStflenborf, TowaČow 
aobitfťbau, Čedrakow Sfcbebrtcfr, Třemjsko Sftbimifc&fí, Audánek 
Unbanfé/ Oinirázka, Uuerazy ttnru$/ Utéchow UtigSborf, Teplice 
SBarméborf, Swanow SBopef, Wojtěchow ©oí|borf, WJachow 
SBcOeborf, Sudkow $autle, Stránský 3eá)tij. 

2) W Prerowskw: Střjtež tfrníborf, Rychaltice Bartfó* 
borf, Barnow SBernbau, Rernarlice SBertíéborf/ Blatulowice SSlat- 
tenborf, Podstata SBobenftabt, Bélotju fflbtten, Batowice 8oteiu 
t»alb, Damasko ffloorrftborf, Černá iDittcrtborf , LauČky <&$rnu 
břrg, Mošnow Cřttgf léwalb, Gručowice ©tottfcb, Rypařow <3uS* 
borf, Skorotjn ©urtenbcrf, Hnkowíce £au*borf , Hliižow $leí6, 
Osoblaha £o$enplo$ ; Gestřebj 3afttrfborf, Kujow Alantoiborf, 
Hljnek &lem?au, KlokoČow £(ogtborf, Knézopole Stnttyel, 
Skotnice tfotnil, Lnboméř £aubmer, fiifbentfcal, Lipnjk fceipnif, ' 
Litatowice geitrírtborf, Kozjlučky fcttfd&el, Milowany SRUbfft, 
Mořkow 2Butf, Olsowec Otípty, Bartošowice f)artf<fefnborf, 
Borkow $>affau, Wraznéhé ^rtreboíf, Polomie 3>oíl, Radjkow 
SflabřWborf , Wytrhlice ffietfenbcrf, Rudoltice ffiubelsau, Záwéii- 
ce 8at>trtborf , Pojhorelky ©djfmmřléborf, Slawkow ©(fclatfan, 
Smjlawa Ggmril, Žiwotice etyBnftein, ©aitenbotf, Zigartice 
€K<fc«rtau, Žilina ©ojten, Spjčky ©pcitfó, Spalow ©ponau, 
Tlustomost ©toíamu^ Střitna ©alteríberf/ Weyměrowice 
fficrti*botf/ Saudol SaucíjtL 
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fcugj, ale pornocj tfowozpytu a diplomatiky yr s\ré 
neprawdě nám se ukazugj. O pauze přeložených 



3) W Bménskn: Hiistopeč 2íufpf$, Perná 2Bergtn, Bo- 
huiiew Sogenau, Mfe^wauy-Majovnce (StbeS, Hodonjn (38* 
bing/ Komořanj ©unbrum, Kurdéjow ©urbau, Knjrjin ©uwín, 
Krtiny jtiritefm, Kotwrdowice JfcorbottH g, Podiwju tfofteí, Led-* 
2e £aa§ , Blncina Sautfd^i^ , Lisna £ofó , Welešowiee SBelfpifc,. 
Maleiowice SDřoí)tfpt$ — í>ter fJfta{>lfpi4$altfnJ? Milonice tyflaum* 
bflrfct, Modříce SBobrifc, Smoljn S0řolei«, Morawany !MotM/ 
Biauřinow SKoretn, Nosistaw 9luflau, Otmarow ©Unlatrtborf, 
Dřbošany 9>autf<be, Bořilow gjorfcnborf, Prstíce gjurfc&ufc, Ptd- 
gař ?)ul9tam> Hrušowany Sřo^rba^; Wšetrapy ©djónftrapp,^ 
O&trowačke ©(fewarjf infccn, Záwřesk, ©ebrottnfc, Zagicj @ei$, 
Židlochowice ©eelowij , Traiibsko Gttu$, Cwrcowíce ttrfpift, 
Basohjawky neb Bjlýbřeh SBeiéjtatíen, WJasatice SBoftíj. 

4) W Hradí štsku: Bzenec Stfenj, Komárovy jtumerau, 
JLipečko Unterliefó, Halenkowice (gteonorori>t|, Swétlawa ©n>ftt« 
lau, Petrow setrem, Nawé zámky 9leufd)tof a. t. p. co pře* 
loženj pauze JMtorawských gmen nepostáni. 

5) WGihlaWftku: Stará rjše 2íítreufd), Pawlow Seitfnj, 
Braiitcowsy SJramftíofen, Stey&té Setmít/ Hostkowice #ofte«, 
Laskawec fcaígaá, Lidořowice Sib^er*; Brlnice spiinuj, Cba- 
lanpky, Boranow >porřnjf) Předjit ^rťbtng, Přjsek $rifmř, 
Rebc-řow SRegend, Hřibíce dtetfptQ, Urikowice 9%upren$, Bezdé- 
kow ©teinřcttern, Waltínow SBaltfcfdjlag, Swogkowiče SB3etfer« 
<O0ít/ Wydřj ftfec&u>ibern, Slawonice 3lafcfo0«, Čjžow 3rtfau. 

6) We Znoymsku: Stará Hobze XUfcqrt, Nastiméřice 
tffómfrift, Příinétíce Shrcnbifc, Budce SButfá, Choíabíidice íDreg* 
«i4>eti/ Twozehraz 2)urd)lajj, Wracowice (Sbent&urn, Citonice 
gbnift, Hrádek (Srbbirg, Ewancice Cřifrenf$iifc, Wraňow grcrin, 
Wrátený Stotting, Kostnjk ©ofling, Křjdlewice ©rifloaifc, 
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•fc) Boran prý tolik co gantar, starým Slowan&m stkio, fikcn* 
Cftein ?} ač to kámen aenj, 
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gménech, gako : Zwjkow JClinaerfcrg, Král&wmSsteo 
^flnigjiabtet, Wrchjábj^o^enelbe a t.d.nicneprawjm. 
' NČmci owšem mnohým způsobem gsau donuce- 
ni pretwářeti gména Česká, nemagjce gazyka co Cech 
lomeného a schopného k wygadrenj třch neyrozma- 
- nitřgšjch zwuků ginýfch refcj; wšak ale Cech mnohdy 
sám tjm winen, že geho gména wlastenská se póru- 
Sugj, napomáhali sám té šeredné pretwárce; gednak 
užjwánjm cizjch gmen radřgi nežli wlastnjch u p. 
Arnowa mjsto Hostinného, Saidsic mjsto Zagefcic, 
Grácu mjsto Hradce, Leipzig mjsto Lipska, Herm- 
Jiutu mjsto Ochranowa, Reiohenberka mjsto Liberka, 
gakž často sem tam i w Hospodářské minucj tjtati 
musjme, gednak i chybný prawopis starsj toho winu 
nese, gehožNSmci námi naučenj u wlastnjchgménech 
posud užj iwagj ; kdyby sobe ale obljbili naše * mjsto 
ie, kteréž u nich co dlauhé t znj, wyznačiti s je, naše 
aua ou a g s j zagistéby z nřipeckých kn«h zemčpi- 
šu se uřjcj newyslowil fceských Bogešic S5oaenf4)fi| # 



Hrušowany (StuttaA, Lnljnice $afnerluben , Hodonice>$'dlnit, 

Hostjn Í)oíítn0 , Hostěhradice £ oftetti$ , Hostěhrad gtfaetíjau* 

fel , JewUowice 3«ifP»í t Jaroslawice 3ofXowi4 , Giřice 3rri|, 

Slawikbwice fcafntonnl, Slatina Satrin, Bližkowice Sifpfft, Low- 

cowice fcofptfc, Masowice aMašWky ©latfpíí, Kémstech Sleafttffc, 

Mosowice 9tofpt$, Podmole ttaumftt/ Pjsečny ytffing, Plawee 

9>latf(&, Strachotice SRoufenbriif , Rokytná Stotfcigfl, Šidrniica 

©d)tebrowi^ Sljtary Ctyllton, Slawétjn CKatatta, Dygákowice 

Saior, Stoskowice Zt\m%, Bjtow Cdttau, Wrbowec ttrbou, No- 

rowice Uwi$, Waltmbice ©alte tnut, Wignanow tecL Hitóanow 

Sinem, Bczkow ffiefíau, Blejčowice fBifptft/ Čcpanowicc 3q« 

poné, Suchohrdly 3u!er$anbeU Gména bydliSt morawských, 

genž se w národa wy tratila, polohau a gménein nynégsjm 

neznámá wiz: ©ítcop^ Stopograp^íe oon SJíarfgraftyum 9Ra$tfB 

1794 swazek 3. str. 577 — 618. Kdož by nežádal i w Českém 

polohopisu gména našich bydlist takto sestawená widéli ? 



' 
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Béřjn SBierfóien, Nadwézj 9lebtt>ie$, z Hauby $au&e, 
z Daubj SXaube twoře, to též platj o rz 9 cz a t. d. 

Co se překládanj gmen dotýče, gest to snad kaž- 
dému národu wlastnj, že cizj gména sobfi gaksi zná- 
rodniti hledj; tak naši sjarj gmenowali: žRegenéburg 
Řezno, 2Cacf)en Cáchy, \ir5In — Colonia Agrippina — 
Koljn, ©trapburg B*odnici, SEoulbufe Dolny, grepberg 
w Rakausjch (kamž pro sůl gezdili) Gáhlow, $pari§ 
Pařjž a t. d. Naši zemépisci weliké zásluhyby si zge- 
dnali, kdyby bledMi staročeských gmen doma wyhle- 
dati drjwe než nowočeskými, často do$t nemotorný- 
mi, ge zapudj, gich zwláStěpoznamenagjce, prwotná- 
li t. g. staročeská, aneb teprw znowa přeložena: sice 
nelze snadného dorozuměnj w obecenstwu nabyti, 
když gedno město třemi i wjcenázwy pokaždé ginak, 
druhých dwé i wjce opět gednjm gen gmenowati 
budeme, gakož: Joachimstál, Jachjmow, Jachimodol 
a Joachimske doly, Terezjn, Terezjnow, Terezow; 
Čjm dál tjm špatnčgsj matenici setwořjme nazjwagjce 
Veroiiu a Venecii gako naši stařj, ač ne bez přjčiny: 
Beraun a Benátky. Konečné slušno saudným rozu- 
mem ale ^vymyšlených powěstj se wystřjhat, gelikož 
ráz neprawý do sebe magj, anjíb ginak dosti důwodu 
pro se nemagjce, podezřelé gsau. Přetwářeti tako- 
wéto powésti, byloby prohřešenj se proti celému ná- 
rodu, gehožto swaté gmřnj národnosti a historie, kte- 
réž mu byli dčdowé geho zůstawili, tjm genby ohlu* 
powáno bylo, ano staroslawné památky, gichž praot- 
cowé sobe i potomstwu složili, aby buď wýstrahau, 
neb podnětem k slawným a lidumilým Činům gim 
byly, tudy ztroskotány á wywráceny, na zmarby se 
uwedly: swogim na urážku, potomkům k zmatku a 
pohorsenj, giným knezisku, weskerenstwu na Škodu. 






6* 



324 



■» 



IX. 

Dům 

pro ncdužiwé na Karlowfi w Praze, w roce 1829- 

A do gest dobrého srdce, zagiste pocjtj autrpnost nad 
bližnjmi swými, když o nich doslýchá, že se gim zlo 
wede : tak gako když uslyšj, že tu aneb gitide o lidi ne- 
šťastné gest postaráno, 4* že snjženýin bratr jtn našim jií- 
gake' ulehčen) se přege. — Máme za to, žeby Pánům Pra- 
žanům bylo mile', čjsti něco o dobročipnern domě, který 
pro nedužiwe zřjzený — w Praze na Karlo^fr 
se nacházj, a dobrotau mnohých Pánů měŠ tanu pražských 
se zmohl, i gegich přjznj den odedne se wjce zwelebnje. 
Popsánj geho we wšj prawde zde následuge. 

» 

1. 

Založen] domu. 

Ustaw tento byl za slawneho panowánj cjsare Jo* 
se fa II. rowně tenkráte založen, gakž se i ostatnj do* 
mowé dobročínnj a pro nemocné w Praze zakládali* Dle 
neywyššiho totiž dworského nařjzenj w roce 1787 da- 
ného měl se i také dům takowý postawiti, kdeby swrf 
schránky nalézali i takowj bjdnj lide', kteřj nezhogitedl- 
ne nemoci atakoWe' neduhy na sobě magj, že si ge lid 
vr měslě oškliwj a se gich štjtj: aby segdauce s oč} 
avrýrn bližnjm — \p takowem domě potřebnostmi k ži* 
-wobytj byli zaopatřeni, a w bázni Božj ihvot swůg trá- 
-wili a dokonali. 
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Gak powážliwé a maudré toto nařjzenj bylo, dá se 
lehce a patrně pochopiti. — Nebo kdožby nenahljdl, že 
.takowj lidé, na které laskawý mocnář tuto epoinněl, we- 
Jice potřebugj, aby se gim ruky podalo? Zeby w každé 
dobře zřjzené obci o gegich obžiwenj staráno býti mělo? 
Ž»eby we welikých městácb, kde bez toho wetsj počet 
lidu bydlj a tudy wjce takowýcb/ lid) se nacházj, ney- 
maudřegi bylo, aby W gednom domě pospolu žiwi byli? 
Že w takowém ustawu se dá na ně snáze dohljdnauti i 
se inob au lepe ošetřili? Že takowj bjdáci nemusj po 
městě lidi obtěžowati, kteři ge negasným okem widj a 
odbýwagj? Že to obywatelům welikých měst podáwá 
irásnau přjležito§t, ginýin a lepŠ jm způsobem přispěti 
takowým lidem, kteřj ge napo tom w gegich práci, za- 
jpréstuáu) a wyraženj neobtěžugj ? — 

Aby umyslowé .vznešeného a laskawého cjsaře se 
tvyplnili, mjnilo se neyprwé,' žeby dům takowý někde 
za městem wystawen býti měl* Když se ale ukázalo, 
žeby býwalý klášter welebných pánů páterů Sw. Augu- 
stina a Laterano — pasničkářů na Karlowě giž před tjin 
w roce Í79tt wyzdwižený — k tomu ustawu se dobře 
hodil: wykázal a ustanowil se tento duchownj dům. li- 
dem nedužiwým za gegich obydl}, což také w roce 1789 
od neywýš slawného dwora schwáleno a stwrzéno bylo. 
Toto stawenj od swého zakladatele Karla IV. Karl o w 
xrazwané — mohlo se lehce a bez welikých wýloh k té 
powé potřebě zřjditi. Gest od města opodál, a gest také 
l>a zdrawéra powětřj; lež) totiž i kostel, geho na konci 
Jíowého města, wystawenna wrškuwedlé zdj městských* £ 

Přehljdne se odtud Nuselská kragina, audolj Moldawské 
e malá Strana. Býwá toto mjsteěko od milého rána až 
4o wečera od slánce zahřjwáno, a powětřj čerstwé zdra- 
W* *de dobře wěge* 
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Když o stawenj giž bylo postaráno, myslilo s« f 
aby ustaw také měl swůg důchod, odkudby bral na wy- # 
žiwenj a zaopatřowánj lidu swého. W tom neywyšSjia 
nařjzenj nebylo toliko poručeno, domy stawěti: pro 
nemocné, pro pomatené, pro osoby rodjcj i gegich djt- 
ky a pro lid nedužiwý; ale bylo také rozkázáno, aby 
se wšecky dobročinné odkazy a fundace w Praze běclli- 
wě wyšetřily, ,a pokudžby to nábožným auinyslům pa- 
nů zakladatelů neodporovalo, — aby se obrátili na wy- 
držowánj ťěeh nowě založených čtyř ústavů. Pročeí 
wšecky opatřowacj a nemocných domowé aneb špitalo wé, 
genž se za onoho času nacházeli, s wýminkau Milosrd- 
ných a Alžbětinek se zrušili, a kapitály i usedlosti ge- 
gich k důchodu těch nowě založených nemocných a do- 
bročinných ustawů se připogili, tak ~Že karlowskému 
domu také djl téhož gměnj připadl na wyžiwowánj mr- 
záků gehoí 

Opatřowacj domowé stařj byli neyslowůtněgšj tito : 
a) Wlaský špitál při začátku 16. stoletj žalo-- 
Zený. Nacházel se na Malé Straně pod Petřínem. Tam 
nalézali wŠelicjnemocnj swého obžiwenj a ošetřen j. Oso- 
by těhotné, děti osiřelé a opuštěné se taih utjkaly awši- 
ckni ginj, genž pomoci potřebowali. Pozděgi byl k né- 

s mu Špitál sw. Ludwika aneb francký přiwtělen, 

kterémuž krom giného gměnj náleželi statkowe, Laut- 
kow totiž a Hořepnjk. Tomu tak spogenému špitálu od- 
kázal dne 13. března roku 1744 pan Jan křt. z Minetti 
swůg wčáslawském kragi ležjcj statek wětrný Jeni- 

9 kow, an dle desk zemských měl te nkráte 69000 zl. ceny. 

Po wyzdwiženj tohoto špitálu připadl statékJeni- 
kow těm čtyřem nowě uwedeným ustawům, a tudy 
geden djl také domu kárlowskému. Proto má ustal* 
fdegšj až podnes pana Jana z Minetti za swého welikého 

I dobrodince, genž štědrostj swau Karlow upewnil. 
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b) Chůdy dům na No wém Městě w ulici kljmeňt- 
aké nedaleko wodárny — zaležen w roce 1732, geínuž 
xnimo znamenité kapitály mnoho domů w Praze náleželo, 

c) Špitál tak nazwaný cjsařský, od cjsaře Ferdi- 
nanda L založený} a pak 

d) tři městštj špitálowé. Když tedy bylo o 
wyžiwenj nedužiwého lidu postaráno, a dům se pro 
nSg giž připrawil: uwedlo se prwně dne 1. prosince ro- 
ku 1789* 163 churawců do ustawu karlowského. Wzali 
se z wětšjho djlu z těch wyzdwižených špitálů a z chu- 
deho domu ; riapotom dal se kostel karlowský dne 13* 
téhož měsjce a roku znowu poswětitL 

Takowý začátek měl ustaw churawých na Karlowě, 
%t němž za těch 40 let, an letos stogj, giž 3028 ňezdra- 
wých lidj nalezlo sweho ulehčenj a dobročinného o- 
i«třenj, 

2. 

Dobrodincowé ustawu. 

Ačkoli obywatelowé pražštj od mnoha stran se pro- 
ukazugj dobročinnými bližnjm swýin, a w tom nemálo 
Sin) wýloliy, neb w Praze moc potřebného lidu wolá o 
pomoc a ulehčenj : předce při tom wšem byli i gsau 
posawáde tak pamětliwj na ustaw karlowský, že se zde 
ctj a welebj dobro ti wá štědrost mnohých pánů dobro- 
dinců, a tjm uznaJégi welebiti má, oč gsau i hogněgi 
přispěli netoliko k zachowánj % upewně^nj ustawu, ale i 
k lepšjmu obžiwenj chowanců geho. 

1. Neywětš) dobrotu gsau prokázali domu ti páni 
dobrodincowé, kteřj důchod zdegšj zwětšili a tjm k za- 
chowánj a rozmnožen) ustawu přispěli. 

a) Gistý přjtel lidský, an nechtěl býti gmenowán, 
odkázal w roce 1798 churawému domu na Rarlow 1800 



* 



V 
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zh strjbra, aby z aúroku téhož kapitála dwě osoby z 
osady s\v. Haštala.w ustawu zaopatřeny byly. 

b) Pan Joz. rytjř z Florentinu, kapitulám) děkan 
na Wyšehxadé odkázal w roce 1802 ustawu zdegšjnm 
1400 zl. w. ějsl., aby.ělowěk geden starý a churawýbuď 
z Wyšéhradu aneb ze statků kapitolnjch swůg byt a 
awe' žiwobytj na Karlo wě měl, 

c) Pan Winc. Ullman, usedlý měštan pražský udě- 
lal w roce 1826 odkaz s 500 zl. w. čjsl. na Karlow, a 

afe ustanovil ge na wyžiwowánj nedužiwých lidj. 

TF d) Panna Magd. Šmidowa z Prahy odkázala w ro- 

ce 1828 domu zdegšjmu 15 zl. 44 kr. střjb. 

é) Gistýtněz, an nechce gmenowán býti, odkázal 
letos gistému člowěku na Karlow 100 zl. w. ějsl. ; po- 
ňěwadž ale dědic nenj giž na žiwě, připadl odkaz dů- 
chodu zdegsjmu dle wůle téhož pána duchownjho. 

f) Panj Eleonora Šinidlowa z Šuiiden, owdowěli 
hraběnka z Regas, rozená z Šteinberku prohlásila áe w 
roce 1821 při swé poslednj wůli: aby kapitál 24,000 zl. 
w. í jsi. po wymřenj urozeného rodu Šteinsberského 
za wlastnj připadl ustawu karlowskému, pro -aedužiwcd 

• ir Praze určitému. 

g) Po panj Kateřině owdowělé Khunowe, rozené 
z Minetti, která w roce 180CT w Pánu zesnula, připadlo 
zdegšjmu domu 3,030 zl. 18 kr. w. ějsl. na zaopatřen} 
churawých iněšíanů pražských. 

2. Mnoho dobrého zjskal karlowský dům i skr- 
ze ty pány dobrodince, kteřj zde na swé autraty mno- 
ho ozdobili a zwelebili. 

, á) Pan Wácl # Nowotný, usedlý měšlan pražský dal 
w roce 1828 do gednoho pokoge ženského vf nowě udě- 
lati 10 postel j, 10 truhel a stůl. Na památku téhoJt 
pána dobrodince řjká se mu: Pokog Efowotný. 

b) Pan AUinan, c. k. radda, ny n j giž wPánu zesnu- 
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J*ý, kázal na swe autraty postawiti 10 postel) ncrwých Aó 
ženské nemocnice. 

c) Mnoho laskawých a nábožných pánů &e našlo, 
gakož ^ Pan Fr. Ebenherger, ljkárnjk w obecné' nemoc- 
nici, pan Smikal obchodnjk, pan Pawliček, pan Pšenice 
ka, pan J. Hofman, panj Haiblowa a yrjce giných, kterj 
na slowo a prosbu c. k. wrchnjho pána direktora praž- 
ských ústa wú— pana M. doktora Jana Wácl. Hawrljka 
se sgednotili, chowariců karlowských potěšiti tauto ná- 
tbožnau památkau: Že gest tomu letos sto let, 
co byl 8W, Jan Nepomuxský — kragan český 
a patron wšech ubohých a churawých lidjza 
swatého wy hlášen. W tom úmyslu dali netoliko 
prostranný dwůr na Karl o wé urownati, ale i stromy po- 
sázeti. Wystawěli tam kapličku, kterau okrášlili ka-« 
mennau soctiau sw. mučedlnjka Ochrance zdegšj- 
ho lidu. Dne 7. čerwna letos se tato kaple slawn$ 
-swětila ku potěšenj i wšech okolnjch lidj. Každau stře- 
du wečer, zvláště letnjho času hořj zde lampa, a domár 
cj lide se tu modleg}. Na dwoře a w alegjch zde zalo- 
žených^ kde se odpočjwadla nacházeg), požj wagj n let$ 
churawj lide swe'ho pohowenj. 

* 3; Welikých zásluh o zdegšj ustaw sobě i také ti 
páni dobrodincova dobyji, kteř) kapitály založili, z 
nichž to chowanci neystaršj a neybjdněgšj úroky berau, 
zač w gistýoh dnech se madlj za pány zakladatele* 
Tyto fundace gsau dobročinné tjm wjce, žé se z nich 
lidem uděluge, a proto předce gegich plat dennj celý 
gim zůstane. Gsau následugjcj: 

a) Házowská od p. J. Nep. Háže w roce 1796 zalo- 
žená, má kapitálu 56 zl. w. čjsl. Ročnj auroky inrynášj 
2 il. 15 kr. 

b) Špirowská od p. Wácl; Fr. Špjra wroce 1798 
založená, má kapitálu 200 zl. w. čjsl. Chovťanci do-* 



* 
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ttáwágj z nj 2 zl. 20 kr. Ostatnj gde na mše swa^é a. 
na gine kostelnj potřeby. * 

c) Fundace založená od giste' panj Kateřiny (přj- 
gměnj se newj) má kapitálu 206 zl. střjbra. Z/očnjho 
wýnosu požjwagj chowanci 2 zl. 24 kr., a 2 zl. patřj 
na mše swaté. Co wybyde, připadá důchodu zdegšjmu, 

d) Fundace w roce 1804 od gisté negmenowane' 
panj založená, má kapitálu 150 zl. střjbra. Dle toho 
berau chowanci 1 zl. 39 kr. , pak gde 30 kr. na mši 

4J|[ swatau, která se za ni čte, a wše ostatnj náležj důcho- 

* du karlowskemu. 

e) Waizerowská od pana Ign. Waizra w roce 1813 
založená, má kapitálu 100 zl. w. čjsl. Fřigde ročně 5 

j ' zl. mezi chowance rozděliti dne 2. prosince, na den 

smrti zakladatele. 

f) Fundace Stránská má sweho kapitálu 400 zl. strh. 
Ročnj auroky wynášegj 20 zl. 

g) Weberowská od panj Magd. "VVeberoTry w roce 
1819 založená, má kapitálu 1000 zl. w. čjsl. Mezi 31 
chowanců má se na dwakráte rozdati 18 zl. 36 kr. a o- 
statnj wýnosy Z fundace patřj dle wůle zakladatelkyně 
zpráwci karlowskemu a zádušj sw. Jakuba. 

g) Jáhrlingowská od p. Ondřege Jáhrlinga w roce 
1825 založená, má kapitálu 80 zl. střjb., z njžto chu- 
rawci táhnau ročně 2 zl. 30 kr. (na dwakrát to dostá- 
wagj) a ostatnj wýnosi palřj na mše swate' a gine potřeb- 
nosti kostela. 

i) Dohalská od hraběte p. Joz. Dohalského pochá- 
fcegjcj, a w roce 1825 ztwrzená, má na kapitále 225 zl. 
střjb. Dwanácte nedužiwců zpjwá každého dne pjseň 
za duše zemřelých : O Bože, deyž dušičkám . » . a do- 
stáwagj za to stegným djlem aureky ročňj 11 zl. 15 kr. 
4. Mnohem známenitěgšj ale gsau takowé fundace, 
dle kterých se každý den něco lidem přidáwá na gegich 
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wyžiwenj , při tom ále swůg obyčegný plat Jennj i oble!} 
podržugj. Tito páni dobrodincové se wýslowně newy* 
gadřili, čjmby chowanci, genž takowého přjdawku po- 
žjwagj* giin za to wázanibyli* . 

a) Pauj Anna Kostmayerowa, rozená Mayerowa, 
odkázala wrooe 1807 ustawu karlowskému swůg w kar- 
melitánsko ulici na Malé Straně se nacházegjcj dům pod 
N. 373, k němuž i zabrada náležj. Dle poslednj wůle 
panj zakladatelkyně dostáwá48Iidj, kteřj gsau na KLario- 
wě neystaršj a neybjdriěgšj, každý 10 kr. w« čjsl. na 
den přjdawku. Ctj welice w srdcjch swých nebožku 
panj Kostmayerku, Že gim dobře, ach dobře udělala! 

b) Pan Bf. doktor Jan Mayer založil w roce 1808 
2000 zJ. kapitálu pro karlowské chowance na fundaci, 
která podle kursu nynj čínj sumu 1351 zl. 2l£kr.w. čjsl. 
Geho wůle znj, aby čtyř; ueybjdněgšj a neystaršj nedu- 
žiwci úroky z toho kapitálu brali. 

' c) Panj Magd. Weberowa , rozená Reizmanowa z 
Riesenberku odhodlala w roce 1819 2000 zl. w. čjsl. na 
fundaci pro ustaw zdegšj, aby z wýnosu téhož kapitálu 
dwě žensko w ustawu zaopatřeny byly. 

d) Pan František Tomášek, usedlý měštan pražský, 
wykázal w roce 1823 1000 zl. w. čjsl. na kápi ták, abý* 
každého totiž? půlletá 25 zl. do ustawu se odwádělo, a 
tam mezi 50 těch neybjdněgšjch lidj po 30 kr. se rozdalo* 

5. Pamatowali konečně gistj páni dobrodincowé i 
dary na karlowské churawce. 

a) Pan páter František Plas, pensionowaný řehol- 
ujk, poručil we swé Jposlednj wůK w roce. 1822, aby se 
odwedlo 1300 zl. w. čjsl. do domu karlowského, a kaž- 
dému chowanci aby se k geho dennjmu platu přidá wa- 
lo každý den 3 kr., tak dtaúho, až ta snmma wygde. 

b) Pan Joz. Seethaler, usedlý měšían pražský, roz*- 
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kázal we swera kšaftu vr roce 1828, aby se 35 zl. stř jit, 
•tegným djlem rozdalo, mezi karlowské lidi. 

c) Panna Jozefa {johJowa z Flohowa, zatec, krage, 
učinila odkaz takovirý, aby 49 zl. a 49 kr. w? č. se rozv 
dělilo mezy churawe' lidi na Karlowě, 

d) Pan Fr. Klumpar, pensionowaný farář wenkowr 
ský, a dne 23. Máge t. r. giž wPánu zesnulý narjdil, aby 
o pohrb a geho 8 zl. 15 kr. w. č. mezi chowance K?r~ 
lpwske se rozdalo* 

e) Z domu kupeckého C. A» Fiedlerowského parna- 
tugj každoročně almužnau peněžitau na zdegšj lid, která 
se wždycky po gisténx člo^wěku sem odešle* • 

f) Nacházj se geště wjce přelaskawých Pánů do- 
brodinců, kteřj na zelený čtwrtek aneb welký pátek, i 
taW w ginem čase rozličné 7 dary, penjze, hausky, bocb~ 
njčky chleba, piwo a t. d. do ustawu sem buď posjla* 
gj aneb sami přinášegj, ale gmenowáni býti nechtěgj* 

3. 

Zaměstnán). 

Čehož si člowěk pra ,swe wyžiwenj sám může do- 
byti, toho nemá na gioých pohledáwati ani žádati; * 
kdo nechce pr acowa ti, také aí negj.„Takowé prawidlo gest 
heslem w karlowskem ustawu; proto musj kažký cho* 
wanec , nenjli přjliš wěkem sešlý, mdlý aneb nemocen, 
dle sjly sobě propůgčené se objrati něgakau pracj, za? 
napotom plat aneb odměnu něgakau bere. Toto zřjzenj 
' nenj genom pro dům, což se záze přednese, nýbrž i 
pro chowance ninohonásobně a wéliiii prospěšné'. 
Nobau si totiž něco wydělati, a tjm si naswém žiwoby- 
tj přilepšili. Nebo co si kdo wydělá, ge^t geho, a pe* 
n\zj který má na den, proto je mu nezinenguge, Tjm se 
lide sami nutj k práci, tak Že gim i býwá milá, z njžto 
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ažitek sWůg pocházeti widj. Gest owšem práce a každé* 
' zaměstnán) wýborný prostředek, njmž lidé býwagj 
cdrawěgšj, pokogněgšj a omnoho spokogeriěgšj , tak 
gako naopak zahálka každého zawádj k rozličným da* 
remnostem, tak že zahálčiwý sám nad sebau se mrzj a 
žere. U churawých gest se toho tjm wjce obáwati, pro- 
tože zdrawj gegich gest na mále, a radost j žiwota lza 
gim mjň než giným požjwati. 

Aby tedy zaháičiwému powalowánj ušli, gest kaž- . 
dému gisté djlo wykázáno, owšem stářj a sjle každého 
přiměřeno, a s užitkem každého zwláště dorostlegSjho 
spogeno. 

. i. Děti učj se vre škole čjsti, psáti a poptati, 
dopoledne dwě, a odpoledne též dwě hodiny. Učitel 
na Karlowě ustanowený gich tomu wyučuge; dwakrát 
za týden se gim přednášj cwičenj křesťanské od duch o w- 
njho karlowského. Schopněgšj cwičj se také w zpěwu 
a vř hudbě, zwlá&t pro potřebu kostela. Chlapci od- 
rostlegšj hodj se pro přepisowáni aneb pro gine práce 
w kanceláři, ginj opět se připrawugj za učednjky k, mi- 
strům do města, tak že napo tom oných může dům za 
pjsaře při auřadu potřebowati, těchto pak domácně uži- 
ti k rozdjlným práčem ručnjin; aneb kdyžby lepšjho 
zdrawj nabyli , a se z ustawu propustili, aby obžiweoj 
swého si we swětě hledali. Děwčata. Škole giž odrost- 
lá — přidržugj sb k domácj práci, aneb k ginému djlu> 
zwláStě kdyžby náwždycky w ustawu zůstala. Uzdrawj- 
li se od neduhů swých, propust) se z domu gako chlapci. 
2. Tyto děti mimo školy magj tak nazwané mat- 
ky aneb opatrownice nad sebau, a krom hodin k 
wyraženj sobě dopraných, objragj se tak gako wSí- 
ekni nedužiwj, genž pro wěk aneb gine n e- 
duhy k nižádnému těž š jmu djlu.negsaudor 
stateční, s lehaunkau prácj, a sice: Sigj, punčochy 
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* rukawičky pletau, niti saukagj, krampKigj, hedwáb j 
eupugj, peřj derau a kónagj rozličné tomu podobné wé- 
ci. Takowau práci gim obstaráwá wrchnj direkce, ana 
zprawuge všecky c k. nemocné a dobročinné uatawy f 
aneb takowá lehká djla se sem z města dohazugj. 

3. Takowj konečně chowanci, kteřj od léka- 
řů gsau uznáni za schopné ktěžšjmu djlu, 
pridržegj se k rozd jiným domácjm práčem, a dostáwagj 
*a to denně, tak gak se uzná, 2, 3, 4, 5 i 6 kr. střjb., 
což magj na swé přilepšen) mimo běžjcj dennj pe- 
níz. Djla, která zastáwagj, gsau tato: Geden gest wrár 
tným, dwa gsau ponocnými, geden gest pomocnjkeiti, 
druhý síužebnjkem při kanceláři; ginj gsau douumnjmi 
služebnjkyr Někteřj gsau posluhowači u nemocných, 
ginj zase opatrownjci aneb dobljžitelowé nad pokogemu 
Ženské gsau též posluhowačky w nemocných pokogjch, 
aneb opatrownice (dohljžitelkyně) pokogů; gine opět 
gsau myčky — cist j dům, swětnicé a schody mygj; gi- 
ne zase gsau pradleny, gine opět wálegj aneb mandlugj, 
a ostatftj domácj práce konagj. 

AČ podle nařjzenj od Wysoce slawného Gubernium 
nedáwno wyšlého má chowancům Karlowským záplat 
se dodáwati osecko sitj a štrykowánj, které se vr obecné 
nemocnici, wustawu pomatených a w domě rodjcjch spo- 
"třebuge : předce časem to w3e nesi*čuge, aby byl důsta- 
tek práce w domě ; i stáwá se, že někdy wšecka práce 
přegde a chowanci nemagj s čjm se objrati. Pročež gest 
to weliká dobrota od domu obchodnjho BachhaibloW- 
ského, že na slowo primarnjho lékaře zdegšjho pana dok- 
tora Bohma se dal nakloniti, a posjlá zásobu gami do 
nstawu lidem k přebjránj* Přáloby se, aby wjce tako- 
vých panů dobrodinců se nacházelo, kteřjby nedužm- 
cům zdegSjm .práce opatřili aneb dohodili* Řekloby se 
tíh Karlo wě bez počtukrát : zaplaí Pán Bůh ! 
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Zpráwa neb řjzenj domu. 

Dvra auřednjci gsau zde ustanoweni; zpráwce 
totiž, gemužto nálež j auřad, důchod a pořádek do- 
mownj wésti, a kontrolor, genž má na sobě aučto- 
wánj wSech wěcj, které se w ustawu spotřebugj. Oba 
bydlj w domě, a magj s každým lidsky a zdwořile .na- 
kládati. >Gakožto dbalj a dobřj hospodářowé powinni' 
gsau, se wSech zbytečných wýloh chrániti, a raděgi na* 
pomáhati, co neyweyš mohau, k dobrému ustawu i cho- 
wancá geno. Krom peněz, ^.teré s? dáwagj lidem na 
gegich dennj wyžiwenj, magj také wýnosy z fundac wy- 
padagjcj i gine přjgmy, gakož i wšecku pro chowance 
určitau neb poslanau práci mezi ně náležitě a sprawedli- 
wě rozděliti, a tak pořádek a pokog w domě zachowati. 

Aby ustaw tjm lépe a. snáze se řjdi], magj auřednj- 
ei se srozuměti s domácjmi lékaři/ a si wyhledáwati w 
domě neylepšjch lidj — mužských a ženských, kteřjby 
w pokogjch na druhé dohljželi : tak aby w každé swětr 
nici geden neb dwa takowj dohljžitelowé neb do- 
hljžitelkyně se ustanowili, genž se také opatr ow; 
ujci a ppatrownice nazjwati mohau. Tito g$au 
napotom powinni, na swé lidi dohljdnauti a gich opa- 
trowati, o čistotu w pokogjch pečowati, nemocným wěr- 
oě posluhowati a gich oše trowati. Magj řiditelům domu 
o wšem, coby w bwětnicjcli aneb , na chodbách se dalo 
neslušného, náležitau a prawdiwau zpráwu dáwati, pro 
chléb a penjze, pro sebe i lidi swé do kanceláře w urči- 
tých dnech choditi, a při modlenj rannjm i wečernjm 
předřjkáwati. 

Na tento ustaw a geho auřednjky dohljžj wrchnj 
direktor gakožto hlawa wšech c. k. nemoc- 
ných a dobročinných domů, gesmžto 
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aby dohljžel, gak aurednjci wěrně hospodař), gak 80 
chowanci w ustawu magj, gak se s nemocnými nakládá, 
a gak ustaw' se zmáhá i zwelebnge : načež powinowán 
gest, Wysoce slawnému (juberniuin, pod ge- 
hožto ochranait dům zdegšj i,ge£o aurednjci * stogj, na-* 
lefcité zpráwy zasjlati a podáwati. 

5. 

TastýřsTcd neb duchownj péče. 

Nábožnj zakladatelowé nezapomenuli na to, aby cho- 
wfenci na Karlowě také k pobožnosti, k dobrým mra- 
wům byli nabjzeni a k Pánu Bohu wedeni. Proto ústa* 
nowili, aby dům měl swého wlastnjho kněze, anby vr 
ustawu bydlel; gemuž wůbec náležj nábožnosti w do-* 
mě wSemožně napomáhati i napjrati, tak aby každý cho* 
wanec, nechí gest gakékoliw wjry, tu swau náležitě za- 
ehowáwal, netoliko pro swé wlastnj swědomj, nýbrž i 
pro přjklad wšem ostatnjm, Obzwlá&tně ale mi 
dohljžeti: 

1. Zdali chowanci, kteřj gsau katolického nábo~ 
ženstwj, každého dne ráno a wečer se nábožně modlj. 
Má na swé starosti , aby gim každý den w chrámu Pá- 
ně karlowském mši swatau Četl, a odpoledne paže* 
hnán j držel; w neděli pak a we swátek aby gim kra* 
,tičké kázán) neb wýklad přednesl 5 přhom aby měl 0- 
hled na gegich nedužiwost, *a tak gich k dobrému na- 
bjdl a s Pánem Bohem potěšil* 

, 2. Aby při každé m&i swaté i při požehnán) porno* 
álil se s lidmi za neymilostiwěggjho cjsaře pána, že rá- 
čj o lid chuxawý mjlostiwě se zastáwati, a dům tento 
we swé ochraně mjti. Také se mk geštS modliti za wše- 
cky pány dobrodince a zakladatele, zwláště když při* 
padne památka gegich, že gsau totiž buď na ten den swé 
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fondace na Karlowě založili, aneb wtěch daech Pánu 
Bohu duše swé odewzdali. Powinen gest, když toho 
čas přigde, lidem to napřed ohlásiti, gich k modlitbě 
powzbuditi a nabjdnauli, gakož i také Pánu Bohu — 
odwěniteli wšeho dobrého ~ neydražšj obět mše swaté 
za ně wykonati. « • - 

3. Aby, když gest toho čas, chowance k sw. zpo- 
wédi a k sw. přigjmánj negen přidržel, ale i gich k hod- 
nému přigjtj (přigmutj) těchto swátostj náležitě při- 
prawil. 

4. Aby na školu*, která gest tt domě, pilně dohlj- 
žel: zdali děti bedliwě chodj, gak se vre škole učj a 
cbowagj, a gestli učitel powinnostr swe zastáwá. Mimo 
to má dětem dwakrát za týden náboženstwj křeslan- 
ské wykládati, 

5. Aby nemocných a nedužiwých w p.okogjcb ge- 
gich často nawštjwil, ge s Pánem Bohem těšil, swátóst- 
mi, kdys&by toho potřebj bylo, zaopatřil, s umjragjcjmi 
se -modlil, a gim každau duchownj službu laskawě pro- 
kfezowal. 

6. Aby konečně, co neylépe může, dobrý pořádek 
w dom^i w kostele uwáděl, aby se mrawopočestnost a 
nábožnost w tis ta wu zmáhala, aby lide' we swých nesná- 
zích byli trpěltwi, w Boha daufagjcj, a Pánu Bohu i do- 
brodincům swým ze -wšeho wděčuj a uznalj. 

-4. 

6, 

Přigjmánj do , ustawu. 

Páni zakladatelowé tohoto domu owšem ustanowi- 
li, aby toliko darmo sem se přigjinali lidé pražštj, 
kterj gsau pro swau nedužiwost ostatnjm obywateiům 
obtjžnj, a zaopatřenj welice potřebugj. Foněwadž ale 
také magitelnj aneb možnj, neduživrostj nawštjweni — 
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negen z Prahy ale- i odginud si Žádali, podle plata na 
Karl ow do ustawu přigjti: powolilo.se wpušl&nj do do- 
mu i zásobeněgšjm na t#k dlauho, dokud nedužiweů, 
kterých dům zdarma čiwj a wyžiwiti může, nenj tolik. 
Žehy sami wšech swětnic tak obsadili, ažby pro plat)* 
cj ani mjstcčka newybýwalo. 

Býwagj ale sem zadarmo zapsáni, kteřj gsau w Pra* 
ze zrozeni, aneb .aspoň tuto celých deset let po sobi 
nepřetržitě hydlj, a nemoce buď nežhogitedlne' aneb ta-» 
kďwe magj, že si ge lide oškliwj a se gich štjlj. Že sem 
i s ginými neduhy prichazegj, gako: slepj, němj, kul* 
hawj a gim podobnj, stáwá se genora k<Jy někdy a ney- 
wjce proto, když ubosj takowj w skutku nemagj u ko- 
ko býti, a sami si poslaužiti, ani se užiwiti neinohau, 
tak že ustaw nucen býwá, gich se ugroautu 

lid o chce na Karlow zadarmo přigmut býti, musj 
jnjti od fysikus a městského, w gehožto okršleku zůsti* 
wá, wyswědčenj, že dle nedažiwosti swe' do domu chu- 
ráwých náležj. Kapotom at má od swého faráře, a ttestaci, 
že gest w chudobě postawenV Na obrácené' straně téhož 
farnjho wyswědčenj napjše konškripce a ztwrdj, .zdali 
gest w skutku pražský rodič', aneb zdaž whlawnjm ině— 
stě giž deset iet po sobě přebýwal. Pak se wyhotowj 
nja\|V r ysoce slawné Gubernium prosba aneb supplika, ku 
které' se wýš gmenowaná wyswěděenj, přiložegj, a po- 
dá se to wrchnj direkcj c. k. ustawu, gegjžto auřad gest 
w obecné' nemocnici, aneb we stiftu; a tam odtud zašle 
se to k wysoce slawne'mu čubernium, ktcre'muž gedimf 
' to práwo náležj, do ustawu pro nedužiwé zadarmo při* 
gjmati. 

,• Kdo ale za plat do ustawu wstaupiti chce, jnusj so 
te'ž u wrchnj direkce c k. ustawu s prosbau hlásijti, 
wšak i hned podotknauti, do které' třjdy aneb klassy si 
žádá prigjti* Grsau totiž, tři třjdy aneb klassy-JNa prwni 
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se plat] na den 1 zl. střjb., na drnh.au 36 kr. a na třetj 

. 12 kr. Wrchnj direkce může sama bez wědpmj Wyso- 

*cé alawuého Ďubernium naplat do ustawu přiginauti; 

rauej se ale gakýinkoliwěk způfcobein ugistiti, že se w- 

mluwený plat dozagista k ustawu odwáděti bude.. 

7. 

O bytu, lozí a od?wu. 

. » Počjtá senynj na Karlowě nedužiwého lidu 285* 
Podle nyněgíjch přjgmů dům gich wjce wyžiwiti nemů- 
že, a také pro wjce nemá mjsta. Chlapců a mužů gest 
£4, holek a žen 193. . Stařj s chlapci bydlj a Ijhagj w 7 
pokogjch při zemi, staré ženy a holky w 11 pokogjch. 
,hořeg$jbo poschodj, a we v2 pokogjch ženského oddéle- 
nj při zemi, kde se také nacházj 5obzwlástnjch pdkogj- 
ků pro takowé, genž platj. Krom těchto lidj gsau geště 
,ětyřj chlapci w měs tě w učenj u swých mistrů, a čtyřj 
bydlj u swých přátel, a požjwagj od dámu toliko awůg 
uennj plat* 

i . Kdo wdomě zůa,táwá r Ijhá každý sám pra sebe. 
Podlé wěku gsau tak odděleni, Že chlapci zwlášt, a sta-, 
-rj také zwlástě bydlj, gako i děwčata od starých žen 
Saké oddělená gsau. I na churawost gedcoho každého 
?se patřj, geli wětšj neb menšj, aby totiž zdrawěgšj w 
-chladněgSjch pokogjch, a churawěgšj w teplegšjch byd* 
Jeli. Mimo něgaké hlawnj přjčiny netná ani mužský k 
ženským, ani ženská k mužským do pokogů chpditi. 

Pokóge se každý denmetau, každý týden mygj a 
gednau za rok bjlegj. "Wečer i w noci hoř) lampy w 
swětnicjch i po chodbách, aby nižádný k aurazu nepři- 
sej, a kdyžby swětla w noci potřeb j bylo, aby hned při 
Tuce bylo/ Poněwadžby kupowánj dřjwj k paliwu we- 
liké wydánj domu působilo, kupuge se uhlj kamenné, 

7* 
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které se pro každý pokog vrydáwi, tak gfckse widj a uzná* 
Hěco dřjwj se také kupuge, ale gen k podpalowánj. , 

Lože mužských gsau takto zř)zené : Každá postel 
má. slamnjk ; pak gest modr ace kaudelj z konop wycps** 
ná, přes nj bjlé prostěradlo; potom gest polštář aneb 
podhlawnice koňskými žjnémi wycpaná, a pak wln$nrf 
prikrywadlo aneb deka prostěradlem čistým obšitá. Žen- 
ské mag) neywjce geště peřiny, které pocházegj z pře- 
sypaných aneb wyčištěných peřin po těch nebožtjcjcb, 
.kteřj ge, když do usřtawa •wstupowali, icm přinesli. 
Dům ale žádných peřin negedná, protože pro lidi gsau 
nezdrtfwé, a takéby přišly dráž. Prostěradla z postelj 
se pérau, když gest -potřeba, přede ale peydéle to .3 
nedělích. 

Každý dostála na rok neyméně gedny střevíce, 
gedny punčochy wlněné, dwě košile, a zá tři léta cetó 
oblečenj. Mužštj totiž dostáwagj kabát, punt, spodky 
a saukenau čepici ; ženské pak 2 sukně, kabátek, čepec, 
šátek na krk a 2 d\vě zástěry. Každý chowanec má kníž- 
ku,' do které se znamená, co a mnoholi šatstwa -obdu- 
žel. Karlowštj chotvanci gsau k poznárij po modrým 
wýložku u keku na kabátech. > 

Když se někdo do domu přigme, a má swůg vlast- 
ni oděw, košile i gine šatstwo, ustaw mu -nic negedná, 
protože důchod zdegšj od několika let ivelmi sešel, a 
nemá k čemu sá^nauti. Muej dům co neyšetrněgi hospo»» 
dařiti, aby wystačowal a měl aspoň čeho lidé na wyži- 
wenj neywjce potřebugj. 

Kdo na ptát do domu prichazj na prwnj a druhau 
třjdu, má lepšj byt, lože a poslauženj ; nebo vr prwnj 
třjdě má každý sám pro sebe pokog a swau wlastnj po- 
sluhoivačku, w druhé třjdě bydlj dwa vr gednom poko* 
gij a kdo gest do třetj třjdy přigat, má to, co giny 
každý* •. 
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Co se w djomÉ sukna, plátna, dřjwj, ubij, swjček, 
oltfge a t. d. spotřebuge, to se wiecko k ustawu dodáwá 
od těch, kteřj si to zpachtowali při lícitacjcb, které dřjw 
** w yP sa ^y a P a ^ w eřegně držely. Když se má co sta- 
wěti aneb iia stawenjch zprawowati, také tjmto způso- 
bem se pokračuje. 

8. 

Ztrawa. 

O žiwobytj chowandt gest tak postaráno, gftk se 
widj a uzná. Zdratfěggj lidé, a kteřj gsau geště k práci 
podobnj, gsau ginač obstaráni, a nemocnj aneb nedažiwj 
• a k djlu neschopnj zase ginač*, přede ale gest to tak 
gprostředkowáno, aby žádný netrpěl hladu, ale každý se 
dosyta nagedl. A z té přjčiny gest také chowancůra zdeg- 
ijjn přjsně zakázáno, aby nežebrali. 

Kdo gest zde zadarmo, každý dostáwá libra ehleba 
.na den, a k tomu lest kreycarů w. čjsla. Od loňska ale 
přidáwá se wlem, genŽ si prácj nemohau nic wydělati, 
feaidému po čtyřech kreycařjch denně, tak aby každý, 
když se připočte buď přjdawek aneb wýdělek geho, 
neyméně přilel každého dne na deset kreycarů, nepočj- 
tage chleb. 8 tjm může wygjli, aby si oi traktéra, který 
gest m domě, mohl kaupiti ráno a wečjr něgakau poljw- 
ku, w poledne něco masitého aneb něgaké wařiwo. Na 
utěrek (počkanan) se zde. nic nedáwá, ale hotowými se 
platiti musj podlé cedulky pokrranj, genž w každé svět- 
nici na dweljch přibitá irisj* Nesmj traktér dráž dáwati 
pokrmy, než tak, gak se to s njm w licitaci wygednalo. 

Chléb se z města odlifranta obden přiwážj a na 
kancelář odwádj. Ta se prohljdne od auřadnjků a léka- 
řů geli dost wypečen a máli swau wáhu, Fotom se dá- 
wá lidem* Penjze ale dostáwagj teprw každý pátý den. 
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Gat milé ten den prigde, zazwbnj se ti a opatrownjky a 
bpatrownice pokogů; ti přigdau, do kanceláře, a přigjma- 
^j penjze pro sebe i pro swé lidu * 

Mohauli zdegSj lidé něco si wyd&ati, čili nemohat*, 
wyšetřúge, se každého, čtwr tle ta. Gde se totiž po poko- 
gjch od gednoho k druhému. Gsau přitom oba auřadnjci, 
lékařowé i duchownj. Tu se swědomitě usaudj, může li 
si ten neb giny cos wydělawati, máli, čili nemá se mu 
přjdawek dáwatu 

-Kdo gest na plat podlé třetj třjdy, dostáwá na den 
& kr. střjbra. Sem do této třjdy nálež j «také -róšiekni 
chowanci od wogenského stawu, za kteréž pokladnice 
aneb kassa wogenská platj. Tjm způsobem přicházj 
denně za gednoho každého 4 kr, do důchodu zdegšjho, 
<za které napotom dům šatem, postel j, teplem, swetlem, 
.poslauženjm a wšjm ostatnjm chowance zaopatřiti imisj. 
Kteř) platj podlé prwnj a d*uhé třjdy, požjwagj <wjce 
pokrmů i také lepšjch. 

Den gak den musj se gjdla, kterých traktér natvařj, 
u přjtomnosti několik chowanců a gegich opatrownjků, 
dřj\ye nežli se lidem rozdáwagj, od gednoho zauřadnjhfc 
a gednoho z lékařů wyšetřiti a okusiti. Ten protokol 
se napotom panu direktor o wi wrchn jmu, gakožto hlawě 
w&ch c» k. ustawů dobročinných každý měsjc předlož;. 

* 

9. 

Pořddek Každého dne. 

s 1 

v I. W zimě se wstáwá po 6té hodině, w letě po 5té* 
Když gest po umytj a lože se ustelau i pokpge uklidj, 
chystagj se k rannj modlitbě. Každý pokog gi koná pro 
sebe. Opatrownjci pokogů předřjkáwagj. Napotom st 
suj dá* 

2. W 8 hodin zwonj $e na mši sw.> Kteřj gsan kat- 
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tolického nátoženstwj, .magj, ledaby.stonali,*do kostela 
gjti. 'Zde se pjšně zpjwagj, které dle pořádku cjrkewrij- 
ho- připadagj. Hrage se přitom na warhany. 

• 3. Po mši sw. gde každý k swé práci, kterau koná 
do 11 hodin. Po gederiácté gdau do kuchyně pro oběd* 
jPo gjdle se zase pracuge. 

4. We 4 hodiny zwonj se na požehnán). Kdo gest 
katolického náboženstwj a nenj nemocen, má gjti do ko- 
stela. Po požehnán) gest wečeře* Máli kdo něco, že si 
buď. od swého uspořil,' aneb od. někoho na penězjch da- 
rem dostal, může si u traktéra sednauti a si přilepšiti. ■ 

5. Wšak ale wšickni musj w zimě w 6 hodin* a w 
letě w 8 na swém mjstě býti, protože wečernj modlen) 
w ten čas začjná. Koná se tak gako rann j. Při . něm 
magj chowanci wždycky wraucnau wtodlitbau zpome~ 
nauti na cjsaře pána neymilostiwěgšjho ochrance a za-? 
staháte le churawého domu, a na wšecky pány: dobrodin- 
ce, genž štědrostj swau domům dobročinným přisp jwagj. 
aneb přispěli. 

6.' Kterým nenj zakázáno, mohau si wygjti a také 
Wrých známých w městě nawštjwiti. Tak. se střjdagj, že 
geden den gdau mužštj, druhý denlenské. Předce ale* 
itíusj to wždycky býti s wůlj domácjho ranhogiče a wě- 
domjm a úřadu. Kdo se dobře chowá a zdrawj mu slau~ 
£)j tomu se dowolj i přege, aby si wyšel. 

7. Každému chowanci, když se na něg nic newj,, 
dá se na geho žádost i také pow,olenj, že může i na ně-» 
kolik neděl z domu býti odpuštěn, wšak ale swého den- 
*jho požitku musj se na ten čas odřjci. 

10. 

člowěku nedužiwému skoro neustále něco $cházj 9 
prMo gest potřebj, aby se na něm wjfcdy léčilo; a pakli u- 
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zdrawénj geho nedá se očekáwati, předce aspoň něgaké u- 
lehčenj w geho stálých bolestech se způsobiti může. "W-ta- 
kowé totiž lidské společnosti,gaká se zde nacházj,musj bý- 
ti don *wybr a ný, aby nebyl někdo khogenj. Takéulehnau 
zde často i s ginýini nemocemi. Proto usaudili předobraz- 
ím) páni zakladatelowé ustawu tohoto, že i na pečlmé 
obstarán) a ošetřen j nemocných se zde pamatowati musj. 
Také se stáwá, a giž. mnohokráte se stalo, že lidé, genž se 
zdáli nezhogitedlnj, a proto gakožto churawci na Kar- 
lo w přigimiti byli — že péčj lékařská u opět k zdrawj 
swému přišli a z ustawu propuštěni býti mohli. 

1. Když se roznemůže mužský, dá se*do zwláštnj- 
ho pokoje, když ženská, gest opět giny pokog, kam se 
uložj. Řjká se těm pokogům: mužská a ženská nemoc 
nice. — Kteřj ale *tagj takowé nemoce, že se gich spolu* 
bydljtj lekag] aneb si ge oškliwj, gako : pádaucj, od raka 
zžjránj — kladau se do zwláštnjho pokoge, poněvradžby 
pospolubydlenj a spatřen) takowých nemocných mohlo* 
ostatnjin na zdrawj škoditi. Kdo pak dostane •neinoO' 
nakažliwau, přelož) se hned do obecné nemocnice. 

2. Pro uzdrawowánj nedužiwých gest zde doktor 
uměn) medicinského, gakožto priinárnj aneb prwnj lé- 
kař ustanowen, an každý den dopoledne do domu při** 
gde. Gest powinen, každému trp je jimi ulehčiti a ne- 
mocné uzdrawowati ; a kdyžby bylo zapotřebj, má i 
odpoledne k nemocnému cestu wážiti. Mimo to má na 
starosti : aby při wstupowánj lidj do ustawu na to do- 
liljžel, gsauli neduhy gegich takowé, že gim zaopatřen) 
w domě nedužiwých nálež). Má dohljžet, gaká ztrawa 
se pro lidi wařj, »i má při rozdáwánj krmj kdy někdy 
přjtomen býti. Powinen gest dohljdnauti, wěgeli. do- 
bré powětřj Často skrze swětnice, a neubližugeli se ne- 
mocným, aby gim totiž nic nechybilo, čeho gest k ge- 
gich ošětřenj potřeb). v 
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, . 3* Dwa lékaři : x ranhogič totiž a praktikant ranko* 
gičný, bydlj W dom&, a gsau přiťomnj, když primarnj 
lékař aneb doktor pokoge procházj, kdežto nařjzenj ge~ 
ho plniti musj. Magj na swé starosti, aby nemocnj mimo 
tirawu i swé ošetřenj měli, - a aby opatrownjci pokogů 
bedliwě wpaustěli -oktíy čerstwé, zdrawé powětřj do 
swětnie 5 nač každau třetj hodinu u nemocných, a kaž- - 
dau čtwrtau unedužiwých se má ďohljdnauti, oč se léka- 
ři střjdagj. x - 

.... 4. Kteřj nemocným posluhugj, gsauí owšem také 
churawci, ale gsau přede o něco zdrawěgšj a silněgšj; ti 
gsau neustál* okolo nemocných, gim posluhugjce, amagj 
za toulat od domu. • N 

. S. I»jky, kterých zde nemocnj užjwagj, beran se z 
ljkárny obecné nemocnice ; ustaw zdegšj ge zapráwugé. 

6. Když lidé,zdegšj na delšj čas onemocnj, nesměgj 
se sami ztrawowati, nýbrž dům přégme tu starost na se, 
že gim ztrawu dáwá. Lékař totiž primarnj určj g]dla, 
kterýchby požjwati směli, a traktér napotom, dle. cedule 
předepsané musj ge připraviti za určitý penjz. Proto 
vemocnj zde nedostáwágj ani swůg dennj plat, ani chléb, , 
nýbrž ztrawu, . a k tomu každý den kreycar střjbra, 
aby predce něco měli wrukau, kdyby si něco málo kau- 
piti chtěli. 

11. 

O zwelebenjek nedáwno uwedenýcft* 

» « 

Páni zakladatelowé i wŠickni pozděgš) páni dobro- 
dincowé domu karlowského mnoho a welrai mnoho u- 
žiteČného a dobrého vr ustawu způsobili i uwedli. Před- 
ně ale, co- w minulém roce Wysoce slawné Gubernium 
nažjdilo , přewyšuge každé předešlé dobré o to, že se 
nynj mnohá a rozličná zwelebenj wdomě vywáděg), a 

X 
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astaw s tjin netoliko nižádných autrat aneb wýlóh ákmá, 
nýbrž pro důchod i pro lidi domácj gest tp< gegtě $ mno- 
hým a kolikerým užitkem spogeno. 

i. Pro wysoké položen; ustawu nemůže wodárna 
wodu na Karlow dodáwati; proto se musj wíeckaíjini 
woda, kteraa dům spotřebuge, přiwážeti. Wlastnjm po* 
tahem to ustaw od počátku swého zastáwal, což ale ve- 
liké působilo wydánj. Nynj se wlastnj. potah neáržj, i 
přiwáženj wody se weřegně zlicitowalo. Přiwéžj se gen 
tolik wody, co auřad uzná; .a ta se dle umluwy.platj. 
Při .tom dům uhospodařoge ro*ně přea 20Ó zl. atřjbra. 

2.' WSecka.djla w domě, která, gindy čeládka aneb 
chasa zgednaná zastáwala, i prádlo, které býwalo fpach- 
•towáno, konagj nynj lidé domácj — mužltj i ženake, a 
gsau za to dle zaslaužen) od domu placeni. Tjmto způ- 
sobem si wšickni wyděláwagj, kteřj pracowati mohan, 
a ostatním, genž pro stářj aneb slabost giž dělati nemo- 
hau, wybýwá z onoho uhospodařenj tolik, že každý 
4 kr. w. 3. dennjho přjdawku dostáwá. A při tam triem 
ubospodařuge geStě důchod ročně wjce než QOOzkatífjb. 

3. Takowým způsobem se důchod karlowský opil 
zmáhá,, genž pro rozličné přjhody a časy. welice &eše). 
A proto mohlo se i nynj na *we)ebenj ustawu nfco *■ 
bráti li : 

a) Studny karlowské se daly čistiti a hlanb wybrati. 
Tjm se negen wjce a lepšj wody nabylo, ale i mp 
něgšj přiwáženj wody řjené zjskajo. 

b) Kde bylo na střechách newyhnutedlné zpráwy **• 
potřeb), to se zprawilo. 

e) Gednali se nowé postele pro wteeky mužskéj př* 
ženskau nemocnici a do gednoho pokege žeaakA** 
protože předešlé byly giž polámané, aueké •»* 
krátké. Nowé gsau lépe udělané a žlutau !>**»» 
firneyzawau potřené. 
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d) Itfjsto starých peřin zgednaly se Weskrz pro mužské 
nowé modrace, deky a prostěradla. ' 

e) U ženských zůstaly orwiem geště peřiny; předce 
ale k gich přikryt), přes která se gindy hjlá pro- 
stěradla rozprostírala, kaupila se nynj takowá pří- 
krywadla do modra tisknutá, která w pokogjeh lá- 
pe slušj, a dům uiá z toho geště ten užitek, že se ta 
přikrywadla nernusj práti* 

f) Konečně se gednali pro wšecky mužské, a do Žen- 
ská nemocnice, i do gcdnoho pokoge Ženskáho tru* 
Mice, také žlután bárwau potrefte ; a gest při kaž- 
44 sámeček, aby ei každý co má mohl schowati a 
samknauti. 

12. 

Gafcc geŠtš zlepŠenj ustawuby se přálo. 

Když toto popsán) * ustawu karlowskám eitedlný 
a laskawý člowěk přečte, má zagistá proč se xadowati, 
neb se dowěděl, že w hlawnjm městě wlasti našj i ta- 
kowá ínjsto se aaaházj, kam se ubozj churawci, nedu- 
žiwci a mrzáci mohau utéci a před swětem ukryti, aby 
nižádnému nepřekáželi. Gak welike gest to pro lidi do- 
b rodin) ! — - Žádáme ale snažně, aby laskawý čtenář we 
swám radowánj nedal se snad proto zarmautiti, když se 
tato upřjmoě řekne, Že ustaw tento až dosawáde mnoho 
geště nedokonalého do sebe má, gako každá wěc, kterau 
gsau lide' kdy na swětě uwedli. Mnoho totiž wěc) geště 
tcházj, kterýchby bylo zapotřebj ; ach mnoho geště chy- 
4»r 9 ěehoby upřjmný pfjtel bratřjm swým — ubohým ne- 
dužiweům ze srdce přál ! Snaáby mnohý toto postesknu- 
ty čta aneb slyše mohl pohnut býti, žeby buďto sám 
*neb skrze gine wzneicných Činů schopné k takowému 
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zwelebenj tohoto domu přispěl, aby měl, čehb ge$tě 
potřebuge. 

i. Fřédewšjm giným přáloby se, aby cljowancowé 
na swe wyžiwenj>wětšj,plat na den dostáwalí; nebo4kr« 
střjb. a libra chleba na den, gest pro člowěka nedužiwé- 
ho w skutku ptalo, A předce musegj* mnozj, aspoň wtěch. 
dnech, kde. nižádný přjdawek z fundac na ně n^znj, a 
přitom kolikráte i wšecko djlo přegde, s tjm málem wy- 
stačiti* 

2. Byloby to zdrawěgšj, i lidem welmi mile, kdy- 
by nemuseli tak těsně pohromadě bydleti a ljhati, aby 
se mohli totiž wolněgi rozložiti. Dům, který gest pro 
hogenj ženských zlau nemoc j nakažených — také na 
Karlowě wystawen , hodilby se k ustawu nedužiwýcb. 
wýborně, protože gest ku Karlowu zrowna přistawen, 
slastně ale k obecné nemocnici náležj. Z toho 
kdyžby se osoby nemocné časem přeložily, kam patřj, 
přibyloby zde mjsta pro 30 i 35 nedužiwců, 

3» Kdyby se mohlo prádlo amandlowna wnitř lépe 
a pohodlněgi spořádati a před zimau wjce zaopatřiti ; a 
toby.se přálo tjm wjce, protože nynj osoby z počtu chib» 
♦ rawců swé práce tam zastáwagj a konati museg j. 

4. Lázeň bylaby -welmi prospěšná a dobročinná, 
protože mnozj magj takówé neduhy aneb p ochromy, w 
kterýchby gim kaupánj welmi dobře poslaužilo. Byloby 
i pro wšecky ostatnj welice užitečné, kdyžby přjležitost 
měli, někdy dobrotu kaupelj okusiti. 

5. Stawenj hospodářská konečně nemagj geště ta- 
kówé střechy, kteréby před ohněm chránily; gsau totiž 

\olný na uhlj, drewarny, mandl ówna (walowna) i prádlo 
geště šindelem přikryty, mezi njmiž i dworek geště ne- 
slušně wyhljžj. 

Důchod karlowský.nemá posawáde tolik . uhoepfe- 
daíeno, aby na to nakládal ; přede ale aí žigj w té nade- 
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gi lidé ehurawj i každý, kdo gim přilepšen) přege, Se 
otec* nebeský může gim vzbuditi takowe dobrodin- 
ce, gimž wjce dáno gest, než spotřebngj, kterj se o ustav 
ugmau a nad cbowanci ustrnau, třebas gim truchlivé 
tváře lidu nedužiwého prosjcjho nikdy na o Či nepřišly. 



X. 

Ďiwadlo české roku 1830. 

(Leden, únor, březen duien a mág.) 



"alli nám rok loňský uinohau přjčinu ku kárán j, aí nám 
samým neybolestněgšjinu, letošnj posavadnj představen) 
diwadelnj nás z většjho djlu sinjřila, ba naděgi tu nám . 
přičinliwostj ředitelstva i herectva podala, že čjm dále, 
tjuťwjce to, co tak pěkně počalo, k pěknému cjli dospě- 
ge ; nebol gsme přesvědčeni, že ředitel p. J. N. Štěpánek, 
genž giž tolik obětoval, i to co zďe a onde vadj, z lásky 
k věci samé dle možnosti odstraniti neopomine, gakož 
ae mu giž letos mnoho podařilo. Wšemu vyhověti ne- 
lze, však toby gen nerozum očekávati mohl— genom 
když se to stane, co okoličnosti dovoKigj, na tom giž 
dosti* Zde geště některé herce na mnohé poklesky w 
řeči npamatowati dlužno, nebol se mnohý Vzdor všemu 
přičiněn) při zkauSkách • takových hřjchů proti gazyku^ 
dopauštj, žeby se ani na zeleném a ovocném trhu pro- 
miň au ti nemohly. Študovati má herec tu řeč, kterau 
z geviště hlásá, a čjm méně se gj z mládí ve školách 
naučil, tjm pilněgi se vnj má teď cvičiti, mál i geho řeč 
tak znjti, gak se sluš) na herce', totiž vzorně, negen ne~ 
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chybou *poge*jini sadami, ale i slušným českým wyslo- 
wenjuu Když wěak — gako se bohužel často stáwá ~- 
diwadelnj kus, w němž mnohý wyatanpiti iuá, ge&p 
prwflj česká kniha gest, kterau poneyprw ze swého ži- 
wota do rukau bere, w která ani čjsti neuraj, co se dá 

« 

zde očekáwati ? Co zde mluwjm snadno dokázati, wšak 
— exempla šunt odiosa. 

Nowýin rokem se nám diwadlo počalo wesele, totiž 
tancem po prowaze a pantomimaú, což obé p. 
Gh i ar i ni se swau rodin au k neywyššjinu uspokogenj 
dosti — ač předce ne přjliě dosti — - hogně shromážděné- 
ho obecenstwa prowedh Akrobatická předstawe- 
nj p, Chiariniho v wečer tak diwadlo německé plnjwala, 
že málo která lože prázná ostáwala, z čehož následugjcj 
úsudek se pronésti dá : že mimo gine giž ginde uwedenjé 
překážky, i čas nepohodlný poněkud hogněgšjibu nar 
wětěwowánj diwadla českého wadj, což nám gen srdečné 
želeti zbýwá* Genom obyčegné české publikum, které 
se ehromážďuge* když Se opery a gine oblíbené kusy 
dáwqgj, * dnes se sešlo, z německých newětěwowatelá 
diwadla žádný nepřilel, ač cedule diwadelnj o předsta- 
wenj akrobatickém nlmecká byla* Tedy podruhé české 
cedule* Naše hlawn j město letos tolikerými a tak ros* 
wanitýmá přjležitostmi jk ©bweselenj bylo naplněna, ba 
přeplněné, ke diwu uen j, když do diwadla nezhaste cho- 
djwáno. Sotwa že Tourniaire swé keykly 8 koámi na 
josefském jplace prowozowati počal, giž -i hned Advineuft 
se swýmt opičjmi umělci přigeda, skoro celau zimu w 
Praze trwal, a wieligak brzo opicemi, brzo psyswými 
diwáky wyrážeti se snažil, tu i pezděgi Jerdljma Berru 
*ebě zgednal, genž pracné doby ewým indiánským umě*- 
ujm wyplniti, zwláště ale polýkárnjm dosti dlauhého me* 
če, při kteréžto operaej wždy gako stěna zblednul, ob* 
jpreselitiměJ, ~~ Nicméně se ke cti herectwa wyznatimun), 
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£e a& diwadlo někdy gen málo na^štjtreno bylo, před- 
siawinj wětšjho djht kn*ů se pilně dalo. K poehwale 
akrobatů to bud' řečeno, že si wStakni mistrně počjnalt. 
Referent widěl wšecko, co se po dwanáote let w tomto 
oboru uměn) w Praze předstawowalo, widěl < i ■wšecko, 
oo pan) Bianchi, panna Flora a p. Josef Chiarini prowo- 
zo-wali, ač* 5 nimi snad málo kdo w zápas gjtiby se osmě- 
lil, co ale p. Felix Chiariiri, geaž w prawdě neyprwněg~ 
šj akrobat Wlachů a Francauzů nazwán býti zashihuge, 
po prowaze, ano -wjce nad prowazem gako w powě- 
třj kauzlil, toho posud newiděl. Ohebnost a spanilost, 
rychlost a gistota "vr těch neyodwážněggjeh skocjeh pře- 
wyfttge každé popsán)* Po tom následovala Štěpánko- 
wa fraška: Hastroě, P. Grabinger (učitel), a p. Plechá- 
cek (zahradňjk) byli chwály hodni'; panně Stroblowé a 
panu Hametnerowi radjme, aby se lépe nazpamět učili 
a tak. hrubě negermanizowali, gakož se dalo. — - Dne & 
ředna byl dán: Fridoljn, přel. činohra w 5 gednánjeh; 
Osoby hraběnky a Luitgardy negsau tak znamenité, aby 
w nich lze bylo zwláětě vryniknauti, nicméně x od panen 
Kochowé a AUramowé chwalně dány byly, Prwnj ale 
najato nelze panu Grabingevowi (Rudolf) odepříti, zwláií 
ale w tom wýgewu, an roztržený iátek se slowy : Wcm 
»i ho do hrobu! Fridoljntt wraej, byly i hlas i gednánj 
geho nad mjru zdařilé* P. Plecháček (Felzek) gak oby* 
$#gně w druhu těchto oharakterů wýborný. P. Sám (Fri* 
dol jn) dosti ehwala? hrál) až gen wjce rutiny a pokog- 
nosti dosáhne, bude nám, welevsrj tán, neboí pilnosti a či- 
sté wýslowoosti mti nescházj. P. Šmillet (Robert), pí 
Brinke (Stoffek) a Prokop (Honza) zasluhugj ehwalného 
podotkputj* Neobyčegnau pilnost) se tohoto dne hrálo. 
— Na to dne 10. ledna byla dána Mehulowa zpěwohra : 
Josef a bratr) geho. Nesnadno zpěwobry tak clia- 
rakteristicke gako Josef nalézti, a dáwno sme giž ta% 
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dobře uapoíádaaé zpěwohry neslyšeli, což kapelnjmra. 
mistru p.Škraupovi tjm wjce ke cti slaužj, anw krátkém 
řase tuto operu skoro zcela nowě vr scénu uvredl. Te-.. 
Borowy.party teď^p. Dr&kom odevzdány a p. Podhorský 
v barytonu přidán, čemuž každý powděžen gest, nebo- 
klas p. Podhorského sice s-wau někdegsj výšku ztratil, 
za to ale ljbežnau hlubost zjskal. P. Drška (Josef) w ge- 
dnotliwých výgevech si dobře počjnal, hleď. ale vjce k 
celku pracovati, a až geho hlas vjce .zralosti dosáhne,. 
le nemilým nám bude Josefem. P. Strakatý (Jakob) tle- 
skáni gemu vzdaného se hodným učinil, toliko vjce sr- 
dečnosti, ne však na ugmu vážnosti tohoto patriarchy, 
by sme žádali. — Hned na to 17. ledna nás,utěšila zpě* 
vohra všech zpěwoher : Mozartův Don Juan. Panj 
Podhorská (Anna) ge nevyrovnaná v této osobě, gegj 
nazvukowánja recitatiwa gsau vzorná; árii v druhém, 
gednánj lalobnau tak zpjvala, Žebych a Gothem zvolal: 
2p$v nj pronesený mohlby srdce roztrhnauti. P. Pod- 
leská (Elvire), ačkoli ničeho, nezatemnila, však se nám 
nezdi postupovati; kdo wuménj nepas tupuge, gde zpět. 
Chvalitebná, byla p. Beránková i zpěvem, mimikau i 
gednánjm } gj gest genom žiwost charakteru krotiti. Pan. 
Illner ge neylepšj Masětto, ca gich posud vystoupilo •, o 
P . Podhorském (Don Juan) giž častžgi co neychvalněgi 
mluveno, i dnes o něm jolikéŽ platj. P. &mek (Lepo- 
rello) s chuti hrál i zpjwal, a gak obyčegně se geho pilnost 
všude prozrazovala. - Dne 24. íed^ia v pfóspěch pana 
Strakatého: Hudebnj dramatická, Wšeliěeho- 
ohuí*) we tiech oddělenjch. Počalo overturau a úvo- 
dem- z Otella. Na to přišly výstppy z truchlohry: Pra* 
máti. Pan Orau Jaromjrowa charakteru nepochopil a -w 



*) Proč ne. radia:" Wáelicoa něho Ledacos, k čemn tento aáho-, 
g dlanbý nápis? 
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řeči se hogných poklések dopustil. Kdyby tak osobu Ja- 
roinjra cel au hrau dáťi 6ht&], gako w těchto vrýstupech, 
-wjme gistě, Žeby při chtěnj zůstalo, nebo w prwnjin ge- 
dnánjby ochraptěl, we druhem omdlel, a kdyby se od- 
vážil we třetjm gednánj, -wzkřjsen gsa, wystaupiti, vr 
tomby umřel. Nebudeli wjce mjrnosti p. G. užjwati, a 
$e swými prsy milosrdněgi nakládati, sauchotiny ho ne- 
minau. Hrdinu ryk a křik ne čin j. Mimo to wěz p. Grau, 
Že český přjzwučný trochaeus gako německý deklamo- 
wán býti nesmj, sice monotonie oškliwá k zamezenj nenj. 
Takowý trochaeus nenj mnohem wjce nežli prosa w 
řádky, gi stým poetem slabik se řjdjcj, rozdělená, tehdy 
buď i gako ptosa deklamowána. P. Grabinger může slau- 
Žit za wzor Čistého deklainowánj. Nemohauce visech 
kusů mjstněgi dotýkati, které ten wečer dány gsáu, gen 
to doložjme, že p. Strakatý wše starostliwě uspořádal, 
za čež mu wšeobecná spokogenost gistě neyžádaněgšj 
odměnau byla. — Dne 30. ledna pro krutost zimy (25 
stupňů) diwadlo zamčené zůstalo. — Dne 2. února byla 
dána: Aljna, aneb Praha w ginem djle swěta. 
W poslednjm referátu sme si stěžowali, že žádného ko- 
mika, genžby zpěwu rozuměl, nemáme, a hle dnešnj di- 
Wadelnj cedule nás na ginau wjru obrátiti chtěla, ohla- 
Sugjc nfyai pana Hametňéra. Tjm zwědawěgSj sme tedy 
byli, gak si dnes počjnati bude. Zwědawost přjlisná gest 
chyba, a tak trestu zasluhuge, wšak tuSjm ne tak přjsné- 
ho, gako nás trefil. *P. H. pilně rukama i nohama házel, 
a gazyk wyplazowal ; w těchto dwau wěcech záležela 
tttSjm celí gého theoria komiky. Kdyby panny Berán- 
kové (Cilka) nebylo, gistěby se žádný byl w diwadle 
nezdržel. Ostatnj hráli bedliwě a dobře. — Dne 7. úno- 
ra Faust druhý, aneb, tak se krotj zlé ženy! 
fraika w 5 gedn. dle Shakespeara. Nemohše pro zane* 

prázdn#iij diwadlo nawštjwiti, dali sme se od znatelů § 

« 

8 



\ 



/ — 354 — . 

« 

prowozenj této frašky zprawiti, a řečeno nám, že dobře 
dána, a že se panna Beranko wa (Františka), p. Grabing^r 
(Faust) a pp. Šiniller a Šimek (slaužjcj) znamenitými uči- 
nili. Při opětnejn prowozenj delšj zpráwu dáme. — Dne 
14. února w prospěch p. Jllnera: Ďáblů w inleyn na 
wjdenske boře, bágka se zpěwy, hudba od Můllera. 
Sloh , tohoto přeložen) gest, gak giž od J. N. Štěpánka 
zwykli sme, plynný a wesměs srozumitedlný, a hra tato 
se pro masopust wýborně hodj, i gest mnohem lepšj, 
než wšecky nyněgšj wj členské' frašky. Wšecky osoby 
(gak mt knize teto bágky přitlačené' gsau,) pana benefici- 
anta wšemožně podporowali, aan takowa hra se toliko 
celkem ljbiti může a gednotlhyým hercům méně příleži- 
tosti kzwláštn jmu zaljbenj dáno, dosti o tom řečeno buď, 
že se publikum mnoho smálo, a spokogeno bylo. Kdyby 
wšak i hra saina se byla nezdařila, znamenitýby nám byl 
ten den Antonij Štěpánkowau, která wše obdiwenjm pod- 
dala w osobě bůžka Jeriele. Fosawade sme gegj neoby- 
čegné' prospjwánj toliko w činohrách pozorowali, že ale 
i zpěwem tak záhy nás potěšj, sme se nenadali. Tleskánj 
, prehlučne' gj tylo odměnau hognau, a dwaktét wywo* 
Una bywši, podruhé w 4. gtfdn. po árii; „Matěgček hod- 
ný hoch; u se násleíjugjcjmi srdečnými řádky poděkowal*; 

Za waši přjzniwost djky wraucj wzdáwám, . 

A ráda wlastencům se odhodláwám; 
Gsem sic geště malá, mnoho neumjm, 
Ze wšak. mně přegete, to gistotně wjm! 

Wěz to krasocitná djweinko, ano rádpřigjmá každý. 
Tflasťenec tu obět, a twernu otci, gehožtos mjněnj' tjm 
pconesla, srdečně děkuge. — Dne 21. února gest tato 
bágka s tjmže- prospěchem opět prowozená. — Dne 7. 
března w prospěch domu chudých: Hudební diamv- 
tická Wšeličehochuí. Ze, kusowe' dnes daní dn« 
2*. ledna giž prowozeni byli, netřeba nám wjjaa o toiu 



— S55 



xnliroiLiy gen to slušno powědjti, že wšickni s chutj a s 
*bedliwostj zwláštnj hráli, podnjceni g3auce přjtomnostj 
tvxnešeného hosta Geho Excel, našeho "wše dobře a krá- 
sné' podporug)cjho néywyššjho purkrábjbb hraběte Chot- 
ka z Chotkowa aWognjna. — Dne 21. března u prospěch 
sirotčjho domu (poneyprw) : Sirotek a wrah, drama 
'We třech gedn. přel. Hudba od Seyfrieda. Wywfedenj cele' 
hry tjm wjce uspokogilo, že milowaná německá herečka 
Friderika Herbslowa němého sirotka se wšj prawdiwostj 
ti dokonalost] podala. I poslednj řeč^w českém gazykíi 
tak wyslowila, že může wzorem býti mnohým z našich 
Českých herců. Mimo ni zwláště p. Simek (Walentjn) a 
p. Grabinger (setnjk) znamenití byli. Pan Simek gako 
dnes geště nikdá nehrál, a pohnul každým wýborným 
Wystawenjra celého charakteru. — Dne 18. dubna wpro- 
spěch ustawiť pražského k zaopatřen] slaužjcjch, gégich 
Wdow a sirotků: Břetislaw, český Áchylles. 
Gednohlasně se gistilo, že předstawenj toto iprwnj dosti 
chwalně' dané, mnohem přewýšilo, což wjce o něm mlu- 
witi zbytečne'by bylo. — Dne 16. máge byl dán: Siro- 
tek a wrah, s tauze pochwalau co prwé. Tento kus, 
gako wšickrii ostatnj tohoto roku prowozenj , sepsáni 
gsau od p. J. N. Štěpánka, s wýmihkau gediné opery: 
„Josef a braiřj geho," což zde k uwarowánj časte'ho o- 
pakowánj gména spisowatelowa při každé produkcj stůg. 
ZwJástnjho uwáženj zdá se nám to býti hodné, že 
tohoto času třikráte ku prospěchu dobročinných usťawíi 
a dwakráte ku prospěchu herců hráno bylo, což nezišt- 
nosti ředitelstwa nowým gest důkazem. 

Tak se dokončil šestý ročujk řadowánj kusů wla- 
stenských na stawowském diwadle pražském, a předsta- 
ven) od nowého roku daná nad loňská daleko předčila, 
.což nás tjm wjce těšilo, že se k sedmému ročnjku, genž 
se dne 36. zářj b. r. počne, mnoho nowých oper chystat 

8* 
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u p. Faust Spohrůw, Rubezahl Wůrflůw, a Popelka Isou- 
*rdowa. Žě i mnohé nowé Jkusy widěti nám bude, nelze 
pochybowati, au teď tolik způsobných herců i hereček 
máme, ze i wětšj kusy giž letošnjho roku u p. Břetislaw 
Stěpánkůw s prospěchem welikým dány byly, odkudž 
naděge gest, že teď i mnohé z kusů Klicperowých, které 
prwé pro nedostatek herců dány býti nemohly, prowo- 
zeny budau. Přálibychom wšak srdečně, aby bu4aucjho 
roku diwadlo pilněgi nawStěwowáno, a tak nemalé oběti 
i ředitelstwa i kerectwa aspoň poněkud uznány byly. 
Mnoho může sice láska k wlasti a gazyku mateřskému, 
-wšak ne wšecko." Gistě že ředitelstvy o ětyry letnj měsjce 
her českých prázdné použige k wyhledánj a uspořádán) 
her a oper českých, a takby geho přičiněn) nepodporo- 
wati neuznalost byla; pročež pomáheyme wšickni sge- 
dnoceně k cjli užitečnému, tau hřiwnau, kte^á nám awě- 
řena; zanechagjce wšech osobnost), spěgine oběti dle 
možnosti klásti na oltář drahé matky našj wlasti, která 
nám tjm milegšj býti má, čjm wjce od několika odro- 
dilou k gich wlastnj haně se zaňedbáwá, ba, bohužel ! 
potupena býwá. Radngme.se, kdykoK se éna z ně- 
čeho pěkného a dobrého rafluge, a staloli se to našj při- 
činliwostj — můželi býti pro nás wětSj odměny? — r Zi- 
skem wábeni g&auce, něco wětšjbo podnikati, gest wěc 
wšednj, sebe wšak pro dobro wlasti a gazyka zapoap- 
nauli, to gest wěc dušj u5ech,tilých, a to buď i wěcj našj ! 
W Praze, 20. máge 1830. 

Dr. Chmeleni ký. 
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Eiternj zpráwy. 

T * 

i O důležitých pro gazyk Polský prácech Towarystwa 

Warsawského mafě náweštj. 

- > 

■ 

Práses towarystwa Waršawského přátel nauk, p. 
Julian Ursyn PíiémcewiČ, w swé řeči na posezen) téhož 
towarystwa (w. Famětnjk WarSawský Tom. I. částka 1. 
r. 1829) oznámil 1) že z prostřed towarystwa wyznačenj 
audowé k ustanowenj prawidel dobropjseinnosti nepře- 
trženě nad poručeným sobě, předmětem pracugj; 2) že 
rowněž i djlo na synonymice Polské postupuge ; 3) že 
gedni z audůw giž ukončili swoge práce, doplněn) dí- 
gůw wlastenských w záměru magjee^ gin) daleko se pon 
sunuli; neboí práee úmysl owó, (gak práses se wygádřil) 
uemohau gjti tak spěšným krokem, gako djla ruk lid- 
ských. — Dle dalsjch zpráw na ginem posezen) téhož 
towarystwa 30. dubna r. 1829, četl o zásadách prawo- 
pisu polského skrze deputacj uložených rektor universi- 
ty kněz Šweykowský, a Ludwjk Osiuský, professor uňi- 
ters. rozprawu o literách i, j, y. 



Zpráwy o wlastenském Museum. 

(Mág, cerwen, čeryrenec |830.) 

Dodáno přjspewká w mateři a li jch: 
Pro zbjrkn rud a zkamenělin: od p. Aloisia 
M aiera, c,k. hornjho raddy wPřjbrami, weliký a překrásný 
kns hlacené bjlé kywelky zdol& přjbramských; — -od p, Karla 
Presla, doktora wlékařswj a kustoda u Bfusemn, 1 kus ko- 
paninného Cerithium giganteum ze Sicílie; — od p. Jana Pos- 
aelta, c k. silničného w Mladé Boleslawi, otisk přewelikého 
Inoceramu we Sernowé odtamtud. ' 
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Pro žiwoČišnau zbjrku: odjg^ M. Františka l. % 
cjsaře a krále, páua našeho neyiniloštiwégšjho, dwa ssawcovré • 
Dasyprocta Aguti a Myoxus glis ; petmecjtmero ptáku we 30 
■kus jch, a sice : lcterns phoeniceus mas ; Bomby cilla cedroruin 
jfem., Turdus pólyglottus a T. arundinaceus, Sylvia phragmitis 
in. etfem., Anthus aquaticus . hyein., Fringilla cis alpina m. f. 
et jur., Fringilla Ciris mas, Crotophaga Ani (dwa kusy), Hiran- 
do rupestris fem., Andě a Egretta, coinata hornot., minuta, pur- 
purea adulta et hornot., Tringa subarquata fem. glareola fera„ 
Liinosa nielanura hyem., Hiinantopus atropterus fein., Chara- 
\|rius cantiaims ni., Tarra Jacaua ni., Sterna anglica hyem., 
Lárus argentatus, Procellaria capensis, Anas sponsa m., Anas 
Ťadorna; — od F. Óswjc/ knjžete Rudolfa z Kolloredo- 
Mansfeldu, ostrowid (samice) na daupowskéin panstwj sa*» 
.střelený i sgeho kostliweem; — od P. Oswjc. knjžete Karla x 
Taxis, dwa exx. mořské wlaštowky (Sterna himndo L) 

\ Proknihowuu: od p. Adama Adamowice, doktora 
i professora na universitě Wilenské, 2 latinské knihy a 1 ryti- 
na (obraz tura); — od p. Bartol.K opit ar a, kustoda .c. k. 
dworské bibliotheky we Wjdni, Toins&w slownjk česko-latin- 

k sko -německý wFraze 1791 s dodatky rkp. Zlobického ; ód 

p. hrabete Adama Rosciszewského, 3 nowégsj polské knihy* 
7 halických sněmu od r. 1820—1826, 10 wy obražen j staropol- 
ských miucj, 11 obrazu znamenitých Poláku, 1 pohled na město 
Týnce w Haliči, 1 pohled zámku Krakowského a pamatuj ka, 
gegž wychowanci wogenské školy westpointské Kosciuskowi 
ustawifti ; '— od p. Wáclawa Grolmusa, lokalisty křesjnské- 
ho, nowá česká kniha ; ~- od Čestného auda, p. Františka Kur- 
ze, řeholu jho kanownjka u s. Floriana wRakausjcb, geho spis : 
„Oestreich unter; Albrecht IV. 2 djly, w Linci 1830, a snjinek 
(fac-simile) neystarsj ho polského žaltáře ze XIV. stoletj; — 
od wys. dust. p. Augustina Kocha, preláta Rayhradského w 
Morawé, 2 knížky a geho wyobrazenj ; _ od král. baworské- 
ho wšeobecného zemského archivu, wnowé wydaný djl nowé 
řady „Monumenta boica" ; — od Čestného auda, p. Jozefa bar. 
Hormajrra, král. baworského tagného raddy, geho „Tascjien- 
buch fftr die vaterlánd. Geschichte" 1830, a „Fresken in den 
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ě 

Arkaden desHofg&te^zuMunchen'.', též geho re? „Uiber Íle 
Monumente boica ;" — od páyTomáše H 6 1 z 1 a, železnjka praž- 
ského , geho* „Abbildunge|j| yoa Schlossefisjftaren," 13 18. 

Heft; — od p. W. Wei tenwebr á, wlékařstwj doktora, ^eh# 
a< ,Synopsis nosologica febriuln et phiegjnasjarum, Pragae 18>0 ^ 
<$& p. rytjře De C ar ro, doktora w lékařstwj, cm esky spis o 
ockowáuj neštowic; ^ odj>. Jozefa Chmely, c: k. ps£fessora 
na králohradeclěm gjmuasiiun, geho „Latginisch - bohjuisdh- 
deutsches Worterbuch," ;we Hradci 1830; — od p. Ladislapva 
JauderJ, doktora a professora; na •vysokých Školách, geho 
„Beitráge zu einer leichtern nud gruudlictfcren Behandlung ei«, 
niger Lehren der Arithmetik, Frag 1830," a geho spis „Miletin ' 
in Bohmen ;" — od knihkupectvy) J^. Kalte -w Praze, 3 neyn _ 
wégšj djly časopisu André 1 a okonoin. Nenigkeiten, 3. a 4. d|l 
druhého wydánj Sonuneťs Geinálde der physischen Welt, 
Natters Gebetbuch 7á. wydánj, Eberts WJjstta, Elsners Uiber- 
sight der europ. Schafzucht, iommers Tascheubuch zur Ver- 
breitung geograph. Kenntnisse 1830, Ehrenfels' Bienenzucht. >"' 
Rukopisu Králodworského driíhé wjdáuj r.^ 1820/ Blsners 
y Scháferkatechisinus, Schottk^s Prag, wie es warmid wie es 
ist, swaz. 1. a 2, téhož Paganini's Leben uud»Treiben a .g. w« 
wse z wlastnjho skladu; — od Čestného auda, Geho Oswjc. 
Hynka knjžete Lubomirského, skwostný wýtisk „Rys 
statystyczny a polity czuy Anglii, dzialo pogrzebowe Eduarda 
Xia Lubomirskego," w Poznán j 1830, w 4. — 

Pro. rukopisu au zbjrku: od p. Karla Br.au dl a, 
c. k. silnicného, spis „Uiber die Ruhre Tolleustein im J/ekafte~* 
ritzer Kreise; — od p. Jozefa Cibulky, děkana Diwisowské- 






ho, „Monographie der Herrschaft Bdhmisch - Sternbe 

Pro zbjrku 1 i s t i n : od p. Ignáce Hor nikl a, ftrstře Ko- 
selského, šlechtický diplom na pergam. od r. 1676; — od p. 
Dawida Neustadtla, antiquáře, dwé tak nazývané dobré 
\yule od r. 1056 a 1767, zlomek šlechtického diplomu a g. wso 
na pergamene; — od akademického senátu Pražských wyso- 
kých škol, puwodnj listina na pergam. cjsaře Ferdinanda II. od 
r, 1626, na wystawenj piwowáru w Jezuitské kollegi w Praze 
Pro zbjrku inincj: od p. Karla Br and 1 a, 3 staré 



$ 
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střfbráé groie; od p. A. T. w Praze 4ft*olohrakteaty a 1 grof 
po£etnj, 1 měděný pamatuj penjz á 1 střjbrná medaile ; — r od p. 
Josefa Šarj, střjdftjka Teplického, s&édéný pamětní penjz ; — od 
p. Anton jna Kin zla, vikáře Dlažkowického, střjbrný dvrau- 
fcreycar Ferdinanda II. -, — od p. Frant. Rus ta,' faráře fteco-w- 
Jkého, 1 groš míšeňský •, — od p. Anton jna Handy, 8 vtMB» 
gakých'*inincj; — od p. Jozefa Bcrfinanna, obchodnjfca 
pr%$ského, 12 malých strjbrných tureckých mincj; — od p. 
Mánricia Herzogenratha, 16 strjbrných a 16 měděných 
mincj ; — od p. Wiljma Kiliána, praktikanta u kaúrimského 
Jgragak. auřadn, wy ohrazen j a otisk wzácného denáru knjžete 
Boleslawa. 

Pro ethnogr*afic%aa zbjrku: od pan j Anny Z*iin- 
merhaklowy, zlomek starého erbu, w ruinách hradu Wale- 
cowského nalezený ; — - od nebožtjka pána De F li nes, c. k. 
podplukovrnjka, skrze poručenstwj, starožitný střjbrný pokál, 
perlo winau a drahými kameny ozdobený; — • od p. rytjře Kr- 
ti Č k y z Jadnn, c. k. gubern. raddy a kragského w Králowé* 
Hradci, 2 malowané erby; — od p. Jakuba Weinhubra, mé- 
sten jna Mostského, 2jše s poprsjm cjsařowny Marie Theresie, 
s erbem a českým nápisem. — 

Nowé knihy české # 



1) Lateinisch-bfthmisch - deutsches Worterbuch, nach 
Schellqrs etymologischer Grundlage vermehrt und herausgege- 
ben von Joseph Chrněla, Professor am k. k. $/m». zu 
KOniggraz. We Hradci Králowé, tiskem Pospjšilowým, l830 9 
stráň. 1>2. w 8. 

2) techoslavr. WSeobecný zábawnjk, (od mnoha spiso- 
watelfi). Swazek prwnj a druhý. W Praze a W Hradci Král. 
u Pospjsila, 1830. w 8. 

(W budaucjm swazku dále.) 



Redaktor: František Palacký 
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S P OL E Č NO S T I 



WLASTENSKEHO MUSEUM 



W ČECHÁCH.. 



ČTWRTY ROČŇJ BĚH. 



Swazek čtwrtý. 



W PRAZE, 1830. 

W KNIHKUPKCTWJ J. G. CALVB. 



. I. 

Prostonárodnj pjsně Slowanň 

W Lužici dolnj. 

i 

"chotným přjtelem Kucharským,gen2 před několika lety 
po Lužicjch cesty konal, sbjrage wšelikého druhu památ- 
ky slowanske', byla mi patrná sbjrka prostonárodních 
pjsnj oněchno Slowanů doručena a k pottžitj popřána, z 
kteréžto přjtomné z dolnolužického nářečj prozatjin wy- 
ferane' w obecnost se podáwagj. Byltě swrchowaný čas, 
aspoň několik těchto gakkoli chudých památek zpěwu 
národcjho z ust umjragjcjho téměř národu zachytiti; 
který, nemůželi se zpěwu žiwěgšjch slowanských kmenů 
•wyrownati, předce něgakau wjdku o powaze inyšlenj a 
citu w nuzném stawu trwagjcjho lidu toho podáwá. Gest 
w prawdě ubohý tento slowanský národek, zwláStě Dol- 
no-Lužičané pod pruskau wládau stogjcj, tak tuze na pro- 
měnu swé bytnosti, tak ostře kodřeknutj se slowansko- 
8ti swé doháněný, a tak welice ze wšech prostředků k 
swému se zotawenj odraný, že krok po kroku mluwa 
geho we wšech giž i wesnických škůlkách a kosteljch 
mizj, a ledagakýms pastůrkem anebo odrodilým němčj- 
skem se zamezuge, gemuž swobodno nad tjmto lidem 
slowanským swá křiwárauhánj uweřegnostwydáwati.*) 



*) Z cj*la mnohých těch pjsá)k& a zhaubných tnpiču bud zde 
toliko gméno gakéhosi Richtera, pastora w Sorně bljže Žemra 

1* 
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Ž toho bez mnohých počtů se dá uzawrjti, že, tjmli ná- 
siljm i dále pokraěowáno bude, a gineli nenastanau změ- 
ny, nepochybně s dowršenjm stoletj tohoto gedwa stjn 
wjce Slowanstwa w kraginách těch k spatřenj bude. 

Že při tisku těchto pjsnj orthografie ohebněgšj uži- 
to, nikdo wydawateli "wytýkati nebude, powážjli, gak 



4. 



Páejslej stej dwa mioženca 
Dwa bělej, cerwěnej, 
Golku, golku pšejšlej stej, 
Zagrodu nadejžestej. 

Na zagroze jo jabloňašk 
A na nim jabluški $ 
Spod jadnyin bockom zelené, 
Spod drugim cerwěne. 

Spod jabioňom se sednuštej, 
Až stej hobaj husnulej: 
„Chtož buáo naju gorě woiaš, 
Gaž bužo žeá buwaá?" 



(€>enften(erg)> gakožto neygedowatégšjho mudrácka proti gá- 
zy ku a národnosti Slowanň Lužických, na saud weřégný 
wzato, kterýžto w roku 1825 napsaným stranným pogedná- 
njin (w magac. Luz. w Hořel.) dokazowati se snažil, že gá- 
zy k ten wendický netoliko wládé pruské, (gak ošemetné a 
nelidsky •) nrz i samé cjrkwi, (gak nekřestansky !) a wzd£« 
lano3ti národnj na welikau ugmu a škodu gsauc;, co ney- 
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riemotorný, elowanské oko ur&žegjcj gest způsob psanj, 
w kterém se posud lužícké' tvydáwaly knihy. Giných 
hornolužických pjsnj wydánj, gakož i některé' úwahy a 
myšlénky týkagjcj se těchto nářečj, na gine' mjsto proza- 
tjm odloženy buďte. 

F. L. Čelakowský. 



Slawičj buzen}. 

Chodil gonák s děwčetem, 
Oba krew a mléko ; 
Lesjček gsau prošli, 
Do zahrady došli. 

Na zahradě gabloňka, 
Gsau na nj gabljčka, 
Z gedne strany zelené, 
Z druhé strany čerwené. 

Pod gabloň si sednuli, 
AŽ gsau oba usnuli: 
„Kdo nás bude buditi, 
AŽ se bude dnjti?" 



rychleji by mel wyhlazen býti. Swýini wsak djlem sofisti- 
ckými, djlem přjliš zpozdilými diWody onen dobrý rádce 
ničeho nedoljclí, leiS toho, cožby na záwěrku pogednánj geho 
státi mohlo, že owšem pro sedjcjho na tučné faře pastora 
pohodlněji a snadněji, kdyžby několik set osadnjkfi si oblj- 
bilo gazyk německý, než aby on k woli swým owČi&ám 
gegich gazyku měl howěti a gemu se přracowati 
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„Nad nama sejži syíowik, 
Ten jaden drobný ptašk, 
Ten bužo ^naju gore) wolaš, 
Gaž buío ieá buwaá." 

Sylowik wjasele zaspiwa 
Na tom gaju zeleným, 
ŠikSn se gajašk rozlega, 
Zelena čawa spolega. 

Swita, swita, žen buwa, 
Cerwžne zorja gorejdu; 
Chto spodla swojej lubki spal. 

Ten ma cas wot něje hiá. 

i 

r » 

Ten ma cas wot lubki lxiá } 
Tekě wona wot ňogo; 
Wot rědneje welik cas, 
Wot grozneje dauno cas. 



2. 



Gohibjašk ma b8lu nožku, 
Ráno na pólo letašo, * 

Páece zlotnikof do' Lokna, 
Lee by byl persčen gotowy. 

„Persčen jo dawno gotowy, 

Hišcl nějo piaáony, 

Ty dejš mě za něn tolar das. 



& c< 
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■v 

Sed) slawjk nad námá, 

Ten maličký ptáček; 

Ten nás bude buditi, x 

Až se bnde dnjti. u N 

i 

Slawjk zpjwá wesele 

Po hagečku zelenek, • I 

Wšecek hág se rozlehá, 

* 

Zelená tráwa polehá. 



\ 



Switá, switá, bude den, 
Čerwená zoře pudj sen; 
Kdo podle' swe mile' spal, 
Čas má, aby honem wstai. 

Čas má od swe' mile' gjt, 
Také' ona od něho; 
Od hezké ge welký Čas, 
Od oškliwé dáwno Čas, 



Wyfjdiwý hofaubelc. 

Bel o nohy můg holaubek 
Z rána do pole ljtáwal, 
W okně zlatnjká se ptával, 
Zdali ge hotow prstének. 

„DáwuotS hotow prsteiiek, 
Třeba ho gen zaplatiti, 
Tolar za něg položiti." 
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„„Tolar ja za h8n rad dam. 
To dej byá tej mojej lubce 
Na jeje racku na málu, 
A na jeje palck na bély."" 



3* 



Teptana jo sčaScicka, — 
Chto. ga jo ju auteptal ? 
Huteptal jo ju, huteptai 
Rědny golcík najgru k nam. 
Wjacor jo chojžil najgru knam, 
Žajtáa ráno zejgry doinoj. 

Husčili su se, husčili 

v 

Se golci Bukojskě, 
Káechu jógo iapat hiá 
A jógo zrubat hiá, 

Huslyšaia to jógo lubka 
We swojej nowej komoře, 
We swojej nowej komoře, 
Na swojej Miéj postoli. 

„Lubka, moja lubka, 
Kak mogai ja domoj péiá !" 
Ja cu ái dobru radu dal, 
Cošli ty mé. folgowal. 
„Ja cu ái dere folgowaá, 
Jano ja mogat domoj páiá." 
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„„Tolar zaň gá rád chci dáti, 
Mé milé ho darowati 
Na gegj malau ručičku, 
A na prst gegj bělaunký. 4C " 



/ 



WyCliytralá milá. 

Šlapaná ge stezička, .— . 
A kdo ge gi wyšlapal? 
Wyslapal gi Swarný hoch 
Chodjwage na hru k nám. 
WeČjr na hru přicházjwal, 
Z gitra ze hry odcházjwal. . 

Chystali se naň, chystali, 
Wšickni mládenci Bukowštj, 
Chtěli gsau ho polapiti, 
A chtěli ho zahladiti. 

Slyšela to geho milá 
We swó nowá komůrce, 
We swrf nowrf komůrce, 
Na swá bjlé postýlce, 

„Qch, ty moge milá, milá! 
Gak mně odtud domů gjti? u 
Chci ti dobrau radu dáti, 
ChceSli gen mne poslauchati. 
,,Poslechnu radu podánu, 
Gen když domů se dostanu." 
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Hoblakla jógo jo, hoblakla 
Swoju sukfiu zelenu; 
Páiwězala jómu jo, páiwězala 
Swoju šorcn bčlonu; 
Hopasala jomu jo, hopasala. 
Swoj pasik žižany; 
Stawila jomu jo f stawila 
Swoj šlewer bělony. 

Poslala jego, poslala 
Po wodu po frišnu: 
„Rotnik, luby rotnik moj, 
Pusč mi to žowciščol 
Pusč to žowěo s mosla doloj, 
Daš mi wody holujo, 
Daá mi wody holujo, 
Teje wody stužoneje." 

„„Kakě ga mS jo to áowcisčo 
Wo tej sukni zelenej, 
Na janom boce wotši mjac, 
Na druhem dwa noža."" 

Rědny ten žešo s inósta doloj, 
Wjasele zajuska, 
Lqbosně zaspiwa: 
Měj žek, měj žek lubka raoja, 
Až si mě tak swaznowala 
Moje mlode žiweně, 
Ty dejš něto moja byá! 
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Obláčela ho, obláčela 
Vf zelenau sukničku; 
Wázala mu, přiwázala 
Swau bjlau zástěrku; 
Pásala ho, opásala 
Swýta páskem hedbáwňýra; 
Hlawu pokrýwala, pokryla 
Bělaunkým čepenjm. 

I poslala ho, poslala 
Pro čersťwau pro wodičku: 
„Ty Yrrátný, milý wrátný můg, 
Propust mi tu holčičku. 
Pust s mostu mi tu panenku, 
Aí mi dogde pro woda, 
Aí mi wody přinese 
Čerstwé od studánky." 

„Diwnátě to djwčina 
W zelené té sukni, 
Po gednóra boku ostrý meč, 
Po druhém dwa nože!" 

Milý s mostu dolů gde 
Wesele si weyská, 
A ljbeznč zpjwá: 
Dčkugu ti, má panenko, 
Žes mi oehránila 
Moge mladá léta, 
Za to musjš mogj býti. 
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Stoji tam lipa wo tom dole, 
Wona se rědnS zeleni, 
Wona se chwéjo tam a sem, 
Ako ten wetáik na uu dujo, 

Luby ten jež o do wojny, 
Lubka ta áežce zdychujo. 
„GaŽ na léto budu rože kwiá, 
Potom budu zasej domoj páiá." 
Na léto rože kwis*echu, 
Luby z wojny domoj nSpáižo. 

Žowčo to gumné ryjaSo, 
Lnby se domoj poraSo 
Fo tej goli zelenej, 
A po tom pólu jásotem, 
Garny se mantel zahobali, 
AŽ jógo lubka něžnajašo. 

- i 

„Bog ái spomagaj rSdne žowió! 
Co ty tudy sama ryjoš, 
Co ty tudy tak tužná si? 
Jo ái twoj nan, abo maí grom, 
x Abo ái luby twoj wotpoježel ? u 

„Mě něj 1 moj nan, abo maS grom, 
Tek' něj* mé luby moj wotpoježel. 
Cora juže jo sedym let, 
Ak moj luby jp ůq wojny jeř.;. 
Hišči se nijžer něpora, 
Tekě zasej páié něbtažo." 



1 



i 
i 
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Zkušená. 

' i 

» i 

Stogj tam ljpa w audolj, 
Ona Be pěkně želená. 
Ona se chwěge semo tam* 
Gak na ni wětřjk zaduge. 

Milý odgjždj do wogny, 
Milá si těžce wzdychala, 
9 ,Kdy w letnj zkwetau růže řas, 
K tobě milá se wrátjm zas." 
Na léto růže zkwetaly, 
Z wogny milý se newrátil, 

Djwčina ryla w zahradě, 
Milý domů se wracowal, 
Šeda po lesu zeleném 
A po tom poli weselém 
W Černý se plást zaobalil, 
By ho milá nepoznala. 

„Bůh pomahey ti, děwčátko! 
GoŽ ty tady sama rygesf, 
Čemu Že ty tak smutná gsi? 
Hněwá se otec, matička, 

Či ti milý odpowěděl ?" 

» 

,,Otec, matka se nehněwá, ' 
Aniž milý odpowSděř. 
"Wčera sedm let minulo, 
Co můg milý do wogny gel; 
Geště posud se newracj, 
Ach, a snad nikdy newr&tj." . . 



■ 



». 



i 
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„NŽwer Sgan, něwer žowciSéo, 
Won jo tam a drugeju slubjony." 

„GaŽ ty tam něg* zase] páižoS, 
Páipojea jom* mfe dobrego, 
Daá won na te siowa spomněja, 
Což směj sebe nčg' gronilej, 
Což směj sebS něg' gronilej, 
Šikno směj s wérom měnilej." 

„A ňéwer žgan, něwer, žowcísdo, 
' Co gaby ja, ten samy byl? 
Ja káéch, jan ái pospitowaá, 
Lee ty niži drugeg* ňamaš." 

„Kaga ja deju drugeg* měsj 
Gaž hutáoba stauně wachujo, 
A woci stauně placotej, 
Aby moj luby domoj šel." 



5. 



ŽowČo to chojži po dworS 
Yfe íwojej sankéj košulce ; 



Glowicku sebe glažašo, 
Wěňašk na glowku stawjašo^ 

Bedny ten jeáo ku dworu, 
Na swojom koňů šemeiu. 
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„Newěř ixra, newěř, djwčino, 
On se tam s ginau zasnaubil." 

„Až se tam wrátjš někdy zas, j 

Wyřiď mu mnoho dobrého, 
By si spomenul na slowa, 
Která gsme někdy inluwili, 
Co gsme si někdy mluwili, 
Wše gsme upřjinně mjnili." 

v 

„Newěřiž, newěř, djwčino, 
Což, kdybych gá ten samý byl? • 

Gá chtěl tebe gen zkauuiati, 
Ginéholi posud nemáš." 

• » 

„Gakžbych mohla gineho mjt, , 

Když stále srdce taužilo, 
A oči stále plakaly, 
By se nawratil můg milý." 



Podarlcy. 

Po dwoře děwče hezaučke' 
Chodilo w sukni tenaučke'; 

Hlawičku sobě hladilo, 
Na ni wěneček stawilo. 

Hoch milý gede ke dworu 
Na bjlem koni nahoru* 
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Jeduci sebe myslalo,. 

Co swojej lubce páegrbnis co* 

í Prfegroni siotvko abo dw8, 

ío won togo koňa stawiá dej. 

Wé£ jógo rědny páez wjaža, 
We mojog' nana zagrodu. 

Tam jomu hówsa nasýpaje 
A joiuu tek* wodu nalej. 

• Žqwčo tu wodu leja$o, 

Ša racka se jej swěiaSo, 

i 

s 

Wot jejej ziotnych perséeňow, 
KěnŽ běSo kridňula na marku. 

Ako jo jej rédny Senkowai, 
Šim drugiin naproti skupowat. 



6. 



Maá jo ioyrto pleáašo 
Na každý zbožný žeň; 
Tak cesto ak jo pleáašo, 
Každý raz na ňo SčokaSo, 

JVIaá se jo rozgoriřa, 
Dala žowčo zatwariá 
Do noweje komorki: 
Seň tuder léto a žeň, 
AŽ ty labego zabydňoS. 



♦ 
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Gezdec si myslj, zdwolile 
Gakby promluwil k swé milé. 

4 1 

Proinluwj slowo, nebo dwě : 
Kde má stawit swého koně. 

Weď ty ho, milý, po dworu, 
W mého tatjnka zahradu; 

Tam gemu owsa nasypey, 

Tam také' wody mu naleg. 

» 
Milá wodičku' wáŽUa, 
Ručka gegj se blyštěfr 

Těmi prste'nky zlatými, 
Které na trhu dostala, 

Které gj milý darowal, 

Těm druhýin na wzdor kupowal. 



Holaulkowé. 

Matka dceru zaplétala 
Každý božj swátek, 
A kdykoli zaplétala, 
Pokaždé dcerku kárala. 

Matka se rozhněwala, 
Dceru zawřjti kázala 
Do nowé komůrky: 
Seď tu nezdárná rok a den, 
Až ti hoch wygde z mysli wen, 

4 

2 



X 



« 
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liubego jfc nčzabudnu, 
Dokelž až fciwa budu; 
Moj luby žgan mě ma we mysli) 
A ja joho we hutáobě. 

Sletowalej stej, sletowalej 
Dwa mlodej golubjaška, 
S husoka stej sletowalej, 
S nizka stej se ssedowalej 
Na iowčoweju komorku. 

„Žowčo, co ty nama k mytu dajog, 
AŽ mej ái hokSnco hutwarimej> 
Až ty lubego hogledajoš? — " 

Coga jo me* lajder hogledanS, 
Gaž doch n8jo k rozgronenu! 

„Gaž ái jo lajder hogledanS, 
Ga tež bužo k rozgronenu." 






Tsimelej stej se za ručku, 
A wjadlej stej se na lucku, 
Na tu lucku zelenu. 
Kwětaški stej tergalej, 
Wéňaški stej gotowalej, 
Z laáka stej se swazowalej, 
Lubosně stej se hobejinalej 
Na tej luče zelenej. 
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Ž mysli milého nespustjm, 
Dokud ducha newypustjm; 
Má mne múg milý, má mé rád, 
Musjm i gá geg milowat. 

Přiletěli gsau, přiletěli 
Dwa mladj holaubkowé, 
S wysoka gsau přiletěli, 
Na njzce gsau usednuli, 
Na panenčinu komůrku. 

Go ty nám milé dčwče dáš, 
Když ti okénko otewreme, 
Když ty milého uhljdáš? 

Ach, což mi plátno uhljdánj, 
Když mi nenj s njin rozmlauwánj ! 

Když ti neplatno uhljdánj, 
Bude ti milý k rozmlauwánj. 






Fogali gsau se za ručku, 
Wedli se spolu na lučku, 
Tám na palauček zelený. 
Kwj tečky gsau si trhali, 
Wěnečky si uwjgeli, 
Zlehaučka se owjgeli; 
Laskawě se obgjmali 
Tam na palaučku zeleném. 

2* 
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Péed RědniSkoic novrpjí áhrorom 
Stoji lípa zelena, 
Spod něj sejži rědne áowčo, 
Dwa jo wěňaška huwita : 
Jaden bužo wona sau&axněá, 
Drugi bužo wona golcam daá, 
Sama měé, — a hiá, — a byé, 
K wěrowanju we ňom hiá, 
Wérowana Žona bjú. 

Swaši te dojsi jěžechu, 
Na zelenej gorce zastachu, 
Páasali sa se, pšašali, 
Žo ten Rědniškoic nowy dwor, % 
„Coso wy jen ráži wižeá, 
My comy wam jen póježeá, 
A. tetě wam spokazas*." 

Swaši te jedu ku dworu, 
Žowčo běži u nowu komoru. 
„Muterka, luba maá moja, 
Hobarajáo swatam do dworu!" 
Ka ja jim debu hobaraá, 
Gaž si jim sama slubila, 
Bělu ruku jim nawdala, 
Swoj zloty persčen zawďala. 

Swaái ku dworu páiježechu, 
Psed Rědniškoic dworom zastachu: 
^Maáeri, té k rota wotciňaj !" 
Maá te rota wotciňašo. 
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Swatebnj. 

Frede Hezkeych nowým dworem 
Stogj ljpa zelená, 
Pod nj sedj Swarné děwče, 
Dwa wěnečky uwilo: 
Geden hude samo mjti, 
Druhý hodlá nochům dáti, 
Samo mjti, — gjti, — býti, 
K zasnaubenj w gednom gjti, 
Zasnaubenau ženkau býti. . 

Do wsi gedauce swatoWe 
Na zelené .hůrce stáli, 
Ptali gsau se, lidj ptali, 
Kde ten Hezkeych nowý dwůr. 
„Kdyžby gste ho rádi widěli, 
My chceme wám o něm powěděti, 
A také" wáin ho ukázati." 

Swatowe' gedau ke dworu, 
Déwče běžj w nowau komoru; 
„Matičko, milá matko má, 
Braňte wy swatům do dwora !" 
Gakže mám gá gim brániti, 
Když gsi gim sama sljbila, 
Bjlau ruku gsi nawdala, 
Swůg zlatý prsten zawdala. 

Swatowé ke dwořu., přigeli, 
Před Hezkeych dworem se stawili; 
„Matko, wrata nám otwjrey!" 
Matka wrata otwjrala, 
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A žowčo te swaty witašo: 
„Witajáo golci Se gromaže, 
Jano ten moj sam wo sebfe." 

Swaái te dojžby páižechu, 
Šikne se za blido zesedachu. 
Anka wotcini hokeňcki dwě, 
Huteržo sebe roži 'dwě, 
A da je tym golcam na blído: 
Toš maáo golci roži dwě, 
Tej ja wam dawain k slednemu, 
Wěcej ja-wam dawaá nebudu; 
$ět děje wam druge íowěa dawaá, 
A "wy dejáo a nimi rejo*waá. 

Anka ta zejžby wežechu, 
Wona tak žalosně píakašo, 
Swojej bělej ruce lamašo: 

Dobru noc o muterka moja, 
Mějáo žek až sčo mě tak skublali. 

A dobru noc, o voter moj, 
Mějáo žek až sčo mě skleidowalú 

A dobra noc o miodSa sotáa, 
Měj ty žek, až si mě lubowaht, 
AŽ si mě ten veěňaSk s cesču dala, 

A dobru noc wy rědne žowěa, 
Mě jí o Šikne dobru noc* 
Wěcej mě wižeá něbuioáo 
W ruíaným wěnka zeleným, 
Ale Slewera bělonym. 



, — 399 — 

i 
I 

Dceruška swaty wjtala: 
„Wjtám wás mládenci pospolu, 
Gen toho mého o sobe," 

Swati do swétnice wkročili* 
WSickni se za stůl posadili. 
Anička otwjrá okeničky, 
Za oknem utrhši dwě růžičky, 
Mládencům ge na stůl položj: 
Tu máte mládenci růže dwě, 
Ty gá wám dáwám k posledu, 
Wjc wám ge dáwati nebudu; 
Budau gine holky dáwati, 
Wy musjte s nimi tancowati. 

Wedli ze swětnice newěstu, 
Ona tak žalostně plakala, 
Bjlé swoge ruce lomila: 

Dobřan noc, matičko má milá, 
D jky wám, > že gste mne šetřila. . 

Dobrau noc, otče můg milý, 
Djky wám, že gste mne šatili. 

A dobrau noc mladšj sestro má, 
Djky ti, že gsi mne milowala, 
Žes mi ten wěneček se ctj dala. 

Dobrau noc, hezká děwčata, 
WSechněm wám dáwám dobrau noe ; 
Wjce wy mne neuzřjte 
W rautowém wjnku zelením, 
W bjlé mne raušce uwidjte/ 
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* 

Go ja som ledarka činila, 
Až som se mloduška woženila, 
Ach božcicko, ach ledaraško! 

Doma som měla 8 mlekom jagly, 
Tudy pak, nězmejom se soli kleba, 
Ach božcicko, ach ledaraško! 

Doma som měla guste kéupy, 
Tudy pak nězmejom gustu inuku, 
Ach božcicko, ach ledaraSko! 

Doma som měla s bantami creje, 
Tudy pak nězmejom s remuškamí, 
Ach božcicko. ach ledaraško ! 

Doma som chojžiia ako nunka, 
Tudy b'Žom chojžiá ako tunka, - 
Ach božcicko, ach ledaraško ! 

Doma som diojžiia buj, huj, huj, 
Tudy budu chojžiá puj, puj, puj, 
Ach božcicko, ach ledaraško! 

,,Páece si gronila, až peněže maS, 
Ně to éi páašain, žo ga je maš? 
Ach božcicko, ach ledaraško !". 
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Doma a taiyX 

Co gsem gá ubohá dělala, 
Že gsem se mladičká prowdala, 
Ach ty můg bože, 6 gá neboze! 

Doma gsem mjwala gáhly s mlékem, 

Tady bych přigala chleba 6 wděkem. 

Ach ty můg bože, ó gá neboze! 

Doma gsem mjwala husté krupky, 
Tady mi dáwagj gedwa slupky, 
Ach ty můg bože, ó gá neboze! 

Doma střewjííiy s pentličkami, 
Tady gedwa nosjm s řeinénkami, 
Ach ty můg bože, 6 gá neboze! 

Doma gsem chodila gak geptiSka, 
Tady budu chodit gako djžka. 
Ach ty můg bože, 6 gá neboze ! 

Doma gsem chodila hny, huy, huy, 
Tady budu chodit pfuy, pfay, pfoy, 
Ach ty můg bože, 6 gá neboze ! 

„Předce gsi řjkala: penjze mám! 
Kde ge ženuško máS? teď se t8 ptám, 
Ach ty můg bože, 6 gá neboze !" 
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PšiSia rědna žowka 

Po wodu do stužonka, 

Páižo k něj taki starý hujko, 

Taki starý Sikěn séry: ' 

„Žowka rědna daj se mě raz napiš." 

Hujko starý, ta woda nějo cista, 

"Wona jo polna dubowego lista. 

Žowka rědna ! ta woda jo dere eis ta, 

Ale ty si nečista. 

Ja wěm, až moj bog nade mnu jo, 

Won wotdaj' mě moje áežkě grěchi. 

Žowka rědna ! ži něze Id řano na msti, 

Tebe budu twoje grěchi wotdane. 

Žowka na m3u jžešo, 

Sled něje dawa skněšo, 

Protk něje kameně se krajachu. 

Žowka iešo na kjarchob, 

Žertěá row se wotworichn ; 

Žowka zelo do cerkwě, 

Žewěá dušow za něj žechu. 

Starša skoci na jeju Siju, 

Zalaraa jej giowu: 

Toi maS matka naša, 

Ty si' nás žewěá husměřátta, 

HiSČe péece wěncu chojiiš, 

Á tom 9 grěSnem' swětu siužiS, 

Tomu zlému a nedobrému. 
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Hřjsnice* 

Přišla šwarná děwa 

Fro wodu ke studni, 

Přišel k nj gakýs starý muž, 

Gakýs starý, wšecek šedý: 

„Děwče šwarne', dey se mi napili," 

Streyče starý, woda ta nenj čistá, 

Plnátě dubowého list), 

Šwarne' děwče, woda ta ge owšem čistá, 

Ale ty gsi nečista, 

Wjm, že můg Bůh ge nade mnau, 

On mi me těžké hřjchy odpustj. 

Šwarne děwče! gdi w neděli ráno na mši, 

Bndau ti twé hřjchy odpuštěny. 

Děwa ta na mši šla, 

Za nj tráwa schla, 

Proti nj se kamen j pukalo, 

Děwa ta šla na hřbitow, 

Dewět se hrobů otewřelo; 

Děwa ta šla do kostela, 

Dewět dušj za nj kráčelo, 

Staršj gj na Šjgi skočila, 

Waz nešťastnici zlomila: 

To máš, matko naše, 

Tys nás dewět usmrtila, 

A. přede posud we wěnci chodjš, 

A hřjšnemu swětu slaužjš, 

Tomu zlému a nedobrému. 



1 
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Golei te koně pojmachu, 
Žowčo tak žalosně plakašo, 
„Wocga ty plaoeS, iowciáto?" 
Páecga ja piakaá nědebn, 
Y otěr a mam ja z Polské je, 
Muterku raain z Ungarske je. 
ÍÁái su šikne malacké, 
Do pasu welkě, rědnuckě, 
Mahickě ak te malinki, 
Rědnuckě ak te kalinki. 



4 4. 



Ach, ty moja luba lubcicka, 

Žoga ty si byla?^ 
Daá som byla, žož som kieía, 

We zagroie som byla. 



Coga si tam želala? 

Weňaski som *mla, 
Jaden tebe, drugi sebe, 

čeéi mojonť lubomu. 
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4 

Pohnutka k ptáti. 

Hoši konjky sedlali, 
Děwěe Žalostně plakalo. 
„Čemu ty pláčeS děwěátko ?« 
Gakže gá nemám plakati, 
Tatjka mám, ten z Polska ge, 
A matka mám, z Uherska ge* 
Děti gsau wšecky malaučké, 
Do pasu welke', hezaučké : 
IttalauŽké gako malinky, . 
Hezaučké gako kalinky. 



Odbyt}. 

Ach, ty moge milá milenko, 

Kdeže gsi % ty byla ? 
Aí gsem byla, kde gsem chtěla, 

W zahradě gsem byla. 

A co gsi tam dělala? 
' Wěnečky gsem *wila, 
Geden tobě, druhý sobě, 
Třetj mému milému. 



^ * 
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P oznámen 4nj. 

Holá, golka znamená W Lužických nářečjch tolik co 
11 nás : les, hágek, ač gim též wýrazy tyto známy gsau. Mám 
za to, že i W Čechách někdy slowo h&l w&bec každý les 
znamenalo, nynj pak gediné co wíastnj gméno některých le- 
šti se udrželo. W Prachenském as])olí kragi znám dwa les/, 
které se podnes H&l nazjwagj. S čjmž germánské $olft, Gtf 
Vólj/ & řecké $lrj srownati se muže. 

Mnohé zpjsnj prostonárodnjch mezi německými obywa- 
teli na Morawě Meinertem 8b j raných (83olf*líebet aut bem Stul); 
lanbcften), magj welikau podobnost se slowanskými, mnohé 
gsau ty samé. Tak n. p. srowney morawskau: „Ey, kdybych 
gá mél takowu děwečku" — á '* touUt a mol a jonget &nob mtt 
<fx Sonfct ftrette $ — lužickaa tuto, a : <Sé ftonb a fcenble ttef aí^ 
Styot -*- a g. w. 

W kterém stawenj nebo dwora se hezké děwce nachá- 
zj, takowéinu nadáwagj gmeno: Rédniskowic, gakoby řekl: 
u Hezkeych, a tento zagisté lahodí wý názew podrž j až do 
wywdánj té sljcné dcerušky. Pjsné zas předmětu toho se tý- 
kagjcj, nazjwagj se Rédnanja. 

Přiložená tuto (9) Bam&ojská pjseik gest toliko gakoby na 
ukážku, co wlastné tento druh pjsnj neyvrjce babičkami zpj- 
waných u Lužicana znamená. Gsau weskrz welmi sprosté, 
nechutné, a powěru, neboli négaký přjbéh biblický nad injru 
zpofwořene podáwagjcj. Tak w opisu gedné o saudném dni 
stogj : 

Frědna du&a stanuta, 

Sta do božego raja, 

Tam te duse graju, 

A te janžele spiwaju. 

Druha dúša stanula, 

Sta do teje hele, (pekla) 

Tam te lawi huju, (Iwowé řwau) 

A ta zemja ryci, a t. d. 
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II. 

Pana Bohuslawa % Lobko wic a na HasisteinS 

žalozpěw těšiwý 

ku králi Wladislawowi, o smrti Anny, chotí geho. 
Z latinského přelom K. Winařický. 



^ož tó za žel ge nowý, a proč slza oči poljwá ? 

Kým to zarážegecjm wázne.gazyk wzlykotem? 
Zdažli ke zálhrězdným králowna se ubrala sjdlůin, 

A snad opustila giž ob gemy manželowy? 
Giž, giž opustila lid ! lid, genž na Folabsku obýwá, 

A břehy Sáwy držj, a podolj Dunage. 
Gak mysl newědoiná osudu přjštjho se šálj! 

Často ležj, gakoby w mrákotě pohřebeni. 
Taí, daufals, že za tweho žitj účastnice pe'čj, 5 

A wěrne'ho bude, Wlaslawe, družka lože j * \ 

Tat, myslel si, že tobě podá na tisjce radost), 

A k boku bok, mnoho let zůstane ti spogená: 
Otce ale wěčWho ginák to usaudila wůle 5 

Chwjle genom gediná twau naděgi zničila. 
"Wiz to tělo sljčne', lidu ondy a panstwu welebné, 

Mjsta malého malým se stalo ted r břemenem. 
Audy, geŽ Ind byl a Ser hedwábjm ondy odjwal,' 

A zlatohlaw Tyru kryl, teď trocha země kryge. 
Obličeg obsadila bledota; rtů. zwadnuly růže; 10 

Kwět s ljcj spanilých purpurowý opadal*; 
Ústa mlčj, lepšj co tebe wždy těšjwala čákau, 

A nehody strastné mužně nabjzela nést: 
Nikdy se nestrachowat tagnelio nepřjtele nástrah, 

Nedbat ani blesků, střel, ni hrozeb osudu. 
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FeČemi a wlády břemenem zmoženému se sladkým 

Wstřjc usmjwánjm *W)ce nepůgde ti choí ! — 
Nesnadná gest wěc, raněné zase léčiti srdce 

Manželowo, a geho zármutek ukrocowat, 
A spolu též mnohonásobnau chotě rozželenéhó 15 

Strázeň w saucitný -wěrně pogjmati kljn# 
Sprawedliwá sice gest zármutku přjčina twého; 

A twůg nikdo, tušjm, kárati žel nebude : 
Leč, pláčem můžešli Wladislawe, Teýroky božské, 

A w diamantu ryté zákony proměniti, 
A s tolis od Acheronta, gako kdysi rek Rhodopeyský 

Ewridiku, zpět swau Annu milau pozvolat: 
Lkáti budem wesměs, a w pláči rozerweme ljce, 

A popelem ubitaa pak posýpáme hlawu/ 
Než co Swrchowaný a přjrody nezměnitelný 20 

Běh stáno wj, pláčem to zginačit .se nedá. 
Ten zákon položil Swětowládce tworstwu celému, 

Smrt by diwá wíecko swé moci podrobila. 
Tjm letadla nebes, ryby mořské, i lwi LybiČtj, 

W gjhu i pod sewerem zwjřata se zprawugj. 
Gak žebrák nebohý, rowněž tomu zákonu slaužj 

ZbrognoS, i wůdce, i král purpurem oblečený; 
I kdož důmyslem swěta obwod a končiny země, 

Wýši nebes a mořj zátoky wyměřuge 5 
I kdo blahomluwné řeči obratnostem učil se, 25 

Swau, k smrti odsauzen, obranu neprowede. 
Na hromady zlata nic nehledj, na tisjce ni lánů, 

Na skoty, na brawy nic, nic nehledj Bf oraná, 
I strasl i wý lidohromce gegjho ge zákona otrok, 

I kdokoliw korunu, žezlo, tiáru nosj; 
Kdožkoliwěk Siky nepřátel na bogiSti porážj, 

A chrabrau swádj wálky a bitwy rukau. 
Tjm po starci gonák, tjm antlé děwče umjrá 5 

Tjm posléz i twá zákonem umřela choí. 
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Gi2 tedy nes zmužilým to duchem^ co ti určeno nésti, 30 

A zmoci této malé wichřici plachty- nedey. 
Či snad, že ctnost) manželky předčila \?ůbec, 

Moraniných~li rukau neměla býti kořist ? 
Pomni rekyft wetchýčh. pro ctnosti, ne méně gak Anna, 

Genž byly dáwno celým oslawowány nebem, 
Hle stydliwá dýkau Lukrccia prohnala ňadra, 

A, stydliwosti wzor, zwěčnila se w Latium, 
Wěrna byla, zmilenéma i zůstala manželi wěrna 

Fenelope, množstwjm obklopená ženichůw. 
Nad klenoty a žiwot chotě vražila sobě drahého 35 

Ewadne, a za njm chwátala na svrět onen. 
Smrt ljtá ge inořiwši, nešetřila krásy, ni mládj, 

Píi rtů nehleděla růžemi ozdobených. 
Neb gsili sám gediný ono zázračné košilátko, 

"Wšem že lidem rowný snášeti nechceš osud ? 
Ljboli giŽ, zrak swůg po celém swěta obwodu obnes, 

Kamkoliwěk dosahá nesměřený oceán : 
Nespatřjš injsta, kde by pláče nebýwalo, a kde 

Nikdy posud trapná bydla nenašla bolest. 
Nezmjnjin o hradech Thébánských, zkáze Korintha, 40 ' 

O strastných nehodách Sparty a Cekropie ; 
Nezmjnjm Danaů a Frygů o bogjch lidomorných, 

O Thráckých, wraždách, o Itačjna bludech; 
^Nechci tady vladařů twých, ftjme, "wyčjtati pády, 

Ni medy Sicilské smjšeny s tráweninau. 
Pomni genom, co strýc, co ugec twůg snášeli druhdy, 

A praděd a pradědůw trpěti děd co musel ; 
Pomni nehod wlastnjch bratřj, a na půlnoci bauřek, 

Pomni Byzantského wůdce diwých praporůw. 
Genž Kapuau a králowstwjm kdysi wládl dědičným 45 

"Wjtěz a pán, což má médie wypowězenec ? 
Insubrůw gemu slaužily země, i Genua mocná* 

Genž vr řjši Franské w temnu nynj se žiwj* — 

3 
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Poklidným giŽ nes to diKhém, a pomyslí, že tjníto . 

Utrpěn jmoinygeš hřjchy, Wiadislawe, swe. 
Králi! osuďlidu nes; mak aegsi Joba ty lepšj, 

Ni koho lyra nebes po wěky oslawuge. 
Patři genom, gak šlechta brogj se, a gjzdy počjná, 

Gak řinčj mečowe', a zwuky trab hlahol j ! 
Patř, gak národowe giž po straně očima giskřj, 30 

Ledwa že od různic geště ruce zdržugj! 
Wládykowé, Pánů>y žalugjce na peychu, negisté' 

Podezřejosti wrhau stjný na obce a lid. 
Kdož nezná kwašenj w Pannonii, swáry a půtky, 

Nestálau ^věrnost, a měniwau powalm ? . . 
Sámli budeš manželky drahé' oplakáwáti úmor,. 

An w hnbiwe boge Mars národy hnáti bude? 
^Vsak nesluš j by, w čas wlnobitne: baúře, korábu 

Zpráwcowi uplakaná slzini zatjkala twář. 
Whodno nenj, smutkem by chřadnuly ljce, na něžto 55 

Stále obráceno i kněŽstwo i panstwo bledj. 
Nes, wejiký o králi, prosjm, co ti určeno nésti! 

Marná bezwinné srdce nesauži bolest! 
-Co wšemti ukládá lidu přjroda, proč tomu medle 

Se zdráhá gediný pozwoliti Wladisláw? 
"Wzdálena buď takowá od swatte pey$ha ta inysli, 

Od' zbožnosti prawé wzdálena buď ta drzost! 
Hleď rozumem raděgi, truchliwe' ty. zarážeti nářky, 

A slyš, co twQgé chot tobě nynj wzkazuge : 
„Proč slzy geště eedjš choti neysladšj ? co nařjkáš, 

Manželi mi dražšj, nežli žiwot minulý? ' 
Neb gá w podzemnjch Erebá ani Tartara sjdlech 

Ni w mjstech oebydljm sjry a dýmu plných* 
Tisifone. mne zmjgowlasi mukami zde netrápj, 

Ni strašliwe mne wytj Cerberowó neděsj. 
Gát okowy složila; smrti podrobené tělo zemský 

Hrob zamyká, duši man gasno nebe přigalo. 
"W záhwězdne' obyty wzáta, we přjbytky pobožných, 
S anděly giŽ blažená sláwu božj welebjm. 



1 
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Wbolskau twŽř patřjin,zpěwemobrádowána n*be*kým65 

A swětu, nezgéwenýra giž se kochám weseljm* • • . 
Přjlišným mně hořeni z klida mého wybauřiti nethtěg, 

A pláčem nechtěg rmautiti surjce; duši! 
Dost, giž dost ge mi powídomá twoge, manželi, láska; 

Powědoiná twoge dost wjra mi nezrušená ! 
Tři slastná se tebau apogená sem přečkala léta, 
Fřekrátký sice čas, když dny gen <aučtugeíme : 
Pakli hled jme ale svornosti a sátthlasu.ardcj, 

Kuraanské \?ěktt sem dočkala Deifoby ! 
A k tomu geště potoraž, že dwé porodiwši děíátek, 70 

ftjše a národy twé. dobře opatřila sem* 
Gedno, to, ti připogj sausedrij smlauwami krále, 
Sansednj sgedná prospěchy tobě a moc* • ■' 
A to drahé, že se tě stářjm zmoženého a pécj 

Báti budan tolicj národowé, ucmj, / 
Giž sem oheň zhasila, zkázau domu twému hrozjcj, 

Pána Čechům dala sem, pána Dunagsku také. 
Nic tedy nezbýwá, Řjmský co knjže by žádal, 

Neb co gin), čákau rozmanilau kogeni. 
Záwdawek an tedy máš, an máš mé lásky památku, 75 

Proč těmi geště rušjš nářky mogi blaženost ? u — 
Tak manželka : nynj wěrnan slyš národu prosbu, 

Rač slyšeti, přjštj oč tě potóidstwo prosj, 
Sobě sáinémuli tě Stwořitel žiwu býti byl urči), 

Gestli ti wést neirelel péči o národ a řjš : 
Snad by ti vroleo bylo, swým boleti déle žalesteíri, 

I plakati ctnostnan kněžnu bý wolno bylo. ' ' > ' 
Teď ale*, an gedínau na tebe vzkládáme my čáku, ' '• 

A z tebe gen!wšeliká ot&ně ěesť pochod) : 
Nám i dowol, že se my smrti twé, následku děsjmie 80 

Nesmjrnéhó žele— -wz dáleno buď tušenj; — 
Nám i se báti dowol, coby tvřým bylo ke škodě druhdy, 
A Slastný našeho zwrátilo slaup žiwotaJ 

3* 
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Neb coinlttwjS w hoři nesmyslném ? smrt dlauho že wáhá, 

Z dlauha že tobě plynau chwjle ti sauítowane'? 
Gestli zemj tolikých, měst mocných géstliže nedbám, 1 

A pradědů-li twých sláwa nehýbe tebau ; ' 

Gestli Že íny špatnj a nehodnj zdáme se býti, 

Obwyklau aby nás ocbraáíówal si rujkau* 
Což ale giž twůg syn zawinil, genž na prahu ptwnjjm 85 

Sweho žitj zpjná k otci ručinky male, 
A gak umj, usmjwánjm lichot} se lahodným, 

Otcowských na rukau žádage býti ehowán ? 
Geg ty pak, otče neoteowský, tady šalbě odewzdáš, 

A swůdnau zanecháš obklopeného zradau; 
By člowěčjmi role wšeliké zaběíáwaly kostmi, 

A wdowy, matky milých swých oplakáwaly smrt, 
Sám pak i ten twůg syn ? ~-< Ale proč tady hrůzy wyčjtámj 

Gež mysl gen zděšená sobě wyobrazuge ? 
WSakto teprwnám nastáwá, kdyby ten tě nemjrný 98 

Do stjnů sprowodil řjše, Wladislawe, žel. 
Giž tedy pláče zanech, a smuinau řjši opatři w, . 

Národu buď pomocj, genž se ti Pánu kořj! 
Fláce zanech, žádám, a žalostné powzdechy ostaw, 

A welikého budiž otce synem welikým! 
Wšak si tisjc wůdcůw přemoh', a sta tisjce wogjnů ; 

Giž tefly tu strázeň swého ducha přemoziž! 
Tak zetě swého uzřjš nad městy a národy wlásti, 

Genž bude. též sláwau testi, pratesti r oweň ! 
Tak ten twůg zrozenec, a po něm gehorownězrozenci95 

U wěku sestaral j řjditi řjše budau ! 
Tak zbraně též pokořjš Mahométanskeho tyranna, 

A slawnau ze gha Graecii wyswobodjš! 
Tak tljcj uhasjš podtagné zápaly bauřek, 

A zlobu potresceš, ctnosti pak odměnu dáš! 
Tak posléz duch twůg minuté' těla audy opustiw 

Za hwězdy wznešene' w sláwu nebes pole tj ! < — 



m. 

O Aristofanesowi a geho Oblacjch. 

OdP.J.Safařjka.*) 



JEmristofenes, wznesený básnjk řecký, 2iw byl okolo 
roku 420 před nar. Kr. w Athénách. Mjsto narozen] 
geho nám známo nenj. S njm zkwetlo a následo- 
walo garo, neyskwaucegšj wék komedie řecké, která 
potuď pauhé wáednj a neslušné frašky a Šašky na 
diwadlo uwozpwala ; a on gest ten gediuý komický 
básnjk, od nfehož nám řecké komedie, wšech spolu 
gedenáct, w celosti pozůstaly, gichž asi 54 - 82 psal. 
Wáecky tyto až podnes pozůstalé geho hry, gednu 
toliko wygmauce, Plutus řeččnau, pořjtagj se ke 
staré komedii. Tato stará komedie byla zpočátku 
welmi nedokonalá; mela swůg kur, a byla w swátky, 
Bachowi ke cti, s diwau, rozpustilau rado&tj a ne- 
zbedná u prostopaSnostj swřcené, neyprw sice po 
wesnicjch, potom i w mSstě prowozowána, w njž se 
pospolitý lid wjce nežli wzdčlanřgSj a wycwiČenégSj 
národu djl s zaljbenjm kochal. Ta se geště docela 
wztahowala na skutečné přjběhy w obci, sahala do 



*) Pan Šafarfk swéřil náut swé wýborné přeložen} Oblaků, 

znamenité komedie Aristofanesowy, % ucenau předmluwan, 

z kteréžto zde některé zlomky podtfwáine. We přjštjm 

. swazku hodláme několik scén z přeložen j samého Sten&řfim 

. Bwým gako na ukážku předložiti. (Pozn. Redakcj.) . 
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zpráwy gegj, brala předmfcty ze wšednjho žiwota, 
přiwozowala známé osoby, pod známým skutečným 
gménem, na diwadlo, a tam z nich posmčch mela. 
Lid toho, třebas sám w nj přetřásán byl, negen ne- 
zakázal, ale i milerád trpči, ba napomáhal a fedrowal; 
nebo se každý aspoň na diwadle skrze tuto básnickau 
smělost za weregného saudce a swo bodného mésté- 
njna >v obci wywýšéna býti mnSl. Teprw pbzdčgi, 
když se staw obce proměnil, zakázáno bylo známé 
osoby podwlastnjm gménem na diwadlo uwozowatí. 
Tuto star-au komedii Aristófanes k weliké dokoná- 
los ti přiwedl ; geho wšeobsáhlý, newystihlý wtip, 
geho pramenitá, nepřebraná weselost mysli, přes to. 
geho Čistota a spanilost w řefci, krása we wydowenj, 
ten ljbezný, harmonický, od nikoho nepřewýšený, 
ťrjdka dosažený sklad a zwuk geho weršů, mu wě&né 
dobyly sláwy. Newyrownaná gest geho důmyslnost, 
geho schopnost u wynalezenj > předmětu a gegich 
wypracowánj, éfastný geho um u předstawowánj lid- 
ských karakterů a gegich směsné strany, hluboká a 
prawdiwá známost lidj, lidských powah, mrawů a 
obyčegů, bystrý, wšecko pronikagjcj geho pohled do 
tagemstwj srdce i mysli, kterémuž zagisté nic, coby 
smjchu hodné bylo, neušlo. Žef pak on se wtipem 
swým často přjlis wšednjm, neslušným, neřádným a 
bezstudným, žef wsatyře swé nad mjru dogjmawým 
a trpkým býwá, žeť se negen wrchnosti, wůdcu 
wogska i lidu, básnjku a g., nýbrž i neymaudregsjcb 
a neyzaslaužilegšjch mužů, gako Sokratesa, i lidu a 
národu $wého, ba bohu a pocty gegich chytá, a ze 
wSeho toho smjchy strogj : tof arci gest u nás něco 
neobýčegného,newjdaného a neslýchaného, anem&že 
gináč, než po dokonalé. známosti o stawu a položení 
řeckého diwadla, staré komedie, powahy lidské — 
náležité rózsauzeno býti; kdežto potom wSecko w 
ginem swětle spatřjno býwá. Kdožkoli ses Aristofa- 
nesem a spisy geho auplnígi seznámj, ten geg, af giž 



— 415 — . 

nic nedjm o geho wtipu, gako muže znamenitého, 
šlechetné smýšlegjcj ho pozná, gehožto smýšlenj doza- 
gista wěku a století tomu ke cti slaužj. Nebyl on tau 
ticbau, nábožnau dobromyslnostj proniknut, která w 
spisjch Herodotowých, Sofoklesowých, Platonowých 
zawjwá ; nemel žádné náklonnosti k onomu hlu- 
bokomy sinému zpytowánj, mudrowánj a hlaubánj o 
důkladných w£domoste«h na hlubina lidského uraí- 
nj, gjmž wsickni geho kragané tenkráte gako posedlj 
byli. Geho důmysl s to také býti mohl : ale stezka, 
po njž gednau kráčeti počal, geg od tamtud ginam 
wedla. Geho komedie negsau pauhé šašky, djla oka- 
uiženj, přostředkowé laskomin a nezřjzeného obwe- 
selenj $ onyť gsau djla důmyslného ducha, plodo- 
wé dlauhého přemyšlowánj ; ntetěšj samau toliko 
gasnau, nekalenau, nepřebranau žertowitostj swau: 
z nich zawjwá čistý, swobodný duch lásky k wlasti, 
milowánj prawdy, gednoty a swornosti. Dopauštěloli 
ale tehdegšj diwadlo Athénské wětšjch geštfi a gem- 
nčgšjch myšlének, nebo nic? a můželi Aristofanes 
z těch gťho pozůstalých weseloher dokonale sauzen 
býti, nebo nic? — to gsau opět gine otázky. Komedie 
wůbec negsau nikdy Čisté, samostatné plodiny du- 
cha, bez ohledu na obecenstwo, na čas a okoličnosti 
geho wzniklé a wzrostlé. Z tohoto se tedy ohledu i 
posuzowati magj. Po 4em Aristofanes baž j, gest pokog 
a přestánj od nešťastné a náružiwé wognyPeloponeské; 
zahlazenj záhubné samowlády některých potměšilých 
wůdcu lidu; zmužilý, pořádný, mčšfaiiský žiwot, 
mjsto přewráceného, trampotnóho, učeného přesjlenj 
ducha ; statečné, wogenské wychowánj, gaké bylo za 
starodáwna ; práwo, dobré řjzenj obce, w tragickém 
umfenj býwalá wznešenost a wážnost Nemjrnau tu 
prostopášnost a rozpustilost, nezřjfcené swětáctwj swé- 
ho Času wšudy pronásleduge a škaredými barwami 
ljčj. Giž stařj wykladači poznamenali, že on prwnj 
poblauzenau komedii k užitečnčgšjm, wážnégšjm a 
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gemnřgšjm wffcem préwedl, an prý Kra Unos a Eu- 
poliš, geho předchůdci, geštč přjlis trpké a nemraw- 
11 é smjchy tropili. Giž zařasté Aristofanes od mno- 
hých obwiňowáo gest, žeby nezdwořilým a hrubým 
wtipem swým gine zlostné mrskal a bičowal, žeby 
se gen obecné luze smjchy dělati snažil, žeby neyza- 
slaužilegšjm mužům na cti utrhowal, a kdekoli mohl 
ge ranil ; mnozj spisy geho swým úsudkem ze wsj 
milostnosti, kterau sám božský Plato w nich našel a 
ctil, wyzuti, geho samého lehkomyslným, marným, 
utrhawým, sobeckým nazwati, a i to, když swé 
spolumč&fany maudřegsjmi a lepšjmi učiniti chce, 
gemu w podwod, aulisnost, lest a mamidlo wykládati 
hledéli. Takto gest, když tlowěka sbásnjkemwgedné 
osobě spolu smatem ! Aristofanesa proti tomu, gak se 
zdá, přepiatému a neprawému osotenj dokonale u- 
brániti, gest wřc giného času aginého mjsta. K tomu, 
aby se to stati mohlo , musely by negen spisy geho 
před očima nestranného Čtenáře podlé prawdy zpy- 
towány, co w nich fclowéfcjho, co básnického pouká- 
záno, nýbrž i wsecken karakter lidu řeckého, geho 
Mnénj a smýšlenj, geho mrawy, powinnosti a stupen 
wzdčlánj po každém wéku a stoletj, dále každé polo- 
ženj, poetický amrawný staw, swoboda a meze swo- 
body řeckého diwadla, co neybedliwégi wyskaumány, 
powažowány a posauzeny býti* Mnoho se zde giž 
stalo, mnohoby se geště stati mělo. Obecenstwo ře- 
ckého diwadla má se powažowati gako towarySstwo 
důwěrných přátel a docela swobodných lidj, kteřj 
se beze wšeho ohledu do wůle gednau obweseliti a 
nasmáti mjnj, a k tomu cjli často někoho z prostřed 
sebe za předmět wyraženj swého, aby tjm wětšj snvjch 
byl, wywolj: nikoli pak gako smjšenina cizozemců, 
wytójho i nižsjho stawu osob, kteřj wsecko na wlas 
berau, a gediné stagným, potupným, gine odsuzugj- 
cjm a sebe w mysli osprawedlňugjcjm chechtáním a 
udušeným, ukrytým zástjm, nepřjznj a newolj za wdék 
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přigjinagj. Kde weselost panuge, taní wSecka ze- 
wnitrnj zdwořilost a slušnost, která .se na zwyku za- 
Idádá, před prirozenjm na tas ustaupiti musj, tam 
ani gistý stupen syrowosti, bugnosti a tělesnosti ni- 
koho neznectj. Nahota tělesných podnětu a syrowé 
žerty luzy uráželi Athénské nekonečné méně, nežli 
nás,, a wyslowenj mnohých řečj ztratilo tam častým 
opětowánjm a užjwánjm to, co se nám na nich oškli- 
wého býti zdá. Aniž se pak powahy mrawů wýcho- 
dnjch národů s našimi másti a naéjm loktem měřiti 
magj. Mezi námi a mezi nimi gest mezera walná. To 
upěnj a hořekowánj nad škaredými Spinami Aristofa- 
nesowými nemohlo předce zlatoústého spisowatele 
zdržeti, aby sobě, spisu geho pod poduškau byl ne- 
držel a z nich se řečnictwj neučil. Ti, kteřj Aristofa- 
jiesa gako špinawého škarednjka, nebo, ať djm s Ho- 
ttiérem, nestudexn podušilého, zlostného ošemetnjka 
powažugj, bez mála na to nepomyslj, že i ten gich 
wážný Aeschylus a čistý panenský Sofokles w saty- 
rách swých bez pochyby mnoho powědčli, co se do 
našich besed nehodj. Kratina prý a herce geho lid 
gednau z diwadJa wyhodil, protože nic mrzkého ne- 
přednesl. Athény a diwadlo řecké, neywjc ale Aristo- 
fanesa samého dobře znáti, a čtemeli komedie geho, 
že na ně z diwadla hledjme, domnjwati se třeba, pak 
se dozagista co neynewinněgi a neysiadčegi při nich 
obweseljme. 

Co se Oblaků, geho teď od nás pojieyprw swo- 
bodné přeložené komedie týče, o té sám skladatel 
gegj, když giž drahně her byl .sepsal, wyznal: že ona 
mezi ncypodarilegsj geho práce patřj ; zagisté nikoli 
z opičj lásky k swému neymladSjmu plodu. W nj se 
w skutku ta neywětšj důmyslnost s prawau komi- 
cká u žertownostj a weselostj spogena nacházj, a w 
celém djle panuge wůbec o mnoho lepej pořádek a 
plán, nežli w giných geho kusjch, které negednau 
prawé kusy gsau. Aniž se to lahodné, utěšené ahar- 
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mouické werSowánj, gakowým se tenkráte ani ta 
neydokonalegšj a neywzneSenégšj tragedie chlubiti 
nemohla, jnlfienjm pominauti má; onaf gest prawau 
ozdobau přjtomného djla. Ale o těchto přednostech 
obsyrně mluwiti, bylby prawý nerozum; kdo ty wi- 
díti a čjtiti žádá, ten gich sám tam, kdež se nachá- 
zegj, .hledati rausj. Mnohem wjce sem přináležj u- 
wáženj předmětu w celém djle pogednaného a před- 
staweného. Predstawuge pak se w této komedii roz- 
por a roztržitost mezi wznikagjcjm w Athénách íu 
wotem učeným, po nemožných nebo neprospěsných 
wědomostech bažjcjm, w obmysljch a zámysljch zběh- 
lým, ale se samým sebau nesworným a prewráceným, 
amezi oným sprostým, nepřecwifreným, neporušeným 
a zmužilým ži wotem dáwných času; mezi starým a 
nowým wychowánjm; mezi starau wérau a nowýnt 
obnowenjm wjry, mrawů i uměnj. Zmábagjcj seu- 
tenost, zwlástě dialektika, w gednom muži se před- 
stawuge a přetřásá: tent gest Sokrates* Zawdalli ten- 
to mudrec sám přjfcinu k takowému smjchu, nebo 
nic? on li gest mjsto fítosofie w posměch obrácen, 
fcili filosofie mjsto něho ? těžko to rozsauditi. Gest to 
pauhé domněnj, žeby Aristofanes auhlawnjm nepřj- 
telem Sokrates o wým byl býwal. Sokrates se lépe na 
žerty znal. On přeslyše, že Oblaky proti němu smS- 
řugj, třebas gindy nikdy do diwadla nechodil, nynj 
i hned se tam zabral, a když se cizj, kteřj ho nezná- 
li, zeptáwali, kdožby pak ten Sokrates byl, tuř on 
powstal, a až do koned hry státi zůstal, aby ode 
wSech widjn býti mohl. Šmjchy na diwadle z někoho 
strogiti, a na cti někomu utrhowati, nebo geg dokon- 
ce mrawně ipráwně odsauditi, byly w Athénách dw8 
weskrz rozdjlné wěci. Ani filosofie docela na hranici 
odsauzena býti nemela; gj gen ukázáno býti mělo, 
žel i ona dokonalá, žel i ona wšech mdlob, nedostat- 
ků a křehkostj lidských ptosta nenj. Gakési oddělen], 
gakési wzdálenj, nebo dokonce zanewřenj mezi Ari- 
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stofaneserii a Sokratesem mohlo a musilóf otvSeih si&* 
kdy býti. Pfcwolánj a staw obau mužů býlweskm 
rozdjlný; Sokrates ses mudrctwjm objral a Aristofa- 
nes byl bisnjk, fclowék swétský, který málo na filoso- 
fii dbaU K tomu přicházj, že Aristofanes Euripide- 
&a y srdečného přjtele Sokratesowa, stále pronáší e- 
dowal; přičemž Sokrates, gak snadno mysliti mu- 
žem, studeným zůstati nemohl. Wůbec se také řjci 
dá, že Sokrates se 6wau žertownostj a weselostj 
mysli, w njž často slušné meze prekrofcowal, až se 
ustipačným stal, kdesi a kdysi citliwého básnjka tro- 
chu žiwégi podotkl; začež mu tento opět dogjmawau 
a gizliwau swau satyru cjtiti dal. Wždyř pak wjme, 
že Sokrates komických básnjků nenáwidSl. Aristo- 
fánes se základu a gruntu Sokratesowa učenj nechy- 
tá ; ^emu dosti gest geho zevrnithij strany, geho zlého* 
užjwánj podótknauti. Prjbéhy a známé řeči gsau ten 
cjl, po němž střjlj, ten břeh, ria něgž narážj, to rauoho, 
které přewřacj, přewljká, a z něhož si smjchy strogj. 
Wymyslené prjhody a slowa nebyly na řeckém di- 
wadle doma. Sokrates musel oprawdu mnoho smě* 
Sného na sobě mjti ; nebo práwé w ten Čas geg i 
Ameipsias na diwadlo přiwedl, a Eupolis giž nege- 
dnau potud týral. Což ale hlawnjho gest : twrditi se 
nemůže, žeby Sokrates, gehož krásnau třeštiwost ge- 
fcté w geho stár) poznati lze, hned z mládi dokonalým 
mudrcem byl býwal. Kdo s geho přjběhy, s geho 
wynaučo wán jm mládeže, geho odsauzenjm na smrt, 
zwlásf obwiněnjm a obranau spolu zauplna a náležitě 
seznámen gest, snadno tomu mjsta dá, že z geho 
Skuly rozpustil], sobeCtj, panowitj, lidmi i bohy 
pohrdagjcj, po samowládS w obci bažjcj ginochowé 
wygjti mohli. Geho ostrowtipnost, kterau maudrost 
a statečný žiwot wsudy rozdělowal, snadno mohla 
zle rozumjna, geho nauka zle užjwána býti. Arísto* 
fánesowi, gako horliwému wlastenci, nebylo mnoho 
třeba ; on i hned se swvmi spisy pohotowě byl, a ge 
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na toho, kdož mu prwnj na ránu sel, spustil. Ta wýr 
mluwa, žeby Aristofanes práwě nebyl na Sokratesa, 
swého, gak se mnohým <snjwá, přjtéle, cjlil; nýbrž w 
geho toliko, gakožto známém gméné, spoluwěké mu- 
drlanty, nedouky a pobožnůstkáře pljsnil a w po- 
směch obracel, nenj dostatečná. I kterak pak mohl 
člowfck zdrawého rozumu neynewinnégšího mezi 
wšemi , protiwnjka /wétrnjků , nepřjtele prázdného 
hlaubánj, nepřjtele mámjcjch kunétů a praktik, gako 
wšetečného, pošetilého trampotáře a skodliwého tluč- 
hubu za cjl swého wšepotraucjho wtípu wzjti? Ne- 
byloli dost giných, známých, toho hodných? Práwé 
proto, že Sokratesa za neyhodnřgsjho , na nčgžby 
swůg hnéw wylil a swé gizliwé šjpy spustil, sám u- 
znal a usaudil, nepfcjzea a nenáwist geg upotomstwa 
potkala. Co zde na to řečeno býti může, gest zkrát- 
ka následugjcj. Wšecko, co Aristofanes Sokratesowi 
namítá, anebo se týká geho žiwoťa a mrawů, anebo 
geho učenj. Historie, prawda od přátelů poSlá, nám 
geg maluge gako muže mezi wšemy Řeky neyctnost- 
něgšjho, neyšlechetnčgšjho ; Aristofanes nám geg ale 
docela w ginem swétle předstawugew U něho gest, co 
se mrawů geho tý6e, swůdce mládeže a lidu, rušitel 
práwa i sprawedlnosti, nepřjtel domácjho nábožen- 
stwj, a sám neslušnými a nešlechetnými skutky, gako 
krádežj, poškwrnfcný, chudý, nauzný a škaredý* fclo- 
wfik. Geli to poesie? fcili zlowolnost, záštj? Zde se 
rozličné pkolionosti, hodné bedliwého uwáženj, sa- 
my od sebe namjtagj. Sokrates, gak swrchu řečeno, 
se sám tomu smál, prawfc, žeby to sice trochu hrubý, 
ale u nich obycegný žert byl ; Xenof on, přjtel geho, 
wzpomeneli někdy na Oblaky, bez trpkosti a rozhoř- 
čeni na n£ narážj ; Plato, neydůwěrnSgšj a spolu ney- 
wfcrnégšj Sokratesůw učedlnjk, Aristofanesowu duši 
swatynj Milostnic nazjwá, , a spisy geho w posteli 
swé gešté po smrti pod hlawaumá; Sokrates z ne- 
dorozuměn] i od giných wlastenců, kteřj staré časy 
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a bývalé hrdinstwj wychwalowali, naproti tomu 
wznikagjcj učenost gako záhubu obce powažowali, 
honěn a tupen býwá ; geStě po stu letech potom geg 
onen horliwý Řjman, Kato, Skodliwým pobožnftst- 
kářero, Žwawým hlasatelem ctnost], rušitelem mra wu, 
nebezpečným občanem a nepřjtelem swobody občan- 
ské nazjwá. Aristofanes ge básnjk, studený přjtel fi- 
losofie, zwláSť dialektiky, která, tenkráte w mode byla, 
a stogj wté wáelikých xoztřžitostj plné obci Athén* 
ské naserou mudrcowi, genž se nepochybné druhé 
strany přidržj, snad zrowna na odpor, ač ne tak, aby 
ho osobně pronásledowal a nenáwidřl. Wtecko toto 
Aristofanesa proti tomu obwiněnj, žeby z pauhé zlosti 
na Sokratesa byl wytáhl, nemálo brániti mfiže. Kdo 
stehdeySjm obyčegem básrtjkň a gegich rozpustilost}; 
se stawem diwadla a geho swobodau auplněgi sezná- 
men gest,' snadno uwěřj, že wSecko pauhá N toliko hra 
bylo. Sokrates podal dosti přjležitosti k smjchu, gež- 
to, počjnage sobě we wšém gednánj a wyučowáňj 
swém nad mjru neóbyčegně, ani sobě ani Skóle swé 
žádného gména dobyti nechtěl, nýbrž poulicjch bosý 
chodil, s nádennjky^ a řemeslnjky se o učených wě- 
cech hádal, ge mrawnosti wyučowal (což tehdáž w 
Athénách nebylo w módě), welice skrowně žiw byl, 
někdy celé dny, negen celé hodiny, do sebe zarytý 
a gakoby zabitý na rynku a na cestě státi zůstal, a 
wůbec se wjce sobě samému, nežli giným 1 i biti sna- 
žil. Ale Aristofanesowi na skutečných křehkostech 
nebylo dosti; on tenkráte prawdiwé s wymyšleiiými, 
nebo od ginud w žatým i tak strakatě smjchal, a dogj- 
mawé gizliwé swé Sjpy tak trpkým gedem natřel, že 
gich za pauze žertownau, towaryšskau hru přigjti 
nemůžeme. Kdo tedy zde s ginými, což wždycky 
gednostranné gest, Aristofanesa za zlostného utrhače 
wyhlásití nechce, ten idyž neyprw člowěka od bá- 
snjka w gednom a témž Aristofanesowi slušně w my- 
sli oddělj, uznati musj, že Aristofanesa aneb Sokratesa 
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dokonale nepoznal, xíýbrř geg * giným ža nebezpe- 
čného ufciteie wohcá držel, a proto mu mnoho, Čebož 
w nčm nebylo, do ust a do rukan nastrkal, aneb geg 
podlé tehdeg^jho obytege, básnické swobody swé 
užjwage, aby tjm wčfój poehwalu na diwadlc zjska], 
wy myšlenými se skutečnými uměle smjchanými bar* 
svaroi beze w$j zlowolnosti srdce zmalowal. Obogj 
se také stati mohlo. Než ale ge&tS s wfttSjm hřmotem 
a gistotaa swého wjtčzstwj dorážeg j gin j na ubohého 
Aristofanesa, rkauce : tof gest předcé nebo nerozum 
nebo zlost, že posmčwačný básnjk neymrawnřgšjho 
mudrce, známého nepřítele wsech školnjch raotanin, 
wšebo ňadýmalstwj a potmčšilstwj, wseho přeprau- 
zeného mudrowánj, yrSech řeznických praktik a 
zwláfctě dialektiky, který prawé mudrctwj s nebe 
stáhl a gediné ctnosti wyufcowal, prawdS na odpor, 
£ako wrtohlawého tratnpotáře, pošetilého wřtrnjka a 
daremného mudílanta maluge? Zde wšak, zde si 
dokonale a předéwéjm ty Kasy, w nichž tato kome- 
die wzmkla, w mysli předstawiti musjme. Historie 
tSoktatesowa geštfi posud, zwlá&tč tam, kdež se uzel 
rozwjgj, kdež Sokrates gako dokonalý mudřec na 
*wétlo wystupuge, w husté tmě pohrjžena ležj, a brz- 
kého trygasnčnj těká. Mladý a mužský wřk geho 
nám odpolu znám nenj : co o ném w jme, to se ney- 
wjc na. stařeej wčk geho wztahugé. Ale důmyslné 
hlawy nerostau, gako ha uby w lese; aniž snebe, gako 
hwfczdy w dokonalém blesku, na zem padagj. Wždyt 
pak wéichni wjme, že Sokrates ze školy staršjch filoso- 
fů, idealistů a sofistů wysel. Tam se tedy wy užiti m<*» 
sil, Giž pak tenkráte, když Oblaky na swétlo wyšly, 
Sokrates byl we swýoh fctyřidceti letech a málo wj<% 
wyplniw we wSem sedmdesáte agedno léto na zemi; 
Euripides giž asi od třidceti let zweleben, a teď w 
nebezpefcenstwj sláwu swau brzo přežiti; Alcibiades, 
který 86 Sokratesa přidržel, asi w dwadceti píti; 
Xenofon o n&kolika málo . let mkdšj ; a Plato práwí 
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w sedmém roce swéxn, kterýžtd póslednj tuto 
•komedii gedihé ze fcterij poznati mohl. Zde gest tedy 
otázka : bylli Sokrates hned z počátku a w ty řasy, 
když Oblaky proti rtěmu powstaly, týž, kterým nám 
geg Xenofon, genžto ho teprw w poslednjch geho 
dwadcjti letech poznati mohl, ljčj a wypisuge, a po- 
dlé swého umjněnj wypisowati musjp odreklli se giž 
tenkráte tak řečené filosofie přirazen j, tohoto darem- 
ného, tehdáž gako nynj na mnohých mjstech panu- 
gjcjho hlaubáitj? Čili snad geště na rozpacjch by], 
geště sám se sebau přemyďowal, geště mudrowal, po- 
kud posléz tu nowau cestu zarazil, která geg od wě- 
trného mlýna tehdegšjch filosofu a sofistu k pewnému 
tiché maudrost i chrámu wedk ? K wjře podobno gest, 
le se on také gako giny smrtedlný Mowék, skrze teh- 
•déysj Jonickau, Pythagoreyskau, Eleatickau, Herakli- 
•towu, Anaxagorowu a gine školy prodrati, tu pow&- 
trnau maudrost dřjwe přežwýkati musí], pak takto 
teprw s nowým a lepšjm uměnjm swým na swfitlo 
•wyg)ti mohl. Prawda sice, že Sokrates práwé w ty 
Časy, když Oblaky složeny gsau, giž lepému uměnj, 
totižto mrawnosti a ctnosti wyuCowati, a té staré, 
daremné nauky se pomalu odřjkati počal; ale toto se 
z počátku bez pochyby gediné w tichosti, a*by lidu 
a sokd. swých nepopudil, stati mohlo. Aristofanes tě* 
dy s ginými gen wždy w něm pořád gestě onoho sta- 
rého, we wšeeh Školách pocwiěeného mudrlanta wi- 
děl, gakowého nám geg w skutku předstawuge. Zdá 
se zagisté, že kdyby Aristofanesowi gen po desjti le- 
tech bylo na um wzeSlo taowé Oblaky psáti, myby* 
chom bez mála: docela giného, od onoho weskrz roz- 
dálného, zahálěiwého kazatele ctnosti, studeného po- 
božnůstkáře, který se tjm, gako něgakým řemeslem 
zanášj, aby swé spolumě&fany k pracowitosti a k gi- 
ným w Athénách neo by č eg ným ctnostem wdlauhých 
rozpráwkách poháněl, po rynku i po ulicjch u řeme- 
slnjků, penězoměnců, nádennjků swau maudrost na 
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ocliwu wykládal, gine wyzpytowal, a gim gegich ne- 
umSlost a newčdomost zřetedlné wyswétlowal a do- 
swédSowal, před očima niéli. Tenkráte ale tomu ge- 
StS nebylo mjsta. Aspoň se odtud zawjrati dá, že 
Aristofanes, buď gak bud* s úmyslem geho, předce 
néco na Sokratesowi nalézal, pro 5 geg za hodného, 
aby prwnj osobu wgeho komedii hrál, uznáwal. 
Kdoby ale zde wšecko důwodně ze žiwota Sokrate- 
sowa wyswétliti hledřl, tenby při wšem usílowánj 
swém předce gen za cjl házel. Komu zagisté wšecky 
okoličnosti toho řasu' známy gsau? Kdo tedy w sta- 
vbu býti může oprawdowé tahy Sokratesowy od bá- 
snického nastjnčnj w tomto tak starém, dáwno za- 
šlém, a kdo wj, kdy á od koho spořádaném nebo 
obnoweném obrazu, auplnS rozeznati a rozdřliti? 
Aristofanes při wSj komické prawdiwosti swé, So- 
kratesowi předce tu i tam nSco přilepiti mohl, co od 
giných pobráno gest. Tak k. p. Sokrates tčlesné cwi- 
řenj wždycky schwalowal, zde pak ge hanj. Až potud 
tedy z tohoto a tomu podobného powažowánj gediné 
to widjme, Že Aristofanesowo mjn&nj nebylo pauze 
^hanliwý spis na osobu Sokratesowu sepsati, nýbrž 
traděgi w dramatické hře swým spolumfišfanům žiwě 
ukázati : kterak skrze to nowé, módné chowánj, ne- 
wfcasné rozumu oswScowánj, nechutné, nesmyslné w 
řeřnictwj sperkowánj, nemotornost we wérSowánj, 
liudlařstwj w hudbé , stará zmužilost, statečnost a 
ctnost^ býwalé náboženstwj a práwa, prostota mra- 
wů, Čisté okuSowánj krásy, domácj štfistj a blaženost 
w dobrých , starých Athénách pomalu na mizinu 
přicbázegj. Položmež mjsto Šokratesa třebas koho 
giného, pak to gisté w této komedii nalezneme. Na- 
posledy pak co nám na tom, proč básnjk Šokratesa 
za hlawnj osobu swé hry wywolil ? Žeby to z nabá- 
dánj Sokratesowých nepřátel a z pauhého, zlostného 
zanewřenj, beze wseho wysšjho aumyslu byl učinil, 
gak tomu mnozj wérj, >— to gsau bágky. Že sobě ale 
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lid to, co zde o Sokratesowi slylel, dobře zapama- 
towal; že tato komedie, mimo na dán j Aristofaneso- 
wa, k tomu, aby newinný mudřéc po třech a dwad- 
cjti letech na smrt odsauzen byl, také nemálo do- 
pompbla, gest se. arci snadno domysliti, ale odtud 
práwě nenásleduge, žeby Aristofanes po krwi svvého 
epoluob&ana byl žjžnil, a k tomu cjli, aby geg politi- 
cky podkopal, tento haní i wý spis naň sepsal; čehož 
ani sám Xenofon a Plato, ačkoli oba o tom mluwj 
proti němu netwrdj a nedoswědčugj. 

O wybornosti této weselohry a gegj poetické 
ceně až posud rozličně sauzeno bylo* Djlo důmysl- 
ného ducha, a účinek samostatného, swobodného bá- 
snického twořenj literně stanowenými prawidly mě- 
řiti, gest wšecky boty na gedno kopyto bjti. Theo- 
zie pěkného uměnj se měnj gako chwjle, ale zákony 
prawdy a krásy gsau neskonalé; gen škoda, že se po- 
sud, krom dumyslnýph hlaw samých a gegich doko- 
naných dél, kdež wěčné sjdlp magj, nikde w knihách 
spolu sebrané a na wěky stanowené nenalezagj, aniž 
se kdy nalézati budau. Starožitné základy a grunt 
spamlosti dramatického djla, gež bez pochyby samé, 
i ty gen ze sebe wybrané, básnjk náá před očima měl, 
a mimo ty žádných giných neznal, i w této hře do- 
statečně, snad dostatečnčgi než ginde, pozorowané 
spatřiti lze. Tyto pak přede wsemi ginými poznati, 
a podlé těch prjtomné djlo posuzowati slušj. Chce- 
meli ale dále gjti, a tato starožitná prawidla, gsauli 
také w skutku prawdiwá, zpytowatij chcemeli do- 
konce toto stw&rné djlo dle natích prawidel uměnj 
ohledati a widěti, zdali se také s nimi zauplna srow- 
náwá, čili snad tu i tam některé chyby na sobě i^sj : 
i toho nám nikdo zhrániti nemůže. Chcemeli se ale 
yv něm nezkaleně kochati, geho krásy za čerstwa cj- 
tjti a požjwati, tedy neylépe učipjme, když zatjm, 
pokud, se z chrasti newywineme, na wšecka prawi- 
dla pěkného uměnj maličko pozapomeneme, agediné 
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na swůg neporušený cit se spustjme. Tbeorie uměnf , 
iel ! Kasto bez umčnj wypadá. Kdo se při každičkém 
žertu neyprwé sám sesebau radj, máli se smáti nebo 
nemá, obáwage se, aby se snad podlé prawidel pra- 
widelné aesthetiky nesmál, ten ptáka z ruky pauštj. 
Ostatně zde mnoho na tom záležj, gaký kdo, podlé 
swého osobného zdánj, cjl a konec w této hře, nebo 
bez aumyslu předce wsecko slátáno býti nemůže? 
skrytý a we tkaný nalezne. Tam se tomu, kdož wěřj, 
že Aristofanes na starci, gakowýby konec nesw&do- 
mitost a podwodnost brala, ukázati chtěl, mnoho 
chyb a wad w celé hře naskytne, Přédné zagisté, 
byloli to básnjka mjněnj, ukázati měl, gak se Šibal- 
skému starci, an k nesprawedlnosti přilnul, posléz 
za to powedlo; Zet pak tento gine o penjze, gich£ 
na dluh nabral, zrádně připrawiti chtěl, sám m£l za 
to od saudu potrestán, a to uhlj, které pro gine zhrj- 
wal, gemu na hlawu shrnuto býti. Dále se to otci od 
syna učiněné bezpráwj, powažugemeli z tohoto ohle- 
du celé hry, prjliš nemjstné, a gakoby nárfilné a beze 
wšj potřeby do celého gednánj wlepené býti zdá, 
gežto w předcházegjcjch přjbězjch žádného dostate- 
čného gruntu nemá* Tenkráte ani zapálen} domu 
Sokratesowá, ani přiWědenj syna Strepsiadesowa do 
Školy na slušném na jste nenj : nebo podlé toho nawr- 
ženj stařec předewšjm, nikoli pak mudřec, potrestán 
býti měl ; a proč syn nagednau otci powolil, an gen 
málo před tjm geště tak zpumě učiti se zdráhal, dosti 
ukázáno nenj. Wšecko toto, a geště wjce, gestli chce- 
me, se dobře přednésti a ukázati dá, že Aristofanes 
důležitosti stárce s důležitostmi mudrce u prostřed 
hry-proměniw, a tohoto mjsto onoho na důstognost 
prwnj osoby wyzdwih, nemálo se pomýlil. Což ale, 
gestli Strepsiádes, aspoň w gistém smyslu, prwnj oso- 
bau hry nenj? Tu se nám hned w celém djle daleko 
dumyslněgsj nawrženj ukáže a před oči wstawj. Že- 
by pak tomu w skutku tak bylo, toho gsme z krátká 
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É wrchu giž podotkli, a toho my bedliwému čtenáři 
k wlastnjmu rozsauzenj necháwáme. Ostatně se roz- 
umj, že kdoby gediné toliko základnj myšlénky w 
éelém djle panugjcj a dokonale wytwořené hledati 
chtél, tenby toho hledal, čeho w ném nenj. Djla sta- 
robylého uměnj gsau gako obrazowé, w hichž ty 
neyr&znčgsj a neyrozmanitěgšj barwy posléze do pře- 
rozkošné gednoty stýkagj, gichž autlých mezj ale ani 
těmi neyten&jmi Čárkami pozorugjcjmu oku známe- 
nati nelze. Tak i w tomto, gak se zdá, bezrozmysl- 
ném poetickém nawrženj mnoho hluboce skrytých, 
gako zrn mezi plewy natraušených zdrawých myšlé- 
nek ležj, které wsecky wgednu spogiti, a dle prawi- 
del umínj spořádati, máloby prospčlo. Mnozj se do- 
mnjwali, žeby Aristofanesowo mjnčnj bylo býwalo 
w této hře na nesrdnatém Strepsiadesowi a geho ne- 
zwedeném synowi obyřegné následky blázniwého 
manželstwj mezi osobami, sobe wzhledém rodu, wy* 
chowánj, powahy, myslí a způsobu žiwobytj wespo- 
lek nerovvnými, a trpké owoce nerozumné kázně 
dětinské ukázati. Wšecko to — tu prawj Sokratesůw 
žák w. 212, prawjme i my snjm — ha i wjce : gedno 
s druhým: nebo z toho prostopášného žertu, s njmž 
náS básnjk do pole táhne, wSudy zdrawý rozum wy- 
kauká, který prawdy na lsti a lži pomstiti hledj, ač- 
koli swug aumysl gen zřjdka zrowna wywolá. Kdo 
ale zde nic, leč blázniwé Šašky a frašky, nio leč ne- 
rozumné Sprymy nacházj : tomu zrowna raditi musj- 
me, aby sobě k swým wysoce zweíebeným nowěgSjm 
weselohrám pospjšil, a tam se podlé prawidel prawé- 
ho umčnj nasmál, nebo dokonce — nazjwal*). Každý 
ae tedy teprw swého žaludka, Čehoby žádal, zeptey; 
nebo nekaždý též strawy zažiti muže. Dwogj mezi 
tam wěci, buď gak buď se samým nawrženjm přj- 



*) Slowac: nazjéwal (ga^ten)* 
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tomného djla, wždycky znamenati a íetrnS wážili 
slušj : těch mrawně pěkných mezj, w nichž maúdře 
to cwitenj, kteréhož swému nowému učedlnjku na 
wýslownau prosbu geho w íelmowstwj a šibalstwj 
před lidem na diwadle uděliige, pozdržeti umj, a té 
poetické sprawedinosti, s kíeráu se posléz Oblaky, 
co trestagjcj bohyně, nesmyslnému starci w. 1449 — 
1560 zgewj, když, gsa ode dwau wěřitelu před saud 
pohnán, a ode swého nade wšecka práwa ČlowéCen- 
stwj wyzdwiženého, tuze oswjceného mládence not- 
ně zbit, poněkud k sobe přicházj. Odsud widěti, že 
žertowný a komický básnjk, tam kde se neyrozpusti- 
legsjm býti zdá, gakkoli toho na sobě znáti nedá, 
predce mnoho prawdiwého a ke šlechetnosti wedáu- 
ejho, gako wůbec we wšech weselohrách swých, tak 
obzwláště zde lidu kuwáženj, porozuměnj a poučenj 
podáwá. Z giného ohledu gest a zůstane toto drama* 
.tické zrcadlo přewrácených mrawů a scestného uče- 
iij pro nás zwláštnj gakausi wnadau, která každého 
bezděky gjmá, napuštěné ; totiž že se s našimi řasy, 
gichž gsme dožili, a s našimi mrawy, gichž gsmé si 
přiosobili, mnohem wjce, nežli třebas které řemeslné 
djlo starožitného uměnj, buďto samého našeho ba- 
snjka, srownáwá. I w našich časjch se nám nenedo- 
stáwá přewráceného, newěasného wynaučowánj a 
oswěcowánj rozumu, módného wychowánj, práw- 
njch praktik, nemotornosti w hudbě, we weršowánj 
a w řefci wůbec, znewažowánj náboženstwj a prawé 
staré wjry ; ta pak zašlá zmužilost a ctnost, ta prosto- 
ta mrawů, to Čisté okušowánj krásy, ta domácj blaže- 
nost, nikdy snad wjce, nežli w našich časjch, swětá- 
ctvqjm zohaweny nebyly. Ale w našich ěasjch stará 
komedie u.wyhnanstwj wězj : naše, zewnitř wážnau 
a přjsnau míawopočestnostj potažené pljce raděgi 
toho neynestydatěgšjho weřegného pomlauwánj, než- 
li weřegného smjchu a weřegné satyry snesau a od- 
stonagj, gakowé někdy onen diwný národ, w gehož 
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prirozenj hlubokomyslná maudrost s lehkomyslným 
bláznowstwjm do nepochopitedlné harmonie stekla, 
dnes s weselau, gasnau zlobiwostj nadélowal, a zj- 
tra giž tau, nebo wrchowatau mSrau zpátkem utržj- 
wal Ta čerstwost a rozmanitost barew, w které se 
zde mnohohrotný básnjka wtip gewj, a ta nepřebráni 
pochotno3t wuné, kterau tento bugné zrostlý kwjtek 
-po wSe časy zawjwá, bylyf obžwláštč přjčinau, že 
prjtomni komedie, gak za starodáwna, tak gesté až 
podnes mnoho přátel a milownjku našla. Platon gi 
králi Dionysowi poslal s tjm náwčštjm, že se z we- 
seloher Aristefanesowých o stawu a položenj obce 
Athénské neysnáze a neylépe poučiti může, třebas w 
negedné z nich články Platonowa učenj, a zwlásté w 
této drahý geho učitel, dosti důtkliwS přetřásány 
byly* Antifanes pak prý gednau znamenage, žeby se 
Alexandrowi komedie Aristofanesowy, z nichž mu 
cosi četl, nehrubé lj bily, řekl: Komu seto lj biti má, 
o králi! ten často potud při sprostičkém stole hodo- 
wati a pro newfistku bitky zjskati i naděliti musil. 
Toť se o^wSem o giných, gako Lysistratč, slusnégi, 
nežli o Oblacjch řjci dá. W nowéggjch Časjch zwlást- 
nj cena Oblaku ode wSech wfici powédomých mužů 
gednomyslnč uznána gest. Ať nic nedjm o pře- 
mnohých wydánjch a přeložen jch do wSech témSř 
-wzdčlančgšjch řečj europeyských : sami Nfimci gich, 
každý wdokonalegšj, ale každý we wiastnj a zwlášt- 
nj způsobe, gakoby o záwod pracugjce, co se prwnj 
Herwich (1782) o gegich přeloženj pokusil, mnozj 
pospolu, a to ty neyd&wtipn£g3j , neyd&myslnčgSj 
hlawy, gako Schíitz (1784 a 1798), Wieland (1798), 
Welker (1810), Wolf (1811) a Voss, kraganum swým 
w mateřském gazyku k obweselenj podati se snažili. 
Mezi Francauzy slečna Lefevre, (potom panj Da- 
cier), která ge, práwfi do manželstwa wstaupitimagjc, 
w třidcátém druhém roce wéku swého francauzsky 
vyložila, sama prý se chlubila, že gakž byla Oblaky 
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pl wjcc než dw&stékrát přeřtla, předce ge znowu čjsti 
a w nich se s zaljbenjm kochati neustala. Této ceny 
djla swého a zásluh swých sobe sám básnjk tuze po- 
w&dom by], gakžto w. 499-— 553 widěti lze, a předce, 
kdoby se byl nadál ? tyto tak řemeslné a s tolikým 
priřiněnjm wypracowané Oblaky byly při prwnjm 
prowozowánj, roku 423 před nar. Kr., prwnjho léta 
89. Olympiády, osmého pozařetj wogny Pel opon es ke, 
za Isarcha zpráwce obce, na diwadle Athénském wy- 
pjskány. Swjtřzilli pak Kratinos, dewadesáti sedmi- 
letý stařec, od Aristo£anesa práwé před rokem na 
diwadle weřcgnč za inwalita w komickém umSnj 
prohlášený, který sebe samého, co bratra z mokré 
řtwrti, gsa bez mála sám dobrý pigán, we weselohře 
swé lidu k smjehu podal, tak že mu giž samo wy- 
bránj předmětu mnohých nakloniti muselo, a Amei- 
psias, giná&e dosti Spatný wersownjk, který rownfi 
na Sokratesa cosi byl složil, nastrogenjm, gak se pra* 
wj, Aicibiadesowým, snad ale proto, Že málo uče- 
ných a umrlých, gakowých tato komedie, mělali do- 
konale rozumjna býti, potřebowala, naproti tomu 
mnoho obecného lidu a luzy na diwadle se nacházelo* 
Aristofanes to dosti téžce nesl, a Edá še, Že geště dra- 
hné let potom na tomto swém djle pracowal, a co se 
mu nezdálo, naprawowal; aspoň to promluwenj w 
499—553 ná ty myšlénky nás wede, že ge gečtS ge- 
dnau prowozowati dáti chtěl. Snad ale wšecko to, 
co se o tom pooprawenj řjká, od starých wykladařů 
pauze pomyšleno gest ; gako wůbec starj wykladati 
mnoho rozpráwřgj, Čemu zdrawý rozum, řasto histo- 
rické důkazy wěřiti zbraňugj. W onom promlu- 
wenj Aristofanes gediné tam bige, že mu ge to diwné 
a neočekáwané, že se tato geho komedie, kterau on 
s tolikera u pracj wypracowal, zneljbiti mohla. Teď 
gi tedy geště gednau, tak gako před tjm byla, aneb 
aspoň někde promčnřnau w mysli k předstawenj po- 
dáwá, s tjm wýslowným napomenutjm, že on ze swé 
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strany co mohl učinil, a Že, chtjli geho pani poslucha- 
či rozkoše a wyraženj dogjti, to giž gediné na nich, 
na gegich wůli a chuti záležj. Proménilli ale básnjk 
nčco, nebo nic, přisloli toto druhé wydánj geštč ge- 
dnau nebo i wjckrát na diwadlo, nebo což k wjře 
podobnčgsj gest, nepriUoli, na tom nám mnoho nezále- 
žj; my nic neztratjme, gestliže to, které podnes má- 
me, snad po smrti Aristofanesowč od některého nám 
neznámého muže do pořádku uwedené i tak dosti 
dokonalé wydánj za prwnj a to promluwenj w. 499 
—553 za přjdawek od uraženého básnjka gediné pro- 
to aby; se nad neprawými saudci a soky swými poně- 
kud wy mstil, pozdéfgi potom při po geny uznáme, a 
gako takowé powažowati budeme. Ty powčsti p 
wšeobecné pochwale, kterau prý Aristofanes hned 
při prwnjm prowozowánj stržil, o druhém á třetjm 
přepracowán j , prowozowánj a wydánj Oblaku se 
wjce snům a bágkám, nežli prawdé podobagj. 

Teď gešté s uctiwostj naproti swým milým kra- 
ganům z wlastnj práce kratičký počet klásti chceme. 
Dwogj pak nám, prwé než gsme gi podnikli, cestu 
woliti stálo na wůli: anebo co neywérnégSj, liternj, 
k lepšjmu porozumnčnj půwodnjho spisu smčřugjcj 
Český wýpis, anebo swobodné, s duchem originálu, 
nikoli pak s literami se srownáwagjcj a k obljbenému 
užjwánj arozweselenj se bodjcj přeloženj wyhotowi- 
ti. Prwnj, gakkoli samo w sobč nenemožné, ale pro 
nás, co gsme celého básnjka, nikoli pak z básnického 
ducha wyzutého kostence w nowý krog přeodjti ba- 
žili, nesnadné, giž z té přjčiny gsme brzo pustili, že 
gsme toho malý předzwjdali prospěch. Kdo zagisté 
sám z pramene Čerpati chce a může, ten nás a našj 
práce nepoťrebuge : na tom tedy tiplati chtjti, bylo- 
by do lesa dřjwj a do moře wodu nositi. Pročež gsme 
swé komedii, znagjce dobře, že ona, leč se swau 
ztrátau a s konečnjm zahynutjm, žádných cizjch paut 
nesnese, raděgi wolného pohybowánj popřáti, nežli gi 



— 432 — 

do tísných mezj liternjho přeloženj wehnfiti a wecpa- 
ti chtěli. Komedie gest autlý kwjtek, který zčerstwa 
trhán býti rousj : gak mnoho tato tratj, žef wjce we 
wlašti swé, w Athénách nenj ! Kde se co ney wlastné- 
gi a neynenucenégi překládati dá, tamby newlastnS 
překládati bylo prawé sobectwj; gen žel! že toho 
we staré komedii nigakž obdržeti nelze. Až potud 
tedy, pokud wjce přeložen j, každé se swýito zwlá&t- 
njm cjlem a koncem se srownáwagjcj, gednoho klas- 
sickébo spisu wedlé sebe tiše a pokognč w řeči na$j 
wycházeti nebudau, z&staniž při řjmském obyčegi, 
kteřjito řecké spisy překládag jce, puwodnj se twořiti 
zdáli a U d. a t d. 
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IV. 

Wýpisy z pamětj Pawla Korky z Korkyně, 

(Ze starého rukopisu.) 



Poznamenán). Počátek pamětj těchto dán byl giz minulého 
léta we druhém swazku časopisu našeho (1820. 11.29— 32); 
Wpokracowánj. tomto gen takowé zpráwy z rukopisu Rau- 
dnického se wypjsj, které odginud neznámé a wsak paměti 

- hodné, aneb pro spisowatele a wék gehb značné (charakte- 
ristické) gsau. (F. P.) 



Iiéta 1562 bylo taženj do Uher. W tom tažen] byli 
tito hlawnj lidé a heýtmané: knjžé Mauric Sasky, 
knjže Henrich z.Plawna, pan Hans Ungnad. Pan Ka- 
rel z 'Žerotjna byl ney wyššjm nad tisjci koňmi čechůw, 
kterjžto mustrowáni byli wDomažlicjch, potom leže* 
li na Plané okolo třjned&lj, odtud táhli zase ku Praze 
a do Uher*. . Když přitáhli k Smolnici, přišla nowina 
w noci (8. srpna), že gsau naši poraženi, ktéřj tam 
prwé byli . . , a gich ney wyššj Matth. Teufel gest gat. 
Potom když táhli k Senci, přigeli k nim kommisáaři 
od krále GM. a penjze přiwezli, kteréž sau se wezlý 
clo Sedmihradské země. PoruCeno bylo Pawlowi Kor- 
kowi takowé penjze prowázeti až do Košic, á dáno 
mu pod zpráwu 50 konj, též husarů 9 a některj pfcšj. 
Musel mnoho zagjždéti pro nepřátely, á w nemalém 
nebezpečenstwj byw, s pomocj pána boha takowé 
penjze i lid pěkně gest dowedl do Košic. Tak gest 
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pan Korka platnau službu králi- pánu swémit wy ko- 
nal, a smjřiw w tom městě Uhry 8 Němci, gel zase k 
baufu, a našel swého. neywysšjho s ginými reitary u 
něgaké wsi Wiskeletu. Odtud táhli před Ráb; tu se s 
nimi strhli knjže Mauric Sasky a ginj mnozj národo- 
we, tak že znamenitý lid byl pohromadě. Ale pan 
Karel z Žerotjna byw nemocen, ležel we Wjdni; Po- 
ležewše tu několik nedčlj, potom po S. Martinu táhli 
zase domu. A tak se nic neprowedlo, než mnoho- 
množstwj iidu pomřelo a Němců zwJáště. 

Potom když přigel pan Karel z Žerotjna s Kor- 
kau do Prahy, geli nahoru ke dworu. Tu ge GM. ar- 
ciknjže Ferdinand milostiwě přiwjtal, a ge oba sobe 
zamluwil, aby geho patrinowé byli w turnagi, kterým 
se držal pěšj na paláce hradu Pražského w neděli po 
S. Kateřině. 

L. 1555 bylo taženj nahoru do Němec na mar- 
krabí (Albrechta Brandenburského); drahně Čechu 
táhlo. P. Jaroslavy z Kolowrat žádal P. Korku, ahy byl 
geho leitingarem (leitenantém) ; nerad proti křesťa- 
nům chtěl před sebe co bráti, a tak zůstal doma. 

Téhož léta p. Adam z Šternberka sezwal zname- 
nitý počet Stawu panského a rytjřstwa na Zelenau 
Horu w swatoduSnj swátky. 

L. 1556 byl sněm Stawu král. českého w Praze 
(15. dubna — 15. máge). Při tom sněmu byl saud 
znamenitý: GMK. slySal a saudil knjžata z Plawna s 
p. z Řosenberka o mjsto, kdeby který měl sedati* 
GMK. měl při sobě 53 panůw a radd, wšecky saudce 
zemské a raddy komornj. I ginj z obce museli prjsa- 
hy znamenité učiniti. 

T. 1. GM. arciknjže Ferdinand táhl (24. srpna) 
z Wjdně do Uber retowat Sigetu. . Bylo s GM. drahně 
z stawu panského arytjřského z Cech, Raka us^ z Uher, 
že Štýrska... Gechowé byli: pan Karel z Žerotjna, 
kterýžto pod swáu zpráwau měl 1600 konj, p. Wra? 
tislaw z Perněteina, Pcrtolt z Lipélio maršálek, Wáo 



i 



— 485 — 

law Zagje* Jan z Weytmile, Jaroslaw ze Smiřic, Jaro- 
slavy z Kolowrat, Jan z Waldšteina, Lacek a Jan ze 
Šternberka, Jan a Radslaw ze Wchynic, Beřkowský, 
WanCura, Dohalský, Pawel Korka a g, ni. 

T. 1. pan Adam z Šternberka, neyw. komornjk 
králowstwj českého, byl poslán k králi Polskému w 
poselstwj. Gelo s njm drahné osob z stawu panského 
i rytjíského, p. Jan z Sellenberka, p. Jan a p. Wéclaw 
z Šternberka, p. Mikuláš z Řjřan, Ondřeg Nebřehow- 
gký, Wilém Beřkowský, Wilém Raufi, Pawel Korka, 
Petr Lhota a giných mnoho. Geli až do Mazowecké 
země, a našli krále we WarsawS, kdež gest sp£m držel. 
Přigeli tam w auterý po S. Lucii, a zase geli na ště- 
drý den. S tjm pánem nelze bylo smutnu býti. 

L. 1557 GM. arciknjže Ferdinand dal oboru dě- 
lati, kteráž slowe nowá, u Prahy za klášterem S.Mar- 
kéty. Když ten dům nowý zakládal, museli wsickni 
geho dwořané kopati a pomáhati. Ten pán byl we 
wfcech wécech pracowitý, ke wšemu schopný a sna- 
žný, gako geden z welikých pánůw muže býti. 

T. 1. stala se bitwa w Uhřjch. Nad lidem krále 
našeho byl polnj heytman pan. Lenkowic, a neměl 
než 300 konj těžkých, a husaru okolo 50 konj, a Tur- 
ků přirazili okolo 3000. W té bitwfi přjtomnj byli 
tito Čechowé : pan Giirjk Jablonský, p. Wiljm Malo- 
wec Kosoř, (kterýž potom w letech wěku swého 30 
přigal na sebe a úřad mjstopjsařstwj král. Českého), 
p. Wáclaw PStipeský z Krásného dworu a p. Albrecht 
bratr geho, p. Wogtřch Kapljř, p. Hynek Kekule a Jan 
i Albrecht braťrj geho, i ginj dobrj mužj a rytjři, kte- 
řjž se dobře, gakž na rytjře záležj, chowali. P. Girjk 
Jablonský s towarysl swými neyprwé na Turky ude- 
řil a to slowo obdržel. Pán bůh swůg diw tu ráčil 
ukázati. 

L. 1558 w pátek po hromnicjch GMK. wygel z 
hradu Pražského do Frankfurtu, & mnohým poetem 
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pánstwa a rytjřstwa, a tam za cjsaře o střédopostj 
gest wolen. 

Potom -sgel se weliký počet knjžat, pan&w a ry~ 
tjřstwa do Prahy, tak že za lidské paměti w Praze 
nikdy gich tak mnoho nebylo. Tu arciknjže Ferdi- 
nand s třmi knjžaty, pány a rytjři, w auterý před S. 
.Martinem (8. listop.) ráčil proti cjsaři Ferdinandowi 
až za Wyšehjad dosti podál wygeti, máge s sebau 
wjce než 4000 konj. Tu neyprw GM. ráčil GMC. 
pana otce swého i bratra slawně přiwjtati, a potom 
wšecky haufy GM. okazowati. Žádný wětšjho haufu 
nemřl, gako p. Adam z Šternberka, toho řasu neyw. 
komorňjk král. česk., a gá (PawelKorka) sem ten hauf 
zprawpwal. Tu potom někteřj páni wyšš] a rytjřstwo 
s kpnj ssedali a cjsaře wjtali; poto^n stáli páni Pra- 
žané i z giných měst, magjce lidu pěšjho auprawně 
připraweného několik tisjců, a též wjtali GMG. slaw- 
ně, tu w§e před Wyšehradem wtěch poljch; a odtud 
Smé geli ku koňské fcráňě a t. d. 

L. 1559 w středu před narozenjm panny Marie? 
gel sem na Hrádek (Křiwoklát), na řjgi k GM. arci- 
knjžeti. Nazeytřj sem chodil s GM* a tu sme mnoho 
gelenu slyšeli řwáti; ráčil mi odpustiti také zwláště 
choditi, tak sem ten den welmi weliký tučný geJen 
, zastřelil, gežto žádný nic nemohl zastřeliti, i GM. se 
chybil... Welmi čistau kratochwil sme měli, až w au- 
terý potom welmi, ráno geli sme z Hrádku na Bře- 
zniči, a honili sme s gestřábem. Prowázel sem GM. 
do Přjbrami. 

L* 1560 w auterý den S. Doroty w noci umřel 
part Adam z Šternberka na Zelené Hoře. O toho pána 
způsobu a powaze byloby mnoho psáti,. kterak byl 
prjwětiwý a přjzniwý, a gak ochotně a Štědře i wše- 
ligak dobrotiwě se klidem chowal. Pochowán w pá- 
tek den S. Pawla biskupa w Nepomuce. Zalostiwý 
pohřeb byl, a ode ^wSech pláč a kwjlenj ; neb gest byl 
otec wSech služebnjků, a kdož se k němu koliw oč 



utekl, našel rada a pomoc* A tomu ne wČřjm, aby kdy 
slýcháno bylo, aby lidé w tomto, králowstwj kterého 
pána wjce plakali, želeli alitowali. Tož ta radost 
swěta marnost! 

T. 1. we čtwrtek před S. Wáplawem umřel pan 
Karel z žerotjna, a na Koljně; s welikau žalost] po- 
chowáň, ten ctný pán. Swobodněgšjho člowěka a Či- 
sté zdwořilegšjho gak žitar sem newiděl ; welmi byl 
býwalý; gako řjkage wSemu swStu znán), a zwláště 
■welikým pánům. 

L. 1561 zwolen gest arcibiskup w této zemi; na 
božj narozetíj slaužil mši na hradě Pražském s weli- 
kau slawnostj, tak gákž na arcibiskupa služj ; pán bůh 
dey ke wšemu dobrému ! 

L. 1562 w středu po S. Pawlu na wjru obrácen) 
GM. král Maximilian přigel do Prahy. Welmi ho 
wšickni lidé wděčni byli, nebo gest to swatý pán 
swau přjwřtiwostj a dobrotau. W neděli potom zna- 
menitý turnag byl na staroměstském rynku, při kte- 
iémž cjsař a král býti ráčili a knjžata turniro\yali; 
wšcch venturirů bylo 70 ; také sem přitom byl. 

Při S. Wjtě obesláni byli kněžj pod obpgj zpuso- 
bau na hrad Pražský, a byli slySáni pro swé.haněnj. 
Páni saudce zemštj ge slyšali; weliké množstwj při- 
tom bylo, chtěgjce gim wyrozuměti, proč se hádagj. 
A tak rozličné odpory mezi sebau měli; strach aby 
něgaké bauřky neučinili, 

L. Í564 umřel cjsař Ferdinand we Wjdni; mno- 
zj proň měli žalost welikau. Proti Turku neměl 
žádného Stěstj. Za mé paměti často byly wysjláný 
wogska do Uher a málo co pTowedly. • . Za paměti mé 
mnoho uherské země ubýwá, a bude wždy ubýwati; 
a to prawjm, kdyby Turci tak mužnj byli, gako před 
80 lety, měliby gi dáwno wsecku. 

L. 1565 reytaři češtj byli mustrowáni w sobotu 
po S. Markétě w Kamucjch, a w pondělj odtud táhli, 
weliká horka měli. W pátek den S. Wawřince při- 
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tíhli k Tise, á tu se strhli s těmi, kterj prwé w Sat- 
maru leželi, a tu neděli předtjm dobyli Turci Erde- 
du; 1800 našich tam wsickni pobiti azgjmámj a tak 
tu leželi s oné strany Tisy až do S, Hawla ; Turci ge 
často nawštfc wowali a častá letmá dělali, W pondélj 
po S. Wáclawě (lé Oct.) zagali Turci drahné wozů, a 
tak několik haufů. reitarň wygelo, chtjce mstjti; i ne- 
nadále trefili na samé leženj turecké, tak Že několik 
heitmanů. našich od Turků zahynulo. A bychom my 
gich byli neretowali, totiž Morawané a Čechowé pá* 
ně žfcerotjna, stěžkemby byli Turci těch 2000 konj 
neporazili na hlawu. A tehdáž, kdybychom byli na* 
SehoneywyšsjhoSwendyposlauchaú,byloby se to tak 

a welmi zle stalo. Gá sem byl toho dobrá přj&ina, že 
sme ge retowat geli, gakož pak mi se trefilo welmi 
bljzko k nepřátelům přigeti. A ten den a tu chwjli 
dosti sme se na sebe dj wali, a bljzko okolo sebe gez- 
dili; což spodiwenjm bylo, že sme tak bez holého 
odgeli. Kdyby to Rakušan byl ten prostředek našel a 
to dowedl, bylby wzat ginát na slowo ; ale my Cg* 
chowé při pánjch našich ne tak platjme. 

L- 1567 we řtwrtek nazeytřj po nowém létě (2. 
Januar.) ráčil wygeti GM. areiknjže Ferdinand z Pra- 
hy, giž pryfc se bera z tohoto králowstwj. Dosti mno- 
ho lidj zármutek měli pro odgetj GM. odsud; nebo w 
té zemi byl 20 let, a dobře gi zprawowal, takže wše 
w dobrém zp&sobu bylo, a chudým se od něho kři- 
vda nedala. 

T. 1. ty dni před nedělj Oculi sgeli se páni a ry- 
tjřsťwo mnohý počet do měst Pražských, a w sobota 
(1. března) sme proti GMC.wen ná Špitálsko wygeli 
a s Pražany GM. slawně wjtali a na hrad Pražský pro- 
wodili. W auterý, den přenešenj S. Wáclawa, rářil k 
sněmu meziStawy sgjti a weliké stjžné wěci vznáše- 
ti ; žádal pomoci proti Turku. A tak sněm držán byl 
až do S.Giřj, a weliká berně swolena byla, 2 každého 
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domu i chalupy po pal kopy každého půl léta áž do 
dwau let* 

L. 1569 w pátek po S+ Tomáši (25. pros.) ráčil 
ke mhě přigeti sem na Ostro w k obědu GM,arciknjže 
Ferdinand, a tak můg dum ráčil nawštjwiti. Poctěn 
byl dobře wSelikými rybami i dobrými pstruhy a gi- 
ny mi wěcmi, Čehož pánbůh nadělil, i GM. dworany 
dobře sem chowal; z Čehož pánu bohu děkugi. Po* 
tom pak po obědě . . . prowázel sem GM. do Mnjgku. 

T. 1. w pondělj po maudrosti božj (19. pros.) 
začal se sněm stawů králowstwj Českého na hradě 
Pražském u přjtomnosti cjsaře Maximiliana a wysla- 
xiých z markrabstwj Morawského , knjžetstwj Slez- 
ských a markrabstwj obogjch Lužic. Trwal až do 
pátku po božjm tele roku druhého (1570) 26. Mat 
Nebylo tehdáž paměti lidské, aby se který sněnťtak 
dlauho držal . . • A cjsař ráěil býti od S. Lucie až do 
ochtábu božjho těla wždy w Praze, máge při sobě 
mnoho lidu. . Ten den (1. Jun.) gel z Prahy se wšjm 
dworem do Žebráku, a gá sem GM. prowázel, a tu 
sem s GM. mluwil o swau potřebu; tu mi GM. ráfcil 
poručiti panstwj Dobřjské. 

L. 1573 před wánoci opět byl sněm držán ná 
hradě Pražském. Toho sněmu neswolili žádné berně. 
Byl wyslán arciknjže Arnoát od GMC, a nio nezpů- 
sobil; nad čjmž cjsař hněwiW byl. 

L. 1576 wzal sem před sebe gjzdu do Tyrolu k 
arciknjžeti. 17. srpna přigěl sem do Řezná o nespo- 
ijch, do hospody ku p. Janowi z Šterhberka; tu dwa 
dni zůstaw, Šel sem ke dworu, a při službě mluwil 
sem s GMC. o mnohé wěci; ráčil býti wesel a w do- 
brém způsobu, a dal mi list k arciknjžeti do Tyrolu* 
Den S. Bartoloměge dogel sem Inspruku p poledni; 
tu mne GM* welmi rád a giatě wděěně ráčil uhljdati 
(Zůstal tam až do 7. zářj we dworských kratochwj- 
ljch).. . 12. zářj wrátil sem se do Řezu a, a zlau nowi- 
nu slyšel, že GMC. welmi stůně , . Potom 15. zářj 
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Moskwané byli ti cjsaře ; těžce to učinil, že ge před 
sebe pustil, pro welikau nemoc. Nazeytrj gá s Mosfcr 
wanysem gedl a u arcíknjžat byl. 17. zářj Moskwa- 
né z Řezná wygeli, a gá také. 

T. 1. dne 12. rjgna mezi 8 a 9 bodinaa na pul 
otlogi, cjsař Maximilian, w božj naděgi pán swatý, -s 
tjmto swětem se rozlauBil a pánu bohu duši poručil, 
a dobrau pamětj, Gistě bo pogal pán bůh do ráge 
swého, nebo zde na tomto swětě neměl potě&enj 
mnoho, nýbrž zármutku a bolesti do?ti. Takovrá ža- 
lostiwá nowina w neděli (14. řjgna) do Cech při- 
nesena. — 

T. 1. w sobotu před božjm narozenjm (22. pro- 
since) přigel cjs. Rudolf na Konopiště ku p. Janowi 
.z Šternberka s welikým dworem, s cjsařowau pánj 
nytfkau swau, a s dwěma pány bratry arciknjžaty 
Matiášem a Maximilian em. Nazeytrj tu u oběda zů- 
stali; potom geli ku Praze. 

L. 1579 před S. Barťoloměgem přigeío do Prahy 
Turecké poselstwj. A byli třj Čechowé mezi nimi, 
geden z Starého města rodič, druhý z Malé strany, 
třetj páně Trřkuw. Chlubili se tjm, že se dobře magj. 

L. 1580 w saud zemský, tu sobotu w sirottj dni 
před sw. Ha w lem (15. řjgna) padl hrftzný ortel na 
pana Girjka Wodéradského pro partyty, tak že musil 
do Daliborky, a tu gemu oznámeno, že hrdlo ztratiti 
má, máge manželku a djtky, tři pyny a fctyry dcery, 
a statku dobře za 150,000. Tu pak w neděli man- 
želka geho, ssyny i dcerami, wšudy při wrchnostecb, 
GMC. cjsařowé, králowé Franské, klekagjc před nimi 
za milost prosila, tak že wSecky ku pláči wzbudila; 
panj z Pernšteina gako milosrdná panj welmi plakala 
a oto usilowala, aby byl při hrdle zůstawen. W pon- 
dělí před saudem zemským wolala s těmi djtkami 
swými, klekagjc žalostiwě nařjkala, a uwšech wsudy 
milosti prosila, tak že kdož gednom křest anskau wjru 
a lásku měl, musil nad tjm žalost welikau mjti. Ma- 
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gjo puk welikau duwěrnost ke nuté, i byl sem g> ná- 
pomocen, gakž sem neywjc mohl, prjstupu gednage, 
s pláčem as welikau žalostj objhage u těch pánu wšech. 
Ale wSe nadarmo bylo, tak že předce konec žiwota 
awého wzal we Čtwrtek po S. Lukáši (20. řjgna) . . . 
ííenj. slýcháno w tomto králowstwj, aby takow.ý pád 
přišel na člowěka stawu rytířského, a tak hrozný ná- 
lez wysel od saudu zemského* 
\ L. 1581 Jan syn mug nawrátil se dom&> byw ,w 
tažen} w Portug^llii, kdežto král Hispanáký dobyl 
jvocnau rukau králowstwj Portugalského. 

,L. 1584 začal se dělati rybnjk u Třeboně, který 
.welmi weliký má býti; pokládagj do ndho násady 
deset tis je kop. Tomu rybnjku nabude rowni we 
wšech křesťanských zemjeh. 

T. ]. přišlo mi psahj od pana weywody Poz^n- 
skébo, hraběte z Gorký, žádagjc za to welmi přátelsky 
a laskawě, .abych k němu gel do Poznánj ku pohřbu 
těl mrtwých panuw bratřj geho a mých panů streyeů 
milých, p. Lukáše, který byl též wey wodau Poznaň- 
ským, a p. Ondřege. Protož sem tu gjzdu před sebe 
wzal dne 20. prosince, se p. Petrem Šturmem, neb on 
gest gel na mjstě p. Wiljma z Rosenberka. 28. pros* 
přigeli sme do Kostjna* tu proti nám wygeli, a laska- 
wě odp. Weywody wjtali. 29. pros. do Poznánj sme 
přigeli; tu též přiwjtali nás laskawě od p. Weywo- 
dy, a dobře sme ctěni byli; kuchyni nám obzwlástnj 
drželi. 30. pros. se téměř w&ckni pánawé sgeli do 
Poznánj ,• nazeytřj odtud ta mrtwá těla wezli do Kur- 
njku s welikým zástupem a s mnoha panstvy em. Po- 
cjtalo se toho, co gednom wozů krytých a kočj bylo, 
960; chudých w černých fiatech 800 * kněžj 162. Tu 
každý powaž, co sau ti stáli, neb wšickni mnoho dnj 
přechowáni a welmi dobře uctěni byli. Na den no- 
wého létá 1585 ta mrtwá těla z toho zámku wyneše- 
na, a welmi nákladně do kostela prQwázena, 2e se 
bylo Čemu podiwiti. Tu na Kurnjku byli sme ctěni 
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poctiwč s t6mi se wSemi pány a posly od některých 
knjžat rjských. 

L.1593 wygel sem z Prahy ž poruíenj GMC. do 
markrabstwj Morawského , do Hustopeče, reytarů 
mustrowati, a byl sem tam až do hromnic. 

L. 1593 a 1594 byl sauzen a do wězerij dán pan 
Giřj z Lobkowic, kterýž byl při ařciknjžeti Ferdinan- 
dowi za welikého pána držán a svážen; po otciswéra 
dostal Libochowic, potom dostal zámku Kriwoklátu, 
za Křiwoklát dostal od GM. Mělnického zámku a 
panstwj. W saudu zemském seděl, potom byl neyw. 
sudjm, potom neyw. komornjkem, w tom dostal Bo- 
leslavského panstwj, a za Boleslaw Choroauťówské- 
ho a Lickowského; a tak byl držjcj welikých pan- 
stwj, znamenité a spěšně bohatl; až tak zwýšen, Že 
motbyldán aurad neyw. hofmistr stwj králowstwj če- 
ského. Tu gest dobrý pán welmi sobě wzal na kel 
a zpeychal, že bylo se čemu diwiti, gak sobě pyšně 
wedl. A w tom ho pánbůh welmi snjžil, skrze geho 
diwné praktiky, a handle. Bratra swého k tomu při- 
wedí, a se spuntowali, že se sněm nedokonal... Bratr 
geho pan Ladislaw nedořkaw nálezu, ugel z králow- 
stwj ceskéha. On pak dál se na milost, dán do wěze- 
nj, statky mu pobráni, wezen na Lickow a tu cho- 
wán za wězně. Těm dwěma pánům wzato za geden 
million. — 

(Těmito slowy konej se paihSti p. Pawla Korky 
z Korkyně w rukopisu Raudnickém). - , 
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Historia aneb zpráwa 

o wogácjch Pasowských a přjbezjch w Čechách, 

zwlášté w Praze r. 1611. 

(Ze starébo rukopisu , chowaného w kn jSecj Fťir stenberskó 

bibliothécew Praze.) 



Bože nesmrtedlný! gakých gsme nebezpečných ča- 
sti w, gakého neřádu, gakých zlých wScj dotkali? Při- 
fcýwi hrjchůw, přibýwé i pokut, stydjae láska, hyne 
spravedlnost, a s tjm klesagj wšecky wčci; nenj mi- 
losrdcnstwj, nenj wčrnosti, nenj ljtosti; ale nemilo- 
stiwost, newřra, faleš a zrada. Ti proti nám powstá- 
wagj, kterým gsme nic nezawinili; do zem* naáj wtr- 
hli, wřci naše zjjragj a nás mordugj; kdo toho nespa- 
tžuge, kdo necjtj, kdo toho nemaká? A protož co 
4$i naše w skutku widéiy, ušrwpr&wdé slyšely, o 
tom w gistoté wyprawowati můžeme, a nřco toho 
krátce pro zpráwu, pamět a za&tawenj řeč} negistých, 
polctóiti se muže. , 

Léta Pán$ 1611, mésjce ledna dne 20.(?)wogáci 
Pasowstj, kteřjž od arciknjžetě Leopolda werbowáni 
byli, a w Rakausjch nemalé škody ^dčláli, wtxhli do 
králowstwj Českého ku Krumlowq, berauce sobe za 
přj&inu neplacenj gim Žoldu, aC gich Cechowé nena- 
gjmali. 

MSsjce ledna dne 31. w pondělj pó dewjtnjku, 

'přitáhli k Buděgowicům; aptod tjm prigeli tam né- 

kteq přednj gegich, gakoby od Geho Milosti cjsařské 

wkommissj wy*liili by h. A kdy ž zsnK&ta geli, snimi 
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pan primas téhož města Buděgowic gel ; a zastawiw- 
še se na mostě w straně, gakoby gim některé wěci 
oznámiti zapomenuli, a nebo něco při woze oprawiti 
chtěli, w tom trubač na wěži zatraubil, a kriřel, že 
nepřátelé před městem gsau; kterýž i hned zastřelen 
gest, Pjsař pak měátský, 'máge sobi poručenau wartu, 
wolal.aby tito' z. města rychle geli; na něhož se pri- 
mas téhož města ofukl, řka : an giž každý wlúxlnauti 
a saffowati chcej W tom tu i hned také pjsař sám 
druhý gest zabit Ti pak wogáci, kteřjžse za městem 
zdržowali (kteréhožto Oasu byla mlha), do města vysko- 
čili. A pan Lorenc de Ramé wogáky swé pasowské 
rychle zmustrowáw, řadem w rynku i w ulicjch gich 
plno postawil; kterýž z nich každý dwě ručnice má- 
ge, s dobytými kordy stáli. Tak město opanowali, 
střelby se zmocnili, wěci kupecké tam složené pobrali. 
Krumlow také i se zámkem dostali, gruntům pana z 
Rožmberka neškodili, neb gim wjna do 100 wěder, 
i pfofiantu dosti daL Potom ti wogáci pasowstj Ti- 
bor město oblehli, i tolikéž wzali; primas a obecná 
gegich pěkné a lahodné mluwenj ge do města pustili, 
a potom gim přjsahu, že při nich budou státi a trwati, 
Činiti museli; kteréžto město i tis jci wogáky pasovv- 
skými osazeno gest, Owes, který brali měšfanum,teh 
za fctyry groée bjlá korec mezi sei&n prodáwali. Za-t 
tjm pak jdawse se k Teynu naďWltáwau, též také se 
zmocnili města toho. Kdež gsau pak na gruntech pa- 
na purkrabjho co protráwili, wsecko pěkně zaplatili; 
grantům pana kancljře *) se wyhnuwše, pres grunty 
panj z Hoděgowa geli a gim přes padesáte konj a 
hřjbat pobrali w pfaňstwj Miliwském; a gedauce pod 



*) Panstwj Bechjváké náleželo tehda** pana Adamtwi i 
Šternberka, neyvryiSjmu pvkrabjmn kralowstwj také- 
ho ; pansťvrj Gistebqick* panu Zdeukowi Wogtéchowi i 
Lobkowic, tieywť kanfcfyn w ČecJuteh. 
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*&nek Zwjkow, přes dwé řeky po mostech se pře- 
prawili, afc dosti nesnadnými cestami skrze weliké 
-wrchy pospjchagíce, obáwagjce se okolnjho sebrány 
jkterýchž kdyby se byla dosti malá hrstka našich se- 
Jbrala, mohli ge snadné pobiti, wšak že naši toho ni- 
téhož se nenadali, ani o tom co wíděli. 

Potom ti wogáci k zámku Karlšteinu se obrátiti 
chtjce, a ztvfiděwše že tam koruny nenj, (neb gi páni 
etawowé na hrad Pražský do kaple sw.Wáclawa wzali 
a opatřili), k Bjlé hoře se obrátili, a potom na Prahu 
w noci we řtwrtek na pátek, 10. dne měsjce února, u- 
f deříii chtěli O Čemž páni Pražané starého a npwého 
města pražského zwěděwše, wzhuru byli, aby se brá- 
nili ; wiak toho ničehož se nestalo. Mezi těmi dni tjž 
wogáci dostawfce se do místa Berauna w noci na pá- 
tek 11. dne měsjce února, brány w něm wysekali, 
*n£?ta se zmocnili, žádnému sem ani tam nedali, ni- 
čemu nespořili. 

Potom w nedali masqpustnj, 15. dne mfcsjce u- 
jiora, w kázanj, na Prahu udeřiti chtěli ; pročež w 
starém i w nowém městě pražském k Sturmu udeře- 
no bylo, též i podruhé yv jtu neděli po 23. hodině k 
. Šturmu bito, wSak nebylo nic. 

W pondělj masopustnj, 14. dne měsjce února, 
opit goko i prwé k šturmu bito, wSak daremně gakp 
pr*vé. Mezi tjm oni PasowStj w neděli i pondělj na 
JJjlé hoře biji k hradu pražskému harcowali a našich 
k bitwě pobjzeli, gim se posmjwali. Na kteréž naši 
rádi ochotné a zmužile udeřiti a s nimi se potkati 
chtěli, wSak že wrchnost wogákůw našich pro boha 
prosili, aby neza&jnali, a tak lid nás ten den i prwnj 
zdržán byl s téhož gsau ne wděčni byli. 

W auterý masopustnj, to gest 15. dne měsjce u- 
nora, Lorenc de Ramé Francauz, nepřjtel národu če- 
ského, který před dwěma lety w Praze byl, a wSecky 
wěci sobě wySetřil, daw před tjm dnem hlas pustiti, 
že od Geho Milosti cjsafeké porytenj gest, aby pryfc od 
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Prahy táhH, w tom Sikowal ten lid swflg kuKošjřdm 
a k swatému Wawřiuei w noci. Ráno pak, W ten aur 
terý masopustnj, pé§j geho pouštěli se na malau átne- 
nu od swatého Wawtínee po gedenácté hodinS české, 
/tau cestau dolu k Wlaské ulici, a reytaři geho skrze 
zahrady od Kosjř k Augezdu geli, magjoe po dwau, 
třech, i někteřj po fctyrech rufcnicjch, atakowau libé- 
rag, gako naši od Pražan&w míli. Tu přilaudiwSe se 
nenadále, na natí wartu udeřili, a mocj se k rynku 
malostranskému třeli* Proti nim gedauce někteřj pá- 
ni z rytjřstwa a Pražan s lidem swým přes most praž- 
ský od starého města, udatné a zmužile se postawili, 
do ser mi clu s nimi se dali, hrdinsky sobě wedli, net 
přátely i s koňmi poráželi, kdyby w tom zrady neby- 
lo, že nepřátelé na naše z oken střjteli, kamenjm, 
špalky welkými házeli, a gakž se zpráwa důwá, wo- 
dau horka u, i rozpuštěnau smolau na naše lili, ? to 
neywjce z domu saského. Nicméně muftketirowé ge- 
gich na malé straně před domy w podlaubjch za 
slattpy stogjce, nemalou škodu nMim střelbau tinili, 
tak že ačkoliw natí statečně swau wřc wedli a po 
několikráte sobí ručnice znowu nab$ge]i» w8ak pro 
welkau lest, kteráž se gest dala, od těch nepřátel, 
kteřjž gsau seprwé do města wlaudili, ano i od do- 
mácjch gegich strany, museti naší k mostu, a potom 
k starému městu se obrátiti. Tdt i ti Pasowštj ne* 
přátelé náM, wtiskSe se mezi na#e reytary s dwěma 
prapotci přes most do starého města, tu někteřj do 
starého města mimo Špital, druzj k nowému městu 
gsau se obrátili; ostatnjm pak nepřátelům na mostě 
zbráněno, a z kusu mezi ně udeřeno, nemálo gich s 
koňmi poraženo, ktefjžto nepřátelé zpátkem k nudě 
stráně se z mostu zase obrátili. 

t Kteřjž gsau se pak ti nepřátelé k dotčenému no- 
wému m&rtu pražskému Obrátili, ti geli skrze staré 
město k litoké ulioi přes přjkflpy, a přigewSd po Širo- 
ké ulici bljzko Jt ratlvuzu, spatři wSe geden kus weU 
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ké siííelby, obrátili se mimo krámy masné Ha spále- 
aau Ulici dále do synku mimo kostel božjho téla ; a 
tu od nasioh gsau nepřátelé poznáni, za kterýmiž se 
obecnj chasa pustila až na Wysehrad. I chtjce z brá- 
ny wygeti, uhjjdali bránu zawřenau, Sraůk spuétěúý, 
a musketiry za njm prihotowené státi; dali se nazpá- 
tek, a newédauce kam se w*ci, widauce w starém 
zámku na Wyšehradě wrata prázdné a jaezawjrené, 
tam se ti nepřátelé shrnuli* Kteréž chasa zaskočila, 
ge střjleli, woétjpy a kygmi s konj sráželi, koně brali 
i ge také swljkali. Kteřjž pak, wždy domnjwagjce 
se že ugdau, na skálu k wodě se dali, pausiěgjce se ' 
po skále k wodě dol&w, kdež pod žalářem sluge, na- 
dáwše se tu w řece Wltawft mělkQsti, kdež žádného 
sochoru plaweckého nestafcj, wšickni tu zahynuli. Ty 
potom rybáři přegjntali, i po několik dnj z wody ge 
doby wagjce sljkaU a zase nahé do wody metali, ry- 
bám ku pokrmu nechali ; kterýchžto nepřátel w tom 
praporci zahynulo přes padesáte osob* ' 

W tom pak ser mi clu malostranském, když se ko- 
nal, dwa ohne wyšli; a tak gsau pozůstal) nepřátelé 
s puntownjky swými maiau stranil obdrželi po hroz- 
ném fermiclu, w kterém gest obostrannč k tisjci go- 
nákůw wýborných zahynulo. Pan hrabe z Tur nu, 
pra Woldřich Wohynský s některými z oken gsau 
sanřnL Když se pak ti nepřátelé PasowStj giž tak w 
malau stranu wložili* do domů w kterých Wlaěi pře- 
býwagj i hned puštěni byli; nfckteíj z nich k rathau- 
su malostranskému se oddali, a geg wybiti chtěli, 
ale našich musketiruw drahná summa tu přjtomna 
gsauc, gim na odpor stáli, pokud mohli potud se sta- 
tečně hrfrnli, na ty laupežnjky střjleli. Kteřjžto lau- 
pežnjci swau chytrost) stoky, stoly, prkna, na kterých 
. se chleby prodáwali, na hromadu ke dweřům nesli 
a zapálili; pročež naéi muáketirowé nemohauce od 
dýmu zůstati, léčby uduieni byli, museli ratbauzu 
postaupiti. Nepřátelé wytlaukše rathauz, wšeokno w 
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něm wydrancowdi, pénjze sirotřj pobrali a gine což 
se gim hoditi mohlo, krámy kupecké i giných řeme- 
slnjkůw wybili, od étřjbra, zlata, giných krámských 
wécj, též ručnic, kordu, obuwj, a když to zase pro- 
d&walij za laciné penjze toho odbýwali. Gakož i to se 
nacházj, geden pár střevfrjcůw, kterých prwé za Sede* 
sáté kreycarůw tčžce kaupiti mohl, oni za šest krey- 
carůw dávrali. Dáwá se také zpráwa, že w tom šeř- 
in i clu, kterýž nali s Pasbwskými xnéli, z domu Her- 
kulesowa do ulice, kteráž z Augezda na rynk wede, 
bywši w též ulici plno Pasowských, weliká střelba 
z téhož domu na nS šla a gich mnoho s konj sráželi; 
a tau přjčinau že gsau dům druhý téhož hospodáře 
na Augeždč zapálili a naposledy po zmocnenj i geho 
samého zabili a rozsekali. Také se zpráwá d&wá, že 
kaplan nétnecký od nich .gest sfat, a starej knéz néroe- 
cký od našich panůw na hrade pražském že gest skryt 
a ochráněn. 

Když pak ty wčci se konaly, a bylo po odklidů 
féch Pasowskýoh na WySehtadS, ta chasa obecnj po- 
fcali wybjgeti dčkanstwj WySehradského, což od p<* 
ctiwých přjtomných pán&w skrze pěkné přátelské 
napomenutj od toho upustili; i hned odtud hnali se 
na klášter Slowanský, a tu wysekawše Wrata, dům 
farnj wyrazíli, w nčm wSfecko do neyméňšj wftéi "wy- 
brali, kostelu j dwéře též wyraziwSe w&eckno kde co 
bylo z truhel, z almar, z oltárůw, to wše pobrali, ani 
kalichům, ani welebné swátosti neodpustili. Přitom 
geden gest w kostele před kaplau zabit a do koSífe 
slepen, též druhý na krchowé také zabit i sletěn ; o těch 
se dokonce nemůže wčděti, kdo gsau byli; Knéz Petr 
Lodereker, opat slowanský, wgednom komjně wsta- 
wénj za kostelem se gest skryl, až ia chasa odešla. 
Odtud ta chasa dala se na klášter Karlowský. Tu též 
wysekawSe wrata, dům kdež opat s konwentem swé 
obydlj méli, wyraziwše, i kostel žebrali, ničemuž, ani 
swátosti, a klenotům kostelnjm, xauchu meSnémo; 
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gak w kostele tak domácjmu hošpódáfatwi neodpu- 
stili, wjna bjlého i fcerweného mnoho chasa wypili, 
vrjce geho w nádobách odnesli, a tak mnoho roztočili,, 
ie w něm gako. w prosté wodě. brodili, opata a dwa 
mnichy zabili a ze wšeho swleklu To sprawiwši, 
hnala se ta chasa na klášter matky bo2j sněžné, ginak 
obořené; tjm způsobem wybiwSi dum a přjbytek mni* 
chowský, kostel geden i druhý žehrali a w něm doči- 
sta gako i w předřeCených gsau se chowali, ničemuž 
heodpauštěgjce, mnichůw Čtrnácte zabili a do nahá 
feljkli. Po tom wykonánj obrátili se do starého měst* 
ku klášteru sw. Jakuba, a.tau měrau chasa do něho 
vekroCiti chtěla, ale že páni řeznjci staroměsthtj se k 
tomu ozwali* tu chasu okřikli, a že gest to klenot ge- 
gich se ohlásili, tau přjčinau to při pokogi zustaweno. 
A neqiohauc chasa tu nic prowesti, hnali se na klášter 
swaté Anežky na František; tu také gak kostel tak 
mnichůw přjbytky wšecko wytlaukli gako w giných 
a pobrali, wšak mnicha žádného nezabili, nebo se W 
tom hřmotu někam skryli. Když se takto bauřilo, Jer 
zuwiti se pánům pod obogj.přigjmagjcjch poddali, od 
kostela i od kollegj kljče gim odewzdali, kteréž páni 
pod ochranu přigawSe, wartaa kostel ikollege gich o* 
sadili. Po tom wykonánj, ten auterý masopustu j přige- 
li na staré i nowé město pražské herolti z poru&en) 
Geho Milostí cjsařské, z nichž geden oznamowal, že 
Geho Milost cjsalfská milostiwě porauCeti ráfcj, aby 
toho přestali, a pokog sobě obě strany dali a zacho- 
wali; ale někteřj tomu odmlauwali, a že to nenj žá* 
dný pokog, těm škůdcům aby new&rili. 

Ml ynářštj to waryši odňali z oné strany malost ran* 
*ké nepřátelům Sjfy, a píewezli ge k této straně měst* 
*ké, dáno gim od panňw na spropitné deset kop. 

Ten Lorenc de Ramé gestli žiw w gistotě se ne- 
wj, někteřj prawj, Ze gest zabit, a že toho wogáci 
PasowStj tagj. Prwéonsám psáwal panům stawůma 
Pražanům, a giž nynj na mjstě toho Leopold knjže. 
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' W prwnj středu W posfř, to gest 16* dae raěsjee 
února, ten knjže Leopold poslal psanj ku panům 
staw&m do* starého mčsta, kteréž na témž rathauze 
německy tteno bylo, w nčmž žádal, aby toho lidu 
geho dwa praporce přigali, slibugje gim «a pokog. 
Ale nenj dowoleno, neb geden z panftw měšťanu pér 
kn£ napomjnal, aby byli stál) a- zmužil), že tu béžj o 
manželky, o djtky, o wlast, aby nepřátel&w nepíigj- 
mali, památku ctnau, gméno dobré sobe zustawiti se 
snažili. Ten den přigelo lidu néco od čáslawfi, od 
Hory, a od Brodu českého, a ti se položili na Pořiíj 
o nfckteřj na ostrowS ; nepřátelé také z oné strany řeky 
k Bubnům a Holešowic&m se položili; kdež natí chtě- 
li most pres řeku dfclati, aby mohli na Hradčany a 
na hrad pražský natím, kterj koruny hljdali, profian* 
tu dodáwati. Ti pak PasowStj wogáci kostel w Bu- 
bnech wylaupali, z n£ho což tam bylo pobrali, brodu 
přes wodu hledali, db pul řeky geli, dále se pustiti 
nesměli, na kteréž naši z ostrowu pod brána u Pari* 
ckau bránjce gim, na nft stéjieli, což z obau stran w 
noci sťrjlenj nemalé bylo. Také naši na mostě praž- 
ském od starého města bránu zašancowali, kus welký 
^yt&hli, aby nepřátelé zrádně wpádu učiniti nemohli 
W prwnj fctwrtek w posté, to gest 17. dne mé* 
sjce února, páni raddnj a m&fané malostranští muse- 
li kn jžeti Leopoldowi přjsahu ftiniti, že při ném bu- 
dau státi a trwati, wogákňw geho že hubiti nechtftgj, 
wšecku zbraň že od sebe odwesti museli. Dum pana 
Smiíického laroslawa, dobře našpihowaný, ti wogáci 
Pasowštj na malé straně zlaupili, w něm£ za mnoho 
tisjc obilj i giného pobrali. We Ktwrtek, w pátek, w 
sobotu pomalu z kragůw, zwláště z Hradeckého, ku 
Praze Pražanům ku pomoci táhli; gakož pak slušné 
gest, aby w takowém zlém nebezpečenstwj na wlast 
a na nás se waljcjm, gedni druhé častnč retowaíi, pa^ 
matugjce na předky swé, kteřjž w swé pfsbi o bitwí 
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u Austj spjwali: W tom stogj česká wjra, kdyžto 
jretuge drah druha (fíč. 

Mezi tjm Reme a wogéeí PasowStj . widauce, že 
na malau strana gako do gamy wpadli, ku porowná* 
»j a smlauwS se podáwali, gen aby skrze Prahu pu-* 
šténi byli v W sobotu před nedBlj postoj, na tom £&* 
stáno a smluw6no r předné, aby nagat) wogáci Geho 
Milosti cjsairské a zemi české prjsahu ufcinili v že proti 
Geho Milosti cjsairské býti nechtégj, nýbrž geho gako 
ywčtu j poddanj kdyby potřeba kázala retowati ; drv* 
hé, w pondélj ráno aby ten lid Pasowský z Prahy 
bez wseligakého Pražanuw u&koaenj, wytáhl, a dokud 
patnácte mil od Prahy nebudau, žid ni pražská, brána 
nemá otwjrána býti; tíetj, . ona strana magj ttyry o- 
soby z znamenitégšjch swých w Praze w zástawé ne* 
chati, že po cestách žádných Škod íiniti neohtěgj a 
nebudau. A páni stawowó také gine ttyry osoby na- 
proti dáti chtřgj, aby gim také po cestách nic škoze- 
no nebylo. 

W prvmj neděli w posté od Geho Milosti c£saft» 
ské k staw&m kommissaři do starého mésta pražské- 
ho wysláni byli, kterjž oznamowali, že Geho Milost 
ejsairská rtáj zadati, aby Pražané lid swfig jraustrowali 
za zámkem. Ale na to dali za odpowéd : přední, že 
magj brány welmi zaiarasowané, na. čemž několik dag 
p^acovv&no bylo; druhé, že se bogj, kdyby wen zmt- 
*ta wy táhli , aby zase na kláštery neuhodili; tretj, 
Že magj prwé od Geho Milosti cjsařské sobfi wymfe- 
ieno, kde se magj mustrowa^tj, buď na, starém aneb. 
s&owém mést* pražském, tu kde koliw že rádi cht&gj. 
Potom že Geho Milost ejsařská žádati rafej, gakkd 
Pasowský pofcne z Prahy táhnauti, aby brány praž- 
eké otewřeli. Ale Pražané nechtSgj, než toho že: žádá- 
gj, aby dfcla, která gsau po winiejch ku Praže obrá*- 
cena, zase se do zámku vetáhly, a šance, ktelé na mo- 
ste pražském wzdílali, zase rozbořeny byly. 
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< . ' *W poíidčlj prwnj w posté po ned&li Invocavit^ 
předložen) Geho Milosti cjsařské tyto byly; přední, 
<iby přisahali wogáci Geho Milosti cjsařské a lidu 
Pasowskému, Že proti nim býti nechtěgj ; to zanechá* 
no při wíUi wogákuw. Druhé, aby při kommissarjch 
k té přjsaze dwadcet Pasowských přigelo, gim za ško- 
du aby sljbili. Daao na to za odpowčd, pon&wadž 
•nčmowé wyméřugj řeské wěci skrze České kommis- 
eare gedna ti, protož aby tak řjzeno bylo ; tolikéž 
stawowé na ten čas zde shromáždřnj w Praze, 
giní mohli přjgezdu prjti, ale lid obecný snad ne tak, 
gehož žádný, neb weliká gjla geho gest, zdržeti ne- 
sn&že. Třetj , aby Pražané brány wsecky. otewieli, 
awobodn wogákům Paso wskýto pustili w starém a 
nowém méstfe pražském, k tomu deset pánuw před- 
njch, že Pasowským ubližowino nebude, na zámek 
dali a odeslali* Dáno za odpowéd ; Že sobfi nemagj 
toho od nepřjtomných stawňw poručeno, než kom? 
missj na zámek že wyslati chtčgj, kteřjby nic nege r 
dnali bez w&le a sněšenj přjtomných stawůw. Čtwr- 
té, aby chasu obecnj z mést pražských pro bezpeč 
nost Pasowských wypowédéli* Dáno za odpowéd : že 
£ im nenj možná to učiniti, nebo kdyby byly brány 
•otewřeny, gednau wen, druliau, třetj zaseby *Ji, a že 
jnésto bez nich býti nemůže. Páté, aby se o defenq 
k Geho Milosti cjsařské sgeli. Dáno za odpowéd: 
když PasowStj w Šesti dnech na hranice teské wy- 
táhnau, že -wsiekni chtěgj třetj den po nich před Ge- 
ho Milost cjsařskau přigjti. Také stawowé žádagj, 
aby PasowStj malostranským gegich zbrané a penjze 
širottj osmdesáte tisjc, které gsau na rathauze gegich 
pobrali, na wrátili. Summau to že dáwagj za odpo- 
wéd od sebe, ano také i od kragftw nepřjtomných, o 
$egichž aumyslcf ačkoliw newSdj. — 

(T*mito slowy dokonáwá se rukopis). 
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V. 

Petrohradská Legenda o swatém \^áclawu 4 

Ze staroslovanského přeložena a některými pQznamenánjmi 

opatřená o<l 

Vielawa Hanky,. 
Bibliothekáře Českého naxodnjho Museum* 



Slavný literator Alexander WiristoforovrirWogtokow o* 
městil wgednom petrohradském časopise následugjcj starosto* 
wanskáu legendu, kteranž w přeložen) s některými poznamenat 
njmi zde kladu. NaSla pak' se legenda tato wgednom rukopi- 
su XV. Věku w knihowné slavné paměti zemského kancléře 
hrabete Rumiancova, kter}ÍĚo rukopis mimo řeči na slavné*. 
Sti, životy svatých w kalendářním pořádka obsahoge. Gsau 
ale v legendě- té některé podrobnosti, o nichž dosavadnj legen- 
dy a letopisové bud žádné zmjnky neČinj, aneb zcela graác* ge 
wyprawugj, což pro déginy riale velmi dftležitoby bylo, zWlás? 
-kdyby Se někde stárly neporufenégčj člen) nagjti mohlo; nebol 
wnynégSjm %*&tě nékterá mjsta v temnu zfistáwagj. Pan WaC- 
stokov saudj podlé některých známek wgazyku, že legenda ta 
z českého přeložena gest, což se též pravdě velmi podobá, 
{toká vzácná starožknostby bylo pdvodnj čten j, kteréž gakož 
se zdá, gak podlé prostoty u vypravovánj, tak Že toliko gedi- 
ný zázrak přivozuge, hned po přenesenj sw. Wáclava seps;á- 
no bylo. Domnénj naše zdá se podporovati lánrentínská le- 
genda 6 sw. Wáclavě w Montekasino vr quártu na pergamene 
' vr longobardské minuskuli z XI. věku, z njž nékterá injstá z 6ho 
djlu TLvú)'vo bet $<feUfóaft fur atttre beutf«e 0ef$l*tlftmbe. Stn 9* 
«$. 9éxb \&anriew i8!25r. p. iafr ir pdznameiiánjch položjmé. 
Škoda že úplného přepisu této montekasinské legendy gettě ne- 
máme. Giž podlé Výtah& těchto k pochybo wánj nenf, že tfea- 
rentius, benediktinský mnich, za základ a*poik aútfn j zpttforu 
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z tito nowe* Nkzené legendy mél, kteránS fcw&fným slohem 
tebdegSjho sp&sobn wiemožně roaprostranil, a dpsti možná*, Se 
sw. Wogtěch, kterýS léta 989 wMontekaaině byl, montekasin- 
•kým uutich&m flámo Siwota H smrti sw. Wáclawa wypra* 
wowaL 



Legenda o twatim . TFdclawu. 

MČsjce zářj 28» den usmrcenj aw. Wáclawa, fciijžete 

Českého,. 

Hle nynj naplnilo se prorocké slowo, gež mluwíl 
hospodin n?S JežjS Chxistua. Nebof bude, ptawj, w 
poslednj dni, gakož pak nmjme že gi2 gsau : powsta- 
jae( bratr proti bratru swému, i syn proti otci swé- 
mu, i wrahowé domácj, nebof lidé sobě nemili bu- 
dau, aby gim odplatil bůh podlé skutku gich. 

Byl pak kqjže weliký sláwau w Čechách žiwau- 
ej gménemWratislaw a žena geho Drahorojř. 1 I zplo- 
dili syna prwence a při křtu dali gméno gemu Wic- 
law. 9 I wzrostlo pachole, že se mu wlasy ugjti mřli, 
a pozwal Wratis|aw knjže biskupa se w&jm ducho- 
wenstwem. A když odzpjwali liturgii w chráme sw. 
Marie, wzaw biskup pachole, postawil ge na stupnjch 
.před oltářem, i blahoslawil ge řka: hospodu* Ježji 
Christus blahoslawiž pachole to blahoslawenjm, gjmi 



1) Leciio 1L — Qnodam igitnr tsmpora Bratesclabas qudanre- 
gali insigniter potieas potestatí eam (Pragam)resideas pria* 

, cipatns ani atreanissime cnram gesebat— peae innmmeronn 
boatinm triinnphator* 

2) -~ Hic — ex deo digna eonjnge, qnant ano nobiliter bteri 
. eapularat, primogeaitiim gennit fíliom nomine Wenceriamn, 

, tsnta vennstatis gr atia rutOautem, qaanio post patait nwnua 
: , kanasWe pref ulgi d na^ 
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blahoslawil w§e sprawedlivré swé ! i postřihh kn&sj 
pachole. 3 Aniž tjm mnjme gakoby blahoslawenjm 
biskupa tolio, ale modlitbami blahowérnými počalo 
pachole, růsti milostj božj kogeno. 4 I dala geg bába 
geho Ludmila nau&iti knihám slowenským podlé u- 
wodu kněze, i nawykl rozum geho dobře. Pak geg 
odsadil Wratislaw w Budeč, a počalo se pachole učiti 
knihám latinským, a naučilo se dobře. 

W ten pak řas umřel Wratislaw knjže. I posta* 
wili knjžete Wáclawa na stolci dědičném, i od toho * 
fcasu pofcaí pod njm Boleslaw choditi. 5 Byli pak obá 
malj, a máti gegich Drahomjr upewnivr&i zemi, lidi 
swé spravrowala, wychowáwagjc syny swé gakž po- 
čal Wáclaw sprawowati lidi, swé. TMél pak sestry 4, 
i wdali ge w rozličná knjžetstwj, a wystrogili ge. tf I 
wzložil bůh milost takoWau na Wáclawa knjžete, 2e % 
počjnal uměti knihy latinské gako dobrý biskup aneb 
kněz, že když wzal řecké knihy aneb slowenské, pro- 
Čjtáwal ge naskrze bez auhony. Netoliko pak Že kni- 
hy uměl, ale wjru naplňowal : wšem ubohým dobře 
Činil, bjdné krmil a odjwal podlé ewangelického u- 



3) Lectío m: prawj Pertz: tmb fofcb tame* toeiíer fbrtfórfiienb oW 
SUnglíng getťmft. Zdá se že téma mjstu Laureátům nerozu- 
me}, nebot sleiraaiký obřad „postřiziny", kterýž bned za 
pohanstwa skoro wSickni Slowané hlučné alawjwaJi, za 
křest bere. 

4) Lectio IL prawj Pertz: Cřr |efc&iute fó i* literaram studiis 
dhinarum aut. 

í) Lectío IV. ar »fco fefnefr conrívibns fo jfet, boj fit tyn etoflCm* 
tnid von feinem fiatce ad regni gerendom habenas fectoriu Lect. 
V. 0em seuielfataa gennanus deviaquequeaclabricacumsiiis 
aodalibus in adelescentia sequeua tempore, sub fratria sni di- 

. tione coacfos potras qaam aponte degebat. 

0) že iWr Wáclaw gednu sestra, totiž Pribiritwa, m&*bjl* 
známo* .... 
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fcénj : nemocné sluhy nasycowal, wdowám nedá wage 
ubljiiti; lidi wse chudé i bohaté milowal, chrámy 
všecky zlatem okrášlil, wéřil w boha wijra srdcem, 
wSe blaho konage w žiwotě swém.' 

RozbrdSli pak muži CeStj a powstali proti sobe, 
itebof mlad gim byl kpjže, 18te let bylo gemu, když 
umřel otec gemu. WSak ale když wzrostl i smysl a 
dobyl bratr geho, tu dabel wšel w srdce zlých rádcj 
geho gáko nčkdy w Gidiáe zrádce. Neboť psáno gest: 
každý wstáwage na pána swého, Gidáši podoben gest* 
Ti pak namluwili Wáclawa řkauce : „chce tSBolesIaw 
zabili, s mateřj se poradiw i s muži swými.* 8 Psi zlj, 
ktcřjžto byli naučili Wáclawa . wy dáti máteř swau bez 
wmy. 9 ' Wáclaw wSak rozumčw bázni božj pomnřl 
,na.slowo apoštola řkaucjho: cti otce i máteř swau 
gako sám sebe, i milowati budeš bližnjho swého 
gako sám sebe; chtě naplniti wšecku prawdu božj, 
priwedl zpátky máteř swau welmi pláče, ale kál se 
iulaw& : hospodine bože, nepokládeyž mi hřjcha to- 



7) Leclio VI. — clementer pene ctmctnm tribnebat patriinonitun 
pauperibus. — 

8) fcectio TlL Prawj Pertz : Qatfibrr . mtnrtfrn bit QSttvfatu, auéb 
' boj ti bal ©ajtmal, wtld)tů fein JBater am (Seburtttage bta mitttet 

fflttifen bánit |u berctyerobtn SRagimten gab, otyt fyitit, fopbera.bcti 
4Mb ben Stmin tertttUtt. ©ie Orofcn gt $n }a feinem Stasbet, „bet 
JTCnig fep vttxúčt, tebe M Wénč), nítfct alt JtSnia,, baftet ntfU nai 
ftatt btfm; tyn, bcn io gclbc nptúUn, §nm gmfteu" 

9) Pan Wostokow w poznamenán) prawj: „Skladatel legendy 
této proti Christanu a oatatnjm spisowatelSjn, . ozjwá ae e . 
knéiné Drahom|ři s pochwalau ; mezi tjm co oslatnj popiiagj 
gi slaň modloslužebnic), bořjcj kostely křettanské, ano i an- 
čeataicj Boieslawowau w zabit) a w. Wáclawa. Komu wéřití ? 
NeŽ, nepocházelo!! nepíjzniwé položeuj proti nj řjinsko-ka- 
thottckéhe dachowenttwa wlaitaé. z toho, £e ochrauowali 
kněžj řecko-slowaiiských obřad& ? — - — * • 



i 
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ho ! Pomněl pak na slo wo proroka Dawida : hrj ch rsňa+ 
dosti mé, i newidomósti mé nezpomjney mi hespo- 
dine! A tjm ctil mater swau, ona pak rado wala&e 
wjře syna swého, a nad milostj, kterauž prokaaowal 
ubohým, gestliže malomocného krmil, gestíi. sirotek 
kde, tu nedal ubljžiti gemu, gestliže pohostinném 
(prjležitost byla), ano dobré gim činil, tak gakož ře^ 
fceno gest: pohosti nu sem, byl, a uwedli ste rané; 
gestliže božj sluhy gak domácj tak cizj ,wšecky, 1 
gestli kde ginj zimau trpfli, tu wsecky odj.walá ná* 
sycowal. Gestliže který popjn prodán přišel k ním a, 
on geg wykaupil wšjm. Chrámy pak byl wystawěl po 
:wsech městech welmi dobře. Božj sluhy sebral odé- 
•wšech národu, bez přjtrži služba šla po w&eeky dni 
bohugako i we welikých národech, způsobenjm do- 
brého i sprawedliwého panownjka Wáclaw». A slo- 
žil fcůh w srdce gemu: wystawél chrám aw.; Wjta 
ne zle mysle. Ale wšak wsál Boleslawu .ďábel w srd- 
ce, ženamluwili geg na bratra geho, a žeby nebyla 
spasena duše geho na wěky. 

Přišel .pak den swatého Emraama, 10 k němuž o- 
bétowán byl swatý Wáclaw, iweselil se Q bohu. Oni, 
kteřjžto tehdáž zlj dablowé wezwali Boiejslawá radu 
ukládagjce wra<edlnau o Wáclawu, gako ^zidé p Gbri- 
stu w prwnj létá. I bylo poswěcenj chrámuw we 
wšéch městech, a Wáclaw gezdil po městech, tu při- , 
gel k Bol^si^wowu hradu. A y? neděli byla UturgiQ 



10) „Swatého Emraama." . Swatý Emeram byl biskupem fran- 
ckým, .polom missiónářem w Rezne, kdež korunu mučedhii- 
ckau přigal 22. záxj léta 652 04$t de verifier les dat es. Paris 
1818. 4. p. 199). Tento swatý byl zwlášte w řezenském ob- 
wodu, ku kterémuž tebd^ž Čechy pnpageny byl. y^ čten. W 
Režně byl klášter sw. Emeraroa, kamž Boleslaw(bratrobog- 
ce) tři léta po smrti sw. T Wáclawa w.yprawil, maloletného 
syna swébo Strachkwasa na wychowánj. . , 
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Kosmy a Damiana, i slyše w liturgii Wáclaw, clít SI 
geti domůw ku Praze." Boleslaw nedal gemu, prose 
plařtiwým smyslem, žádage i mluwř: »gakže chce? 
odgeti? body připraweny mám. A on neodrefcna 
bratru, négel dómů. I wsed na kůň počal bráti a we- 
seliti se s druhy swými na dwořě Boleslawowě. Tjm 
pak mnjme že powědftli gemu na dwore i řekli: 
„chceť tg zabiti Boleslaw. 9 ' I nedal wjry tomu a na 
boba to wžložil. 1 * A tu nop seSli.se bogownjci w 
HnSwisáw dwůr, i pozwali sobe Boleslawa a uložili 
zlau tu radu wražedlnau, gakož i k Pilátu sebrali se 
na Cbrista mysljce, takž i oni zlj psi tém se podoba- 
gjce, radili se gakby zabili pána swého. Řekli pak; 
půgdet na gitřnj, tehda ulowjme gebo. A když gitxo 
bylo, zwonili gitřnj. Wáclaw pak uslyšaifr zwon i 
řekl: sláwa tobě hospodine, gakož dal si mi dočekati 
gitra toho! Iwstaw Sel na gitřnj, a stihl Boleslawa 
we wratech, a Wáclaw ohledná se i prawj : dobrf 
byl nám hospodář weřer. K Boleslawu pak přinikl 
ďábel k uchu i rozwrátil srdce geho, Že dobuda mě- 
ře odpowédtl: „tak tobfi chci lepšj býti." I udeřil 
metem po hlawé. Wáclaw pak obrátiw se i prawj : 
což si umyslil ? I uchopiw geg powrhl, i padl nad 
njm a prawj : to ti bůh bratře i (odpust)/ 3 Tuža při- 



11) Lecáo Vffl, ,,on $$♦ Útimai* unb Samfant * Sage, qeitaf 
annmim solitns es přebere obsecpiiom — " , 

12) Lectío IX. Sbev RóniQ nímmt bte (ginlabung an, ge^t mít efefgn 
palatinis (w našem textu mládenci, t pážata) $fo, unUwKfl 
gettarnt, Mrfd&mityt et ttbffóe Sorftd^t, nur bera $tmme I Dtrtraiurt, 
sejt do* Sereftttng bří 3fca$lfr fa bfe Jtír^e, fn afabutifl fcínrt na* 
tjcn SKattert^umd 5 ^erauftgefoinmen, rebft er bie@rújfciipacifice on* 

13) Lectio X ftaft bec geper war ein Rftttyff 2Ra$i, ber ftatbcr 
wrfófobt hit Kuéfubrutid obstante militum mana ; alft oUe na4 
bem ŠŘaijtt bttxnnUn einftrummern, fát SEBenjeí ottetn fn bfc Jttato 
bfř Brubet ttatfct mtt feinen ©enofle n in vestibnlo ; flBenjel $tu 
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skofiiw udeřil geg w ruku. Wáclaw pak pustil bratra 
a ke chrámu bSžel. Ďáblowé pak dwa Čsta i Tira u- 
bili £eg w chrámowých wratech, a HnSwisa přísko- 
řiw probode gemu žebra mečem. 14 I wypustil duch 
jswůg řkauej 1 : w ruce twé hospodine poraučjm du- 
,cha swého ! A zabili w tom méstě s njm JMstinu n6- 
gakého, a ginj muži ušli honem. Ty pak zbili a dru- 
,zj rozběhli se po zemjch, ale mládence geho zbili, 15 
a božj sluhy zlaupiii wyhnawše ge z města, a ženy 
gich za gine muže wdali; iyvšecku wražedlnau žádost 
wykonali, zabiwse knjžete swého. Tira pak prawj : 
„gdřm na panj, ať nagednau odoláš bratru swému i 
mateři swé." Boleslaw pak řekl: „žádný se nás ne- 
dočká, abychom se ginými zbrogili." 16 A Wáclawa 



ottftfomuienb, bánit tym fíir fefnc unb bttQlrofenSettirt^ttng, bíeftr: 

Heri inquit in mediocri convirio te asi sumus conviva, sed 

hodie uti reor dignius tíbi prandium apponetur — unb íjaut 

na* itpn mít bon ®%wxU, abet SQScnjel ut erat strenuissimus 

armis, percuiientis ictu mastruga qua erat iudutus evasit, 

entretjtt tym ba* ©<bti»crt unb ubcrmaíttgt itjn, xviU tyn abcr niá)t 

ťóbten, fonbetn toirft baé €<3&wett gu 83oben unb $ebt ben SBtube* 

»oti ber (Sebe euf* 

14) Zde gest to trochu temno, w originálu stogj „Tuža přitek"; 

máli býti gak P. Wettokow mýslj-c Tira-že přitek, aneb že 

snad byl ttwrtý wrah gmenein Tuža, Dle posud známých 

legend byli wždy gen dwa, Hnéwsa a Štyrsa gmenowáni, 

ačkoli na neystaršjch obrazjch žiwota sw. Wáclawa (biblia 

picturata u P. Prof. Schustera) tři widéti gest, totiž nás Čsta, 

Tira a Hnéwisa ; iw Hágkowé chronice na obrázku tři naM 



16) Také Mstiny nám posud žádná legenda negmenowala; 
mládenci pak gsau giž wýse w pozn. 12* uwedenj palatinL 

16) To gest ney temněgsj mjsto a sice w rukopisu : „nikanysia 
dežet daže iniemi dospiejem." Pan Wostokow powjdá, cjtaj : 
„ni kamo ny sia dežet" t. g.nikuda ot nas ne dienetsia* Po 

6* 
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rozsekše odešli, i nepohrebili geho. Chrastég pak knéz 
wzaw i před chrámem položil geg, a pokryl tenkým 
prostěradlem/' Uslyšawši pak máti zabitj syna sxvé- 
ho, i přiběhsi hledala geho, a uzirewši geg padla k 
srdci geho, i plačjc zbjrala audy téla syna swého. 
Sebravši pak geg, nesmčla nésti geho w. dum swůg, 
než w kněžské gjzbě obrny wše geg, oblekli i položili 
prostřed chrámu. Ale obáwawši se máti geho smrti, 
běžela w Charwáty; nebo strašno gest, že cizjm ru- 
kám utrpěnj ušla. Poslaw pak Boleslaw po nj, neza- 
stihl gj. Potom zawolaw kněze Paula, aby modlitbu 
wykonal nad njm, pohřebili čestné geho tělo, Wácla- 
wa dobrého a sprawedliwého panownjka a ctitele 
božjho i mil o w ujka Christowa, neboť slaužil gemu w 
uctiwosti a bázni. Krew pak geho nechtěci po tri 
dni w zem gjti, w třetj wečer, an na to wšickni hle- 
dj,w chrámě wzešla nad njm. Idiwili se tu wsickni. 
I geště nadégem se w bohu, modlitbami i blahowčřjm 
dobrého Wáclawa, že wčtsj zázrak se zgewj. 18 Nebot 
w prawdě Christowým mukám i swatých niučedlnj- 
kuw připočte se muka geho : nebot radu ukládali o 



česka „nikam od nás nepodége se/' ale mně se to nezdá býti 
dobře; spjsebych my slil že má býti „nikto ný sia dožetu mj- 
sto „doždeí" tak gako wila mjsto wiždu fyc. 

17) Lectío SX 2>et SSrubet ruft fciné t^eífé f4on ffíe}enben &rnofifB 
iuriiď$ geraelnf^afílidí) fiutjen |ie iibec ben £3nfg, ťóbten tyninnn- 
meris gladiorum ictibns. 2>ř t Mfynam bltibteint 3ett tang tn tor 
&ír4*/ wo et geťóbtrt toat, itnbcgraben k. Také i Chrastěge gmé- 
no posad neznámo bylo. 

18) O kroi té, kterauž posad w Boleslawi we sklenné láhwici 
ukazuj zmiuagj též ostatnj legendy, ač trocha gináče, zde 
wSak patrné widéti gest, ze legenda ta neystarsj býti musj, 
když se geité o pozdnégsjch zázraejch, kterýchž ostatnj le- 
gendy množstwj uwádégj, nic newédélo. Zagistéby byl api- 
sowatel takowých nezamlcel. 
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ném, gako židé o Christu, a roiseklí geg i mládence 
geho zbili. Oprawdu weškeren národ lidský welmi 
se kál a píakal geho. 

Zabit pak byl Wáclaw knjže léta 6000ho 400ho 
30ho i 7ho, indikta 2ho, kruhu 3ho, w28mýden mé- 
sjce zářj. 19 I bůh upokog geho duši we wěfaién* od- 
poKinutj se wsemi wywolenými proň bez winy (se- 
álými), kdež wsickni spriiwedliwj odpořjwagj w 
swětle žiwotném twém hospodine. 

Nezustawil pak bůh wywolených swých w po- 
rauhánj newérným, ale náwštjwil milostj swau, i o- 
brátil okamenčnj srdce na pokánj a urozuménj hřj- 
chňw swých. A Boleslaw spamatowaw se k hospo- 
dinu bohu, kolikož hřjchů spáchal, pomodliw se k 



19) "Wprawdé i to welmi znamenité gest, že dle wypocjtánj w 
starých kalendářj ch toho léta, to gest po Christowu narozen} 
929, negen swátek Kosmy aDamiana, gakž swrchu\stogj w 
neděli zrowna připadá, gakož i následugjcj 28mý den zířj, 
ale i indicta 2ho na wlas se shoduge. Též i Kosmas uwádj 
smrt sw. Wáclawa 929ho, čemuž nebožtjk Dobrowský od- 
pjral, zakládage.mjnénj swé na zpráwu Adama z Nežetic 
Historia Satirica na pergamene w Museum Českém, kdežto 
w Cap. CCXVII prawj : Spitigneus dux Boěmorum ad fidem 
convertitur et juste et religiose snos gubernauit. Cui succes- 
sit filius Wenceslaus aeque clarus, sed a fratre quam Ábel a 
Caym occiditur lmo anno Ottonis. Vide ibi CMXXXVIIL Po- 
tom Cap. CCXVIII. stogj : Frimo anno Othonis sanctus Wen- 
ceslaus a fratre occisus est tyc Wiz JDobrowJřpe ttitifát 8fcrs 
ftu&e III. €5. 8 a 9. Arci připadá prwnj rok panowánj cjsaře 
Otona 936, zdaž ale smrt sw. Wáclawa tak bezpečné na ta- 
kowau zpráwu, která Spitihnéwa mjsto Bořiwoge, a Wácla- 
wa synem geho mj sto Wratislawa, o kterémž gako u Sige- 
berta žádné zmjnky se nečiň j, zakládati možná? Máli B&on- 
tekasinská legenda w té přjpadnosti datum? 
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tohu i wšem swatým, poslal sluhy a přenesl tfclo bra- 
tra swého Wáclawa z Boleslawi města k slawnému 
městu Praze, řka: „Gá sem shřešil, i břjch swug i 
neprawosti swé gá wjm." I položili geg w chi&m& 
swatého Wjta po prawé straně oltáře dwanácti apo- 
štolů, kdežto byl sám řekl; „učinjm. chrám ten." A 
přenesen bylWáclaw knjže mésjee března w 4tý den. 
Bůh upokog geho duši w lůně Abrahamowě, Isáka i 
Jakoba, kdež wšickni sprawedliwj odpofcjwagj, čeka- 
gjce wzkřjšenj hospodina našeho Ježjše Christa, ge- 
muž sláwa na wěky amen. 
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VI. 

Dodatky 

* Roxprmodm o gtnendch a starožitnostech národu 

Slawského* 
Od Jana Kollára* w BudjnS 1850* 



Ela. str. 360. Odwodj se gméno drahého ruského 
knjžete Sineus, Snio, od slawského Casoslowa znjti, 
zwenčti, a srownáwá se se gmény Zni, Zniow, Zni- 
owský, Znin, Zníslawy Zwoňislaw a t. d. Ač práwé i 
toto odwozowánj nic odporného a nuceného do sebe 
nemá, tedy předce přišli sme prozatjm gesté na píiro- 
zenčgájj, prostSgSj a hodnowfcrnégšj, při kterém se ani 
Žádná litera na ginau proménowati (gako zde 5 na Z 
Sineus Zniew), ani žádná wynecháwati nesmj, gako 
zde samohláska i\ Gméno Sinew, Siniem, Sniow gest 
staroslawské, w této nepromtfnčné postawfi zhusta u- 
Žjwané, gméno, pocházegjcj od slowa siný, sinaný, 
zsinalý t. g. modrý, swétlý, gasný, odkud časoslowo 

šinouti, z sinati, osinati, osinawHi, z sinali ti t. g. modře- 
ti, swčtleti, a podstatnj gména: $inost r zsinalost 7 ]ivoi, 

sinák, bfaucr ©ctywamm* Ale i slowa siný a šinouti ne- 
gsau gešté půwodnj kořen, nýbrž powstalé od koře- 
ne si, sij, sijati, t. g. blyStéti, stkwjti se. Kteréžto 
slowo téměř we wšech nářeftjch slawských geSté po- 
sud w užjwánj gest, a nékdy i u Cechů bylo ; vrtz 
Kralodworský rukopis w básni Jaroslaw v. 24 a 27, 
kde stogj : • • ' ' 
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„Jako zora po iuťťe sie sieie (t. g. stkwěge) 

Tako sie dci Kublaiewa Ghama 

Rozenu u strolnú krásu sieše (t. g. bly§těla)' c 

Od sii, sijati, powstalo tak sin, šinouti, gako od 
wigi winouti, wegi wanauti, migjm minouti, ligi linou- 
ti, plugi plynouti, klegí klnauti, dugi dunauti, čigi £*— 

nauti odpočinouti a t. d., kde se wšudy ; (aneb České 
g) na n měnj ; což we slawské řeči i gináte welmi o- 
byCegné, k. p. w mjstogméně £eho něho, gim nim, po- 
tom zasjmawý zawjmawý. — Kořen. si šiti (srow. ře- 
cké %i,%im,xt%av) rozdělil se přidánjm formowacjch 
přjdawků tú a / (n) opět ria dwoge siweti a sijati (si- 
nati) tak gako liti, Ijwdti, Ugati, linouti; plouti, p/o- 
watiy plynouti; kleti, klwati (klewety), Mnouti a t. d. 

Odtud powstaly sempaťťjcj s\ow h si wý,siwčtr, siwoň, 
siMtane (b.laufarbige &\xt)), siwák, které wsecko modrau, 
aneb aspoň modré podobnau, barWu ^načj w rozlič- 
ných stupnjcha potazjch. 

Od 51/, sin powstalo sin, sjen, tjen, tuoňa, stjn, 
stíná, t g. nedostatek swětla a gasnosti, anebo násle- 
dek a píUobek swětla, nebo stjn gen tam gest, kde 
swětlo; sin, stjn tak se má ku sijaniu, gako se má clo- 
na, slona ke slunci. Dále «;A> sjne, t, g. swětlice, swét- 
nice, palota. 

Nepotřebj tedy zde dwa, anebo tři kořeny po- 
stawiti šij a siw, gako Dobrowský učinil, ale geden 
takto: 




siw 

siwati (Volt gtanjm) 

siwit, staženě swit 

SlUJČf — - swH 



sij,sig 
sin 

šinouti (glanjen) 

sinedý, staženě sritdý (UůUt 



fc&roarjli^, bitnfeibraim) 

siwn (Crn..oliniwý, : u-. sinidlo — snidlo snidlo. 
krutný). 



.j 
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Powažogemeli toto šlowo ze slownického ohle- 
du, tedy má wnářečjch slawských následugjc) formy 
a wý známy : 

Polsky: Siný adj bíau, braun, bíctd) } síniawý, sína- 

wý adj. blauli^ti 
podsinalý btauL blutrúnjiig, smiiitki diiťiin. 
Siniak, siniec ein blauer fjrlecř t>on činem ©d)lagr, 
Smogarliea 2ad)taubc, že hrdlo má siné* 
Sznilo, syemdlo, S z ni d\o, Sznido, t- g. ziele, 
farbownik, ber SSaib, sieia go dla suknien- 
ników do bl?kitnego farbowania* 
Sino t. g. blfkitno farbui^cy. - 

Sinocina, 5mowizna blaue ober braune $Udt 

auf ber <£>aut 
Sťnoéú t. g. modrost 
Smieé, zsiniec, posinieó, podsinieč, blau tt>er* 

bem 
Siwý, sniadý, s/tiadawý, hyacynty sniade, 
Lindě a t. d. 

Rusky: sťnej u, po5ťn6f, blau Werben, livescere, smij, 
blau, coeruleus* si»enyi, sťnewatyi, blaulidjt, 
subcoer uleus , směnek dimin., smevvo ba$ 
/ 83íauc t>om ©cfylag > 5 "*os*> smewatost, sťne- 
wa, smetá, sin, sťnka bie SMauljeit ber #aut 
*>on ©d)lágen, t>on Aatte j směni je t. g. bar- 
wenj na modro, smilník, smilsčjk ber SSíau* 
fárber i sinošegka sikora, pták sinau éjgi ma- 
gjcj ; smozobka, parus coeruleus; sznec da- 
bel, od temné, sinalé barwy. 

Bosensky: signe (Cti sinč); Dubrownicky u 

GundeliCe : siwý lucido, signi ceruleo, nero, 

blau, fd)n>arj f ftnjler, srow. ruské sinec fcerno- 

bog, ďábel ; sjatti, risplendere, siwac sokol, 

- raroh. 

Illyrsky u Voltiggiho : šinuti, raggiare, brillare, 
glanjen; smica, sikora, bte SReife > Sin, smna, 
©4>aftenj sinast, siniv, tyattltyi S/anost, 
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gplendore, ba§ S5d)immem $ stati 9 fóimmern 5 

sívat í, raggiare, beflra^lcn > Sivaw/e, zorao, 

SRorgcnbammerung* 
Srbsky: S*/afi, sijewati, sijewmxti, gíánjm, Uncf>* 

ten, mico, sijevaaie, set/aide, baě ííeud)tcn feeS 

IBlifctf. 
Staroslawsky: síj, si jati, splendere, sin, sinj y si— 

njaja, sine je, coeruleus, splendens, sineta, hia- 

cyntus, od siného, modrého kwStu. 
Gména z tohoto slowa pocftázegjcj w dčginách 
a giných památkách slawských gsau pásledugjcj : 

1. Siná r. 1046 w lista nadánj kostela Staré Bolesla- 

wi, Pcicel kron. 1. str. 825. 

2. Sinagor r. 1046 též tam. Celé to mjsto takto znj: 

„W Znogčicjch náležeti bude k tomu kostela 
Gormusa se swými syny, též Witasa, Bogdan, 
Milowan, Mirota, Četra, Nekta a syn geho Krása- 
ta, Dragota, Bezenec a Siná, genž dal mjsto sebe 

Sinogora." 

3. Sinaz r. 1088 w listu o založenj kapitoly Wyse- 

hradské, Pele. 1. stx. 429. „WChotisi osem lána 
(rolnjků) nazwaných Leb, Wačena, Lutros, Slu- 
gota* Sinaz, Zdoben, Wasura, Slugach/ C 

4. Siná 1. 1190 — 1224. Gméno zakladatele a obdaro- 

watele srbského kláštera Ziča, tamž na w&fcnj 
stČně mezi ginými mnohými slawskými gmény 
wryté, Srowr Ljetopis srbská za Godinu 1818, 
Část. 2. str. 17. 

5. Siná též tam, njže na str. 18. 

6. Singur (Sinogor), též tam. 

Í. Sinanieg, též tam, na str. 18. Složené od Siny a 

niegj nfcžriý. 
8. Sinacher w Pomenvku srb. kláštera Opowa. 
9- Sinogor w X — XIII. wéku w Podlažickéra Smer- 

topisu, w Dobrowského historii lit. řes. na str. 

99, kde stogj Smogor, chybnfi buď psané buď 

fctené mjsto Sinogor. Tamž na str. 92 a 96 nale- 
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t 

zagj se i mužské Sen a ženské Senena, snad to co 

Sien, Sienena. 
10. Sienenski r. 1462, biskup Krakowský u Dlugoše 

L. 13. p. 306. Tamž p. 191. při r. 1456 stogj 

Seriko OleskowiČ. 
H. Sieniavius (Mikuláš) r. 1552 exercitús regii in 

Russia praef ectus u Stanisl. Ořechowského L. V« 

p. 1557. 

12. Sinicki, srow. Linie pod článkem Sinak, Sinicki, 
tak Inflantczyka Brauna . przepolszczono. VoL 
Leg. 5. 127. 

13. Sienkoy Sieniuta, Lindě prawj ó tomto gménS že 
u Rusů znařj Šimona, nepochybné gen tak gako 
u Cechu Hynek a Ignatius, Ctibor a Tiburtius, a 
u Srbů Mirko a Markus, TěŠa a Theodor. 

14* Sindja, grauemtame, nomen feminae* Vuk. Rjet- 
nik str. 761. 

15. Sinadin (muž), Sinaná (žena), Sindja (ž.), Senija 
(2.). Tato gména našel Safařjk we starosrbskýcli 
klášternjch Pomenikach, totiž prwnj dwfi gména, 
w pom. kl. Ra5a, nynj w Beocjně. -— WBulgarii 
gest gméno Siná podnes obecné. 

Gména Sin w geografii slawské* 

I. W Čechách: SineČ (Krm.), Sinčan (chrd.), Sí- 
nochow (bdg.), Sinuc (Um.), Simrfschlag (bdg. snad 
Sinoslaw?). 

II. WMorawS: Sinalo w (brn.), 5enohrad (W. znog.) 

III. WPoIsku: Sienawa (nu hal.), Sieniiy (m. lit.). 

IV. WRusku, řeky : Sinja (plesk), Sinjaíica (perm), 
Si/mcha (Katerinoslaw) , Sťnara (peřin.), Sienkow 
(m. čem.)* 

Z tohoto patrno* že negen Rurik, Rorek, Herek, 
a Tribor, Trúbor, ale i Siniew, Sinaw fcistoslawské 
gméno gest, a dá se beze wšeho nucen] a mftnénj ze 
slawské řeři wyswfctlili. Bmhg, Swedský dfigopisec 
pjše Sinaus, ssaw. Swea Riket Historia T. L $fr. 59** 
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Zdá se tedy, že p&wodnj forma tohoto gména byla 
Si«a, us pak toliko latinský formowacj přjwések. Od- 
kudž y?)ťe podobno gest, že i Nestor i giríj dčgopisci 
tuto powčst o těchto třech bratqch neyprwé z nčga- 
kého latinského, geštč neznámého aneb už ztracené- 
ho, historika čerpali, který gménu slawskému Sim 
přidal latinskau koncowku u$, — Bayer in Dissert.de 
Varagis in Comment. Acad. Pól. Tom. 4. natrudiw 
fie na nezdařilém shledáwánj Rurikowi a Tr úbor o vrt 
podobných gmen po wšech Skandinawských dfgo- 
pisech, naposledy předce přinucen byl k následugj- 
cjmu wyznánj : „Alterius fratris Sineus nomen ití 
Septemtrionalibus nondum reperi." A pak bére swé 
útočiště k obytegnému germánských dčgopiscu pro- 
středku, řka: „neque satis constat an hoc a-Russis 
corruptum non fuerit. Apud Saxonem ct Ericum est 
rex Snío ab isto nomine non abhorrens." Profc že ale 
žádný z tčchto Etymologů, nám togrammatiřně ne-* 
wyswčtlj , co Smeusy co Snio we Swedské řeči zna- 
mená a ze kterého kořene této řeči pocházegj ? 

I mnohá z oněch gmen, která se we smluwách 
Rusů s Byzantinci roku 911 ar. 945 nalezagj, gsau 
oprawdowá slawská, aepráwfc ge Schlotzer a za njm 
Karamzin za cizj držj. Srow. @cf)l5|crS Nestor III. p. 
p. 273. 275. k. p. Warchow (chybnfc Varho£, Farloí, 
srow. wrch); Welmudr (od wele a maudrý) ; Gud aneb 
Grady; Truan (sr. Trban); Rulaw (Ruslaw); Rulad, 
Ruald (Ruswlad); Faslaw, Foslow (sr. Wácla w) ; I»- 
geld, Inglad (sr. Únel aneb Unwlad). Tamž IV. st. 48. 
49. sequ. Swiatoslaw, Izkusew, Uliep (£. Lepy), 
Wolodislaw, Předslawin, Szichbern, Sigobern (Wse- 
bor), Praštěn, Pristen, Turduw, Turodub (Twrd, 
Twrdow), Jakun (srow. jaký-^ilný), Kar, Tudkow, 
Karsew, Kaszkw (Krásen, Časlaw), Wojkow, Istroj, 
Gunarew (Gunar slow. husar), Sibrin,Kolklckow(Ko- 
Jokotek), Swirka, Jewlad, Gudow, Dudr, Tcdbow 
(Dulebow?), Mutor (sr. Mutis, Mutina), Ustin, Ku- 



— 469 — 

i 

pec, Antiwlad (Unwlad), Fruton (Prutan, Braten), 
Gomol, Jemik, Jeljk, Turobrid,Dragunist(snadDrag- 
Unit), Drasten, Turben (Srben), Aldan (Wladan, tak 
jgako ald-wlad), Telina, Buzlieb, Vuzeliew (Woislaw 
Či Boželib), Isinokobiric (dwě graéna Sinok, Sirika, 
& Bořiti). 

Nechápáme gako Karamzin I. p. 123. od Hauen- 
schilda přeložený o těchto gménech powěděti mohl : 
„$ierauf folgen an 50 normannifd)e Marněn, gíDep ober 
i>ux) jlaroifc&e auSgenommem" PráwS na opak lepšjm 
práwem řjci můžeme, Že mezi těmi gmény sotwy 
dwě tři cizj gsau: ostaťnj cele prawý ráz slawský 
na sobě nos) a íialezagj se negen zde ale i uginých 
Slawů, Srbů a Cechu. Že některá cizjm pérem a ga- 
zykem, zwláStfi Šwedským, maličko zkrácená a změ- 
něná gsau, to dopauštjme, ale kdo nezná gako Swe- 
dowé, Germani i giná slawská gména proměnili ? k.p. 
naše Wšewlad znormanižowal Snorro p. 185 na Visa~ 
valldur; tak ginj naše Swatoplukna Suentibold, Rog- 
tvlad na Ragnwald, Raugnwaldur, Roegnwald. 1 Už ko#- 

cowky slawo-ruských gmén ow> tw, tu tak zhusta se 
nacházegjcj, mohli Karamzina na slawskost těchto 
gmen pozorným učiniti. 

Gméno Rut, Ros muselo we starých ěasjch totéž 
znamenati co rat t.g. bogownjk, odkud ratag, ratar, 
rytalec, t. g. hrdina, wogák. Toto potwrzugj některá 
mjsta u Nestora III. p. 273* „Da prichodiači Rus 
snjednoje jemljut jeliko chotjaíír: a iže prichodjaěi 
gosti, jegda jemljut měsjaěinu na šest měsjac" a t. d. 
A opět p. 288, kde Oleg k Byzanticům prawj : „Isši- 
te parusy pawolocity Rusi a Slawenom kropinnyja.*' 
W obau těchto mjstech nenj, gak se Schlotzer domnj- 
wal, protipostawenj národů ale raděgi staw&, totiž 
wogenského, rytjřského, Šlechtického, který se tu na- 
zjwá Rus, a stawu kupecko-rolnického, který tu slu- 
ge gosti a Slowene t. g. obecný, pospolitý lid. 
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Učené zběrky z ciziny, 

1. Drahota u starých Římanů. Roka 303 po 
Bar. Krist, wydána pod cjsařem Dioklecianem taxa wéq 
prodagných (Edictuin Diocletiani de pretiis rernm), kte- 
rážto o nemjrné drahotě tehdeyšjch časů swědčj. Taxi 
tato giž sice 1. 1709 w Anatolii u Stratoniky na kameni 
wyrytá nalezena byla, a wšak teprw w nowěgšjch časjch 
pilněgi přepsána i učenému swětu we známost uwedena, 
Moreau de Jonnés četl o nj pogednánj w institute Pařjž- 
ském, z gehožto zpráw zde některé' uwedeme. Taxa U 
ustanowuge ceny neywyššj (maximum) w řas drahoty t 
hladu; takowéto časy pak nastáwagj,když obyčegnánor- 
málnj cena wčcj se zdwoguge. Polowice tedy ceny zde 
ustanowené může se za obyčegnau cenu trhowau wšech 
wěcj prodagných na počátku čtwrtého stoletj powažo- 
Trati. Že pak dennj mzda za nádennickau práci gest 
wšudy kljčem ku poznánj srownalosti cen, tu neyprw 
udáme* Podle' té taxy platiti se mělo rolnjkowi za gedea 
den roboty na poli 25 řjmských denárů; denár řjmský, 
genž pod cjsařem Augustem as za náš dwacetnjk stál, 
za časů Dioklecianowých giž o polowici méně, totiž as 
nyněgšj desetnjk (čili 10 kreyc. we střjbře) platil; 25 
denárů tedy bylo našich 250 kr. čili 4 zl. 10 kr. we střj- 
bře, a polowice toho, čili normalnj cena polnj roboty či- 
nila tedy 2 zl. 5 kr. we stř. Za práci w domjch, též zt 
zednickau a t. p. ukládá taxa na den 50 denárů, tedy 
prostřednj cenu (polowici gich)4 zl. 10 kr* Dále 

maximum stredn j cena 
denarft řjmsk. sL kr. 
Kreyčjmu za geden oděw 50 4 10 

— za samé šitj 6 -—30 
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* maximum střednj cena 

denáru řjmsk, zl. kr. - 

za strewjce patriciů (calcei) 150 12 30 

— selská (caligae) 120 10 — 

— wogenská 100 8 20 
— ■ senátorské 100 8 20 

— ženská 60 5 — 
za sandály wogenské' (campagi) 75 6 15 
bradýři za gednoho muže 2 — 10 
mesjčný plat za uSenj w umSnj sta- / 

witelskem 100 8 20 

prokurátor o wi za ftuppliku při saudech 250 20 50 

2a gednánj při saudech 1000 83 20 

za 1 sextar řjmský (asi \ wjd. masu) 

wjna picenského, tiburskeho, sa- 

binskeho, ainineiskeho, &orentsk£- 

ho, setinskeho a falernskeho 30 2 30 
za 1 sextar starého wjna 1 druhu 24 2 

— — — 2 druhu 16 1 20 

— obecného wjna 8 -—40 
*— piwa(camum) 4 30 20 

— egyptského piyra (zythum) 2 — 10 
za 1 libru řjmskau (t.g. 12uncj aneb 

24 lotu) masa hovrSzjho 8 40 

— masa swinskeho 12 1 

— neylepSj slaniny 16 1 20 
za wykrmeneho páwa (samce) 256 20 50 

— — (samici) ,200 16 40 

zatučnauhu* 200 16 40 

za slepici 60 5 — 

za kachnu 40 3 20 

za korotew 30 . 2 30 

za zagjce 150 12 30 

za 100 kusů austrij 100 8 20 

, neylepijho salátu 5 hl&wek 4 — * 20 
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maxUftum středo j cei* 

denara řjmsk. zL 



neylepSjho zelj 1 hláwka 4 •— 

neylepšj řjpy 5 kusů 4 * — 2i 

za 1 sextar neylepšjho méďa 40 3 20 

— podlegšjho — 20 1 40 

za i libru suchého sýra 12 1 — 

Z taxy té widčti gest, Že drahota za časů Rjmskýeh 
srownaná s časy našimi, přjlišná byla ; srownaná pak se 
xuzdau nádenničj tehdeyšj, dosti snesitelná. W5ak to 
také "w8e důkazem gesthognosti zlata i střjbra w tehdeyšj 
řjmské řjši, a chatrnosti promyslu i přičinliwosti w lidu 
obecném, gehožto wždy *wčtšj částka w neywětšj chu- 
době a nauzi žiwa byla. (W. Haubold, Anti<juitatis Ro- 
inanae monumenta legalia, Berolini, 1830). 

2. Sam skřit a řeč litewská. Známo gest, že 
w tomto stflietj wšickni národowé europeyštj přjbuzen- 
stwj gazyků swých se samskrdamským (čili staroindi- 
ckým) hledagj a nacházegj, aneb, gako náš Kollár prawj, 
„teď se gazyk každý šwagrowstwjm k Samskritu tiskne." 
Neyposléz také prof. P. von Bohlen (6. listop. 1828) w 
učené společnosti Králowecké w Prusjch pogednán; Četl, 
we kterémžto swětle dokazuge, že Litewská řeč ze wSech 
europeyských samskritu neybližšj, co do látky i zwláštč 
do formy, a že práwem za dceru Samskrdy powažowati 
se může^ (Wiz $\% a. Uter. TCbfatfol b. fon. beutf^en ®e* 
fdlfó>aft tn Jtomgě&erg* lře (SammL 1830.) 

3. Mongolský historik. Weliký národ Mon- 
golský w Asii známý gest námČechoslowanůmodr.lSlf; 
kdežto hrdina náš Jaroslaw ze Šternberka u Olomaace 
wogska geho poraziw, dalšj *wpády do Europy gún za- 
mezil. Weliká divokost lidu toho u nás geště se n&kdy 
připomjná; tjm podiwnčgšj musj býti proměna, ta, že 
národ, který w prwnj polowici XIII. stoletj geště cele 
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]s.raginy wylinbiti a lidu na milliony ukrutně ppigordo- 
<wati se snažil, gen aby itáíja swé po pauštjcjibezlidnýck 1 
wolně a bezpečně pisti jnohl, že prawjm tento nároží 
brzy potom k páboženstwj buddhowu přistaqpiw, tak. 
Jkrptkýra a swěflomitým se stal, že giž ne gen člowěka, 
mle i zwjřátko Žiwota zbawiti za hřjch sobě pokládal. 
S Buddhaisinem i npwé pjsino u Mongolů geStě we XIII* 
^toletj powstalo, a wpozdégšjch £asjch i literatura gaká~ 
ai mongolská wznikla, o kteréžto wSak w Europě posa- 
vad geStě málo se wj. Jeprw 1. 1829 wySla w Petrowě 
tiskem na náklad cjsaře Nikolaje prwnj aupln* M sto- 
lte jnpngolská wřeči půwodnj, s německým při 
tom přeloženjm a s poznamen^njmi Is. Jak. Schmid- 
ta, (<$*r$úf>te Ux CpmowgoUn unb tyre* gurffcnfcaufeS, str. 
XXIV a 509 we 40; spisowatel gegj Sanang Sečen, 
knjže (chungtaidži) Ordugský, a potomek welikého 
siian^ce £ingis chagana, (narozený 1* 1603), psal 
knihu *wau h 1662, když giž wětšj částka i^rodu mon- 
golského od Mand žů podrobena byla* -Některé zpráwy 
p, Schmidtowy o Mongoljch nebudau snad učencům na- 
gim newhod, Gméno „Mong ol" teprw we XIII. stole- 
tj po Čingischaganowi osobil sobě národ ten, kterýžto 
se předtjm B e d e nazjwal, a od sansedů swých Tibetča- 
nůřete aneb Pete-Hor gmenowán byl, (Betae a 
Ptolemea i Ammiana Marcellina). Tndjž poznati gest, 
proč se w Českých památkách r. 1241 gméno mongolské 
nenackázj, alebrž gen gméno Tatarů s Mongoly spoge- 
ných # Mnozj z potomků Čingisowých w západnj Asii 
(Cagataio\rci a Džučiowci) potom také potatařili a zma- 
homedanili se. Naproti tomu Kublajowci (čili Chubilai- 
owci) na wýchodú Asie, i také w čjně až do r. 1968 
panowali; kdežto z čjny wybnáni bywSe, opět brzy 
zdiwočeli, náboženstwj bnddhowo opustili a zhaubné 
mezi sebau wálky wedli, až ku konci XVI. stoletj od 



* 
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některých znamenitých knjžat znowu s Buddhaismem 
pokog a gakási ^vzdělanost do národu wrácena. Ta gí£ 
8 podiwnau pilnostj množstwj knih samskritských i ti- 
betských do mongolěiny překládáno ; takže nynj, kdežto 
geště učencům europeyským nelze bylo do literatury 
Tibetčanů proniknauti, aspoň přeloženj mongolská knih 
gegich o důležitosti a starožitnosti gegj známost dáwagj. 
Pan Schmidt to dokazuge, že literatura ta negen pauze 
nábožná (buddhická), ale i historická gest, takže z po- 
znán) g) někdy mnoho sw^tla w historii ásiaticke způso- 
biti se může. Bud dli a, stanowitel nábožénstwj po něm 
nazwaného a w Asii "wýchodnj welice rozšjřeného, umřel 
1. 947 aneb 942 před narozen jm Krista Pána, stářj gsa 
let osmdesáte. Rodopis Čingisůw gest tento : otec ge- 
ho Jesugei, wládyka z rodu Kijotskeho, mel sman- 
želkau swau Ogelen-Eke ětyry syny, mezi nimiž 
neystaršj byl Teiuudžin aneb T e m u 5 i n, nar. 1, 1162* 
Tento zpftsobiw sobě wládu nad několika hordami a 
podmaniw národy sausednj, 1. 1206 vrzal sobě gméno 
Čingis (ktere'žto samo w sobě nic neznamená), a umřel 
1.1227. Synowe geho byli Džuěi, Cagatai (ne Dža- 
gatai), Ggetai (neb Oktai, nar. 1187, umř. 1241), a 
Tului. Mezi syny tígetaiowými neystaršj byl čujuk; 
Tuluiowi synowe byli Móngke (neb Mangu, naroz. 
1207, umř. 1259); Ghubilai (neb Kublai, podmanitel 
Čjny, nar. 1215, umř. 1294), aChulagu (čili Hulaku, 
podmanitel Persie). We wrchnj wládě (chaganstwj) ná- 
sledowali po sobě Čingis, ťfgetai (1229), Ďujul 
(1246), Móngke' (1251), Chubilai (1259) a t. d. 

(Budaucné dále.) 



* 
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vra. 

Liternj zpráwy. 



1. Dewjn. Básejí romanticko-hrdinská w osmnácti zpéwjch 
od Sebastiana Hněwkowsťého. Djly 2. W Praze 
1829. W knjžecj arcibiskupské knihtiskárně. 8. str. 
40S. C. 1 zl. na stř. 
Slowutný p. skladatel zpjwá „o djwkách, gak nékdy w 
zemi České pod praporci statné Wlasty wedly wálky," slawj 
gegich krása, udatenstw}, a Siny ušlechtilé, mjsj wšak k wy- 
Irazenj Ijbého usinéchn a kn pookřáuj ode hrázy bitew leda- 
kdes mezi wážné zwuky bodrý žert, a plesy lehké. Neb „i 
déwy libugj gen patek hrftzy z nnzné doby, a brdinskau swau 
ch&zi, kde gen možno, měnj rády \r kroky plesné," (Zp. XI. 2). 
Ku powýšenj zanjmawosti zpewa swých porownáwá básnjk 
družky Wlastislawiny s krasotinkami wéku nynégšjho, řka : 
„Gak se za dno: našich dywky hbitě cwiČj 
Prowádéti křepké kroky, 
Wdékuplné okliky a lehké skoky, 
Ljtat w kole, gen to fič j: 
Takto djwky bogowné s tau horliwosrj, 
Tau též nedofkawan obratnost), 
. XT tom též wnadném wytrženj 
Hledáwaly w zkauikách bog& wyrazenf. u 

(Zp. I. 14.) 
Tato a£ nepodobná podobnost pobjzj nás, abychom se 
snášeli s těmi, kteř j 

„hádagj, Se zase množstwj děw, 
Gegich Čepce chocholné, a zbrogné kroge 
Zwéstugj nám nowé ženské boge." 
. Že pak welebitel Děwjna strach před ©bziwnutjm nowé 
Wlasty zapuznge, twrdě hned na to : 
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„Ale uhašen ges^proti mužstwn hnéw ; 

Nepowstanan wfee nepokoge ; 

Poteceli přede wsak w p&tce djw£| fcrew, 

Nepřihodj se to pro bobkowé wéncc, 

Wšak gen mezi sokyněmi pro milence." — 

(Zp. I. 4.) 
pKČteno buft pauhé geho hrdosti mužské ; a wiak, kdyby njaf 
o Děwjnu zpjwal, přistaupil by s námi k oněm hadaČ&m, kge- 
gichžtb do oka bigjcjm d&wodani 2a dn&w našich přistanpuy 
onynó partiček a sle&nek našich ohromné klobanky, obrate 
wrukáwech otavené, wogenské pláste á la Debil*, zwlásté 
pak neynowěgsj náčelné úponky, která, kdyby naiečelky gmé- 
na swých tarcleslawných před&yft sobe oblibovaly, se wšjm 
práwem á la LibuSa slauti by mohly. Neb takowan práw$ 
nponkáu ozdobil w Balbjnowé historii o wogwodách a král/ca 
Českých rytec celo pramáteře Přemyslewcu, té slawné wý- 
wodkyně, na gegjmŽto dwořé Wlasta a družky gegj s^ě hrdin- 
ské podniknuti bsnowaly. Podobné tyto kroge a strope zdagj 
se nám duwodnégS| býti prognostikaú, než býwalo wýznaia* 
plné sestaweftj hwézd u starých astrolog&w, a než samo„pře- 
dfistogné dřnc*en|," geŽ podlé Zp. 1. 3. před wognau déwČ) sty- 
daly Strakonické dudy. Prořež pro uwarowánj zlých přjhod 
mužům, gimž nález} udržeti žezlo <ddmác], werné radýme, aby 
sobe* co neydřjwe zakáitpenjmBewjn onen pogistili; ginak do- 
stána se do rukau pleti bjlé, snadno by mysli wSech po prin- 
cipátu dychtjcjch krasawic k nátledowánj slawených tekyk 
mohl rozplameniti. 

2. Smjsené básné* Frant L* Čelakowsk ého. Drahé 

roiímtbžené wydánj. W Praze 1830* Plamem Josef/ 

Fetterlowé. 8. str.163. 
WypnStiw některé básně z wydánj prwBJho, ostatek 
rozmnožil p. Č. znamenitým poetem giny ch, mezi rokem 1823 
—1830 skládaných básnj. Milownjci literatury české, zaagjce 
pékná djla tohoto prawého knárodnjnáu básnietwj powolance, 
bytnégsjch dukaza o lepostí Musy geho magj , gakýchzto by 
gim,neyobijritégI| rozbjránj krásy gegj podati s to sotwabylo, 
— I tiskařské wyprawenj tohoto wydánj anhledné geat 
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3. Zlato d ot, aneb zpustlá wesnice, obnowettá farářem, 

učitelem a manželkou geho. Pracj Frank Jana Sw d- 
body, c. k. Prefessora na staroměstském Gymna- 
sium akademickém. W Praze 1830. U Martina BTeu- 
retitra, knihkupce w Jezowitské ulici. 16. str. 280* 
za 80 kr. na *ťr. 
Áutel spisu tohoto gest poučen) a ileehténj mřaWu W 
lidu, k gehožto pochvale dostatecno budiž progewenj wrattc} 
žádostí, ahy o wychowánj mládeže wysoce zaslaužilý p. prof* 
brzy opét kraganum swým podal spis -podobný tomuto* gegž- 
bychom po celé wlasti roasjřeaa rádi widéli. 

4. Hybomérstwj neb Strognictwj Čili Mechanika. 

a 57 obrazci. Ku prospěchu umělcům, řemeslnjkumy 
gakož i mládeži. Od Karla &ádka. W Praze u> 
Kronbergra a Webra* a u Jana H. Pospjsila, 1880* 
8. str. 96. 
Kniha ta zawjrá w sobe neypotřebn$gij známosti: 1) o 
hnutj neb pohybowáuj w&bec; 2) o silách pohybugjcfch; 3) 
4 gednoduchých a 4) o složených strogjch W&bec, zwlásté pak 
hodinách, mlýnech wodau anebo wétrem hnaných, pilách, 
vodárnách, prachámách, papjrnáeh, třiselnjch stupnjcjch, ham- 
*ech, olégnách, beranech, dwognásobných kolowratech, pum- 
pách, wedárnách, truhemjcjch, stříkačkách, párnjcjch a t d. 
Frawidla wsecka pro snadnégsj wyrozuménj přjklady a obrazci 
gsau wytwétlena; Ostatně rozwážjmeli, že zde o předmětech 
psáno, o kterých se gazykem. Českým posud negednalo, bedli* 
wost a snahu spisowatelowu, aby se, gak neyswétlegi býti 
Htobio, wygádřil, powdécné' uznati musjme; gediné bychom 
byli přáli, aby spis swug pauze Mechanikau byl nazwal, 
Čjmž to pochybné, na (Selo knjžky nehodjcj se zteb a Čili 
samo sebau bylo by odpadlo. 

5. Čechoslaw. Wseobecný Zábawnjk. W Praze a Hradci 

Kjrálowé. Pjsmem a nákladem Jana H. Pospjsila. 

183a 8. Starazek po 12 kr. na stř» 
Za aučel spisu toho, we swazojch asi (ftyrarchowých 
wycházegjcjho, udána Wseobecná zábawa, zwlásté pak 
„wzbuzowán j a wzplameftowánj lásky pospolité mezi Slowu- 
ny, lásky k Bohu, ku králi našemu a k milé wlasti." 
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Prwnj swazek w dosti sljčné ukázal se rozmanitosti. 
Obsazeny tam a) básně: našeho schopného á pěkatau nadégi 
sKbugjcjho.Jar. Langera Taoha děwčj, Slawie we snu; ná- 
řek zamilowaného mládence neboli Lamentace we třech zpé- 
wjch, česnek, cibule a křen nadepsaných, s přjpisem a komen- 
tárem rozmarného p. Kopřiwariusa; nápisy od Aloysia 
Šembery a J.*Franty; — b) prosa: Wogtéch Bobowský; 
o Slovanech, onen podlé Jasowského, toto podlé Karamzjna 
zceftténo od J. Tomjčka; Čech Martin, Staw gazyka Slo- 
wanského w Němcjch přede 3 sty léty, a zpěw tetky w cizině 
od A. Šembery; Waus kotiářjk Lwowský od J. Langera, 
ag, - Z druhého připomínáme zdařilegijch: Křestislaw 
syn od W. Bába; na Kollára od J. Kaubka; Dluhowič hr- 
dina Český od T om j Č ka, kdež se wšak prowoláwánj k wog- 
ně: Wzhíiru na wrahy (našj wlasti a) našich boha patná- 
ctému stolerj nepodobá. W přeložených p. Frantau nowelláck 
Jasowského *a giných pracjch, w druhém i třetjin swázku za- 
nedbán) grammatickych prawidel a wméšowánj cizomluvr ne- 
řádi sme spatřili. Z pjsn j národu jch : „Biwo, Kozel a Pán" a 
podobné neměly by dostáwati přjstupu do zábawnjka ušlechtile 
sobě pocjnagjcjhe. Naděgeme se w£akkwydawatelstwu,žebu- 
daucj swazky chutněgsjmi opatřeny budauwěcmi,než byl onen 
posléz nám podaný. K dosaženj dokonalegšjho wýboru upřj- 
mně radilibychom, aby se wydáwánjm spisu toho přjlis ne- 
kvapilo. — Typografická auprawa swédcj o dobrém zřjzenj 
tiskárny p. Pospjsila. — 
6., Časopis pro katolické duchowenstwo, Wydá- 
wán přispjwánjm mnoha učených aduchownjch od 
knjžecj arcibiskupské Pražské Konsistoře. Třetí- 
ho ročnjho běhu 3tj swazek. W Praze 1830. VT 
^ knjžecj arcibiskupské tiskárně. Celý rocnj běh (4 
swazky) za 2 zl. na stř. 
Časopis ten zawjrá w sobě: pogednánj ze wsech částek 
bohoslowj a w/chbwatelstwj ; nábožné hymny a pjsně; tí- 
ternj zpráwy a smjseniny. Čistý užitek wynakládá W/soce 
D&stogné Wydawatelstwo na wydánj spisu sw^ Otcaw w ga- 
zyku českém, kteréž se p. p. odbjratelum zdarma dodáwagj, 
Wysly posud: 
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l)Sw.' Augustina, Sóliloquia aňimae ad Deum, to gest : 
Samotné rozmlauwánj duse křestanského xlowéka s Bo<- 
hem o wécech každému pobožnému k spasen) potřebných. 
Pře). odD. A. z Weleslawjna. , 

2) Kniha sw. Jana Zlatoústého, že žádny nemaž ura- 
žen býti od giného, než sám od sebe. Přel. od Řehoře 
H-rubého z Gelenj. 

3) Kniha sw. Cypríana, o potupen) Swěta. 

4) Téhož prawý a gruntovní) wýklad na neyswétěgsj mod- 
litbu Pane. Přel. od Wiktorina ze Wsehrd. 

5) Sw. Augustina o Més tě bozjm knéh dwamecjtma. 
Z latinského gazyka podlé Maurinského wydánj přeložil 
Fr. Lad. Čelakowský. Djl i. kniha I— V. r. 1829. 8. 
sir. 300. Djl II. kn. VI~X. r, 1830. str. 291. 
Pohnutka ke skládánj spisu tohoto byla následugjcj. 

Wsecky nehody a strasti, které potkaly ftjm Wpády barbar- 
ských národ&w, zwlášte ale laupenjm gothiokého wogska Ala- 
richowa, přičjtali pohané nwedenému křestanstwn a zawrže- 
»ým službám boh&w ; i rauhali se a láli křestan&m pošetile a 
nesprawedliwě'. Těmi nezaslauženými nářky zarmaucen, a přj- 
tělem Marcellinem pofcjzen, gal se sw. Augustin hágiti křestan- 
3kého náboženstwj proti těm ned*»wodným náinjtkám, odkryti 
ohawnost služby modlářské, a předstawiti křestanstwj za ge- 
diný prostředek k dosaženj prawé a stálé blaženosti. — Celý 
Bpis, gehožto wypracowánj sw. Otce 13 let auplných bawilo, 
prokazuge mnohostrannau, obsjrnau, a podiwen) hodnau uče- 
Bost. Negen bohoslow, filosof, a zpytatel starobylost) hogného 
poulen) zde nacházj, nýbrž i politik nalezne tady zásady, kte- 
ré dosawad gemu býti mohau prawidlem. — 

Přeložen) našeho wýberného Čelakowského gestit mistrné. 

Každý djl spisu tohoto zwlást prodáwá se »a l zl. nastř., 
«a tolikéž onyno knjžky cjsljr 1), 2), 3), 4) nahoře znamenané. 
A k dostán) gsau: W Praze u tyUyfegga a Martina Neureuttra 
vr Jesuitské ulici, a a Jana Host. Pospjsila w Praze i Hradci 
Krátewé. 
7. Keř rozmarýnowý ze stjnu do weřegnó zahrady 
přesazen od Marie Antonie, W Praze w kn)- 



I 
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zecj iircibiskupské knihtiskárna 1830, 8. str, 18S. 
C. 24 kr. na «tř. 
Nowý*to a ©pěj spanilý dárek ctihodné spiaowafelkysě 
Wenecka Myrrhowéhov Do zanjmawého wyprawowrfaj přfbe- 
h& nehodami stjhané Bolestjny zawily gsan zde ddgeamé 
epizody, wybrané z dégin swatých. Aucinek gegich na din 
skljcenau a zarmaucenau gestit co sjla hogjejho balzejnii m 
rány tělesné. — Čistý wýnos z wyprodánj spian tohoto, ná- 
kladem neznámého dobrodince wydaného, mrčen ge*t ku pn- 
spénj chudým nemocným, W klášteře sw. Alžběty w Praxe 
ošetřowaným. 
& Žiwot sw. Panny Terezie a pHpogenaa krátkau historij 
řádu bosých Rarmelitánek w Čechách. G4 Joa.Černéh* 
i W Praze, u Fetterlowy. 1650. & Btr. 183. za 15 kL 

na štír. 
$• Krátký katechismus k utwrzenj katoljka o ffjře geffefc, 
zwiásté pro ty, gen$ katolická* wjru přigf magj neb *- 
paustégj. Od Vincencie Zahradnjka,ftráře Zuhnucké- 
ho, Tamz. 1831. sir. 203. , 
10* Čtwero kázan| ze zbytku Jana Kýchlo wskéli o, bi- 
skupa Thermienského. Tamz. 8. str. 77. 12 kr. 
11. Powjdky pro wlastenskau mládež a gegj milownjky. 
Sesbjrané od Fr. Alex. R o k o a a. TamS. 18. str. 141. 20 kr. 
12* Bohomjr mladý pauStewnjk. átéstj dobrého wjchowáaj. 
Dwé powjdky dle Chr. Schmidta, od Josefa W lasa ke. 
Tamz. 12. str. 84 a 24. za 6 kr. 
13. Diwadlo z ochoty. Pokrafowánj Zbjrky powjdek zábav- 
ných C F. van der Yelde. T. Djl V. Tamz. 12. str. 164. 
za 20 kr. 
14* Dwé sté látek ku předpisům při cwičenj se wkrasopsaaj. 
Přel. Jos. W. IFlasák. Česky a německy, Tamz. 8. str. 
* 109. za 12 kr. 

15. Křestanská katolická modlitebnj kniha od Micáala 
Ha ubra, k.baworského dworského kazatele a kaplana, 
zČestěná od J. H ý b 1 a. 1830. W Praze u Martina Bearetitra. 

16. Bohomjr, mladý paustewňjk, powjdka pro djtky a přá- 
tely gagich , od skladatele Růženky GejUohradské, přeL 
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od W. Pelikána, s pSknan rytinau od fc. rady Funka. 
W Praze n J. Pospjslla, za 18 kr. 

17» Klaurenowy powjdky. Djlek 9tý. Obsahuge: Mírnili 
a pomeznj komissj. W Praze a X* PospjsHa. Wáz. 
za 20 kr. stř. , 

18. Gindy a Nynj, nebo zbjrka obrazu paměti hodný ch o- 

»ob, wěcj a přjbéhu z minulosti i přj temnosti, a rozma- 
nitých wyprawowánj. W Praze u J. Pospjsila. Rocnj běh 
1830, po 2 zl. 24 kr. stř. 

19. Múzy dcera we třech zpéwjch od Sam* Godry, 183a 

za 80 kr. stř. 

20. Puwodnj mrawnj bágky od téhož, za 15 kr. stř. 

21. Neynowégsj mluwnice Seská. Sepsaná a wzdě*- 

laná Karlem Kyselem. 8. TY Praze, 1830. XT Martina 
Neureuttra. Za 80 kr. stř. 

22. Grammatika čili Mluwnice CeskéhoGazyka podlé 

Dobrowského. Djlem sk ráčená, djlein rozmnožená odW. 
Hanky. Wáz* za 40 kr. stř. W Praze a J. Pospjsila. , 

23. Šillerowa Maria Stuartka. Swobodně z německé- 

ho přeložil Pawel Josef Šaffařjk, W Praze 1831. U Mar- 
tina Neureuttra. 

24. Slowa Rozlaučenj křesťanského otce k swému na 

weregné školy se ubjragjcjinu synowi. Dle Einericha od 
J. P. Kauna. U Jana Pospjšila. Za 12 kr. stř. 

25. JanaKollára, Rozprawy o gmenách, počátkách i staro- 

žitnostech národa Slawského a geho kmenu. W Budjné, 
1830, str. 396, wel. 8. w Praze a Kronbergra, za2zl.l0kr. 

26. Jana Jawornického, Česká bibliotéka pro wlastenc* 

milowné gazyka mateřského a nowých wédomostj k roz- 
sjřenj uménj a oslechténj srdce. Swazek prwnj, s obráz- 
kem. W Praze u Pospjsila* 1830. str. 120, we wel. 12. 

27. Frant. Kan takého, Příležitostná Kázanj. W Praze u 

Pospjšila, 1831. str. 356. 8. 

28. J. W. Sommra, Zábawné powjdky obsahu ponaučného i 

rozmanitého. W Praze, tamž 1830. str. 4G. wl2. S. 6 kr. 

7* 
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29. Fr. X. Jediný, Přewrácehost křestana mnohých. W sed- 
meru kázanj postnjch. W Praze, tamž 1830, str. lOO. w 

8. c 24 kr. 
80. W. Grolmusa, SWlflo žiwota, kniha modlí cj pro katoli- 
cko křesíany. W Praze, tamž, 1880. str. 192. 8. na pošt. 

pap. 30 kr. 

31. Frant Trnky, Kniha cwicná gazyka slowanského w 
Čechách, JMforawě a uherském Slowácku. Praktísches 
Lehrbuch der cechischen vulgo bdhmischen Sprache. 
W Brně, 1830. str. 190. wel. 8. c. 54 kr. 

82.£echoslaw. Wíeobecný Zábawnjk. W Praze a Hradci 
Králowé. Pjsmem a nákladem Jana H. Pospjšila. 1830. 
8. Swazek třetj a Stwrtý, w předplacen) 12 kr. str. 

33. Jana Nep. Zimmermanna, Palma Bwatojanská, aneb 
Modlitby při mši swaté , před a po zpráwě Božj , a pn 
wsech důležitostech; s připogeným Žiwotopisem swalé- 
ho Jana Nepomuckého, prodáwá sé s krásným vryobra- 
zenjm téhož Swatého za 20 kr. str. TJ J. Pospjaila. 

NáwfiStj o předplacen]. 

W. P. Bohuslaw Tablic přeložil rozličné anglické 

klassické knihy do řeči cesko-slowanské, které prostřed- 

kem předplacenj na swětlo wydati injnj pod titulem; 

X 

Anglická Múza 

w ceskoslowenském odéwu. 

Počátek tohoto wydánj cinj s Popowau Zkaulkan o 

.ilowéku (Essay on man); kterážto znamenitá kniha obrana 

cest opatrowánj božjho při clowéku obsahuge, — Předplacen) 

na tento prwnj djl — 1 zl. na str. — přigjtná knihkupectvy/ 

Calyeské w Praze, na malém rynečku w starém městě. 
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Zpráwy o wíststenském Museum. 

'(Srpen, zárj a řjgen 1830.) 



Dodáno přjspewků, w Mateři alijch: 

9 

Pro zbjrku rud £ zkamenělin: od Gegj Ex- 
cellenci hraběnky Rosy z Kolowrat, řada zkameně- 
lin z okflj Měcholupského ; od pana Jana Krtičky ry- 
tjře z Jadnu, c. k. eub. raddy a heytmana krage Hrade- 
ckého, řada otisků rostlinných z kamen ouhelnjch dolů 
Náchodských ; odp.Ko r d ý w Praze, částice zkamenělin 
z okol j Pešlanského; od p. Josefa H a k 1 a> professora oe- 
Iconomie wLitoměřicjch, dwa wzácné kusy gehliČného 
zeolithu z okolj České Ljpy; od pana W. A. Pohana, 
administrátora fary i bisk. notára w Plané, dwa kusy 
rudy železné z* tamněgšjho okolj ; od král- české spo- 
lečnosti nauk, tři zkameněl) zubowé nosortožčj, n Dra- 
hobuze wLitoměřicku nalezen). 

Pro žiwočišnau zbjrku: od p. hraběte Josefa 
z No stic, dwa wycpanj cizokragnj ptáci a gednamalpa; 
od pp« bratr j. Davida i Jana Knolla we Wařjch, gedna 
wydra a dwa wycpanj draw) ptáci; od p. Jos. Hellera, 
apotekáře w Gihlawi, wegce hrozneyše mořského (boa 
marina.) 

Pro kniho wnu: od p. prof. Pu$e we Warša- 
•wě, geho geognostický opis Polska i sewernjch Karpat 
(polsky we WarS. 1830) ; od čestného auda, hrab. Ada- 
ma Rosciszewského, pokračowán j w obraz jch sla?* 
wných Poláků a we třech čas opis jch Polských, a gine no-" 
we' knihy polské; od oswjc. knjžete Gindřicha Lu- 
bomirského, tři rytiny obrazů; od p. Wácl. Haly 
w Praze, tři staré české knihy; od p. W. A. P o han a,' 
adrain. fary Planské, několik ročnjků katalogu buděgow- 
ské diecesy, 5 staroč. knih a 56 kusů tištěných spisků ku 

Ířjležitostem; od činného auda, p. J. L. Ziegler a, dě- 
ana Chrudimského, 5lý swaz. geho Přjtcle mládeže, gé- 
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ho „Zpěw úcty a radosti" etč. w Chrudjmi 1830, a i li- 
stene české nařjzenj wrchnjho auřadu Pardubského ; od 
p. Wácl. H e r c 1 a, kancellisty na Lise, 2 staře kuse kro- 
niky; od p. Se holce, kaplana tamžystaroč. nábožná, 
kniha; odMatiee srbské, (gednoty ku podporowá- 
d) srbské' literatury wUhřjch), 4—20. swazek časopisu: 
„Srbska Letopis" od r. 1826 — 30, a tragedie srbská, 
„Swatislaw a Milena"; o|l p. J a n a K o 1} á r a, kazatele 
cjrkweey. si. w Pešti, geho „Rozprawy o gmenách, počát- 
kách i starožitnostech národu Slawského," wBudjně 183% 
od Fakulty filosofické' na wy#. školách Pražských," wy- 
dane' od n] „Monuinenta historica uniyersitatis Carolo- 
Ferdinandeae," djl prwnj, wtfr. 4830; od p. Wácl. Pro- 
cházky, studugjdjhoua gymnasium Pjseckém, stará kni- 
ha; od p. Jana O tta, professora tamž, 3 staré knihy; 
od čestného auda, p. Petra Kepp>ena, geho rqpké po- 
psánj staroslowanských a ruských tisků, wMoskwě 1829; 
od p. Jos. Chmely, professora na gymnasium Králowé- 
hradeckém, zbjrka českých básnj ku př jležitostem ; od 
pražské knjž, arci bis k. konsistoře, pokračowánj 
w Časopisu pro katol. duchowenstwo, a druhý djl knih 
sw. Augustina o Městě božjm, 1830; od p. W. órql- 
musa, lokalisty Křesynského, „Katechismus Antonjna 
Petra Přichowakého, w Praze 1762; od král. české spo- 
lečnosti nauk, spis od nj korunowaný: „Wůrdigung der 
alten bolím. Geschichtschreiber." 

Pro zbj rku rukop isů: od zbSragjcjho auda, 
p. děkana Fialky w Sušic jch, rukopis we 4. od r. 1533; 
od p. W. Haly, 4 staré rkpp., mezi nimiž 2 na perga- 
mene ; od p. Wácl. Hawla, faráře Protiwinského, rkp. 
alchemistický ná pap. z 16 stoletj ; od G. Excellencj, hra- 
běte Kašpara z Šternberka, presidenta společnosti 
wlast. Museum w Čechách, rukopis Čerwenky zWěžno- 
TVa ,,de rébus gestis Waldsteinii Fridlandiae Ducis ; od 
p. Jana Kollára w Pešti, dwa českoslow. rkpp. z 
J7~ i8 stoletj. 

Pro zbjrku listin: od činného auda, profes. 
Helblinga z Hirzenfeldu, zlomek starého diplomu na 
pergam.; od p. děkana Fialky w Sušici, wolnozednič) 
diplom na perg.; od p. Jana Kollára w Pešti, šlechti- 
cký diplom český od r. 1706; od p. Jos. Schona, pre- 
fekta gymn. Pjseckého, kragský cirkulář z r. 1749; od p. 
Wf Haly w Praze, dwa patenty zr. 1620 a 1624 i od p. 
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Frant. Kleina, faráře Aubočského, zbjrka tišt. erbů 
xodin šlechtických. 

Pro zbjrku mincj: od p. W. Haly, pamětnj 
penjz český z r. 18t2, wdčtéteinský groš z r. 1690 a gine 
2 střjb. a 1 měd. staře' mince; od p. Ant. Rayma, děka- 
na Proseckého, bisk. vikáře, 5 Star. střjb. ínincj ; od p. 
Dofetrašila, práwnjho na Lise, 3 staré' male' střjb. a 2 
měd. mince; od p. "Wácl. Her cla, kancellisty tainž, 1 
rosenbersko-pernsteinská a 2 papežské měd; m\ ; od p. 
"Wogtěchá Čecha, faráře Sedleckého, měděný ro.dnj pe- 
níz z 16 stoletj ; od panny Jbhanny Trnko wé w Praze, 
3nov?ěgšj střjbrnépenjzky; od p.Frant. Tippmanna, 
l&anownjka i konsist. raddy yt Praze, 1 brakteat, 1 český 
střjb. pam. penjzek a 3 staré miš. groSe ; od p. D. Rob* 
Petra, administ. w Emausjch, 1 početnj penjz české 
[komory z r. 1564; od p. Ant. Jungmanna, Dra. i 
prof. lékařstwj, 1 stjrjb. pam. penjzek z 16 stoletj ; od p. 
Frant. Kleina, faráře Aubockého, 7cizjch střjb. malých 
mincj; od p. Jana Otta, prof. hum. třjd w Pjsku, střjb* 
mince z r. 1676 ; od p. Frant. Bezděky, katechety gym. 
tamž, 2 staré stř. mince; od p. Jos. Se ho na, prefekta 
gymn. tamž, 1 polský stř. penjz; od p. W. A. Pohana, 
administ. fary Planské, 17 starých měd. mincj; od p. "W. 
Grolmusa, lokalisty Křesynského, lgroš krále Giřjho 
z Poděbrad; od p. Fialky, děkana Sušického, starý 
řjmský jubilegnj měd. penjz. 

Pro zbjrku e thnograf ick au : od p. Ant, 
Akermana, wrchnjho polesného Štěkenského, staro- 
žitný, w rozwalinách hradu BUaděgowic nalezený kljč ; 
od král. české Společnosti Nauk, 1 čjnský kompas, a pak 
Mvšeliké nádoby z kowu a pálené hljny, které někdy u 
Lohowic wykopány a r. 1804 W prwnjm djlu pogednánj 
této společnosti popsány byly. 
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Poůiamenánj pp. Předplatitelů 

na Čtwrtý rocnj běh 1830. 



Slawný Magistrát hlawnjfeo místa Pražského. 
Král. Česká Společnost Nauk w Praze. 
Pražská šlechtická Ressourc*. m „ 

Gednota čtenářská na Johanneum we Hradci Štýrském. 
G. k. universitní bibliothéka wOlomauci. 
Bibliothéka knjž. arcibisk. Seminarium w Praze. 
Bibliothéka ustawu theol. *we Hradci Králowc. 
Pan Jan swob. pán z Aehr^nthal, vicepresident n 
zemských práw králowstsrj českého, wPpaze. 

— Josef A r tu s, doktor práw a zemský advokát w Brně. 
Panj Theresie swob. panj z Astfeldu. 

Pan Alois Bachmann, farář we Přepichach Sec. 

— Josef Bačkora na Horách Kutných, 

— Benda, práwnj w Chlumci. 

— Wácl. BranŽowský, kaplan w tužci. 

— W. B r a n d e y s, posluchač bohoslowj w Hradci Kr. 
Důst. panPlacidus Beneš, opat Břewnowský a Brau- 
ni o wský. 

Pan Frant. Bézdčka, gymnas. katecheta wPjsku. 

— Wáclaw Bl až ek, farář we Welešjne*, bisk. vikář. 

— Leop. Swatopl. Boria, posluchač filosofie wBrně. 

— Alois B o r r o š, knihkupec w Praze. 

— Braun, knihkupec we Klatowech, 4 ex. ^ 

— Frant. Brauner, posluchač práw, we Wjdni. 

— Josef B r z o r a d, pán na LochkowS. 

— Jan B u d č š i n s k ý, farář w Kostel ci n ad Wltawan. 

— Josef Buryanek, kaplan w Rychnowě. 
í3ibliotheka knjžete Čartoryského. wPulawách wPolšlě. 
Pan Frant. Ladislaw Čelakowský w Praze. 

— Čermák, posluchač práw w Praze. 

— Eugen hrabě Černín z Chu děni c we Wjdni. 

— Jan Černý, posluchač filosofie w Praze. 

— Josef Černý, kněz cjrkewnj w Praze. 
iG.K.M. pan Wáclaw Leopold, rytjř Chlumčansky zPre- 

stawlk a Chlumčan, knjže arcibiskup Pražsky. 
Pan Josef K. Chrne len ský, doktor práw, w Praze. 
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G. Exc. p. Karel hrabe* C h o t e k z Chotkowa a Wognjna, 

. neywyššj purkrabj králowstwj Českého. 
Pan Wj t D a n i č e k, c. k. gymnas. prefekt w Něm* Brodě* 

— J. W. D e rb al e k, kupec w Hradci Králowé. 

— Jos. D 1 a b e k, kupec w Čáslawi. 

— Jan Emman. Doležale k, umělec hudebnj we 

Wjdni, 3 ex. 

— Jan E der, arciknjžecj kontribučnj wŽidlochowi- 

. cjch wMorawě. 

— Frant. Fáhnrich, děkan we Zlonicjch. 

— . Kašpar Fejérpataky z Kelečjna, wLiptowském 
Sw. MikuláSi w Uhřjch. - 

— Ad. Fialka, děkan w Sušicjch Sec. 

— Frant. F i r b a 5, farář w MědS jně a bisk. vikář. 

— Josef Fry ě, doktor práw w Praze. 
Bibliotheka knjžecj Fůrstenberská w Praze. 

Knihkupectwj Gastlowo wBrně, 4 ex* ^ 

Knihkupectwj Geroldowo vře Wjdni. 
Pan Josef Geřá bek w Praze, 

— Frant. Gežw Praze. 

— Jan Gjcha, knjž. Šwarcenb. zpráwce naRabjně. 

— Dr. Gliickselig w Praze. 

— Michael G o dr a, pěstaun w Knlpjně w Uhř jch. 

-— Eduard Griez de Ron se, c. k. praktikant u krag- 
ského auřadu Kotorského w Dalmatsku, 

— Wáclaw Grolmus, lokalista wKřeseyně. * 

— Antonjn Hágek, cjrkewnj kněz w Poličce* 

— Sam. Haj nal, kupec w Pešti. 

-— Wáclaw HaLa, inagistratnj radnj w Dobřanech* 

— Josef H a 1 1 a, kupec w Praze. 

— H a 1 1 e r, knihkupec w Brně, 

— Martin Hamuljak, auřednjk u král. mjstodrzjcj 

raddy wBudjně. 

— Stěpan Hamuljak, kaplan wNéži w Uhřjch. 

— Jan Hanausek, farář wHoštce. 

— Aloys Haní, děkan w Hořic jch. 

— Jan Haní. 

— Josef H a n z e 1, barwjř w Černém Kostelci. 

— Arnošt hrabě zHarrach we Wjdni. 
G-Excell. pan František hrabě zHartig, gubernator 

w Lombardsku. 
Pan Josef Ha user, farář wPerucjch. 
— * Jan Ev.* B. H a w e 1 k a, kaplan w Dobrušce. 

— Jan Teobald Held, doktor lekařstwj w Praze* 
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Pan Jan Horké I, advokát w Pešti. 

— Šeb» Hněwkowský, purkmistr w Poličce* 
,— Jan Holásek, farář w Blansku w Morawč. 
— . ' Josef Hořčice, kaplan. wRausinowě. 

Josef Horečky, farář, w Mirotícjck. 

— Hořenj, posluchač theologie w Litoměřicjclu 

_ Ignác Hrbek, děkan a bisk. vikář vrBřeskowicjck 

— W. E. H r d 1 i Č k a, kaplan w Mikolo wicjch. 

— Karel Hušek, kaplan zámecký na Koljně. 

— Hutťer, obročnj. 

♦— Jan Jař, exposit we Hrušowanech. 

— Frant. Xav. Jediná, děkan a arcibisk. vikář wSw* 

témpoli. 

— Josef Jungmann, professor na akadem* gymnasi- 

um w Praze. 
— . Jan K alba č, farář wKowářowS. 
— . Jos. Kam a rýt, lokalista w Klokotech, 5 ex. 

— Karafiát, kupec w Pešti. 

— Frant* Welislaw Kampeljk, posluchač filosofie 

w Brně. 
— » Dominik Kinský, c. k. gubern* translator wBrně. 

— Josef P. Kaun, kaplan w Lomnici nad Popelkau* 
G. Oswjc. pan Rudolf knjže Kinský ze Wchynic a 

zxetowa, w Praze. 

Wysoce urozená slečna, Annahrabinka z Kl a m- Mar- 
tin i c w Praze. 

Pan Ignác Kiwiš, c. k. gubern* radda a heytmankrage 

Klatowského. 
— /Waclaw Kliepera, c. k. kunt* prof. we Hradci 
Králowe'. 

— Josef Koh aut, praktikant při hrdelnjm práwě w 

Hradci Králowe'. 
Důst. pan Jos. Ant. Kohler, weliký Mistr křižownický 

a t. d. w Praze. 
Pan Jan Korner, rektor bisk. Semináře w Buděgo- 

wicjch. 

— Jan Koiš, akcessista u král, anjstodržjcj raddy w 

Budjně* 

— Ant. Kolarský, kaplan w Polně. 

•— Jan Kollár, kazatel cjrkwe ev. slow. w Peští. 

— Hynek Komm, měšfan Pražský. 

— Jan Koželuh, c. k. auřednjk we Wjdni. 

— Jan hrabě Krakowský z Kolowra* w Praze* 

— Josef Mir. Král, kaplan w Branné* 



Pan Wogtěch K r a m e r i u s v lokalista we Hrnsiof ck« ■ 

— Kronberger a Weber, knihkupci w fráze. 
-— Jan Krt ička^ rytjř z Jadnu, c. k. gubern. radda a 

heytman krage Hradeckého* 

— Ant, Kubát, cichornj fabrikant w Čáslawi* 
-~ Frant. Kubíčka, lokalista vre Woslowě. 

— Frant. Lampa, kaplan we Wysoke'. 

— Josef Langer } důchodnj w Bohdánči. 

— Laudi, 

— Ondřeg Laco, gramm* klaasy učitel y? GelSa^ě w 

Uhřjch. . ; 

e-i* Laufberger* 

— Karel Liling, pjsař při wrchnjm auřadě na Wor- 

Ijku* 
-— Ant. Liška, gymnas* prefekt wBochnS. 

— Loschner, polesnj vr Dolnjch Bře*ajoech. 
Knjzecj Lobkowská bibliothéka vr Praze. 
Knjžecj Lobkowská bibliotheka w Raudnici, 
Tan J. Lo os, děkan w Fřistaupjně a arcib* rikař. 
<— Jos* Mysl. Ludvrjk, kaplan w Náchodě. 

•— Frant. M a c h e k, děkan w Pelhřiinowě, a biskup*. 

vikář, 2 ex. 
.—• Ant. Marek, farář w Libuni, 2 ex. 

— M e d a u, knihtiskař vr Litoměřicjch* 

— Jan Miechura, doktor práw a zemský advokát 

w Fráze* 

— Max. Mi 11 au er, c. k. prof. na univ. Pražské*. 

— WJftdiinjr hrabě Mitrowský z Nemysle, po* 

sluchač* filosofie vr Brně. 
— - Štěpán Moyses, profesor filosofie w Zahrabe. 

— Josef Mrniak, maljř yr Fráze* 

— Ant. M ů 1 1 e t 4 prof. na univ. Pražské'. 

— - Jan svrob* pán z Mundi, na Weweřj w Moravrě. 
— • Důst, pan Cyrill Napp, prelát Augustiniánský, na 
Starém Brně* 

— Frant* Nawrátil, kaplan wPřerowž. 

«— > Wácl. Netwal, hosp. radda knjž* arcibisk* Pražsk. 

— Jan Frant. rytjř zNeuberka vr Praze. 

— Jos* Neuhauser, farář vr Čimelicjch, administra- 

tor střjdnictwj Mirovrického. 

— Martin Neureutter, knihkupec vr Praze, 2 ex. 
G. M, pan Jose£N«wák, arcibiskup Zaderský w Dal* 

matsku* 
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Pari J. Eu£. Nowák, kooperator u Sw. Miktil&Se w 

* Praze, 

-*-*i Wácl. Nowák, kooperator w Mladočowě. 

— Frant. Nykodým, zemoměrec na Worljku. 

— Karel Ortner, lokalista we Freyentbalu- 

— Anselin Otto, kněz rádu sw. Benedikta a farář w 

Po čapl ech. 

— Jos. P a u 3 1 k a, farář w Chrasticích. 

— Wáclaw Pelikán, kaplan w Jaroměři. 

Fanj Anna P e 1 i k a n o w á, direktorka w Hořicích. 
Pan Giřj Jan Pešice, posluchač theol. w Praze. 

— Wácl. Čechor. Pěšina, farář w Blučině na Mora- 
»<' • wě, 2 ex. \ 

— Emerich Petřjk, kanownik premonstr. a proviaor 

na Strahowě. 

— Plecháček w Praze. 

— Jan Hpst. P o s p j š i 1, impressor w Praze a w Hrad- 

• oi Králowé,' 4 ex. , 

— Ign. PraŽskf, direktor w Dolech Břežanech. 

— Vine. Pražský, preses arcibisk. semináře w Praze. 
~ Jan Swat. Pr esl, c. k. prof. na wys. školách Pražs.* 

— Leopold Procházka, protokollista w Mezimostj. 

— Martin Přibil, zámecký kaplan w D. Břežanech. 

— Jan Půrky ně, prof. na wys. školách Wratislaw- 

ských we Slezsku. t 

I — Theod. Quadrat, kanownjk premonstrátsky na 

Strahowě. ' 

— Frant. R a ff o s b e r g; c k. wrchnj v w Zabrdowicjch 

w Morawě. , v 

— Ant. Raym, děkan wProseči, a biskupsky vikar, 
Panj Magd. Dobrom. Rettigowa w Rychnowě. 

Pan Jan rytjř z Rittersberka, c k. heytman wog. 
- w Praze. 

— Jakub Roehek, farář w Radobicjch. 

— Adam hrabě Rosciszewski z Rosciszewa, w 

Haliči. ? 

— Aloys Rosraari n, důchodnj wDolnjch Břežanech. 

— Jan Boh. Rott, magistratnj tadnj w Březnici. 
*— < Jan Řep kaj farář we Jtfřičně. 

— Ant. Schmid, c. k. gubern. radda w Brně. 

— Jan S c h p 1 z. ' 

— Jan Scholz, kněz cjrkewnj. 

— Jos. Schwarz, usedlý měšían Pražský. 

— Wogtěch Sedláček, c. k. prof. w Plzni, 4 ex. 
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Pa& S e J d e 1 we Wjdni. .^ ^ 

— » WácL Seiffensieder, apotekář w ,Gičjně. 
— - Tad. Settelain, zámecký kaplan na Komorném 
Hrádku. ■ » .. A 

— Jos. Ant, Seydl, děkan w Berauně. .... 

— Benedikt Sigmund, děkan a arcibisk. vikář we 

Slaném. ' 

— Hynek Budislaw Skládal, wog. leěitél.w Bujně-- - 

— F. J. Sláma, kaplan, zámecký na Worljku.. ; 

— Giřj LadUlaw Sokoliček, wychowatel w Brně, 

— Mat. Srb, kaplan we Wranne'. . . . ~ 

— J. Stran jk, měšían we Hradci Králowe. ■• :'. 

— ■ - Ant. Stránský, píof. na biskupském semináři w 
Hradci Králowe'. 

— Martin Swoboda, protokollista u hrdelnjho JJjri--. 

wa w Praze. .••/—- 

— ■• W. A. Swoboda, c. k. hum. prof* w Praze* 

— Bernard Sykán, odpoč. direktor na Worljku. 

— Jos. Sýkora, tageinnjk hraběte z Kaunic. 

— Karel Šádek, prwnj učitel hlawnj školy wHrad-- 

ci Králowe'. 

— Pawel Još. Šaf ařjk, prof. na serb. gymnasium w. 

Nowe'm Sadě w Ubřjch. . . i — 

— AI. W. Šembera, práwnj we Wys. Mýtě. 

— Vincenc Šembera, práwnj wPacowě,. ,: 

— f Mat. S i m á k, farář a kanownjk staroboleslawský 

w Praze. # . * . 

— Wogtěch Šiman, farář we K.dynjch. > . 

— Viktor Šlosar, archivář we klášteře. Raybradske'm. 

— Špinka, faktor knihtiskárny arcib. w Praze. 

— Karel ^pott w Praze. 

— • Šrámek, práwnj na Křinci. 

— Jos, Steinmann, prof. na ustawu technicke'm w 

Praze, gednatel společnosti. 

— Jan Štěpán, farář w Pohoř j a t. d. 

— Jan Štěpánek, spoludirektor stawowskeho diwa- 

dla w Praze. 

f G. Excell. pan František hrabě zšternberka- 
Manderscheidu, neyw. komornjk král. če- 
skeko w Praze, 2 ex. 

|G. Excell. pan Kašpar hrabě z Šternberka, presi- 
dent společnosti wlastenského Museum &c. w 
Praze. 

Knjžecj Šwarcenberská bibliothéka na Worljku. 
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Gegj král. Wýsost Theresie kněžna z T li u r n a Ta* 
% i a, ros. welewéwodkyně z Meklenburka - 
Střelíce. 

Pan Leopold hrabe* a T h u n u, posluchač práw w Praze. 

*— J, A. T i e b 1, děkan w Poljně. 

— Waelv Jtn Torná Sek, uinělec hudebnj w Praze. 

— Pawel T o m á 5 j k, prof. \y polnjm Ber jně w Uhřjoh. 

— Fraiit, Turlnský, práwnj na Mikulowě. 

— Frant. AI. W a c e k, děkan w Kopidlně. 

— Jan W alka, kazatel we Wadkertě w Uhřjoh. 
i— Jos. Walter, posluchač theologie. 

— Itfartia Waněěek, lokalista w Černjsku. 

— Norbert Waněk, o. k. gub; trauslator a uřednjk 

k. bibliotheky w Praze. 

— Wá*l. Waaěk, kaplan a kateetorta We Welwaijcfc. 

— Wawřek, farář we Dnešicjeh^ 

— Jen Weitlof, Ján na Skakku « NeměSojoh, w 

Praxe. 

— Morw Wernhard, farář wLaSoWicjoh. 
-5* • Frant. W e t e í n ) k, farář w Markwarticjcfc. 

— Wácl. Wewerka, kaplan w Auřeniowsi. 
-* Wácl, Wich, farář w Twbeohowřcjch. 

— Karel Winařický, eeretnóníář a bibíiethekár knj- 

2ete arcibiskupa Pražského. 

— Jan Wládyka, niagistratnj radn) we Mladé Bo- 

leslawi. 

— J. E. W o c e 1, pěstaun hrabat z Ster frberla* 

— . Simon Wrána, biskupský notár a fa*áí 1* WBrcr* 

wicjoh. 

— , Eugen hrabě t Wrbna, w«» Wjdni. 

— Josef Wrlátkof kaplan W Gitowén*. 

— Wáolaw Zahrada) k, kaplan w Hořiejeh. 
-* Franta Zán, c. k. auřednjk, vte W)dni. 

— Jos. " 

— Řeh 

— rytjř ze Znaimmerth w Brně. 
Společnost sloweaská na evang. Lyceum Kežmarskem 

w líhřjch. 
Společnost slowenská na evang. Lycenm Prešpurském 
w Uhrfch. • 

Gťdén riegmenowaný w Praze. 
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* NáwěStj pp. Předplatitelům. ^ 

v 

Časopis tento ipřjštjho léta 1831 týmže způso- 
bem, gako posawad, fctwrtletně po swazcjch, a* sice 
na konci měsjcfi. ledna, dubna, íerwence a 
ř j g n a w Praae ' we lq^hkupectwj J. G. C a 1 v e (na 
malém náměstj.|taKmiěstskéii& u zlatého lilium, w 
řjsle 458) wycházeti bude. 

Ačkoli pak naděge Wydawatelfl, že skrze znjže- 
nj předplatím potet odhjratelu Časopisu tohoto — 
gediného w tom způsobu we wlasti — se rozmnož), 
posawad se newyplnila, predce i na přjstj rok geště 
w též ceně se poz&stawuge, tak 4e a wšech knihkup- 
ců w ijši Rakauskó 

na celý rtčnj běh 2 zl. we strjbře, 
na pololetnj běh 1 zl, we střjbíe 

předplacen) pHgjmáti se bude; i u c. k. auřadu po- 
štowských letošnj cena se i na r. 1831 zachqwá. 

Zewnitmj způsob a obsah časopisu tentýž bude, 
gako posawad; a wšak tiskárna budaucnč i o nowé 
sličnčgšj pjsmo postarati se uwolila. 

Ze gména několika pp. Předplatitelů nás ani le- 
tos geStě dokonale nedošla, i ani řádně tištěna býti 
nemohla, tjm my winni negsme : alebrž opětugeme 
fédost swau, aby nám pp. Wlastenci budauoně ge 
zřetedlně a auplně dodati sobě neztjiili. 



W Praze, 81. rjgna 1880, 



Redakcj. 
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